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บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

61116201 : สันสกฤตศึกษา แผน ก แบบ ก 2 ระดบัปริญญามหาบัณฑิต 
คำสำคัญ : กฤทันตะ, ลฆุสิทธาตนเกามุที, กิพพิธาน, ปทรูปสิทธิ, สูตร 

พระมหา กิตติ มลคล้ำ: การศึกษาเปรียบเทียบกฤทันตประกรณ์ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีและ
กิพพิธานกัณฑ์ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก : ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ชัยณรงค์ 
กลิ่นน้อย 

 
วิทยานิพนธ์นี้มีวัตถุประสงค์ของการศึกษา 3 ประการ คือ 1.เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของ

คัมภีร์ลฆุ-สิทธานตเกามุที และปทรูปสิทธิ 2.เพื่อแปลกฤทันตะประกรณ์ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และ 
กิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ และ 3.เพื่อศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์ทั้ง 2 

ผลการวิจัยพบว่า  คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีแต่งโดยวรทราชในราวพุทธศตวรรษที่  11 
(คริสต์ศตวรรษที่17) ส่วนคัมภีร์ปทรูปสิทธิแต่งโดยพระพุทธัปปิยะ ในราวปลายพุทธศตวรรษที่ 15 ถึงต้น
พุทธศตวรรษที่ 16 ลฆุสิทธานตเกามุทีเป็นคัมภีร์ที่ได้นำสูตรจากคัมภีร์สิทธานตเกามุทีอันเป็นคัมภีร์  ที่
ปรับปรุงลำดับสูตรในคัมภีร์อัษฎาธยายีของปาณินิมาเรียบเรียงใหม่ตามลำดับ  ทำให้เข้าใจได้ง่ายขึ้น คัมภีร์
ปทรูปสิทธิเป็นคัมภีร์ที่ได้นำเอาสูตรมาจากคัมภีร์กัจจายนะมาเรียงลำดับใหม่ แต่งอธิบายเพิ่มเติม และได้นำ
อุทาหรณ์มาจากคัมภีร์ต่าง ๆ ส่วนใหญ่มาจากพระไตรปิฎก ความหมายของคำว่ากฤต และกิตก์ เหมือนกัน 
คือ การนำปัจจัยมาประกอบกับธาตุ คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีได้จัดหมวดหมู่ของ กฤต ตามปัจจัย เป็น 2 คือ 
1.กฤตยปัจจัย 2.กฤตปัจจัย คัมภีร์ปทรูปสิทธิได้จัดหมวดหมู่ของ กิตก์ ตามกาลและปัจจัย เป็น 6 คือ 1.กิจจ
ปัจจัย กิตกปัจจัยรวม 2 หมวดนี้ จัดเป็น เตกาลิกปัจจัยที่เป็นได้ทั้ง 3 กาล คือ อดีต ปัจจุบัน และอนาคต 2.
อตีตปัจจัย 3.ตเวตุนาทิปัจจัย 4.วัตตมานกาลิกมานันตปจัจัย 5.อนาคตกาลิกปัจจัย 6.อุณาทิ ปัจจัย ในคัมภีร์
ลฆุสิทธานตเกามุทีใช้สูตรทั้งหมด 129 สูตร ในการอธิบายกฤทันตะ ส่วนในคัมภีร์ปทรูปสิทธิใช้สูตรทั้งหมด 
140 สูตร ในการอธิบายกิพพิธาน การวางโครงสร้างการแต่งเหมือนกันทั้งสองคัมภีร์ คือ สูตร วฤติ,วุตติ 
อุทาหรณ์ การเขียนสูตร ใช้หลักการเดียวกัน คือ กะทัดรัด คลอบคลุมความหมายได้มาก เนื้อหาโดยรวม 
สูตรในลฆุสิทธานตเกามุทีที่เปรียบได้ มี 67 สูตร เปรียบไม่ได้ 62 สูตร 

 
 

 

  



  

 

จ 

บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ  

61116201 : Major (SANSKRIT STUDIES) 
Keyword : Krdanta, Laghusiddhantakaumudĩ, Kibbithãn, Padarũpasiddhi, Sũtra 

Phramaha Kitti MONKHAM : A Comparative Study of Krdanta, in the 
Laghusiddhãntakaumudĩ and Kibbithãn in the Padarupasiddhi. Thesis advisor : 
Assistant Professor Chainarong Klinoi, Ph.D. 

This thesis has 3 objectives of study: 1.To study the history of 
Laghusiddhãntakaumudĩ and Padarupasiddhi scriptures. 2.To translate Krdanta in the 
Laghusidthanta- Kaamuthi and Kipphidhan in the Pratrupsiddhi scriptures. 3.To study and 
compare the two scriptures. 

The results showed that The Laghusidthanagaamudi scriptures were composed 
by Vadaraj in the 11th century AD (17th century AD), while the Prataprasiddhi scriptures 
were composed by Buddhaappiya. Around the end of the 15th century to the beginning of 
the 16th century.Laghusidthan Kaamuthi is a scripture that has taken the formula from the 
scripture Siddhant Kaamuthi which is a scripture. which revised the order of formulas in the 
scriptures of Paninima's Ashadaayayi, rearranging them sequentially make it easier to 
understand.The Prathup Siddhi scripture is a scripture that has taken the formula from the 
Kaccayana scriptures and put them in a new order. explain more and has taken examples 
from various scriptures, mostly from the Tripitaka.The meaning of the words Krit and Kitk 
are the same, which is the combination of factors with elements.Laghusidthanagaamudi 
has classified Krit according to factors into 2, namely 1. Krit factors 2. Krit factors.The 
Prathupasithi scriptures have categorized the kitks according to time and conditions into 6, 
namely: 1. Activities, activities, activities These 2 categories are combined into Tekalic 
factors that can be in all 3 tenses: past, present, and future. 2. Past factors 3. Factors 4. 
Watman Kalikmanantaphathara 5. Future Kalik factor 6. Unati factor.A total of 129 sutras 
are used in the Laghusidthantha Kaamudi scriptures to explain Krishnatha. In the scriptures 
of Prathupsit All 140 formulas are used to explain Gippithana.The structure of the 
composing is the same in both scriptures, namely Sutra Vriti, Wutti, an illustration.Writing 
formulas uses the same principle, which is compact and covers a lot of meaning.overall 
content There are 67 comparable Laghu formulas, 62 incomparable formulas. 
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กิตติกรรมประกาศ  

 

กิตติกรรมประกาศ 
  

วิทยานิพนธ์เล่มนี้สําเร็จลงได้ด้วยความอนุเคราะห์จากบุคคลหลายฝ่าย ซึ่งผู้วิจัยขอระบุนามไว้เพื่อ
แสดงความขอบคุณดังต่อไปนี้ 

ขออนุโมทนาขอบคุณ ผศ.ดร.สมบัติ มั่งมีสุขศิริ ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ , ผศ.ดร ชัย
ณรงค์ กลิ่นน้อย อาจารย์ที่ปรึกษา, ผศ.ดร.จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา อาจารย์ที่ปรึกษาร่วม และ พระเดชพระคุณ 
พระเทพวัชราจารย์ (เทียบ มาลัย) กรรมการผู้ทูรงคุณวุฒิภายนอก สําหรับคําแนะนําที่ มีประโยชน์ต่อ
วิทยานิพนธ์เล่มนี้ 

ขอขอบคุณอาจารย์ประจําสาขาวิชาสันสกฤตศึกษา  ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี 
มหาวิทยาลัยศิลปากร ผู้มอบความรู้ด้านภาษาสันสกฤตในแขนงต่าง ๆ ประกอบด้วย ผศ.ดร.จิรพัฒน์ ประพันธ์
วิทยา ผู้มอบความรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาสันสกฤต และเป็นผู้แปลคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีให้ รศ.ดร.สําเนียง 
เลื่อมใส ผู้มอบความรู้ด้านวรรณคดีสันสกฤตในพระพุทธศาสนา  ผศ.ดร.สมบัติ มั่งมีสุขศิริ ผู้มอบความรู้
ด้านปรชัญา ผศ.ดร.ชัยณรงค์ กลิ่นน้อย ผู้มอบความรู้ด้านวรรณคดสันสกฤต และ รศ.ดร.ปรมัตถ์ คําเอก ผู้มอบ
ความรู้ด้านภาษาฮินดี 

ขอขอบคุณกัลยาณมิตรผู้คอยช่วยเหลือและเป็นกําลังใจในทุกด้าน ได้แก่ พระมหาอภิชาติ อภิชาโต 
นายพิสิษฐ อุ้ยปะโค พระมหาพรภวิทย์ จิรวิชฺโช นายสหพัฒน์ จันทรัตน์ (เปรียญธรรม 4 ประโยค, รัฐศาสตร์
บัณฑิต มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช,พุทธศาตร์บัณฑิต มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย) นาย
นิคม วงษ์สุวรรณ (เปรียญธรรรม 5 ประโยค, อักษรศาตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยมหิดล,อาจารย์กลุ่มสาระ
การเรียนรู้สังคมศึกษาศาสนาและวัฒนธรรม รร. บรรหารแจ่มใสวิทยา 1) และ ผู้ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู้
ตลอดจนผู้มีพระคุณทุก ๆ ด้าน 
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บทที่ 1 
บทนำ 

  

 1.1 ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา 
 ภาษาบาลีและภาษาสันสกฤต เป็นภาษาที่คนไทยนำมาใช้กันมาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งใช้เป็น
ราชาศัพท์และใช้ในทางพระพุทธศาสนา ภาษาทั้งสองนี้เป็นภาษาที่มีต้นกำเนิดมาจากประเทศอินเดีย 
จัดอยู่ตระกูลภาษาอินเดีย-ยุโรป สายตะวันออก เรียกว่าภาษาอินเดียอารยัน3 ภาษาทั้งสองนี้ ภาษา
สันสกฤตนั้น เกิดขึ้นในยุคแรกแห่งภาษาอินเดียอารยัน เป็นภาษาพระเวทมีปรากฏในคัมภีร์ฤคเวทอัน
เป็นคัมภีร์เก่าแก่ของศาสนาพราหมณ์ มีบทสวดสาธยายแตกต่างกัน พราหมณ์ปาณินิจึงได้เรียบเรียง
ตกแต่งใหม่เป็นภาษาสันสกฤต แปลตามพยัญชนะว่า ภาษาที่ได้ปรุงแต่งขึ้นแล้ว4 ภาษาสันสกฤตมี
บทบาทสำคัญในความเป็นอยู่ ความคิด วัฒนธรรม ของประเทศทั้งยังใช้พูดกันอยู่ในกลุ่มชนผู้คงแก่
เรียนและ ยังเป็นสื่อกลางของการแต่งวรรณกรรมดั้งเดิมด้วย เป็นหนึ่งในยี่สิบสองภาษาที่มีระบุไว้ใน
รัฐธรรมนูญอินเดีย5 ปาณินินั้น เป็นคนวรรณะพราหมณ์ ชาวเมืองศาลาตุระ ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศตะวันตก
เฉียงเหนือ แคว้นคันธาระ พราหมณ์ปาณินิ มีชีวิตอยู่ราวศตวรรษที่ 4 ก่อน ค.ศ. ในรัชสมัยของพระ
เจ้านันทะแห่งแคว้นมคธ หนังสือทีท่่านแต่งข้ึนเป็นตำราไวยากรณ์สันสกฤตที่เก่าแก่และมีชื่อเสียงที่สุด 
มีชื่อว่า อัษฏาธยายี หนังสือเล่มนี้ประกอบด้วยสูตรสั้นๆ ถึง 4,000 สูตร จุดมุ่งหมายของสูตรสั้นๆ คือ
ให้ผู้เรียนได้จำได้อย่างแม่นยำ เพราะว่าการเรียนการสอนหนังสือในสมัยโน้น นิยมสอนกันด้วยปาก
เปล่า(มุขปาฐะ) ไม่ได้สอนด้วยตำราเรียน หรือเรียนทางวิทยุโทรทัศน์เหมือนอย่ างทุกวันนี้ ผู้เรียนใน
สมัยโน้นต้องท่องจำ ค่านิยมของสังคมในยุคนั้น อยู่ที่ความจำ ถือว่าความจำ เป็นความสามารถทาง
มันสมองของมนุษย์ ถ้าใครท่องจำได้มาก ถือว่าคนนั้นเก่งที่สุด ความนิยมในการสอนด้วยปากเปล่า
เพ่ือความจำ มิใช่มีเฉพาะแต่ในอินเดียเท่านั้น ยังมีในประเทศกรีกสมัยเพลโตด้วย ซึ่งเพลโต เคยกล่าว
ไว้ว่า “การคิดอักษรขึ้นใช้แทนความการท่องจำ ทำให้มนุษย์ขาดอานุภาพแห่งความทรงจำ คือแทนที่
จะจดจำจากอินทรีย์ภายใน ต้องอาศัยสัญลักษณ์ภายนอกเข้าช่วย”6 
 คัมภีร์อัษฏาธยายี ที่ท่านได้รจนาไว้นั้น มีจำนวนสูตรมาก และยากแก่การที่จะเข้ าใจได้ 
ฉะนั้นจึงมีนักไวยากรณ์ท่ีเรียบเรียงลำดับเนื้อหาใหม่อีกมากมาย หนึ่งในนั้นคือ“ภัฏโฏชี ทีกษิตะ” 

 
3 พัฒน์ เพ็งผลา,  บาลีสันสกฤตในภาษาไทย, พิมพ์ครั้งท่ี 12 พ.ศ. 2555, (เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ :  

มหาวิทยาลยัรามคำแหง), 4. 
4 สวามีสตัยามีนันทปรุี,  นิตยสารไทย-ภารต(มกราคม-มิถุนายน 2523) : 1.  
5 Dr. V. Raghavan,  sanskrit Literature, (Delhi : Government of India Press, 1961), 1. 
6  พระมหาเสฐียรพงษ์ ปุณณฺวณฺโณ,  วรรณ์ ไวทยากรณ์, ภาษาศาสตร์, โครงการตำราสังคมศาสตร์และ

มนุษยศาสตร์,(พระนคร  : ไทยวัฒนาพานิช, 2514), 12. 
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(Bhattoji Diksita) ผู้เรียบเรียงคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤตใหม่เพ่ือให้สะดวกต่อการศึกษาเรียกว่า 
“สิทธานตเกามุที”เป็นคัมภีร์ที่เปรียบเสมือนแสงจันทร์ส่องมติความเห็นของนักไวยากรณ์ ที่ง่ายต่อ
การศึกษา ต่อมา “วรทราช”(Varataraja) ได้ย่อเนื้อหาในคัมภีร์สิทธานตเกามุทีให้สั้นลงอีก โดยตั้งชื่อ
ว่า “ลฆุสิทธานตเกามุที” คัมภีร์นี้ อาจเรียกได้ว่าเป็นตำราไวยากรณ์สันสกฤตเบื้องต้น แบ่งเนื้อหา
ออกเป็น 11 อย่าง คือ 
 1. สัญชญาปรกรณะ  (Sajña) 
 2. สนธิปรกรณะ   (Sandhi) 
 3. สุพันตปรกรณะ  (Subanta) 
 4. อวยยะ   (Avyaya) 
 5. ติงันตปรกรณะ  (Tinanta) 

 6. ปรกริยา   (Prakriyā)  
 7. กฤทันตปรกรณะ  (Kridanta) 

 8. การกปรกรณะ  (Kāraka)  
 9. สมาสปรกรณะ  (Samasa) 
 10. ตัทธิตปรกรณะ  (Tadthita) 

 11. สตรีปรัตยยะ 7  (Strīprattaya) 
 ส่วนภาษาบาลีนั้น เกิดขึ้นในภาษาอินเดีย อารยันยุคกลาง ในยุคนี้มีการแบ่งออกไปเป็น 3 
ระยะคือ ระยะโบราณ ได้แก่ศิลาจารึกปรากฤตภาษาบาลี ระยะที่ 2 ได้แก่ ภาษาปรากฤตถิ่นต่างๆ 
ระยะที่ 3 ได้แก่ภาษาอปภรัมศะ 
  คำว่า “บาลี” มีความหมาย 3 อย่างคือ 
  1. หมายถึงพุทธวจนะ คือคำสอนของพระพุทธเจ้า 
  2. หมายถึงภาษาในคัมภีร์พระไตรปิฎก 
  3. หมายถึงแนวหรือแถวของพระไตรปิฎก8 

 
7  พระมหาโกมล แก้วดึง, “การศึกษาเปรียบเทยีบคำนามในคมัภีร์ปทรูปสิทธิและลฆสุิทธานตเกามุที”, 

(วิทยานิพนธ์ ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต ภาควิชาภาษาตะวันออก บัณฑติวิทยาลัย 
มหาวิทยาลยัศิลปากร, 2548 ). 2 
 

8 พัฒน์ เพ็งผลา, บาลสีันสกฤตในภาษาไทย, พิมพ์ครั้งท่ี 12 พ.ศ. 2555, (เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ : 
มหาวิทยาลยัรามคำแหง), 27 
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 การที่จะศึกษาภาษาบาลีให้แตกฉานลึกซึ้งยิ่งๆ ขึ้นไปนั้น จำเป็นจะต้องศึกษาคัมภีร์ทางด้าน
ไวยากรณ์ที่สำคัญ 3 สาย คือ กัจจายนะ โมคคัลลานะ และสัททนีติ บรรดาคัมภีร์ไวยากรณ์ท้ัง 3 สาย
นั้น สายคัมภีร์กัจจายนะ ที่พระกัจจายนะเถระผู้เชี่ยวชาญพระพุทธพจน์รจนาไว้ เป็นคัมภีร์ที่ได้รับ
การสรรเสริญอย่างยิ่ง และนิยมใช้มากกว่าคัมภีร์อ่ืนๆ เนื่องจากเป็นคัมภีร์ที่ท่านรจนาโดยอาศัย
พระไตรปิฎกพร้อมทั้งอรรถกถา มีเนื้อหาไม่ย่อและไม่พิสดารเกินไป ประดับด้วยสูตรที่ทรงจำและ
สาธยายได้ง่ายสำหรับสาธุชนทั่วไป  
 แม้จะเป็นคัมภีร์ที่เป็นหลักในการศึกษาไวยากรณ์ภาษาบาลีเป็นหลักก็ตาม ก็ยังถือว่าเป็น
คัมภีร์ที่เข้าใจยากสำหรับนักศึกษาในปัจจุบัน เพราะเหตุนั้น พระพุทธัปปิยเถระ เห็นว่าคัมภีร์กัจจายน
ไวยากรณ์มีคุณประโยชน์มากแต่ไม่ง่ายแก่การเรียนรู้ ประสงค์จะทำคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์นั้นให้
เป็นคัมภีร์ที่เรียนเข้าใจง่าย จึงได้รจนาคัมภีร์ไวยากรณ์ขึ้นใหม่ โดยนำเนื้อหาของคัมภีร์กัจจายน
ไวยากรณ์มารวมไว้ด้วย ให้ชื่อว่า “ปทรูปสิทฺธิ”9 
 คัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านแบ่งข้อความออกเป็นกัณฑ์ ตามลำดับกัณฑ์ นับได้ 7 กัณฑ์ ดังนี้  

1. สนธิกัณฑ์ ว่าด้วยสัญญาวิธานการตั้งชื่ออักขระต่างๆ และสนธิว่าด้วยวิธีการต่อศัพท์ 
ให้เนื่องกัน มี 59 สูตร 

 2.  นามกัณฑ์ ว่าด้วยนามศัพท์และอัพยยศัพท์ มี 223 สูตร 
3.  การกกัณฑ์ ว่าด้วยการกแสดงการแต่งประโยคภาษาบาลี และการใช้สำนวนภาษา 
    บาลีอย่างถูกต้อง มี 32 สูตร 

 4.  สมาสกัณฑ์ ว่าด้วยสมาสการย่อศัพท์ในรูปต่างๆ มี 30 สูตร 
 5.  ตัทธิตกัณฑ์ ว่าด้วยตัทธิตแสดงปัจจัยอันเป็นอุปการะแก่การใช้แทนศัพท์ต่างๆ มี 
     62 สูตร  
 6. อาขยาตกัณฑ์ ว่าด้วยกิริยาอาขยาต คือ บทกิริยาคุมพากย์ในประโยคภาษาบาลี มี  
     121 สูตร 
 7. กิพพิธานกัณฑ์ ว่าด้วยเรื่องกิตก์ท่ีเป็นนามและกิริยากิตก์ภายในประโยค และ 
      อุณาทิ คือปัจจัยที่ประกอบรูปศัพท์เบ็ดเตล็ดต่างๆ มี 140 สูตร10  
 การศึกษาภาษาบาลี และภาษาสันสกฤต สิ่งสำคัญประการแรก ก็คือ ต้องเริ่มจากการศึกษา
ไวยากรณ์ก่อนเป็นอันดับแรก ไวยากรณ์ก็คือเครื่องมือสำหรับทำให้รู้แจ้งซึ่งภาษา อุปมาเหมือนกับ
นายช่างผู้สร้างบ้าน จะสร้างให้สำเร็จได้นั้น จำเป็นจะต้องมีเครื่องมือ มี เลื่อย ขวาน ค้อนเป็นต้น  

 
9  พระมหาสมปอง มุทิโต, ปทรูปสทิธิ, (กรุงเทพมหานคร : บริษัท ธนาเพรส แอนด์ กราฟฟิค จำกัด)  
10  พระมหาสมใจ ปญฺ าทไีป วัดธรรมาภิรตาราม, กจฺจายนสุตฺตํ และ ปทรูปสิทฺธิ แปล, (กรุงเทพฯ : โรง

พิมพ์พิทักษ์การพิมพ,์ 2528), ปวัตติกถา. 
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ถ้าหากว่าไม่มีเครื่องมือเหล่านั้น การสร้างบ้านก็คงจะสำเร็จได้ยาก ไวยากรณ์เหล่านั้นก็มีอยู่ด้วยกัน
หลายตอน ซึ่งแต่ละตอนถือว่ามีความสำคัญด้วยกันทั้งนั้น 
 ในสมัยปัจจุบันนี้ การศึกษาไวยากรณ์ของทั้ง 2 ภาษา ส่วนมากนักศึกษาก็จะเริ่มศึกษาจาก
ตำราอธิบายไวยากรณ์ ศึกษากันในระดับพออ่านออก เขียนได้ แปลได้ แต่ยังไม่มีความลึกซึ้งมากนัก 
ฉะนั้นเพ่ือความแตกฉานยิ่งๆขึ้นไป จึงจำเป็นต้องศึกษาคัมภีร์ที่มาก่อนตำราอธิบายในยุคปัจจุบัน 
ภาษาบาลีและภาษาสันสกฤต ถือเป็นตระกูลภาษาเดียวกัน มีหน้าตาคล้ายกัน เช่นโครงสร้างของเสียง 
โครงสร้างคำศัพท์ ความสัมพันธ์ของคำในประโยค การสร้างคำศัพท์ เป็นต้น11 ฉะนั้น นักภาษาศาสตร์
ของอินเดียจึงเปรียบภาษาบาลีเสมือนหนึ่งกระแสธารที่ไหลมาตั้งแต่สมัยพระเวท จนถึงปัจจุบัน ส่วน
ภาษาสันสกฤตนั้นได้รับการอุปมาให้เป็นบึงใหญ่ซึ่งถึงแม้ว่า จะมีน้ำขังอยู่มากมาย แต่ก็ไม่มีการไหล
ถ่ายเทไปที่ไหน หรือมิฉะนั้นก็เปรียบภาษาสันสกฤตกับภาษาบาลีให้ เป็นสองสาวลูก พ่อแม่เดียวกัน 
ภาษาบาลีนั้นพอเติบโตขึ้นก็มีเหย้ามีเรือนได้ลูกได้หลานสืบตระกูลกันต่อไป ส่วน สันสกฤตพอใจที่จะ
ดำรงตนเป็นสาวแก่ตลอดมา ด้วยเหตุที่เป็นพ่ีน้องท้องเดียวกันเช่นนี้ สันสกฤตกับ  บาลีจึงมีรูปโฉม
หน้าตาละม้ายคล้ายคลึงกันถึงแม้ว่าเมื่อพูดถึงการตกแต่งร่างกายแล้ว ทั้งสองอาจจะมี วิธีการและ
รสนิยมแตกต่างกันอยู่บ้าง12 ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่า ภาษาทั้งสองนี้เป็นภาษาที่มีต้นกำเนิดมา
จากตระกูลเดียวกัน ชื่อเรื่องในแต่ละตอน ก็มีชื่อเหมือนกันบ้าง ต่างกันบ้าง ผู้วิจัยได้สังเกตเห็นว่า กิพ
พิธานกัณฑ์ กับ กฤทันตปกรณ์ มีชื่อเรื่องคล้ายๆกัน จึงได้นำมาศึกษาเปรียบเทียบกัน ถึงการอธิบาย
วิธีการใช้ของแต่ละคัมภีร์ ซึ่งก็มีตัวอย่างของการอธิบายดังต่อไปนี้ เช่น 
 ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ตอนว่าด้วยเรื่องกิพพิธานกัณฑ์ ท่านเริ่มอธิบายว่า 
อถ ธาตูหิเยว ภาวกมฺมกตฺตุกรณาทิสาธนสหิตํ กิพฺพิธานมารภียเต.  
แปลว่า ลำดับต่อแต่นี้ไป จะได้เริ่มพรรณนา ถึงวิธีแห่งปัจจัยกิตก์ ซึ่งต้องนำไปประกอบกับธาตุนั่นเอง 
มีประโยชน์ให้รู้สาธนะ มี ภาว กัมม กัตตุ และกรณะสาธนะ เป็นต้น 

 
ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ตอนว่าด้วยเรื่องของ กฤทันตะ ท่านเริ่มอธิบายว่า 

ธาโตะ| 3 | 1 | 91 |  อาตฺฤตียานฺตํ เย ปฺรตฺยยาสฺเต ธาโตะ ปเร สฺยุะ | กฺฤทิติงิติ  
    กฤตฺสํชฺ า | 

แปลว่า ที่ชื่อว่า กฤต คือ การนำปรัตยยะมาประกอบกับธาตุ 
 

 
11Ghosh Batakrishna, Introduction to Linguistic Sanskrit, (Calcutta: Arunima Printing Works, 

1937) 1-5.  
12 จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา , “อิทธิพลของภาษาบาลีและสันสกฤตทีม่ีต่อภาษาไทย” 

มหาวิทยาลยัเชียงใหม่.(คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 24-27 ตุลาคม 2522) 7. 
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 สรุปโดยภาพรวม ทั้งบาลีและสันสกฤต ในเรื่องของกิตก์และกฤต นิยามความหมาย ก็คือ 
ปรัตยยะ หรือปัจจัยหมู่หนึ่งที่นำมาประกอบกับธาตุ แต่ว่าเมื่อศึกษาเข้าไปให้ลึกถึงปรัตยยะ หรือ
ปัจจัยแต่ละตัว ก็จะเห็นถึง ชื่อ ที่คล้ายกันบ้าง ที่แตกต่างกันบ้าง การอธิบาย ก็คล้ายกันบ้าง แตกต่าง
กันบ้าง เช่น  
 
ณฺวุลฺตฺฤเจา| 3 | 2 | 233 | ธาโตเรเตา สฺตะ | กรฺตริ กฺฤทิติ กรฺตฺรรเถ | 

แปลว่า ณฺวุลฺ และ ตฤจ ปรัตยยะสองตัวนี้ ใช้ประกอบกับธาตุ มี
ความหมายว่า เป็นผู้ทำ 

 
568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี.  สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ อา
    วีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. 

แปลว่า จะมีบทหน้าเป็นกรรมมารองรับหรือไม่ก็ตาม อ ณฺวุ ตุ  
อาวี ปัจจัย 4 ตัวเหล่านี้ ใช้ประกอบกับธาตุได้ทุกตัว ฯลฯ  
ตุปฺปจฺจเย อกาสิ กโรติ กริสฺสตีติ วา อตฺเถ “สพฺพโตณฺวุตฺวาวี”ติ  
ตุปฺปจฺจโย.  
โส จ กิตฺสญฺ ตฺตา ณฺวุปฺปจฺจโย วิย สพฺพตฺถ กตฺตริเยว ภวติ.  
ในส่วนของ ตุ ปัจจัย, ตุ ปัจจัย โดยสูตรว่า “สพฺพโตณฺวุตฺวาวี” ใช้
ในความหมายว่า ได้กระทำแล้ว กำลังกระทำอยู่ หรือจักกระทำใน
อนาคต อนึ่ง ตุ ปัจจัย นั้น เป็นกัตตุ (ผู้ทำ) อย่างเดียวเท่านั้น ใน
ทุกๆบท เหมือนกับ ณฺวุ ปัจจัย เพราะรู้  (ตามสูตรที่กล่าวมา
ข้างต้น) ว่า เป็นกิตฺปัจจัย 

การเปรียบเทียบชื่อ ณฺวุล กับ ณฺวุ , ตฤจ กับ ตุ มีความแตกต่างกันเพียงเล็กน้อย ในส่วนของ
การนำไปใช้ ก็เป็นไปในทำนองเดียวกัน แต่ว่าในส่วนของการอธิบาย ในสันสกฤตท่านมิได้อธิบายถึงว่า 
เป็นกาลอะไร แต่ในบาลีท่านกล่าวว่าเป็นครบทั้ง 3 กาล   

ด้วยความสำคัญดังกล่าวมาท้ังหมดนี้ ผู้วิจัยจึงมีความประสงค์ที่จะศึกษาเปรียบเทียบ  
กฤทันตะประกรณ์ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และ กิพพิธานกัณฑ์ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ เพ่ือความ
เข้าใจชัดเจนยิ่งๆขึ้นไป สำหรับตัวผู้ศึกษาวิจัยเอง และเป็นอุปการะแก่ผู้อ่ืนที่สนใจจะศึกษาวิจัยต่อ
ยอดสืบไป 
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1.2 ความมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ของการศึกษา 
1. เพ่ือปริวรรตและแปลคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ตอนว่าด้วย กฤทันตะ 
2. เพ่ือปริวรรตและแปลคัมภีร์ปทรูปสิทธิตอนว่าด้วย กิพพิธานกัณฑ์ 
3. เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์ทั้ง 2  

 

1.3 ขอบเขตของการศึกษา 
 งานวิจัยฉบับนี้ ผู้วิจัยใช้หนังสือไวยากรณ์สันสกฤต ลฆุสิทธานตเกามุที LAGHU KAUMUDI, 
A SANSKRIT GRAMMAR, BY VARADARAJA. WITH AN ENGLISH VERSION, COMMNETARY, 
AND REFERENCES. BY JAMES R. BALLANTYNE LL.D. PRINCIPAL OF THE SANSKRIT 
COLLEGE, BENARES. SECOND EDITION. 
ในตอนว่าด้วยเรื่อง กฤตทันตะ ในส่วนของไวยากรณ์บาลี จะใช้หนังสือ ปทรูปสิทธิ ฉบับ ของพระ
มหาสมปอง มุทิ โต ประธานชมรมนิรุตติศึกษา วัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฎิ์  คณะ 25 แขวง
พระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200 ตรวจทาน โดยพระคันธสาราภิวงศ์ และ
คณะนักศึกษาบาลีใหญ่ ชมรมนิรุตติศึกษา  ในตอนว่าด้วยเรื่อง กิพพิธานกัณฑ์ มาทำการแปลและ
วิจัยแล้วจึงเปรียบเทียบกัน แล้วจึงสรุปผลการวิจัยและเปรียบเทียบ 
 

1.4 ขั้นตอน และวิธี ของการศึกษา 
 การศึกษาเปรียบเทียบนี้  เป็นการศึกษาค้นคว้าทางตำราและเอกสาร (Documentary 
Research) มีลำดับดังต่อไปนี้   

1. สืบค้น รวบรวม ตำราและเอกสารที่มีความเก่ียวข้องกับคัมภีร์ไวยากรณ์บาลีและสันสกฤต 
2. แปลคัมภีร์ปทรูปสิทธิในตอน “กิพพิธานกัณฑ์” และลฆุสิทธานตเกามุที ในตอน  
   “กฤทันต”เป็นภาษาไทย 
3. ศึกษาเปรียบเทียบความเหมือนกันหรือคล้ายกันของกิตก์ในไวยากรณ์บาลีและกฤต 
    ในไวยากรณ์สันสกฤต แล้วจึงสรุปประเด็นสาระสำคัญ แล้วจึงนำเสนอผลการเปรียบเทียบ 

 

1.5 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1. ทำให้ได้บทปริวรรตและแปลคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ตอนว่าด้วย กฤทันตะ เป็นฉบับ

ภาษาไทยอีกสำนวนหนึ่ง 
 2. ทำให้ได้บทปริวรรตและแปลคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ตอนว่าด้วย กิพพิธาน เป็นฉบับภาษาไทย
อีกสำนวนหนึ่ง  
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 3. ทำให้ได้ทราบถึงความเหมือนและความแตกต่างกันระหว่างคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต 
และบาลี 
 

1.6 ข้อตกลงเบื้องต้น 
 ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ซึ่งต้นฉบับเป็นอักษรเทวนาครี ก็ทำการปริวรรตเป็นอักษรไทย 
เพ่ือความสะดวกในการอ่านและการจัดพิมพ์ 
 

1.7 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
พระมหาโกมล แก้วดึง13 (2548) ได้ทำวิทยานิพนธ์เรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบคำนามใน

คัมภีร์ปทรูปสิทธิและลฆุสิทธานตเกามุที” ผลการวิจัยพบว่า คัมภีร์ปทรูปสิทธิแต่งโดยพระพุทธัปปิย
เถระ ชาวอินเดียตอนใต้ ราวพุทธศตวรรษ ที่ 15-16 ส่วนคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีแต่งโดยวรทราชะ 
ศิษย์ของท่านภัฏโฏชิ ทีกษิต ราวพุทธ ศตวรรษที่ 11 แม้ว่า คัมภีร์ปทรูปสิทธิ จะดำเนินตามวิธีของ
สูตรไวยากรณ์ ตามที่ปรากฏในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที เท่าท่ีได้ศึกษาในการสร้างคำนาม ดูเหมือนว่า 
คัมภีร์ปทรูปสิทธิ ไม่ได้รับอิทธิพลจากคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที มีการใช้ชื่อเรียกเฉพาะทางไวยกรณ์ที่
ต่างกันหลายแห่ง วิภัตติ สำหรับแจกคำนามในคัมภีร์ปทรูปสิทธิก็ลดน้อยลงกว่าที่มีอยู่เดิม เนื่องจาก
ทวิวจนะในภาษาบาลีไม่มี คำนามที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะในภาษาสันสกฤตทั้งหมดถูกเปลี่ยนเป็น
คำนามที่ลงท้ายด้วยสระใน ภาษาบาลี ข่อนข้างจะแน่นอนว่า คัมภีร์ปทรูปสิทธิ ไม่ได้ดำเนินตาม
ประเพณีทางไวยากรณ์ที่ปาณินินักไวยากรณ์ผู้ยิ่งใหญ่ได้วางไว้อย่างเคร่งคัด แต่จะดำเนินตามคัมภีร์
ทางไวยากรณ์สันสกฤตเล่มอืน่ ซ่ึงจำเป็นต้องมีการศึกษาค้นคว้าต่อไป 
 พระมหาวาสนา กลฺยาโณ เถื่อนแก้ว14 (2560) ได้ทำวิทยานิพนธ์เรื่อง “การศึกษาเรื่อง การก
ในคัมภีร์โมคคัลานะไวยากรณ์” ผลการวิจัยพบว่า คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งโดยพระโมคคัลลาน
เถระ  พระภิกษุชาวลังกา สังกัดนิกายอุตตรมูล  ไม่ใช่พระอัครสาวกเบื้องซ้าย  เป็นพระภิกษุในยุค
หลัง โมคคัลลานไวยากรณ์แบ่งเนื้อหาเป็น 6 กัณฑ์ คือ  สัญญาทิกัณฑ์ สยาทิกัณฑ์  สมาสกัณฑ์ ณาทิ
กัณฑ์  ขาทิกัณฑ์  ตยาทิกัณฑ์ ไม่มีการกกัณฑ์  แต่มีเนื้อหาของการกอยู่ในตอนต้นของสยาทิกัณฑ์ 
แนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  พระโมคคัลลานเถระได้อาศัยแนวทางที่นักปราชญ์ ทั้งหลายกระทำ 

 

 13 พระมหาโกมล แกวดึง, การศึกษาเปรียบเทียบคํานามในคมัภรีปทรูปสิทธิและลฆสุิทธานตเกามุที (วิทยา
นิพนธ 
ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาศิลปากร, 2548). 
 14 พระมหาวาสนา กลฺยาโณ (เถื่อนแกว), การศึกษาเรื่องการกในคัมภรีโมคคลัลานไวยากรณ (วิทยานิพนธ 
พุทธศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาบาลี บัณฑติวิทยาลัย มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั, 2550). 
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กันมา  ในด้านการใช้ภาษาและการใช้ศัพท์สำนวนต่าง ๆ ได้รับอิทธิพลจากคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต
พอสมควร  เพราะแต่งในยุคที่การศึกษาสันสกฤตรุ่งเรือง  คัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต ทีมีอิทธิพลต่อ
แนวคิดของท่านมากท่ีสุดคือจานทรไวยากรณ์  ซึ่งแต่งโดยอุบาสกชื่อจันทรโคมิน 
 พระมหาชิต านชิโต, ดร.15 (2560) ได้ทำรายงานการวิจัย เรื่อง คัมภีร์ลฆุเกามุที : ปริวรรต
แปลความ และการศึกษาวิเคราะห์ LAGHU KAUMUDI : TRANSLITERATION, TRANSLATION 
AND ANALYTICAL STUDY ผลการวิจัยพบว่า คัมภีร์ลฆุเกามุทีเป็นหลักสูตรแบบย่อความของหลัก
ไวยากรณ์สันสกฤต เพ่ือให้ผู้ศึกษาภาษาสันสกฤตเบื้องต้นมีความเข้าใจง่ายขึ้น โดยได้นำสูตรของปาณิ
นิคือ อัษฎธยายี มาเป็นหลักประกอบกับคัมภีร์ด้านไวยากรณ์อ่ืน ๆ มาช่วยในการอธิบายกฏเกณฑ์
ทางภาษาสันสกฤต เพ่ือให้ผู้เริ่มเรียนเข้าใจง่ายขึ้น คัมภีร์นี้แต่งโดย วรทราชะ ราวพุทธศตวรรษที่ 17 
โดยมีวัตถุประสงค์ เพ่ือทำให้เข้าใจหลักไวยากรณ์สันสกฤตได้ง่ายขึ้น เนื้อหาหลัก 11 ส่วนคือ 1) 
สํชฺญา 2) สํธิ 3) สุพนฺต 4) อวฺยย 5) ติงนฺต 6) ปฺรกฺริยา 7)กฤทนฺต 8) สมาส 9) ตทฺธิต 10) สฺตฺ
รีปฺรตฺตย 11) การก ซึ่งมีลักษณะเช่นเดียวกับโครงสร้างของหลักไวยากรณ์ภาษาบาลีแต่มีการทำคำ
ซับซ้อนการทำสนธิมากกว่า โดยรูปสูตรเป็นหลักประกอบด้วย 1) ศูตร แสดงชื่อ หลักการ วิธีการเป็น
บทตั้ง 2) วฤติ เป็นคำอธิบายของสูตร 3) อุทาหรณ์การยกตัวอย่างนามาอ้างอิง  
 พระมหาประดิษฐ์ บ่อชน16 (2562) ได้ทำวิทยานิพนธ์เรื่อง  “การศึกษาเปรียบเทียบคำสมาส
ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิและลฆุสิทธานตเกามุที” ปี พ.ศ.  ผลการวิจัยพบว่า คัมภีร์ปทรูปสิทธิแต่งโดยพระ
พุทธัปปิยะ ในราวปลายพุทธศตวรรษที่ 15 ถึงต้นพุทธศตวรรษที่ 16 คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีแต่ง
โดยวรทราชในราวพุทธศตวรรษที่ 11 (คริสต์ศตวรรษที่ 17) ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิใช้สูตรทั้งหมด 28 
สูตร ส่วนในการสร้างคำสมาสด้วยสูตร คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีใช้สูตรทั้งหมด 79 สูตร คัมภีร์ปทรูป
สิทธิเป็นคัมภีร์ที่ได้นำเอาสูตรมาจากคัมภีร์กัจจายนะมาเรียงลำดับใหม่ แต่งอธิบายเพ่ิมเติม และได้นำ
อุทาหรณ์มาจากคัมภีร์ต่าง ๆ ส่วนใหญ่มาจากพระไตรปิฎก ลฆุสิทธานตเกามุทีเป็นคัมภีร์ที่ได้นำสูตร
จากคัมภีร์สิทธานตเกามุทีอันเป็นคัมภีร์ที่ ปรับปรุงลำดับสูตรในคัมภีร์อัษฎาธยายีของปาณินิมาเรียบ
เรียงใหม่ตามลำดับการสำเร็จรูปของคำด้วย วิธีการที่สั้นและกะทัดรัด คัมภีร์ปทรูปสิทธิแสดงสมาส
โดยชื่อ มี6 คือ1. อัพยยีภาวสมาส 2. กัมมธารยสมาส 3. ทิคุสมาส 4. ตัปปุริสมาส 5. พหุพพีหิสมาส 
6. ทวันทสมาส, คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีแสดงสมาส โดยลักษณะตามตัวประธานว่ามีอยู่ 5 สมาส คือ 
1. เกวลสมาส 2. อัวยยีภาวสมาส 3. ตัตปุรุษ สมาส 4. พหุวรีหิสมาส 5. ทวันทวสมาส 

 

 15 พระมหาชิต านชิโต, ดร., คัมภีรล์ฆุเกามุที : ปริวรรต แปลความและการศึกษาวิเคราะห์ (รายงานการ
วิจยัมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม, 2560). 
 16  พระมหาประดิษฐ์ บ่อชน, การศกึษาเปรียบเทยีบคำสมาสในคมัภีรป์ทรูปสิทธิและลฆุสิทธานตเกามุท ี
(วิทยานิพนธ 
ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาศิลปากร, 2562). 
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ปฐมพงศ์ โพธิ์ประสิทธินันท์17 (2534) ได้ทำงานวิจัยคณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์เรื่อง 
“การศึกษาเชิงวิเคราะห์ความเป็นมาของภาษาบาลี และที่สัมพันธ์กับภาษาปรากฤตและสันสกฤต”  
ผลการวิจัยพบว่า ความเป็นมาของภาษาศาสตร์ต่อภาษาบาลีค่อนข้างซับซ้อน แม้ว่าผู้เชี่ยวชาญทาง  
ภาษาหลายท่านจะชี้ให้เห็นถึงการเกิดขึ้นของภาษาที่แตกต่างกัน ในพระไตรปิฎกภาษาบาลี ได้บรรจุ 
ภาษาภาษาถิ่นหลายส่วน และไม่มีใครเข้าใจความเป็นมาของภาษาถิ่นนั้น ๆ อย่างแจ่มแจ้ง แม้ว่า  
ภาษาบาลีจะเป็นมูลภาษา (ภาษาดั้งเดิม) ในแง่ของประวัติศาสตร์ ทำให้เข้าใจถึงพัฒนาการของ 
ภาษาเวนิคสันกฤตที่ใช้พูดกันในอินเดียประมาณปี 1,300-1,600 ก่อนคริสต์ศักราช ในแง่ของระบบ 
เสียง ระบบคำ ภาษาบาลีจะคล้ายกับภาษาสันสกฤต มีความคาดหวังว่า ในการเปรียบเทียบนี้จะทำให้
ง่ายต่อการศึกษาพยัญชนะควบกล้ำ 
 จากข้อมูลที่ได้ศึกษาในวิทยานิพนธ์ต่างๆ ดังที่ได้กล่าวมาแล้วนี้ มีกล่าวถึงประวัติ และ
ไวยากรณ์ทั้ งด้านภาษาบาลีและสันสกฤตจากคัมภีร์ต่างๆ แต่ยังไม่มีงานวิจัยที่กล่าวถึง การ
เปรียบเทียบ กฤทันตปกรณ์ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และกิพพิธานกัณฑ์ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ฉะนั้น
ผู้วิจัยจึงมีความคิดเห็นว่าควรทำการเปรียบเทียบเรื่องนี้เป็นอย่างยิ่ง 
  

 

 17 ปฐมพงศ์ โพธ์ิประสิทธินันท์, การศึกษาเชิงวิเคราะห์ความเป็นมาของภาษาบาลี และที่สัมพันธ์กับภาษา
ปรากฤตและสันสกฤต (งานวิจัย คณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์, 2534).  



 
 

 

บทที่ 2 
ประวัติคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

 
 ในบทนี้ผู้วิจัยจะได้ศึกษาประวัติความเป็นมาภาษาและไวยากรณ์สันสกฤต และประวัติภาษา
และไวยากรณ์บาลี โดยมุ่งศึกษาคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีและคัมภีร์ปทรูปสิทธิ เพ่ือให้ทราบประวัติ
ความเป็นมาเป็นต้นของคัมภีร์ทั้งสองนั้น และเป็นข้อมูลในการศึกษาเปรียบเทียบในบทต่อไปดังนี้ 
 

2.1 ประวัติคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 

2.1.1 ประวัติภาษาและไวยากรณ์สันสกฤต 
ภาษาสันสกฤตมีวิวัฒนาการมาจากภาษาชนเผ่าอารยัน หรืออินโดยูโรเปียน ( Indo-

European) บรรพบุรุษของพวกอินโด-อารยัน ตั้งรกรากอยู่เหนือเอเซียตะวันออก (ตอนกลางของทวีป
เอเชีย - Central Asia) โดยไม่มีที่อยู่เป็นหลักแหล่ง กลุ่มอารยันต้องเร่ร่อนทำมาหากินเหมือนกับชน
เผ่าอ่ืน ๆ18 ในจุดนี้เองที่ทำให้เกิดการแยกย้ายถิ่นฐาน การเกิดประเพณี และภาษาที่แตกต่างกัน
ออกไป ชนเผ่าอารยันได้แยกตัวกันออกไปเป็น 3 กลุ่มใหญ่  

กลุ่มท่ี 1 แยกไปทางตะวันตกเข้าสู่ทวีปยุโรป  
กลุ่มท่ี 2 ลงมาทางตะวันออกเฉียงใต้ อนุมานได้ว่าน่าจะเป็นชนชาติอิหร่านในเปอร์เซีย  
กลุ่มท่ี 3 เป็นกลุ่มที่สำคัญท่ีสุด กลุ่มนี้แยกลงมาทางใต้ตามลุ่มแม่น้ำสินธุ (Indus) ชาวอารยัน

กลุ่มนี้  เมื่อรุกเข้าในแถบลุ่มแม่น้ำสินธุแล้ว ก็ได้ ไปพบกับชนพ้ืนเมืองที่ เรียกว่า ดราวิเดียน 
(Dravidian) และเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมและภาษา โดยชนเผ่าอารยันได้นำภาษาพระเวทยุค
โบราณเข้าสู่อินเดียพร้อม กับความเชื่อทางศาสนา ซึ่งในยุคต่อมาได้เกิดตำราไวยากรณ์ภาษาสันสกฤต
คือ อัษฺฏาธยายี ("ไวยากรณ์ 8 บท") ซึ่ง ปาณินิ ได้รจนาขึ้น นักวิชาการตะวันตกมีได้ความเห็นสมัยที่
เกิดของปาณินิ ไม่ตรงกัน แต่ว่า นักวิชาการส่วนมากยอมรับว่าในช่วงระหว่างพุทธศตวรรษที่ 2 19 
ด้วยความเห็นของปาณินิที่ว่า ภาษาสันสกฤตแบบพระเวทนั้นมีภาษาถิ่นปนเข้ามามากพอสมควรแล้ว 
หากไม่เขียนไวยากรณ์ที่เป็นระเบียบแบบแผนไว้ ภาษาสันสกฤตแบบพระเวทที่เคยใช้มาตั้งแต่ยุคพระ
เวทจะคละกับภาษาท้องถิ่นต่างๆ ทำให้การประกอบพิธีกรรมไม่มีความศักดิ์สิทธิ์ ดังนั้น ท่านจึง
แต่งอัษฏาธยายีขึ้น  

 
18 E. Horrwitz, A Short History of Indian Literature, (London: T. Fisher unwin adelphi 

terrace, 1907), 2-3. 
19 พระอัคควังสะ, สัททนีติปกรณ์ สตุตมาลา, (กรุงเทพ : โรงพิมพ์มลูนิธิภูมิพโลภิกขุ, 2522),11ง 
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ในยุคต่อมา นักปราชญ์ด้านไวยากรณ์หลายท่าน ได้มีความเห็นว่า ไวยากรณ์ของปาณินินั้นยัง
ขาดความสมบูรณ์ เพราะมีแต่ตัวสูตรอย่างเดียว จึงได้มีการแต่งเติม วฤติ คำอธิบายสูตร และ
อุทาหรณ์ เป็นตัวอย่างไว้ด้วย เพ่ือทำให้ง่ายแก่การเข้าใจเพ่ิมข้ึน  

ย้อนไปในประวัติศาสตร์ ชาวอินเดียโบราณ เชื่อว่า คัมภีร์พระเวทเป็นของศักดิ์สิทธิ์ที่มีมา
ตั้งแต่ก่อนสร้างโลก การสอนหรือการถ่ายทอดคัมภีร์พระเวทในสมัยโบราณนั้น นิยมใช้วิธีท่องจำปาก
เปล่า(มุขปาฐะ ปากต่อปากคือจากปากอาจารย์สู่ปากศิษย์) เพ่ือเป็นการรักษาความศักดิ์สิทธิ์ของ
คัมภีร์ไว้ พราหมณ์ผู้เป็นครู จึงได้วางกฏเกณฑ์การท่องจำ, การออกเสียง และการประกอบพิธีกรรม 
รวมถึงหลักเกณฑ์อ่ืนๆที่เกี่ยวข้อง ซึ่งต่อมาได้มีการรวบรวมขึ้นเป็นกลุ่มวิชาคู่มือประกอบการเรียน
พระเวท โดยให้ชื่อว่า เวทางค์ แปลว่า "ส่วนประกอบของพระเวท" มี 6 อย่าง คือ 

1. ศึกษาวิธีออกเสียงคำในพระเวทให้ถูกต้อง 
2. ไวยากรณ์ 
3. ฉันท์ 
4. โชยติส คือ ดาราศาสตร์ 
5. นิรุกติ คือ กำเนิดของคำ 
6. กัลปะ คือ วิธีจัดทำพิธี20 
ในบรรดาเวทางค์ทั้ง 6 สาขานั้น คัมภีร์ไวยากรณ์ก็เป็นหนึ่งในจำนวนนั้น และถือว่าเป็น

คัมภีร์ที่สำคัญท่ีสุดก่อนการ ศึกษาศาสตร์อ่ืน ๆ21  
เมื่อเป็นเช่นนี้  จึงอาจกล่าวได้ว่า ชาวอินเดียเป็นชนชาติแรกในโลกที่มีการศึกษาเรื่อง

ไวยากรณ์อย่างละเอียด จนทำให้เกิดเป็นวิชาภาษาศาสตร์ปัจจุบัน ไวยากรณ์ที่เก่าแก่ที่สุดและได้รับ
ความนับถือมากที่สุดที่ตกทอดมาถึงยุคปัจจุบัน ได้แก่คัมภีร์ไวยากรณ์ปาณินิ หรืออัษฎาธยายี22 
บางครั้ง เรียกว่าปาณินียะ คัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤตคือ ปาณินิสูตรประกอบด้วย สูตร จำนวน 4,000 
สูตร23 คัมภีร์ปาณินินั้นแม้ถึงจะได้รับการยกย่องอย่างมาก แต่ก็ยังมีความยากอยู่มาก อยากแก่การที่
คนทั่วไปจะเข้าใจได้ทั้งหมด จึงได้มีนักปราชญ์ผู้เชี่ยวชาญทางด้านไวยากรณ์ได้แต่งคัมภีร์อธิบายไว้
มากมาย แต่ก็ยังไม่รัดกุมเสียทีเดียว คือท่านมิได้นำสูตรของอัษฏาธยายีมาทั้งหมด จนมาถึงในยุคของ
ท่านภัฏโฏชิ จึงได้รวบรวมสูตรทั้งหมดของอัษฏาธยายีแล้วเรียบเรียงใหม่ แบ่งออกเป็น 14 ข้อ ดังนี้  
1. สํชฺญาปฺรกรณ  2. ปริภาษาปฺรกรณ  3. สํธิ   4. สุพนฺต  5. อวฺยย  

 
20 พจนานุกรม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554, กรุงเทพฯ : นานมีบุ๊กพับลิเคชั่นส,์2546, 1085. 
21 M. Winternitz, History of Indian Literature Vol.3, (Delhi: Motilal Banarasidass, 1985), 458. 
22 A.A.Macdonell, A History of Sanskrit Literature, (Delhi: Munshiram, 1972), 435. 
23 วิสุทธ์ บุษยกุล, อักษรวิสุทธ,์(กรุงเทพมหานคร : เรือนแก้วการพิมพ์, 2542), 11. 
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6. สฺตรีปฺรตฺยย   7. การก   8. สมาส  9. ตทฺธิต  10. ติงนฺต  
11. ปฺรกฺริยา   12. กฤทนฺต   13. ไวทิก  14. สฺวรปฺรกรณ 
 

2.1.2 ประวัติคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 
คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที หรือบางทีก็ใช้ชื่อว่า “ลฆุเกามุที” เป็นคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต ที่

ท่าน วรทราชได้แต่งขึ้นเพ่ืออธิบายคัมภีร์สิทธานตเกามุที ซึ่งคัมภีร์สิทธานตเกามุทีนี้ ท่าน ภัฏโฏชิ ได้
แต่งขึ้นเพ่ืออธิบายคัมภีร์อัษฏาธยายี ซึ่งคัมภีร์อัษฏาธยายีนี้  ปาณินิ ได้แต่งขึ้น ท่านภัฏโฎชิ ทักษีต 
นั้นเป็นวรรณะพราหมณ์ชาวมหาราษฎร์ เกิดในช่วงประมาณคริสต์ศตวรรษที่ 16 มีบิดาชื่อว่า ลักษมี-
ธระ มีน้องชายชื่อว่า รังโคชิ ภัฏฏะ เมื่อเจริญวัยแล้ว ท่านได้เข้าเรียนไวยากรณ์กับท่านเศษกฤษณะ 
และท่าน อัปปยะ ทีกษีตะ จนเชี่ยวชาญชำนาญแล้ว จึงได้แต่งคัมภีร์สิทธานตเกามุที ชื่อของคัมภีร์นี้มี
ความหมายว่า “คัมภีร์ที่มีอุปมาเหมือน พระจันทร์ที่ส่องแสงให้เห็นวัตถุต่าง โดยความเย็นตา”คือ
คัมภีร์นี้ช่วยให้นักไวยากรณ์ทั้งหลาย ได้รู้สิ่งที่ไม่รู้ ได้เห็นสิ่งที่ยังไม่เคยเห็น ได้ความกระจ่างมากขึ้น
กว่าแต่เดิม 

ในยุคต่อมา ท่านวรทราช ผู้เป็นศิษย์ของท่าน ภัฏโฏชิ ได้เล็งเห็นว่า คัมภีร์ของท่านอาจารย์ 
ถึงจะง่ายกว่าอัษฏาธยายี แต่ก็ยังยากอยู่ จึงได้แต่งคัมภีร์อธิบายสูตรใหม่ เพ่ือเป็นการง่ายสำหรับผู้
แรกศึกษา โดยใช้ชื่อว่า คัมภีร์ “ลฆุสิทธานตเกามุที” ซึ่งก็มีชื่อคล้ายๆกับของท่านอาจารย์เป็นแต่
เพียงว่าเติม คำว่า ลฆุ เข้ามา ซึ่งแปลว่า เบา ง่าย กว่าเดิม รวมกับสิทธานตเกามุที ที่มีอยู่เดิมจึง
แปลว่า “คัมภีร์ที่มีอุปมาเหมือนพระจันทร์ส่องสว่างให้เห็นแบบง่าย” 
 

2.1.3 ความสำคัญของคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 
เมื่อกล่าวถึงภาษาสันสกฤต ไวยากรณ์จัดเป็นศาสตร์แผนกหนึ่งที่พวกพราหมณ์จะต้องศึกษา 

เพราะจะทำให้อ่านและเข้าใจคัมภีร์พระเวทซึ่งถูกบันทึกไว้ด้วยภาษาสันสกฤต ได้อย่างถูกต้อง หรือ
แม้แต่ผู้อ่ืนที่มิใช่พราหมณ์ ที่มีความสนใจ ใคร่จะรู้ภาษาสันสกฤตอย่างแตกฉาน ก็จำเป็นที่จะต้อง
เรียนไวยากรณ์สันสกฤตเช่นเดียวกันไวยากรณ์สันสกฤตนั้นถือว่ามีความสำคัญเป็นอย่างมาก เพราะ
เป็นหลักในการทำให้ อ่านออก เขียนได้ รู้ความหมาย ของภาษาสันสกฤต เพราะเปนศาสตรที่กลาวถึง
หลักภาษาและวิธีการใชภาษาอยางถูกตอง ดังนั้น ไวยากรณจึงจัดเขาในศิลปศาสตร 18 ประเภท24 ที่
ชาวอินเดียในสมัยกอน จะตองศึกษาเลาเรียน ทั้งยังเปนสวนหนึ่งของศาสตรที่เกี่ยวกับพระเวท 
(เวทางคะ) 6 ประเภท25 

 

 24 พระอัคควังสะ, สัททนีติปกรณ ธาตุมาลา (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมูลนิธิภมูิพโลภิกข,ุ 2523), 346. 

 25 พระโมคคัลลานะ, อภิธานปฺปทีปกา (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, 2535), 18. 
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 เพราะฉะนั้น ไวยากรณจึงไดรับการยกยองวาเปนศาสตรอันทรงคุณคา สมกับที่ท่านเปรียบไว้
ว่า “ผู้ไม่มีความรู้ในหลัก ไวยากรณ์ถูกเปรียบดังคนเป็นใบ้ที่ไม่สามารถชี้แจงความประสงค์ของตนเอง
ได้ ด้วยว่าทุกศาสตร์ เปรียบดังปากซ่ึงเป็นอวัยวะที่สำคัญยิ่ง”26 
 ในบรรดาคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต คัมภีร์ของปาณินิ ได้รับการยอมรับน่าสรรญเสริญเป็น
อย่างมาก แต่ก็ยังยากอยู่มาก จึงได้เกิดคัมภีร์สิทธานตเกามุทีอธิบายปาณินิขึ้นเพ่ืออธิบายขยายความ
ให้ง่ายขึ้น แต่ว่า ก็ยังจัดว่ายากอยู่ดี จึงได้เกิดมีคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีขึ้นเพ่ืออธิบายอีก ซึ่งถือว่า
เป็นอุปการะแก่ผู้แรกศึกษาภาษาสันสกฤตเป็นอย่างมาก 

 

2.1.4 ประวัติผู้แต่งคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 
ผู้แต่งคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีนี้ มีนามว่า วรทราช ซึ่งมีชีวิตอยู่ราว คริสต์ศตวรรษที่ 17 เป็น

ศิษย์ของ ภัฏโฏชิ ทิกษิต ผู้แต่งคัมภีร์ สิทธานตเกามุที มีประวัติไม่ปรากฎชัด ทราบแต่เพียงว่า มีบิดา
ชื่อว่า ทุรคาตนยะ ท่านยังได้แต่งคัมภีร์ สารเกามุที และ คัมภีร์คีรวารปทมัญชรี ไว้อีกด้วย 

 

2.1.5 จุดประสงค์ของการแต่งคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 
 จุดประสงค์ของการแต่งคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีนี้ เป็นไปตามที่ผู้ประพันธ์ คือ วรทราช ได้
กล่าวไว้ในบทประณามพจน์ว่า 

| ลฆุเกามุทีวฺยากรณมฺ || 

ศฺรีคเณศาย นม: | นตฺวา สรสฺวติมฺ ׄ เทวี ׄศุทฺธามฺ คุณฺย กโรมฺยหมฺ | ปาณินียปฺรเวศาย ลฆุ
สิทฺธานฺตเกามุทีมฺ || 

(คัมภีร์ไวยากรณ์ลฆุเกามุที) 
“ขอนอบน้อมพระศรีคเณศ ข้าพเจ้าขอนอบน้อมบูชาเจ้าแม่สรัสวดีผู้ทรงเป็นเทพีผู้บริสุทธิ์และทรง
พระคุณ ได้ทำการย่อความคัมภีร์ สิทธานตะเกามุที เพ่ือประสงค์ให้ผู้คนทั่วไปได้เข้าถึงความรู้ใน
ไวยากรณ์สันสกฤตของ ปาณินิ” 

จากคาถาที่ท่านได้กล่าวนอบน้อม ไว้ตอนต้น ก่อนจะทำการแต่งคัมภีร์ จึงทำให้ได้ทราบถึง
จุดประสงค์ในการแต่ง สรุปได้ดังนี้ 

1. เพ่ือเป็นการอธิบายคัมภีร์ อัษฏาธยายี ที่ท่านปาณินิแต่งไว้ และคัมภีร์สิทธานเกามุทีที่ท่าน  
ภัฏโฏชิ ทักษีต ผู้เป็นอาจารย์ของท่าน ให้เข้าใจง่ายยิ่งขึ้น 
 2. เพ่ือให้นักศึกษาได้นำไปศึกษาค้นคว้าหาความรู้เพิ่มเติมต่อไป 

 

 26 Dvivedī Kapiladeva, Aṡvaghoṣa and His Times,(New Delhi: Intellectual Publishing 

House, 1983), 11. 
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2.1.6 เนื้อหาในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที  
  ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ที่ท่าน วรทราช ได้แต่งไว้นี้ เป็นคัมภีร์แนวไวยากรณ์ 
จัดเรียงลำดับสูตรใหม่ อธิบายคัมภีร์สิทธานตเกามุที ที่อาจารย์ของท่านแต่งไว้ อีกที มีเนื้อหาแบ่ง
ออกเป็น 11 ตอน ดังนี้- 

1. สัญชญาปรกรณะ ว่าด้วยการตั้งชื่อเฉพาะต่างๆ ทางไวยากรณ์ มี 14 สูตร 
2. สนธิปรกรณะ   ว่าด้วยการตัดต่อบท มี 101 สูตร 
3. สุพันตปรกรณะ  ว่าด้วยการลงวิภักตินามและประกอบศัพท์นามให้เป็นบท ที 251 

    สูตร 
4. อวยยะ  ว่าด้วยอัพยยศัพท์ มีอุปสรรค นิบาตเป็นต้น มี 5 สูตร   
5. ติงันตปรกรณะ  ว่าด้วยการลงวิภักติกิริยาท้ายธาตุและสร้างคำกิริยา มี 326 สูตร 
6. ปรกริยา   ว่าด้วยกิริยาศัพท์ มี 69 สูตร 
7. กฤทันตปรกรณะ  ว่าด้วยการลงกฤตปรัตยะท้ายธาตุ และสร้างคำนามและกิริยาที่มีก

ฤตปรัตยยะอยู่ท้ายมี 122 สูตร 
8. สมาสปรกรณะ ว่าด้วยการเชื่อมบทนาม ตั้งแต่สองบทขึ้นไป ย่อให้เข้าเป็นบท

เดียวกัน มี 93สูตร  
9. ตัทธิตปรกรณะ ว่าด้วยการลงตัทธิตปรัตยยะท้ายนามศัพท์ และสร้างคำนามที่

มีตัทธิตปรัตยยะอยู่ท้าย มี 251 สูตร 
10.สตรีปรัตยยะ ว่าด้วยปรัตยยะที่ใช้ประกอบกับคำนามเพ่ือบ่งบอกความเป็นสตรี

ลิงค์ มี 29 สูตร 
11. การก  ว่าด้วยอรรถของวิภักตินามทั้งหมด มี 16 สูตร27  

 

2.1.7 กฤทันตประกรณ์ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 
 ในบรรดาไวยากรณ์ 11 ตอนในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที ตอนที่ 7 คือ กฤทันต-

ปกรณ์ ว่าด้วยเรื่องของการ นำปรัตยยะ มาประกอบกับท้ายธาตุ(ตัวความหมายที่แท้จริง) แล้วเกิด
ความหมายไปในรูปแบบต่างๆ หรือจะกล่าวง่ายๆว่า ปรัตยยะเป็นตัวปรุงแต่งธาตุ ให้มีความหมาย 

 

  27 พระมหาโกมล แก้วดึง, “การศึกษาเปรียบเทยีบคำนามในคมัภีร์ปทรูปสิทธิและลฆสุิทธานตเกามุที”, 
(วิทยานิพนธ์ ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต ภาควิชาภาษาตะวันออก บัณฑติวิทยาลัย 
มหาวิทยาลยัศิลปากร, 2548 ), 2. 
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เป็นนาม ก็มี เป็นกิริยา ก็มีที่เป็นนามนั้น ก็ยังแยกออกเป็นผู้ทำ หรือเป็นสถานที่ที่ทำเป็นต้น อีกด้วย
    

2.1.7.1 ความหมายของกฤทันตะ 
 กฤทันตะ นั้น มาจาก กฤต+อนฺตะ คือสิ่งที่นำมาประกอบกับท่ีสุดธาตุหรือหลังธาตุ ฉะนั้น จึง
ได้ความหมายว่า ปรัตตยะของกฤต นั่นเอง ดังที่ปรากฏในสูตรแรกของคัมภีร์ว่า  
“ธาโตะ | 3 | 1 | 91 | อาตฺฤตียานฺตํ เย ปฺรตฺยยาสฺเต ธาโตะ ปเร สฺยุะ | กฺฤทติงิติ กฺฤตฺสํชฺญา | 
(ข้อ 816)ไปจนจบบทเรียนที่ 3 จากสูตรนี้ไป ปรัตยยะท่ีจะใช้ต้องวางไว้หลังธาตุ  ปรัตยยะเหล่านี้มีชื่อ
ว่า กฺฤตฺ” 

ตัวธาตุนั้นเป็นความหมายดั้งเดิม ที่ถูกกำหนดมาแบบนั้น ส่วนตัวปรัตยยะนั้นเป็นตัวปรุงแต่ง
ให้ธาตุนั้น ทำหน้าที่ต่างกันตามที่ท่านกำหนด เพ่ือเป็นการสื่อความหมายให้คนนั้นเข้าใจตรงกัน 
   

2.1.7.2 การจัดประเภทของกฤต 
 ในกฤทันตประกรณ์นี้ ท่านจัดประเภทของกฤต ไว้ดังนี้ 

1. สูตรที่ 816-834 รวมได้ 19 สูตร จัดเป็น กฺฤตฺยปฺรกฺริยา กฤตย ปรัตยยะ 
2. สูตรที่ 835-900 รวมได้ 66 สูตร และ อุณาทย 901-944 รวมได้ 44 สูตร  

จัดเป็น กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา กฤตฺ ปรัตยยะ 
 

2.2. ประวัติคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

2.2.1  ประวัติภาษาและไวยากรณ์บาลี 
ภาษาบาลี เป็นภาษาท่ีเก่าแก่แขนงหนึ่ง ในตระกูลอินเดีย-ยุโรป ในสาขาย่อย อินเดีย-อิหร่าน 

ซึ่ งจัดเป็นภาษาปรากฤตภาษาหนึ่ ง เป็นที่ รู้จักกันดี ในฐานะเป็นภาษาที่ ใช้บันทึกคัมภีร์ ใน
พระพุทธศาสนานิกายเถรวาท มี พระไตรปิฎก เป็นต้น เมื่อประมาณ 1,500-3,000 ปีก่อนคริสตกาล 
ชนชาติอารยัน (Aryan) ผู้สืบเชื้อสายมาจากพวกอินโด-ยูโรเปียน (Indo-European) ซึ่งเคยอาศัยอยู่
ทางตอนกลางของทวีปเอเซีย บริเวณทะเลสาบ แคสเปี่ยนและทะเลดำ ได้อพยพเคลื่อนย้ายออกเป็น 
3 กลุ่มใหญ่คือ 

กลุ่มท่ี 1 ออกเดินทางเข้าสู่ทวีปยุโรป เป็นชนชาติกรีก 
กลุ่มท่ี 2 ออกเดินทางเข้าสู่ตะวันออกกลาง เป็นชนชาติเปอร์เซียหรืออิหร่านในปัจจุบัน 
กลุ่มที่ 3 ออกเดินทางเข้าสู่ลุ่มแม่น้ำสินธุในอินเดีย และได้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม

และภาษาระหว่างชาวอารยันกับชนพื้นเมืองคือพวกดราวิเดียน (Dravidian) การผสมผสานทางภาษา
นี้ทำให้เกิดภาษาใหม่ขึ้นมาชื่อว่า ภาษาปรากฤต ซึ่งเป็นการวิวัฒนาการร่วมกันของภาษาพระเวทของ

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%A0%E0%B8%B5%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%97
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%B4%E0%B8%8E%E0%B8%81
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ชาวอารยันเดิมกับภาษาท้องถิ่นชาวอารยันเป็นผู้ที่ให้ความสำคัญกับปรากฏการณ์ต่างๆทางธรรมชาติ 
และได้สร้างเทพเจ้าสำหรับปรากฏการณ์ต่างๆ ขึ้นมาเพ่ือบูชา มีการสร้างบทสวดขึ้นมาเพ่ือบวงสรวง
สรรเสริญเทพเจ้า ในเวลาต่อมา บทสวดสรรเสริญเทพเจ้าถูกจัดให้เป็นหมวดหมู่เรียกว่าไตรเพทหรือ
ไตรเวท เรียกว่าคัมภีร์พระเวท ในศาสนาพราหมณ์-ฮินดู มีคัมภีร์พระเวท 4 เล่ม คือ ฤคเวท, ยชุรเวท, 
สามเวท, อาถรรพเวท ภาษาที่ปรากฏในคัมภีร์พระเวททั้ง 4 เป็นภาษาพระเวท จารึกด้วยอักษรเท
วนาครี ซึ่งเป็นอักษรที่ใช้กันอย่างแพร่หลายในอินเดียโบราณ 

ภาษาบาลีเป็นภาษาปรากฤตภาษาหนึ่งที่มีวิวัฒนาการมาจากภาษาพระเวท ภาษาบาลีที่ชาว
มคธใช้พูดกันในแคว้นมคธ เรียกว่า “ภาษามาคธี” และพระพุทธเจ้าทรงใช้ภาษานี้ประกาศพระ
ศาสนาของพระองค์ ภาษาบาลีถูกนำมาใช้บันทึกพุทธวจนะเป็นลายลักษณ์อักษรครั้งแรกเมื่อ
ประมาณพุทธศตวรรษท่ี 3 ปรากฏเป็นหลักฐานครั้งแรกในจารึกพระเจ้าอโศกมหาราช และเป็นภาษา
ประจำพุทธศาสนานิกายหินยาน(เถรวาท) ในขณะที่ภาษาสันสกฤตถูกใช้เป็นภาษาประจำพุทธศาสนา
นิกายมหายาน และคำว่า บาลี หรือ ปาลิ เพ่ิงจะปรากฏเป็นชื่อของภาษาเมื่อประมาณ 500 – 600 ปี
ที่ผ่านมานี้เอง 

นักปราชญ์ทางภาษาได้แบ่งภาษาตระกูลอารยันในอินเดียออกเป็น 3 สมัย ดังนี้ 
ภาษาสมัยเก่า หมายถึงภาษาที่ใช้ในคัมภีร์พระเวท ได้แก่ คัมภีร์ฤคเวท ยชุรเวท สามเวท 

และอาถรรพเวท รวมตลอดทั้งคัมภีร์อุปนิษัท ซึ่งเป็นคัมภีร์สุดท้ายของคัมภีร์พระเวท (เวทานต์) ภาษา
ที่ใช้ในคัมภีร์ต่างๆ เหล่านี้จะมีความเก่าแก่ลดหลั่นกันมาตามลำดับ ภาษาสันสกฤตก็จัดอยู่ในสมัยนี้
ด้วย 

ภาษาสมัยกลาง ได้แก่ ภาษาปรากฤตซึ่งเป็นภาษาถิ่นของชาวอารยันที่ใช้กันท้องถิ่นต่างๆ 
ของประเทศอินเดีย เช่นภาษามาคธี มหาราษฏรี เศารเสนี เป็นต้น ภาษาในสมัยนี้มีลักษณะโครงสร้าง
ทางเสียง และนอกจากจะเรียกว่าภาษาปรากฤตแล้วยังมีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า "ภาษาการละคร" 
เพราะเหตุที่นำไปใช้เป็นภาษาพูดของตัวละครบางตัวในบทละครสันสกฤตด้วย 

ภาษาสมัยใหม่ ได้แก่ ภาษาต่างๆในปัจจุบัน เช่น ภาษาฮินดี เบงกาลี ปัญจาบี มราฐี เนปาลี 
เป็นต้น ภาษาเหล่านี้แม้จะเข้าใจกันว่าสืบมาจากภาษาปรากฤต แต่มีลักษณะของภาษาผิดกันมาก 
เพราะมีภาษาตระกูลอ่ืนที่ไม่ได้สืบมาจากภาษาของชาวอารยันเข้าไปปะปนกันมากบ้างน้อยบ้าง 
แล้วแต่เหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ 

 ภาษาบาลีเกิดขึ้นในยุคกลางแห่งภาษาอินเดีย อารยัน ภาษาอินเดียอารยันในยุคกลาง ได้แก่ 
ภาษาปรากฤต ซึ่งมีวิวัฒนาการแบ่งเป็น 3 ระยะ คือ ระยะที่ 1 ได้แก่ ภาษาบาลี ระยะที่ 2 ได้แก่ 
ภาษาปรากฤตท้องถิ่นต่าง ๆ ระยะที่ 3 ภาษาอปภรัมศะ 

 ภาษามาคธี หรือ ภาษามคธ เป็นภาษาที่พระพุทธเจ้าทรงใช้สั่งสอนประชาชน ครั้นต่อมา
พระพุทธศาสนาได้มาเจริญแพร่หลายที่ประเทศศรีลังกา ภาษามาคธีได้ถูกนักปราชญ์แก้ไขดัดแปลง
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รูปแบบไวยากรณ์ให้กระทัดรัดยิ่งขึ้นจึงมีชื่อใหม่ว่า “ปาลี” หรือ ภาษาบาลี เป็นภาษาจารึกพระ
ไตรปิฏกดังที่เราเห็นอยู่ในปัจจุบัน 

 คำว่า บาลี มาจากคำว่า ปาลิ ซึ่งวิเคราะห์มาจาก ปาล ธาตุ แปลว่า รักษา โดยมีบทวิเคราะห์
ว่า “อตฺถํ ปาเลตีติ ปาลิ” แปลว่า “ภาษาใดรักษาเนื้อความไว้ ภาษานั้น ชื่อว่า บาลี (ได้แก่ ภาษาที่
รักษาเนื้อความไว้)”28ซึ่งความหมายนี้ตรงกับนักไวยากรณ์ทั้งหลายได้วิเคราะห์ไว้ว่า “บาลี” ตามหลัก
นิรุกติศาสตร์ว่า “สทฺทตฺถํ ปาเลตีติ ปาลิ” แปลว่า “ภาษาใดรักษาความหมาย ของศัพท์ไว้ ภาษานั้น 
ชื่อว่า บาลี (ได้แก่ ภาษาที่รักษาความหมายของศัพท์ไว้)”29 โดยใจความก็คือ ภาษาที่รักษาไว้ซึ่งพระ
พุทธวจนะ คือคำสอนของพระพุทธเจ้านั่นเอง  
 การศึกษาพระปริยัติธรรมแผนกบาลี นับแต่โบราณมาบุรพาจารย์กำหนดคัมภีร์ ที่ใช้เป็น
หลักสูตรการศึกษาว่า “วงศ์ปริยัติ” หมายถึงการศึกษาพระปริยัติไปตามลำดับวงศ์ของคัมภีร์ คัมภีร์ที่
ท่านจัดเป็นหลักสูตรใช้ศึกษาแบบวงศ์ปริยัตินี้ แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ  
 กลุ่มท่ี 1 
 กลุ่มคัมภีร์หลักภาษาและหลักวรรณคดีบาลี กลุ่มนี้แบ่งออกเป็น 4 คัมภีร์หลัก คือ 
 1. วฺยากรณ หรือ ศัพทศาสตร์ คือ คัมภีร์ไวยากรณ์หลักภาษาบาลี เช่น กัจจายนะ โมคคัลลา
นะ สัททนีติ และบริวาร 
 2. อภิธาน หรือ นิฆัณฑุศาสตร์ คือ คัมภีร์พจนานุกรมศัพท์บาลี เช่น อภิธานัปปทีปิกา 
 3. ฉนฺท หรือ ฉันทศาสตร์ คือ คัมภีร์ที่แสดงหลักการประพันธ์ฉันทลักษณ์ภาษาบาลี เช่น วุต
โตทัย 
 4. อลงฺการ หรือ เกฏุภศาสตร์ คือ คัมภีร์แสดงถึงอรรถรสความไพเราะเพราะพริ้งของภาษา
บาลี ทั้งชนิดร้อยแก้วและร้อยกรอง เช่น สุโพธาลังการ  
 กลุ่มท่ี 2  
 กลุ่มคัมภีร์บาลีพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา และคัมภีร์บาลีอื่นๆ 

- พระไตรปิฎก เป็นคัมภีร์ที่บันทึกคำสอนของพระพุทธเจ้า และพุทธสาวก 
- อรรถกถา เป็นคัมภีร์อธิบายขยายความพระไตรปิฎก 
- ฎีกา,อนุฎีกา เป็นคัมภีร์อธิบายขยายความพระไตรปิฎก อรรถกถา 
 

 
28 Anomadarshi Barua (Bhikkhu), Introduction to Pali (Varanasi: Pracya Bharati Prakasan, 

1965), 1. 
29 S.C. Barnerji, An introduction to Pali Literature, (Calcutta : Punthi Pustak, 1964), 44. 
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คัมภีร์กลุ่มที่ 1 คือ คัมภีร์สัททาวิเสส แสดงหลักภาษาเป็นเสมือนกุญแจดอกสำคัญที่จะไข
ความของคัมภีร์กลุ่มที่ 2 คือกลุ่มคัมภีร์บาลีพระไตรปิฎก กุลบุตรผู้มีฉันทะอย่างแรงกล้า
ปรารถนาจะศึกษาพระไตรปิฎกจะต้องศึกษาคัมภีร์กลุ่มที่ 1 นี้ให้มีความรู้แตกฉานเชี่ยวชาญ
ทั้ง 4 คัมภีร์ จึงจะถือว่ามีความรู้ความสามารถเพียงพอที่จะไปศึกษากลุ่มบาลีพระไตรปิฎก 
หากมิได้ศึกษาคัมภีร์กลุ่มที่ 1 ให้เชี่ยวชาญแตกฉานแล้ว เมื่อไปศึกษาคัมภีร์กลุ่มที่ 2 จะเกิด
ความอึดอัดในการแปล ลังเลสงสัยในความหมาย ดังพระโมคัลลานมหาเถระผู้ปรีชาเชี่ยวชาญ
หลักภาษาบาลี ได้แสดงไว้เป็นคาถาว่า  
 โย นิรุตฺตึ น สิกฺเขยฺย สิกฺขนฺโต ปิฏกตฺตยํ 
 ปเท ปเท วิกงฺเขยฺย วเน อนฺธคโช ยถา. 
 ผู้ใด ไม่ศึกษาหลักภาษาให้แตกฉาน ผู้นั้นเมี่อไปศึกษาพระไตรปิฎก  
 จะสงสัยทุกๆบท ดังช้างตาบอดเที่ยวไปในป่าฉะนั้น30 
การศึกษาไวยากรณ์บาลีนั้น จัดอยู่ในกลุ่มคัมภีร์สัททาวิเสส ซึ่งมีการจัดแบ่งในหัวข้อถัดไป 
 

2.2.2 ประวัติคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
 วิลเลียม ไกเกอร์ (W.Geiger) ได้แบ่งคัมภีร์ไวยากรณ์บาลี 3 สาย คือ สายกัจจายนะ สาย
โมคคัลานะ และสายสัททนีติ31 แต่ เอ็ม.เอช. โบด (M.H. Bode) พบว่า นักวิชาการชาวพม่าแบ่ง 
คัมภีร์ไวยากรณ์ออกเป็น 4 สาย เพ่ิมคัมภีร์สัททสังคหะอีกสายหนึ่ง32บรรดาคัมภีร์ไวยากรณ์บาลีใหญ่
ทั้ง 3 สายนั้น สายคัมภีร์กัจจายนะ ที่พระกัจจายนะเถระผู้เชี่ยวชาญพระพุทธพจน์รจนาไว้ เป็นคัมภีร์
ไวยากรณ์ที่เก่าแก่ที่สุด และเป็นพ้ืนฐานของไวยากรณ์บาลีอ่ืนๆ ทั้งหมด33 เป็นคัมภีร์ที่ได้รับการ
สรรเสริญอย่างยิ่ง และนิยมใช้มากกว่าคัมภีร์ อ่ืนๆ เนื่องจากเป็นคัมภีร์ที่ท่านรจนาโดยอาศัย
พระไตรปิฎกพร้อมทั้งอรรถกถา มีเนื้อหาไม่ย่อและไม่พิสดารเกินไป ประดับด้วยสูตรที่ทรงจำและ
สาธยายได้ง่ายสำหรับสาธุชนทั่วไป  
  

 

 30 โมคคลลฺานตเฺถร, โมคคลลฺานวตุตฺิวิวรณปญฺจิกา, (ลำปาง : วัดทา่มะโอ, 2521), ก. 
31 W. Geiger, Pali Literature and Language, Trans. Ghosh Batakrishana, 2nd ed, (Delhi: 

Oriental Books Reprint Coporation, 1968), 49-50. 
32 M.H. Bode, The Pali Literature of Burma, (Ranggoong : Burma Reseach Sociey, 1965), 26. 
33 สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา, (กรุงแทพมหานคร : สำนักพิมพ์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2526), 424. 



  

 

20 

2.2.3 ความสำคัญของคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
ถึงแม้ว่า คัมภีร์กัจจายนะจะเป็นคัมภีร์ที่น่าสรรเสริญ เป็นที่นิยมใช้มาก แต่ก็ยังถือว่าเป็น

คัมภีร์ที่เข้าใจยาก สำหรับนักศึกษาในปัจจุบัน เพราะเหตุนั้น พระพุทธัปปิยเถระ เห็นว่าคัมภีร์กัจ
จายนไวยากรณ์มีคุณประโยชน์มากแต่ไม่ง่ายแก่การเรียนรู้ ประสงค์จะทำคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์นั้น
ให้เป็นคัมภีร์ที่เรียนเข้าใจง่าย จึงได้รจนาคัมภีร์ไวยากรณ์ขึ้นใหม่ โดยนำเนื้อหาของคัมภีร์กัจจายน
ไวยากรณ์มารวมไว้ด้วย ให้ชื่อว่า “ปทรูปสิทฺธิ”34 

 

2.2.4 ประวัติผู้แต่งคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
 คัมภีร์ปทรูปสิทธิ ได้ถูกแต่งขึ้นในราวปีพุทธศักราช 1800 โดยพระพุทธัปปิยเถระ 

หรือมีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า โจลิยเมธังกรเถระ ท่านเป็นชาวอินเดียใต้ เกิดที่มณฑลโจละ เมื่อเจริญ
วัยอันสมควร ได้บรรพชาอุปสมบทในพระพุทธศาสนา ต่อจากนั้นท่านก็ได้เดินทางไปศึกษา
พระพุทธศาสนาที่เกาะลังกา (ประเทศศรีลังกา) ในสำนักของท่านอานันท เถระ ซึ่งเป็นสำนักที่มี
ชื่อเสียงในยุคนั้น ท่านได้ศึกษาภาษาบาลีและพระไตรปิฎกจนมีความรู้แตกฉาน ภายหลังท่านก็ได้
เดินทางกลับมายังมาตุภูมิเดิม และจำพรรษาอยู่ที่วัดพาลาทิจวิหาร มณฑลโจละ ท่านได้เวลาของท่าน
แต่งคัมภีร์บาลีที่เป็นประโยชน์ต่อพระพุทธศาสนามากมาย โดยอย่างยิ่งที่มีชื่อเสียงและเป็นที่นิยมยก
ย่องเป็นอย่างมาก คือ คัมภีร์ปทรูปสิทธิ โดยได้ยึดเอาคัมภีร์กัจจายนะ และวรรณาแห่งกัจจายนะ ชื่อ 
นยาสะ หรือที่เรียกอีกชื่อหนึ่งว่า มุขมตฺตทีปนี เป็นหลักในการแต่งโดยได้นำเอาสูตรของกัจจายนะมา
เรียบเรียงใหม่ให้มีข้อความสอดคล้องสัมพันธ์กัน เพ่ือให้นักเรียนได้มีความสะดวกไม่สับสน ถ้าจะกล่าว
อีกนัยหนึ่ง ปทรูปสิทธินี้เท่ากับเป็นคัมภีร์อธิบายขยายความของคัมภีร์กัจจายนะนั่นเอง ต่างแต่เพียง
ท่านได้นำสูตรของกัจจายนะที่มีวิธีทำตัวและความสัมพันธ์กันมาเรียงไว้ในลำดับเดียวกัน แล้วแต่งอธิ
บายไป ส่วนกัจจายนะนั้น วางสูตรไม่สัมพันธ์กัน จึงทำให้มีความยุ่งยากในการศึกษาของพระภิกษุ
สามเณรและผู้ใคร่ต่อการศึกษาโดยทั่วไป35  

คัมภีร์ที่ท่านพระพุทธัปปิยเถระได้แต่งขึ้นนี้ มีชื่อว่า “ปทรูปสิทธิ” แยกออกเป็น ปท+รูป+
สิทธิ ซึ่งมีความหมายว่า ให้รูปแห่งบทคือตัวกัจจายนะสูตร สำเร็จประโยชน์นำไปใช้ได้ เพราะเหตุที่ว่า
ท่านได้แต่งคัมภีร์นี้อธิบายกัจจายนสูตร ช่วยให้ง่ายขึ้นแก่ผู้ที่จะนำไปศึกษา เฉพาะลำพังตัวกัจจายนะ

 
34  พระมหาสมปอง มุทิโต แปล,ปทรูปสิทธิ,(กรุงเทพมหานคร : บริษทั ธนาเพรส แอนด์ กราฟฟิค จำกดั),

กถามุข. 

 35 พระราชปรยิัติโมลี, ปทรูปสิทธิ แปลโดยพยัญชนะ, (กรุงแทพมหานคร : ห้างหุ้นส่วนจำกัด ประยรู

สาส์นไทย การพิมพ์, 
2563), ประวัติกถา. 
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สูตรอย่างเดียว เหมาะสำหรับการท่องจำไว้เป็นแบบอ้างอิง แต่เป็นสิ่งที่ยากมากแก่การที่นักศึกษาจะ
ทำความเข้าใจได้ 
 

2.2.5 จุดประสงค์ของการแต่งคัมภีร์ปทรูสิทธิ 
 จุดประสงค์ของการแต่งคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ผู้ประพันธ์ได้ระบุถึงวัตถุประสงค์ของการแต่งไว้
ในบทประณามพจน์ดังนี้ 

วิสุทฺธสทฺธมฺมสหสฺสทีธิตึ 
สุพุทฺธสมฺโพธิยุคนฺธโรทิตํ 
ติพุทฺธเขตฺเตกทิวากรํ ชินํ 
สธมฺมสงฺฆํ สิรสา’ภิวนฺทิย 

 ข้าพเจ้า ขออภิวาทกราบไหว้ พระพุทธเจ้า ผู้ชนะมาร ผู้ทรงไว้ซึ่งพันรัศมีแห่งพระสัทธรรมอัน
บริสุทธิ์ด้วยดี ทรงเสด็จขึ้นสู่ยอดเขายุคนธรคือสัมโพธิญาณอันพระองค์ทรงตรัสรู้ดีแล้ว  เหมือนพระ
อาทิตย์ดวงเดียวส่องสว่างพุทธเขตทั้งสาม พร้อมทั้งพระธรรม และพระสงฆ์ ด้วยเศียรเกล้าแล้ว 

 
 
กจฺจายนญฺจาจริยํ นมิตฺวา 
นิสฺสาย กจฺจายนวณฺณนาทึ 
พาลปฺปโพธตฺถมุชุํ กริสฺสํ 
พฺยตฺตํ สุกณฺฑํ ปทรูปสิทฺธึ. 

 ขอนมัสการพระอาจารย์นามว่ากัจจายนะ อาศัยคัมภีร์กัจจายนะและ นยาสปกรณ์ ซึ่งเป็น
คัมภีร์อธิบายกัจจายนะเป็นต้น แล้วจักแต่งคัมภีร์ปทรูปสิทธิ อันตรง มีเนื้อความแจ่มชัด จัดจำแนก
เป็นกัณฑ์อย่างดี 
เพ่ือความรู้ชัดสำหรับผู้ยังอ่อนต่อคัมภีร์ 

จากคาถาท่ีท่านได้กล่าวนอบน้อมไว้นั้น สรุปจุดประสงค์ของผู้แต่งคัมภีร์ปทรูปสิทธิได้ว่า  
1. เพ่ืออธิบายคัมภีรกัจจายนะ และนยาสปกรณ์เป็นต้น ที่มีมาก่อน  
2. เพ่ือความรู้ชัดสำหรับผู้ที่อ่อนต่อคัมภีร์ 

 

2.2.6 เนื้อหาในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
  ในส่วนของเนื้อหาคัมภีร์ปทรูปสิทธิ แบ่งออกเป็นสูตรได้ 684 สูตร จัดเป็นกัณฑ์ได้ 7 

กัณฑ์ ดังต่อไปนี้ 
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1. สนธิกัณฑ ์ ว่าด้วยเรื่องสัญญาวิธาน การตั้งชื่ออักษรต่างๆ และสนธิ ว่าด้วย
  การต่อศัพทใ์ห้เนื่องเป็นอันเดียวกัน มี 59 สูตร  

2. นามกัณฑ์ ว่าด้วยการแจกศัพท์นามด้วยวิภัติ และอัพยยศัพท์ มี 223 สูตร  
3. การกกัณฑ์  ว่าด้วยหลักสัมพันธ์การแต่งประโยคบาลี และการใช้สำนวนที่ 

  ถูกต้อง มี 47 สูตร  
4. สมาสกัณฑ ์ ว่าด้วยการย่อคำในรูปศัพท์ต่างๆ เข้าด้วยกัน มี 31 สูตร 
5. ตัทธิตกัณฑ์ ว่าด้วยปัจจัยอันเป็นอุปการะในการใช้แทนศัพท์ มี 63 สูตร 
6. อาขยาต ว่าด้วยบทกิริยาคุมพากย์ในประโยคภาษาบาลี มี 121 สูตร 
7. กิพพิธานกัณฑ์ ว่าด้วยปัจจัยที่ปรุงแต่งนามและธาตุให้เป็นกิริยานาม และกิริยา

     ในประโยคภาษาบาลี มี 140 สูตร 
 

2.2.7 กิพพิธานกัณฑ์ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
  ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ มีเนื้อหาสาระที่ท่านแต่งอธิบายไว้ แบ่งออกเป็น 7 กัณฑ์ ใน
บรรดา 7 กัณฑ์นี้ กิพพิธานกัณฑ์ เป็นกัณฑ์ที่ 7 ว่าด้วยปัจจัยที่ปรุงแต่งนามและธาตุให้เป็นกิริยานาม 
และกิริยาในประโยคภาษาบาลี มี 140 สูตร  

2.2.7.1 ความหมายของกิพพิธาน 
คำว่า “กิพพิธาน” นี้ แยกออกเป็น กิต+วิธาน ลบ ต และแปลง ว เป็น พ จึงได้รูป

เป็น กิพพิธาน ซึ่งมีความหมายว่า วิธีสำหรับปัจจัยกิต มีรูปวิเคราะห์ว่า “สิสสานํ กงฺขํ กิรติ 
อปเนตีติ กิโต ณาทิปจฺจโย ชื่อว่า กิต เพราะนำความสงสัยของศิษย์ออก ได้แก่ปัจจัยมี ณ 
เป็นต้น มาจาก กิร ธาตุ ในความนำออก + ต ปัจจัย(ลบ รฺ พยัญชนะที่สุดธาตุ) กิตานํ วิธานํ 
กิพฺพิธานํ วิธีแห่งปัจจัยกิตท้ังหลาย ชื่อว่า กิพพิธาน  

ในคัมภีร์เภทจินตาฎีกา กล่าวว่า “ปจฺจยานํ หิ ทิสฺวา สาธเน นิราสงฺโก โหติ” จริงอยู่ 
ลูกศิษย์เห็นปัจจัยแล้ว ย่อมเป็นผู้หมดความสงสัยในสาธนะ ฉะนั้น ที่ชื่อว่า กิต จึงได้แก่กลุ่ม
ของปัจจัยที่ลงหลังธาตุ นักศึกษาจะหมดความสงสัยในเรื่องของสาธนะ เมื่อเห็นรูปศัพท์แล้วรู้
ว่ามาจากปัจจัยอะไร ก็จะบอกได้ทันทีว่า เป็นสาธนะอะไร ซึ่งจะช่วยให้แปลถูกต้องตาม
วัตถุประสงค์ที่แท้จริงได้  
 เหตุที่ได้ชื่อว่า กิพพิธานกัณฑ์ เพราะการนำเอาชื่อของกลุ่มกิตปัจจัย ซึ่งมีปัจจัย
มากกว่ากลุ่มกิจจปัจจัยมาตั้งเป็นชื่อของกัณฑ์นี้36 

 
36 พระมหาธิติพงศ์ อุตฺตมปญฺโ , รปูสิทธิทีปน ีเล่ม 7 แสดงข้ันตอนและวิธีการทำตัวในคัมภรี์ปทรูปสิทธิ, 

(นนทบุรี : สหมิตรพริ้นติ้งแอนด์พบัลิสซิ่ง จำกดั, 2558),1. 
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2.2.7.2 การจัดประเภทของกิตก์ 
  การจัดประเภทของกิตก์ ท่านแบ่งไว้ 6 ประเภท คือ 

1. เตกาลิกปัจจัย    เตกาลิกปัจจัยนี้ลงในกาลทั้งสาม มีปัจจัยทั้งหมด 
   28 ตัว  

เตกาลิกปัจจัยนี้แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มอีก คือ 
เตกาลิก กิจจปัจจัย เป็นได้ทั้งสามกาล มีปัจจัย 

 5 ตัว คือ ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย และ ริจฺจ 
      เตกาลิก กิตกปัจจัย เป็นได้ทั้งสามกาล มีปัจจัย 
      23 ตัว คือ ณ อ ณฺวุ ตุ อาวี ยุ รตฺถุ ริตุ ราตุ กฺวิ 
      รมฺม ณี รู   ณุก ร อิ ติ ริริย อิน ข ต ตุก และ 
      อิก 

2. อตีตปัจจัย   มีปัจจัย 4 ตัว คือ ต ตวนฺตุ ตาวี และ กฺต 
3. ตเวตุนาทิปัจจัย  มีปัจจัย 5 ตัว คือ ตเว ตุ ตุน ตฺวาน และ ตฺวา 
4. วัตตมานกาลิกปัจจัย   ปัจจัยที่ลงปัจจุบันกาล มี 2 คือ อนฺต และ 

   มาน 
5. อนาคตกาลิกปัจจัย   ปัจจัยที่ลงในอนาคตกาล มี 9 คือ ณี ฆิณฺ ณฺวุ ตุ 

    ณ สฺสํ  นฺตุ มาน และ อาน  
6. อุณาทิปัจจัย          ปัจจัย 44 ตัว คือ ณุ ยุ กฺต มิ มนฺ ถ ม ล ย ยาณ  

                          ลาณ ณี ฉ ตฺย ตฺยุ ถุ ตฺติม ณิม อานิ ต ตรณ 
   ณิตฺต ตฺติ ติ ฒ ฐ ถ ธ ท อิทฺท ก อิร อล อม ตุ ทุ 
   อีวร อิ อูร นุ อุสฺส นุส อิส และ การ ซึ่งสำเร็จรูป
   เป็นนามกิตก์37 

สรุปท้ายบท 
 จากการศึกษาประวัติความเป็นมาของทั้งสองคัมภีร์นี้  ทำให้ทราบว่าคัมภีร์ลฆุสิทธานต- 
เกามุที วรทราชเป็นผู้แต่งเพ่ืออธิบายคัมภีร์ปาณินิและสิทธานตเกามุทีให้เข้าใจง่ายขึ้น ประมาณ
คริสตศตวรรษที่ 17  มีเนื้อหาทั้งหมด 11 ตอน กฤทันตะ เป็นตอนที่ 7 มี 122 สูตร จัดประเภทเป็น 
2 คือ กฺฤตฺยปฺรกฺริยา กฤตย ปรัตยยะ และ กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา กฤตฺ ปรัตยยะ ส่วนคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 
พุทธัปปิยเถระเป็นผู้แต่ง เพ่ืออธิบายคัมภีร์กัจจายนะและ นยาสปกรณ์ เพ่ือให้เข้าใจง่ายขึ้น ประมาณ
พุทธศักราช 1800 มีเนื้อหาทั้งหมด 7 ตอน กิพพิธาน เป็นตอนที่ 7 มี 140 สูตร จัดประเภทเป็น 6 

 
37 เรื่องเดียวกัน, 3. 
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คือ เตกาลิกปัจจัย  อตีตปัจจัย ตเวตุนาทิปัจจัย วัตตมานกาลิกปัจจัย อนาคตกาลิกปัจจัย และ อุณาทิ
ปัจจัย 



 
 

 

บทที่ 3 
แปลกฤทันตะในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และ กิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

 
 ก็การแปลนั้น มีทั้งแปลโดยพยัญชนะและการแปลโดยอรรถ โดยพยัญชนะเป็นการแปลตาม
หลักการของไวยากรณ์อย่างเคร่งครัด ส่วนโดยอรรถเป็นการแปลแบบถือเอาใจความสำคัญเป็นหลัก 
ในบทนี้ผูวิจัยจะทําการปริวรรตและแปลทั้งตัวสูตร และวฤติ ของกฤทันตะในคัมภีรลฆุสิทธานตเกามุที 
เป็นภาษาไทย โดยใช้วิธีการแปลโดยอรรถ นำเสนอในรูปแบบของตาราง คือ คอลัมน์แรกจะเป็น
ลำดับสูตรของคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที คอลัมน์ที่ 2 จะเป็นตัวสูตรของคัมภีร์ปาณินิ ซึ่งท่านยกมาเป็น
ตัวตั้งไว้ คอลัมน์ที่ 3 จะเป็นวฤติ คือคำที่ท่านอธิบายสูตรปาณินิ บางสูตรก็มีอุทาหรณ์ บางสูตรก็ไม่มี 
ส่วนการแปลกิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธินั้น ก็จะแปลโดยอรรพ และนำเสนอในรูปแบบตาราง
เช่นเดียวกัน อนึ่งในการแปลคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีนี้ ในส่วนของวฤติ ผู้วิจัยได้ศึกษาดูคำแปลจาก
รายงานการวิจัย เรื่อง คัมภีร์ลฆุเกามุที : ปริวรรต แปลความและการศึกษาวิเคราะห์ LAGHU 

KAUMUDĪ: TRANSLITERATION, TRANSLATION AND ANALYTICAL STUDY โดย พระมหาชิต  
านชิโต, ดร. มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม พ.ศ. 

2560 ในส่วนตัวสูตรนั้นผู้วิจัยเป็นผู้แปลเอง และในการแปลกิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธินั้น ผู้วิจัยได้
ศึกษาคำแปลจากคัมภีร์ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย (ไวยากรณ์บาลี) เล่ม 2 สมาสกัณฑ์ -กิพพิธาน
กัณฑ์ โดยกลุ่มศึกษานิรุตติศาสตร์ พุทธศักราช 2540 และขัดเกลาสำนวนบ้างตามความเหมาะสม  
 

3.1 ปริวรรตและแปลกฤทันตะในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีเป็นภาษาไทย 
 คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีนี้ต้นฉบับเป็นอักษรเทวนาครี ผู้วิจัยจะปริวรรตเป็นอักษรไทย และ
แปลโดยอรรถเป็นการแปลเอาใจความ บางที่จำเป็นต้องมีการใส่วงเล็บประกอบการแปลเพ่ือความ
สมบูรณ์ ดังต่อไปนี้ 
 
ตารางที่ 1 แสดงการปริวรรตและแปล กฤทันตประกรณ์ 
 

กฺฤทนฺตาะ 
ปรัตยยะที่ประกอบเข้ากับท่ีสุดธาตุเรียกว่า กฤต 

 

ลำดับสูตร สูตรปาณินิ วฤติ (คำอธิบายสูตร) 
816. ธาโตะ | 3 | 1 | 91 | อาตฺฤตียานฺตํ เย ปฺรตฺยยาสฺเต ธาโตะ ปเร สฺยุะ | กฤทติงิติ 



  

 

24 

ลำดับสูตร สูตรปาณินิ วฤติ (คำอธิบายสูตร) 

(ปรัตยยะนำมาประกอบ) 
กับธาตุ (จึงชื่อว่า กฤตฺ) 

กฤตฺสํชฺญา | 
ไปจนจบบทเรียนที่ 3 จากสูตรนี้ไป ปรัตยยะที่จะใช้ต้องวางไว้หลังธาตุ  
ปรัตยยะเหล่านี้มีชื่อว่า กฺฤตฺ 

817. วาสรูโป’สฺตฺริยามฺ|  
3 | 1 | 94 | 
(ปรัตยยะ)ที่มีรูปต่างๆ ลง
หลังธาตุนั้น  

อสฺมินฺ ธาตฺวธิกาเร’สรูโป’ปวาทปฺรตฺยย อุตฺสรฺคสฺย พาธโก วา สฺยาตฺ 
สฺตฺรยธิกาโรกฺตํ วินา | 
ในการแบ่งหลักไวยากรณ์ ที่ “มาหลังกริยาธาตุ”ถูกรู้ ในทุกกรณ ี
ให้ปรัตยยะซึ่งถูกตัดสิทธิ์คำทั่วไปไม่ใช่เป็นรูปเช่นเดียวกัน บางตัวอาจไม่
เข้ากฎ แต่ไม่ใช่ใน กรณีท่ีอยู่ภายใต้อิทธิพลของกฎข้อ 918 

818. กฺฤตฺยาะ| 3 | 1 | 95 | 
(ปรัตตยะเหล่านี้  เรียกว่า) 
กฤตย 

ณฺวุลฺตฺฤจาวิตฺยตะ ปฺรากฺ กฺฤตฺยสํชฺญาะ สฺยุะ | 
ให้ปรัตยยะ(เหล่านี้)ที่ปรากฏ (ไปจนจบถึงข้อที่ 835) คือ ณฺวุลฺตฺฤเจา 
เรียกว่า “กฺฤตฺย” 

819. กรฺตริ กฺฤตฺ| 3 | 4 | 67 | 
กฤต ปรัตยยะ ลงในอรรถ
ว่า ผู้ทำ 

อิติ ปฺราปฺเต | 
กฺฤต ปรัตตยะ ลงในความหมายว่า กัตตุ หมายถึงผู้ทำ 

820. ตโยเรว 
กฺฤตฺยกฺตขลรฺถาะ|  
3 | 4 | 70 | 
ปรัตยยะ 3 ตัวนี้ คือ 
กฤตย กตฺ และ ขลฺ 
(เป็นปรัตยยะ หมวดเดียวกัน) 

เอเต ภาวกรฺมโณเรว สฺยุะ | 
ปรัตยยะที่มีชื่อว่า กฺฤตฺย (ข้อ 818) และปรัตยยะ กฺต (ข้อ 866) และ 
ปรัตยยะทั้งหลายซึ่งมีความหมายเดียวกับปรัตยยะ ขลฺ (ข้อ933) จะมี
ความหมายเพียงสองประการเท่านั้นคือ ทำ (ภาววาจก)และวัตถุที่ใช้
กริยานั้นทำ (กัมมวาจก) 
 

821. ตวฺยตฺตวฺยานียระ|  
3 | 1 | 96 | 
ตวยตฺ ตวย อนีย ปรัตยยะ
(จัดอยู่ในหมวด กฤตย 
คื อ เป็ น  ภ าว  แล ะ  เป็ น 
กัมม) 

ธาโตเรเต สฺยุะ | เอธิตวฺยมฺ เอธนียํ ตฺวยา | ภาเว โอตฺสรฺคิก เมกวจนํ  
กฺลีพตฺวํ จ | เจตวฺยศฺจยนีโย วา ธรฺมสฺตฺวยา | 
ปรัตยยะเหล่านี้คือ ตวฺยตฺ ตวฺย และ อนีย  ใช้ประกอบหลังธาตุบางธาตุ 
เช่น เอธิตวฺยมฺ (ข้อ436และ 433)เอธนียํ ตฺวยา “ท่านจะต้องเพ่ิมพูล
ขึ้น” ในที่นี้ความหมายบ่งบอกถึงการกระทำ (เป็นเอกพจน์ และเป็น
เป็น กฺลีพตฺว คือไม่มีเพศ=ภาววาจก= impersonal passive) มีกรณี
อย่างอ่ืนด้วย เช่น เจตวฺยะ หรือ จยนีโย ธรฺมสฺ ตวฺยา “ท่านจะต้อง
สะสมบุญ” (=กรรมวาจก=passive) 
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ลำดับสูตร สูตรปาณินิ วฤติ (คำอธิบายสูตร) 

822. - เกลิมร อุปสํขฺยานมฺ | ปเจลิมา มาษาะ | ปกฺตวฺยา อิตฺยรฺถะ | ภเทลิมาะ 
สรลาะ | เภตฺตวฺยาะ | กรฺมณิ ปฺรตฺยยะ | 
“เกลิมรฺ ปรัตยยะ ควรถูกนำมาแจกโดยการเพ่ิมเติม” ดังนั้นจึงเป็น  
“ปเจลิมา มาษาะ” คือว่า “เมล็ดถั่วถูกปรุง” ภิเทลิมาะ สรลาะ “ต้นสน
เป็นสิ่งถูกผ่า” ปรัตยยะนี้บ่งความถึงตัวกรรม 

823. กฺฤตฺยลฺยุโฏ พหุลมฺ|  
3 | 3 | 113 | 
กฤตย และ ลยุฏฺ  
ปรัตยยะ มีใช้เป็นส่วนมาก 

กฺวจิตฺ ปฺรวฺฤตฺติะ กฺวจิทปฺรวฺฤตฺติะ |  
กฺวจิทฺวิภาษา กฺวจิทนฺยเทว 
วิเธรฺวานํ พหุธา สมีกฺษย 
จาตุรวิธํ พาหุลกํ วทนฺติ || 1 ||  
สฺนาตฺยเนเนติ สฺนานียํ จูรฺณมฺ | ทียเต’สฺไม ทานีโย วิปฺระ | 
ปรัตยยะ เรียกว่า กฺฤตฺย และ ลฺยุฏฺ เป็นปรัตยยะ ที่ นำมาใช้แยกจากกัน 
บางครั้งปรัตยยะ ถูกนำมาใช้ บางครั้งก็ไม่ต้อง บางครั้งปรัตยยะ เหล่านี้
ที่นำมาใช้หรือไม่ นำมาใช้และบางครั้งมีผลอย่างอ่ืนบางอย่าง “การเห็น
ว่า การนำกฎแน่นอนมาประยุกต์ใช้มีความแตกต่างกัน มีความ
หลากหลายเฉพาะ 4 อย่างยอกตัวอย่าง สฺนานียงฺจูรฺณมฺ “แป้งแก่การ
อาบ” ทายีโย วิปฺระ “พราหมณ์ที่มีการให้ถูกทำให้ แล้ว” (อย่างแรก
แป้งเป็นเครื่องมือ และอย่างที่สอง พราหมณ์คือผู้รับ ดังนั้นทั้งสอง
กรณีปรัตยยะ ถูก นำมาใช้โดยปราศจากการแสดงกฏใด ๆ คือ มีการใช้
กฎสำหรับการประยุกต์ใช้ ซึ่งมีการอ้างถึง “กระทำ” และ “กรรม” (ข้อ 
820) 

824. อโจ ยตฺ | 3 | 1 | 97 | 
ยตฺ ปรัตยยะ ใช้ลงหลัง ธาตุ 
ที่มีสระ(เป็นที่สุด) 

เจยมฺ | 
ปรัตยยะ ยตฺ มาหลัง สระ เช่น เจย (สิ่งที่ถูกนำมารวมกัน)  

825. อีทฺยติ| 6 | 4 | 65 | 
ลง ยตฺ ปรัตยยะ หลัง ทา 
ธาตุ ที่ทำให้เป็น อี 

ยติ ปเร อาต อีตฺ สฺยาตฺ เทยม คฺเลยมฺ | 
ให้เอา อี เป็นตัวแทนที่สระ อา เมื่อปรัตยยะ ยตฺ ตามมา เช่น เทย “สิ่ง
ที่ถูกให้” คฺเลย “ทำให้หมดสิ้น” 



  

 

26 

ลำดับสูตร สูตรปาณินิ วฤติ (คำอธิบายสูตร) 

826. โปรทุปธาตฺ | 3 | 1 | 98 | 
(ลง ยตฺ ปรัตยยะ) หลังธาตุ
ที่มีท่ีสุดเกิดจากริมฝีปาก 

ปวรฺคานฺตาทฺทุปธาทฺยตฺ | ณฺยโต’ปวาทะ | ศปฺยมฺ | ลภฺยมฺ | 
ให้ ยตฺ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุซึ่งลงท้ายด้วยอักษรที่เกิดจากริมฝีปาก38 
ซ่ึงมาตาม อ ซึ่งมิใช่ ณฺย ปรัตยยะ เช่น ศปฺย “ทำให้สาบาน” ลภฺย “ได้
รับมา” 

827. เอติสฺตุศาสฺวฺฤชุษะ กฺยปฺ| 
3 | 1 | 109 | 
ลง กยฺปฺ ปรัตยยะ จัย หลัง 
อิ ษฏุ ศาสฺ วฤ และ ชุษ 
ธาตุ 

เอภฺยะ กฺยปฺ | 
กฺยปฺ ปรัตยยะ จัยอาจมาหลังธาตุเหล่านี้คือ อิ (ไป) ษฺฏุ (ยกย่อง) ศาสฺ 
(ปกครอง) วฺฤ “เลือก” ทฺฤ (เคารพ) และ ชุษฺ (พอใจ) 

828. หฺรสฺวสฺย ปิติ กฺฤติ ตุกฺ|  
6 | 1 | 71 | 
ให้ ตุก มีเสียงเป็นสระเสียง
สั้น เมื่อปรัตยยะ จัยกฤต
ตามมา ด้วยตัวบ่งชี้ ป 

อิตฺยะ สฺตุตฺยะ ศาสุ อนุศิษฺเฏา | 
ให้ ตุก มีเสียงเป็นสระเสียงสั้น เมื่อปรัตยยะ จจัยกฤตตามมา ด้วยตัว
บ่งชี้ ป . ดังเช่น อิตฺย ไป, สฺตุตย ยกย่อง. ศาส ปกครอง. 

829. ศาส อิทงฺหโละ | 
6 | 4 | 34 | 
ล ง  อ นฺ  ป รั ต ย ย ะ  ห รื อ 
ป รั ต ย ย ะ  ที่ เ ริ่ ม ด้ ว ย
พยัญชนะ หลัง ศาส ธาตุ 
ให้ทำ อา (ที่ ศาส) ให้เป็น 
อิ 

ศาส อุปธายา อิตฺ สฺยาทงิ หลาเทา กฺงิติ จ | ศิษฺยะ | วฺฤยะ | อาทฺฤตฺ
ยะ | ชุษฺยะ | 
ให้ อิ ซึ่งเป็นสระเสียงสั้นแทนที่ตัวสุดท้ายของ ศาส ธาตุ สั่งสอน เมื่อ 
อนฺ ปรัตยยะ ตามมา หรือ ปรัตยยะ บางอย่างที่ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะ 
และเป็นตัวบ่งชี้ ก หรือ ง ดังเช่น จากธาตุที่กล่าวในข้อ 827 )  
ก็จะได้รูปเป็น ศิษฺย ที่ต้องสั่งสอน วฤทย ที่เลือกไว้ อาทฤตย ให้ ได้รับ
เกียรติ ฌษฺย ที่บริการ 

830. มฺฤเชรฺวิภาษา |  
3 | 1 | 113 | 
(กฺยพฺ ปรัตยยะ) เลือกใช้กับ 
มฤชฺ ธาตุ (ทำให้เกลี้ยง) 

มฺฤเชะ กฺยพฺวา มฺฤชฺยะ | 
ให้ใช้ กยพฺ ปรัตยยะ เป็นตัวเลือกมาลงหลังธาตุ มฤช ทำความสะอาด 
ดังเช่น มฤชย ถูกทำความสะอาดแล้ว 
 
 
 

 

 38 EDWARD DELAVAN PERRY, A SANKRIT PRIMER, NEW YORK AND LONDON COLUMAIA 
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831. ฤาหโลณฺรฺยตฺ|  
3 | 1 | 124 | 
ที่สุดธาตุ เป็น ฤ ฤา หรือ 
พ ยัญ ชน ะ  ให้ ล ง  ณฺ ย ตฺ  
ปรัตยยะ จัย 

ฤวรฺณานฺตาทฺธลนฺตาจฺจ ณฺยตฺ | การฺยมฺ หารฺยมฺ ธารฺยมฺ | 
ให้ใช้ ณยตฺ ปรัตยยะ จัย ที่ที่สุดเป็น ฤ หรือ ฤา หรือ เป็นพยัญชนะ 
ดังเช่น การย ที่จะทำ, หารย ที่จะนำไป, ธารย ที่จะจัดขึ้น 

832. จโชะ กุ ฆิณฺณฺยโตะ|  
7 | 3 | 52 | 
เมื่อลง ฆ และ ณฺย ปรัตย
ยะ (หลังธาตุ ที่มี จ และ ช 
(ให้แปลง 
จ และ ช) เป็น ก วรรค (ใน
แถวของตน) 

จโชะ กุตฺวํ สฺยาทฺฆิติ ณฺยติ จ | 
ให้มีการแทนที่คำที่เกิดจากลำคอ (ก ข ค ฆ ง)ในแถวของ จ  และ ชฺ 
เมื่อปรัตยยะ ที่มี ฆฺ ตามมาและเม่ือมีปรัตยยะ ณฺยตฺ ตามมา 

833. มฺฤเชรฺวฺฤทฺธิ |  
7 | 2 | 114 | 
(เมื่ อล ง ณฺ ยตฺ  ป รั ตยยะ 
แล้ว) ให้ทำวฤทธิ มฺฤชฺ ธาตุ 

มฺฤเชริโก วฺฤทฺธิะ สารฺวธาตุการฺธธาตุกโยะ มารฺภฺยะ | 
ให้ทำวฤทธิเป็นตัวแทนที่ของ อิกฺ (ข้อ 1) แห่ง มฺฤชฺ (ทำ ให้สะอาด) เมื่อ 
สารวธาตุก หรือ อารธธาตุกปรัตยยะ ตามมา (ข้อ 420) ดังนั้นจึงเป็น 
มารฺคฺย (ข้อ 832) “ถูกทำให้สะอาด” 

834. โภชฺยํ ภกฺษเย |  
7 | 3 | 69 | 
ภุช ธาตุ (ลง ณฺยตฺ แล้ว) 
เป็น โภชฺย หรือ ภกฺษย 
ก็ได้ 

โภคฺยมนฺยตฺ | 
กิริยา ภุช ทำเป็น โภชฺย, เมื่อมีความหมายว่า กิน , แต่ โภคฺย เป็นอีก
อย่างหนึ่ง (มีความหมายว่า เพลิดเพลิน) มีเพียงเท่านี้ สำหรับการจัด 
ปฺรกฺริยา ปรัตยยะ 
 
 
                             อิติ กฺฤตฺยปฺรกฺริยา | 

ปรัตยยะ กริยากฤตยะเพียงเท่านี้ 
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835. ณฺวุลฺตฺฤเจา |  
3 | 1 | 133 | 
ณวุลฺ และ ตฤจ ปรัตยยะ 
ทั้งสองตัว 
(ลงใน กัตตุ ผู้ทำ) 

ธาโตริเตา สฺตะ กรฺตริ กฺฤทิติ กรฺตฺรรฺเถ | 
ปรัตยยะ สองตัวนี้ คือ ณวุลฺ และ ตฺฤจ, ถูกวางไว้หลังธาตุ ตามข้อ 819,  
ซึ่งมันมีความหมายว่า “ผู้ทำ” 

836. ยุโวรนาเกา|  
7 | 1 | 1 | 
อาเทศ ยุ เป็น อน 
และ ณวุ เป็น อก 

ยุ วุ เวตโยรนาเกา สฺตะ การกะ กรฺตา | 
ในตำแหน่งของ ยุ และ วุ, จะกลายเป็น อน และ อก ดังเช่น (ณวุล ใส่
หลัง กฺฤ ธาตุ “ทำ” ตามข้อ 853 และ ณ และ ล จะไม่ใช้ ตามข้อ 
148,5,และ7, และ ใช้ วฤทฺธิ ตามข้อ 163และ202, ก็จะได้ การก,(และ 
ตฺฤิ ก็เช่นเดียวกัน ข้อ 835) กรฺตฺฤ “ผู้ทำ” 

837. นนฺทิคฺรหิปจาทิภฺโย  
ลฺยุณินฺยจะ |  
3 | 1 | 134 | 
ลยุฏฺ  ปรัตยยะ จัย ลง
หลัง 
นทิ ธาตุ 
ณินิ ปรัตยยะ จัย ลงหลัง 
ครห ธาตุ 
อจฺ ปรัตยยะ ลงหลัง 
ปจ ธาตุ เป็นต้น 

นนฺทฺยาเทรฺลฺยุรฺคฺรหฺยาเทรฺณินิะ ปจาเทรจฺ นนฺทยตีติ นนฺทนะ  
ชนารฺทนะ ลวณะ คฺราหี สฺถายี มนฺตฺรี ปจาทิรากฺฤติคโณ’ยมฺ | 
หลัง นทฺ (นทิ) “เพลิดเพลิน” เป็นต้น, ใช้ ลฺยุ ปรัตยยะ ; หลัง คฺรหฺ “ติ
เตียน”เป็นต้น ใช้ ณินิ ปรัตยยะ จัย; และ หลัง ปจฺ ธาตุ “หุงต้ม” เป็น
ต้น ใช้ อจฺ ปรัตยยะ ดังเช่น นนฺทฺ+ลฺยุ (ข้อ 497,155, และ 836) นนฺทน 
“ผู้เพลิดเพลิน” ชนารฺทน (จาก ชน “มนุษย์” และ อรฺทน เชื้อสาย 
เหมือนกับ อรฺทฺ “เจ็บปวด”) “วิษฺณุ ผู้พิชิตมนุษย์ชาติ,” ลวณ “เกลือ”
(จาก ลู “ตัด” ที่ซึ่ง ณ เกิดที่ศรีษะ ผิดปกติ) ต่อมาอีก คฺรหฺ+ณินิ (ข้อ 
36)= คฺราหินฺ “ผู้ตำหนิ”, สฺถายินฺ (ข้อ 806) “ผู้อาศัย”, และ มนฺตฤินฺ 
“ผู้ให้คำปรึกษา” ระดับของ ปจฺ ธาตุ เป็นต้น ไม่มีการกำหนดกฎ 
(เปรียบเทียบดูข้อ 53 ) 

838. อิคุปธชฺญาปฺรีกิระ กะ | 
3 | 1 | 135 | 
ก ปรัตยยะ (ลงหลัง) อิก ฺ
หน้าอักษรตัวท้ายธาตุ, 
ชฺญา ธาตุ ปฺรี ธาตุ กฺฤ 
ธาตุ 

เอภฺยะ กะ พุธะ กฺฤศะ ชฺญะ ปฺริยะ กิระ | 
มีปรัตยยะ กฺ หลังกริยาที่มี อิกฺ หน้าอักษรตัวท้ายธาตุ และหลัง ชฺญา (รู้)  
ปฺรี(ชื่นชอบ) และ กฺฤา (ขว้าง) ดังนั้นจึงเป็น พุธ (ข้อ 155) (ผู้รู้) กฺฤศ (ผู้
ผอม) ชฺญ (ผู้รู้) ปฺริย (สิ่งที่ทำให้ชื่นชม) กิร (ข้อ 706) (ผู้ขว้าง) 

839. อาตศฺโจปสรฺเค |  
3 | 1 | 136 | 

ปฺรชฺญะ สุคฺละ | 
และ ( ก ข้อ838 จะติดมา) หลังกิริยาตัวสุดท้าย ใน อา เสียงยาว, เมื่อมี 
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เมื่อมีอุปสรค(นำหน้า) 
ธาตุที่มีที่สุดเป็น อา 
(ลง ก ปรัตยยะ) 

อุปสรฺค (ข้อ 47) ดังเช่น ปฺรชฺญ “ฉลาดมาก”, สุคฺล “ เหนื่อยมาก”  
(อา ถูกแทนที่ด้วย ไอ เป็น ไคล โดยข้อ 528) 

840. เคเห กะ |  
3 | 1 | 144 | 
ล ง ก  ป รั ต ยยะ  ห ลั ง 
คฺฤห ธาตุ 

เคเต กรฺตริ คฺรเหะ กะ สฺยาตฺ | คฺฤหมฺ | 
ใช้  ก ปรัตยยะ ตามหลั งธาตุ  คฺรหฺ  “ยึดถือ” เมื่ อ เป็นดั งนั้น  จึ ง
หมายความว่าบ้าน ดังเช่น คฺฤห (ข้อ 675) “บ้าน” 

841. กรฺมณฺยณฺ | 3 | 2 | 1 | 
อณฺ  ปรัตยยะ ลงหลั ง
ธ า ตุ  ที่ มี ก ร ร ม (อ ยู่
ข้างหน้า) 

กรฺมณฺยุปปเท ธาโตรณฺ กุมฺภํ กโรติ กุมฺภการะ | 
ลง อณฺ ปรัตยยะ หลังธาตุ,เมื่อมีวัตถุ (กรรม)อยู่ร่วมด้วย(อยู่เป็นบท
หน้า) ดังเช่น กุมฺภ-การ “ผู้กระทำหม้อ””ช่างหม้อ” 

842. อาโต’นุปสรฺเค กะ|  
3 | 2 | 3 | 
เมื่อไม่มีอุปสัคนำหน้า-
ธาตุที่มี อา เป็นที่สุด  
ลง ก ปรัตยยะ (ก็ได้) 

อโณ’ปวาทะ | โคทะ | ธนทะ | กมฺพลทะ | อนุปสรฺเค กิมฺ | โคสํปฺ-
รทายะ| 
ปรัตยยะ ก ใช้ประกอบหลังธาตุลงท้ายด้วย อา 
เมื่อไม่มีอุปสรรคอยู่หน้า(ข้อ47) 
นี้เป็นการห้ามใช้ ปรัตยยะ อณฺ (ข้อ941) จึงได้ โคท “คนให้โค” ธนท 
“คนให้ทรัพย์” กมฺพลท “คนให้ผ้าห่ม”   ทำไมจึงกล่าวว่า  
“ เ มื่ อ ไ ม่ มี อุ ป ส ร ร ค อ ยู่ ห น้ า ”  ข อ ใ ห้ ดู  โ ค ส มฺ ปฺ ท า ย 
“ผู้ให้โคโดยประกอบพิธี” 

843.  มูลวิภุชาทิภฺยะ กะ | มูลานิ วิภุตชติ มูลวิภุโช รถะ | อากฺฤติคโณ’ยมฺ 
| มหีธฺระ | กุธฺระ | 
ปรัตยยะ ก ใช้ประกอบหลัง มูลวิภุชฺ เป็นต้น เช่น มูลวิภุช “รถที่ตัดราก
หญ้าเมื่อเคลื่อนตัวไป” นี้คือกลุ่มคำ(ที่ไม่ถูกกล่าวไว้ตามกฎใดๆ)จะต้อง
รู้จากรูปที่ปรากฏเท่านั้น(ดูข้อ53)เช่น มหิธฺร หรือ กุธฺร “ภูเขา” สิ่ง
รองรับแผ่นดินไว้” 

844. จเรษฺฏะ | 3 | 2 | 16 | 
ฏ ปรัตยยะ ใช้กับ จรฺ 
ธาตุ 
 

อธิการเณ อุปปเท กุรุจระ | 
ใช้ปรัตยยะ ฏฺ หลัง จรฺ ธาตุ เมื่อคำอยู่ข้างหน้าเป็น สัปตมีวิภักติ เช่น กุรุ
จร “ผู้ไปในหมู่ชาวกุรุ” 
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845. ภิกฺษาเสนาทาเยษุ จ |  
3 | 2 | 17 | 
และ ภิกษา เสนา  
อาทาย ก็ใช้กับ จรฺ ธาตุ 
(ได้) 

ภิกฺษาจระ เสนาจระ | อาทาเยติ ลฺปพนฺตมฺ | อาทายจระ | 
และเมื่อคำที่อยู่ข้างหน้า คือ ภิกฺษา “ของที่ได้จากการขอ” เสนา 
“กองทัพ” และ อาทาย “เมื่อได้ถือเอาแล้ว” ก็ใช้ปรัตยยะ ฏฺ ด้วย เช่น 
ภิกฺษาจร “ผู้ขอ  ผู้ท่องเที่ยวไปเพ่ือภิกฺษา” เสนาจร “ผู้ไปกับกองทัพ”  
คำ อาทาย ลงท้ายด้วย ลฺยปฺ  ปรัตยยะ (ข้อ941) อาทายจร “ผู้ไป
หลังจากท่ีได้ถือเอาแล้ว” 

846. กฺฤโญ เหตุตาจฺฉีลฺยา
นุโลภฺเยษุ |3| 2 | 20 | 
ในเพราะเป็น เหตุ นิสัย 
ความยอมตาม  ล ง ฏ 
ปรัตยยะ หลัง กฤ ธาตุ 

เอษุ ทฺโยตฺเยษุ กโรเตษฺฏะ | 
ปรัตยยะใช้ประกอบหลัง กฺฤ ธาตุ เพ่ือแสดงถึง สาเหตุ ปรกติวิสัย และ 
การยอมตาม 

847. อ ต ะ  กฺ ฤ ก มิ กํ ส กุ มฺ ภ
ป า ตฺ ร กุ ศ า ก รฺ ณี ษฺ
วนวฺยยสฺย | 8 | 3 | 46 
| 
(ในการต่อศัพท์ )ที่มิ ใช่
อัพยยศัพท์ (เข้ากับ) 
กฤ กมิ กํส กุมฺภ ปาตฺร 
กุศา กรฺณี  
(ให้เอาวิสรคะ) 
คือ อะ (ที่สุดของศัพท์
หน้าเป็น สฺ) 

อาทุตฺตรสฺยานวฺยยสฺย วิสรฺคสฺย สมาเส นิตฺยํ สาเทศะ กโรตฺยาทิษุ 
ปเรษุ | ยศสฺกรีวิทฺยา | ศฺราทฺธกระ | วจนกระ | 
ในคำสมาส (ข้อ961) ให้ใช้ สฺ  แทนวิสรรคะเสมอเมื่อวิสรรคะนั้น
ตามหลัง  อ และไม่ใช่ส่วนหนึ่งของอัพยศัพท์(ข้อ399) เมื่อ กฺฤ ธาตุ 
“ทำ” ตามหลัง หรือมี กมฺ ธาตุ “ต้องการอยากได้” ตามหลัง หรือ 
ตามหลังด้วย กํส “ถ้วยมีฐานสำหรับจับ”หรือ กุมภฺ “หม้อ” หรือ ปาตฺร 
“ภาชนะ” หรือ กุศา “ไม้สำหรับนับมนตร์ในยัชญพิธี” หรือ กรณี “หู” 
เช่น (สำหรับข้อ 846) ยศสฺกรี วิทฺยา “วิทยาการที่น่าเคารพนับถือ” ศฺ
ราทฺธกร “ผู้ประกอบพิธีส่งเครื่องสังเวยไปให้บรรพบุรุษ” วจนกร “ผู้ทำ
ตามท่ีบอก ผู้เชื่อฟังคำสั่ง” 
 

848. เอเชะ ขศฺ |3 | 2 | 28 | 
ขศฺ ปรัตยยะ (ลงหลัง) 
เอชฺ ธาตุ 

ณฺยนฺตาเทเชะ ขศฺ | 
ใช้ปรัตยยะ ขศฺ ประกอบ หลังธาตุ เอชฺ “สั่น” เมื่อธาตุนี้ลงท้าย ด้วย ณิ 
(ข้อ747) 

849. อรุรฺทฺวิษทชนฺตสฺย มุมฺ | 
6 | 3 | 67 | 
มุมฺ (คือการรวมกัน) ของ 
อรุสฺ ทฺวิษตฺ และคำที่ลง

อรุโษ ทฺวิษโต’ชนฺตสฺย จ มุมาคมะ ขิทนฺเต ปเร น ตฺววฺยยสฺย | ศิตฺตฺ
วาจฺฉพาทิะ | ชนเมชยตีติ ชนเมชยะ | 
สิ่งที่ตามมาด้วยปรัตยยะ ที่มี ขฺ เป็น อิตฺ ขอให้ใช้  มุมฺ เป็นอาคมของคำ
ว่า  อรุสฺ “อวัยวะที่เป็นจุดอันตราย” ทฺวิษตฺ “ศัตรู” และสิ่งซึ่งลงท้าย
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ท้ายด้วยสระ ย่อมมี(เมื่อ
ลง ขศฺ ปรัตยยะ) 

ด้วยสระ เว้นแต่ว่ามันเป็นคำไม่แจกรูป เนื่องจาก ขศฺ (ข้อ848)เป็นป
รัตยยะที่มี ศฺ เป็น อิตฺ (ข้อ418) ปรัตยยะ ศปฺ(ข้อ419)ฯจึงใช้ที่นี่ได้  ชน
เมชย “ผู้ทำให้มนุษย์เคารพด้วยความหวั่นเกรง ชื่อพระราชาองค์หนึ่ง” 

850. ปฺริยวเศ วทะ ขจฺ | 
3 | 2 | 38 | 
เมื่ อ มี  ปฺ ริ ย  ห รื อ  ว ศ 
(เป็นบทหน้า) วทฺ ธาตุ 
ลง ขจฺ ปรัตยยะ 

ปฺริยํวทะ วศํวทะ | 
ใช้ปรัตยยะ ขศฺ หลังธาตุ วทฺ “พูด” เมื่อคำว่า ปฺริย หรือ วศ ประกอบ
กับธาตุนั้น เช่น ปฺริยํวท(ข้อ849) “ พูดน่ารักน่าพอใจ“  วศํวท “ พูดคำ
แสดงความยอมจำนน“ 
 

851. อาตฺมมาเน ขศฺ จ |  
3 | 2 | 83 | 
และ ลง ขศฺ  ปรัตยยะ 
เมื่อมีการคิดถือตัว 

สฺวกรฺมเก มนเน วรฺตมานานฺมนฺยเตะ สุปิ ขศฺ สฺยาตฺ |  
จาณฺณินิะ | ปณฺฑิตมาตฺมานํ มนฺยเต ปณฺฑิตํปฺนนฺยะ | ปณฺฑิตมานี | 
และใช้ ขศฺ ปรัตยยะ หลัง ธาตุ  มนฺ “คิด” 
เมื่อคำที่ผสมกับธาตุตัวนั้นมีวิภักติประกอบอยู่ด้วยและหมายถึงการคิด
ว่าตัวเองเป็นเช่นนั้น การที่ใช้ คำว่า “และ” หมายความว่าใช้ ณินิ 
ปรัตยยะก็ได้ ในความหมายเดียวกันเช่น ปณฺฑิตํมนฺย “ คิดว่าตัวเองเป็น
บัณฑิต“ หรือปณฺฑิตมานี “คิดว่าตัวเองมี ความรู้มาก“ 

852. อนฺเยภฺโย’ปิ ทฺฤศยนฺเต 
| 3 | 2 | 75 | 
(ปรัตยยะ เหล่ านี้  คื อ 
มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ และ 
วิจฺ ลงมาปรากฏหลังธาตุ
อ่ืนได้บ้าง 

มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ วิจฺ เอเต ปฺรตฺยยา ธาโตะ สฺยุะ | 
ปรัตยนะ ต่อไปนี้ คือ มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ  และ  วิจฺ พบว่าใช้กับ ธาตุอ่ืน
ด้วย(นอกเหนือจากธาตุไม่ลงท้ายด้วย  อา  ดู ปาณินิ 3/2/74) 
 

853. เนฑฺวศิ กฺฤติ |7 | 2 | 8 | 

การเติม อิฏฺ ที่ วศฺ ธาตุ 
ไม่จัดเป็นปรัตยยะ กฤต 

วศาเทะ กฺฤต อิณฺน | ศฺฤา หิׄสายามฺ | สุศรฺมา | ปฺราตริตฺวา | 
อาคม อิฏฺ (ข้อ433) ไม่ใช่  อาคมของ 
ปรัตยยะ กฺฤตฺ เมื่อมันขึ้นต้นด้วย วศฺ  
ศฺฤา ธาตุ “ ทำให้เกิดอันตราย” (เมื่อประกอบกับ ปรัตยยะ มนินฺ ข้อ
852 จะได้ สุศรฺมนฺ “ผู้ทำลายดี” ได้แก่ทำความชั่วหรืออวิทยา “ ความ
ไม่รู้จริง“ เมื่อใช้ปรัตยยะ กฺวนิปฺ ประกอบกับ อิ ธาตุ จะได้ ปฺราตริตฺวนฺ
(ข้อ828) “ผู้ไปแต่เช้า” 
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854. วิฑฺวโนรนุนาสิกสฺยาตฺ | 
6 | 4 | 41 | 
(พยัญชนะ)ที่เกิดที่จมูก 
ให้ แปลงเป็ น  อา จาก
การล ง วิ ฏฺ  ป รั ต ยยะ 
และ วนฺ ปรัตยยะ 

อนุนาสิกสฺยาตฺ สฺยาตฺ | วิชายต อิติ วิชาวา | โอณฺฤ อปนยเน | อวา

วา | วิจฺ | รุษฺ ริษฺ หิׄสายามฺ | โรฏฺ | เรฏฺ | สุคณฺ | 
เมื่อปรัตยยะ วิฏฺ (3.2.67) และ วนฺ (ข้อ852) 
ตามมาให้ใช้ อา แทนเสียงอนุนาสิก เช่น 
(จาก ชนฺ ธาตุ “เกิด” วิชาวนฺ “ผู้คลอด” และแบบเดียวกันนั้นจาก โอณฺ 
(โอณฺฤ)ธาตุ “ส่งหนีไป” อวาวนฺ “ผู้ขจัด” (คือขจัดความชั่วฯ) 
ปรัตยยะ วิจฺ(ข้อ852) ใช้กับ รุษฺ ธาตุ และ ริษฺ ธาตุ  “ ทำอันตราย” 
(สระที่ธาตุให้เป็นขั้น “คุณ” (ข้อ485)  และ วฺ ถูกลบออกตาม ข้อ330)
จะได้ โรษฺ  และ เรษฺ “ผู้ ทำอันตราย“ 
ในทำนองเดียวกัน จาก คนฺ ธาตุ “นับ” สุคณฺ 
“ผู้นับดี” 

855. กฺวิปฺ จ | 3 | 2 | 76 | 
อนึ่ง ลง กฺวิปฺ ปรัตยยะ 

อยมปิ ทฺฤศฺยเต | อุยาสฺรตฺ | ปรฺณธฺวตฺ | อาหภฺรฏฺ | 
ปรัตยยะ กฺวิปฺ ถูกพบ ประกอบหลังธาตุ(ดูข้อ816) เช่น (ปรัตยยะ
หายไปทั้งหมดตามข้อ 155, 36,และ 330 จะได้ อุขาสฺรตฺ (ข้อ363และ
287) “ตกจากหม้อ”  ปรฺณธฺวตฺ “ ตกจากใบไม้” วาหนภฺรตฺ “ ตกจาก
รถ” 

856. สุปฺยชาเตา ณินิสฺตาจฺ
ฉีลฺเย | 3 | 2 | 78 | 
เมื่อต้องแสดงนิสัย , ลง 
ณินิ ปรัตยยะ ตามหลัง
ธาตุ  ทำคำกับวิภั กติป
รัตยยะ ที่ประกอบกับตัว
มัน มิได้หมายความว่า 
ประเภท 

อชาตฺยรฺเถ สุปิ ธาโตรฺณินิสฺตาจฺฉีลฺเย ทฺโยตฺเย | อุษฺณโภชี | 
เมื่อต้องการจะแสดงถึงการทำเป็นปกตินิสัยให้ ใช้ปรัตยยะ ณินิ หลัง
ธาตุ แต่มีข้อแม้ว่าคำที่มีวิภักติที่ประกอบกับธาตุต้องไม่หมายถึงชาติ
พันธุ์ เช่น อุษฺณโภชินฺ “ผู้โดยปกติกินอาหารร้อน” 
 

857. มนะ | 3 | 2 | 82 | 
(ณินิ  ปรัตยยะ)ลงหลัง 
มนฺ ธาตุ 

สุปิ มนฺยเตรฺณินิะ สฺยาตฺ | ทรฺศนียมานี | 
ใช้ปรัตยยะ ณินิ หลังธาตุ มนฺ “คิด” เมื่อมีคำประกอบวิภักติประกอบ
เข้ากับ ธาตุนั้น เช่น   ทรฺศนียมานินฺ “ผู้คิดว่าตัวเองรูปงาม” 

858. ขิตฺยนวฺยยสฺย | 
6 | 3 | 66 | 

ปูรฺวปทสฺย หฺสฺวะ | กาลิ ׄมนฺยา | 
เมื่อปรัตยยะที่มี ขฺ เป็น อิตฺ ตามหลัง ให้ใช้สระเสียงสั้น(ตาม 5.3.61)
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เมื่อปรัตยยะ กับตัวบ่งชี้ 
ขฺ ตามมา 

แทนคำที่ประกอบกับธาตุนั้น แต่มีข้อแม้ว่าคำนั้นไม่เป็นอัพยศัพท์ เช่น 
กาลึมนฺยา “ผู้หญิงที่คิดว่าตัวเองเป็นพระเทวีกาลี” 

859. กรเณ ยชะ | 3 | 2 | 85 
| 
ลง ณินิ  ปรัตยยะ หลัง 
ยชฺ ธาตุ ในเพราะศัพท์
หน้า 
เป็น วิภักติท่ี 3 

กรเณ อุปปเท ภูตารฺถยเชรฺณินิะ กรฺตริ | โสเมเนษฺฏวานฺ โสมยาชี | 
อคฺนิษฺโฏมยาชี | 
ปรัตยยะ ณินิ ใช้ในความหมายว่า “ผู้ทำ”หลังธาตุ ยชฺ “บูชาด้วยเครื่อง
สังเวย” หมายถึงเวลาที่ผ่านไปแล้ว เมื่อคำที่ ประกอบกับธาตุนั้นเป็น
ตฤตียาวิภักติ เช่น โสมยาชินฺ “ ผู้บูชาด้วยน้ำโสม“ อคฺนิษฺโฏมยาชินฺ “ผู้
บูชาด้วยอัคนิษโฏมะ” 

860. ทฺฤเศะ กฺวนิปฺ | 
3 | 2 | 94 | 
กิวนิปฺ ปรัตยยะ ลงหลัง 
ทฺฤศ ธาตุ 

กรฺมณิ ภูเต | ปารํ ทฺฤษฺฏวานฺ | ปารทฺฤศฺวา | 
ปรัตยยะ กฺวนิปฺ ในความหมายเป็นกรรม(ของกริยา)ใช้ หลังธาตุ ทฺฤศฺ 
“เห็น” หมายถึงเวลาที่ผ่านไปแล้ว เช่น ปารทฺฤศฺวนฺ “ผู้ได้เห็นฝั่งโน้น
แล้ว” 

861. ราชนิ ยุธิกฺฤญะ | 
3 | 2 | 95 | 
(กฺวนิปฺ ปรัตยยะ) ลงหลัง 
ยุธฺ  ธาตุ  และ กฤ ธาตุ
เมื่ อ ป ระก อ บ เข้ า กั บ 
ราชนฺ ศัพท์  

กฺวนิปฺ | ยุธิรนฺตรฺภาวิตณฺยรฺถะ | ราชานํ โยธิตวานฺ ราชยุธฺวา | 
ราชกฺฤตฺวา | 
ใช้ปรัตยยะ กฺวนิปฺ หลัง ยุธฺ ธาตุ “ต่อสู้”  และ กฺฤ ธาตุ “ทำ” เมื่อคำที่ 
ประกอบกับธาตุคือ ราชนฺ “พระราชา” เช่น ราชยุธฺวนฺ (ข้อ200)“ ผู้
เป็นสาเหตุให้พระราชาต่อสู้“ ราชกฺฤตฺวนฺ (ข้อ828)“ผู้ได้ทำ(ผู้อ่ืน) ให้
เป็นพระราชา” 

862. สเห จ | 3 | 2 | 96 | 
อนึ่ง ประกอบเข้ากับ สห 
ศัพท์ ด้วย 

เมื่ อมีคำว่า สห “กับ” ประกอบกับธาตุ   (ใช้กฎข้อ 861) เช่น 
“สหยุธฺวนฺ” “สหกฺฤตฺวนฺ” “ผู้ทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งร่วมกับคนอ่ืน” 

863. สปฺตมฺยำ ชเนรฺฑะ | 
3 | 2 | 97 | 
ลง ฑ หลัง ชนฺ ธาตุ เมื่อ 
ศัพท์หน้าเป็นวิภักติ ที่ 7 

เมื่อคำที่ประกอบกับธาตุ อยู่ในสัปตมีวิภักติ   ใช้ ฑ ปรัตยยะหลัง ชนฺ 
ธาตุ “เกิด” (ชนฺ จะกลายเป็น ช (ตามข้อ267) 
 

864. ตตฺปุรุเษ กฺฤติ พหุลมฺ | 
6 | 3 | 14 | 
ปรัตยยะ กฤต ที่ต่อกับ
ศัพท์แล้วเป็น ตตฺปุ รุษ

เงรลุกฺ สรสิชมฺ สโรชมฺ | 
เมื่อคำที่ประกอบด้วยปรัตยยะ กฺฤตฺ เป็นตัวท้ายของ ตัตปุรุษสมาส (ข้อ
982)จึงไม่จำเป็นที่จะลบสัปตมีวิภักติ ในเอกวจนะ (ข้อ 823)เช่น สรสิช 
(ข้อ863) หรือ สโรช (ข้อ126) “สิ่งที่เกิดในสระ (คือ ดอกบัว) 
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สมาส มีมาก 
865. อุปสค จ สํชฺญายามฺ | 

3 | 2 | 99 | 
อนึ่ง เมื่อข้างหน้าเป็น 
อุปสรค ก็เข้าใจตรงกัน 

ปฺรชา สฺยาตฺ สํตเตา ชเน | 
และ(ใช้กฎข้อ863 ด้วย)เมื่ออุปสรรคประกอบกับธาตุ ชนฺ “เกิด” และ
ใช้ในความหมายเป็นชื่อเรียกไม่ใช่เป็นคำอธิบาย เช่น ปฺรชา (ข้อ1341) 
มีความหมายว่า “ลูก” หรือ “ประชาชน” 

866. กฺตกฺตวตู นิษฺฐา | 
1 | 1 | 26 | 
กฺต กฺตวตุ จัดเป็น นิษฐา 
ปรัตยยะ 

เอเตา นิษฺเฐาสํชฺเญา สฺตะ | 
ปรัตยยะ 2 ตัวนี้ คือ กฺต และ กฺตวตุ เรียกว่า นิษฺฐา 
 

867. นิษฺฏา |3 | 2 | 102 | 
นิ ษ ฐ า  ป รั ต ย ย ะ  (มี
อธิบายดังต่อไปนี้) 

ภูตารฺถวฺฤตฺเตรฺธาโตรฺนิษฺฐา | ตจ ตโยเรเวติ ภาวกรฺมโณะ กฺตะ กรฺตริ 
กฺฤทิติ กรฺตริ กฺตวตุะ | สฺนาตํ มยา | สฺตุตสฺตฺวยา วิษฺณุะ | วิศฺวํ กฺฤตฺ
วานฺ วิษฺณุะ | 
ใช้นิษฐา(ข้อ866) หลังธาตุใน ความหมายเป็นอดีตตกาล ในปรัตยยะ2
ตัว(นิษฐา)นั้น ตาม(ข้อ820) กฺต ปรัตยยะใช้หมายถึงการกระทำ(ภาว
วาจก หรือ Impersanal passive)และเป็นกรรมวาจก (passive) 
ส่วน กฺตวตุ ปรัตยยะ (ตามข้อ819) ใช้ในความหมาย เป็นผู้ทำ (กริยา) 
เช่น สฺนาตํ  มยา  “ ฉันอาบน้ำแล้ว”ตามตัวอักษรแปลว่า “มันถูกอาบ
แล้วโดยฉัน” สฺตุตสฺ ตฺวยา วิษฺณุะ “พระวิษณุถูกสดุดีโดยท่าน” วิศฺวํ กฺ
ฤตวานฺ วิษฺณุะ “พระวิษณุะสร้างทุกสิ่งทุกอย่างแล้ว” 

868. รทาภฺยำ นิษฺฐาโต นะ 
ปูรฺวสฺย จ ทะ | 
8 | 2 | 42 | 
เมื่อที่สุดธาตุเป็น ร , ท 
แปลง ต จากนิษฐาปรัตย
ยะ ให้เป็น น และตัว 
ท เอง ก็แปลงเป็น น 

รทาภฺยำ ปรสฺย นิษฺฐาตสฺย โน นิษฺฐาเปกฺษ ยา ปูรฺวสฺย ธาโตรฺทสฺย จ 

| ศฺฤา หิ ׄสายามฺ | ศีรฺณะ | ภินฺนะ | ฉินฺนะ | 
ให้ นฺ ไปแทนที่ ตฺ ของนิษฐา(ข้อ866)เมื่อมาหลัง รฺ และ ทฺ (ให้ นฺ ไป
แทน ทฺ ของธาตุที่อยู่หน้านิษฐา ดังนั้น จาก ศฺฤา ธาตุ “ทำให้ บาดเจ็บ”
(ตามข้อ706และ651)เปลี่ยนเป็น ศีรฺ จะได้ ศีรฺณ “ถูกทำให้บาด เจ็บ” 
และจาก ภิทฺ ธาตุ และ ฉิทฺ ธาตุ จะได้ภินฺน “ถูกแยกแล้ว” ฉินฺน “ถูก
ตัดแล้ว” 

869. สํ โ ย ค า เท ร า โ ต  ธ า
โตรฺยณฺวตะ| 8 | 2 | 43 
| 

นิษฺฐาตสฺย นะ สฺยาตฺ | ทฺราณะ | คฺลานะ | 
ให้ นฺ ไปแทน ตฺ ของนิษฐา(ข้อ866)ที่ตามหลังธาตุที่ลงท้ายด้วย อา มี
พยัญชนะสังยุกต์ที่เป็น ยนฺ ขึ้นต้น เช่น จาก ไทฺร ธาตุ “นอนหลับ” ซึ่ง
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ให้ นฺ เป็น ตัวแทนที่ของ 
ตฺ ของ นิษฺฐา ซึ่งมาหลัง
ธาตุ  อา และเริ่ มด้ วย
พยัญชนะสนธิ ซึ่งมี ยนฺ 

เปลี่ยนเป็น ทฺรา (ตามข้อ528) จะได้ ทฺราณ “นอนหลับแล้ว” และจาก 
ไคฺล ธาตุ จะได้ คฺลาน “เศร้า” 

870. ลฺวาทิภฺยะ | 8 | 2 | 44 | 

หลัง ลุ ธาตุเป็นต้น 
(ก็แปลง ต เป็น น) 

เอกวํศเตรฺลูญาทิภฺยะ ปฺรคฺวตฺ  | ลูนะ | ชฺยา ธาตุะ | คฺรหิชฺเยติ  
สํปฺรสารณมฺ | 
หลังธาตุ 21 ธาตุ มี ลู ธาตุเป็นต้น ให้ทำตามข้อ868ข้างต้น เช่น ลูน 
“ตัดแล้ว” ธาตุ ชฺยา “เน่าเปื่อย” มีการแทนที่พยัญชนะกึ่งด้วยสระ(ข้อ
675) ซึ่งตามข้อ 283 มีการหดเสียงจาก ชฺยา เป็น ชี 

871. หละ | 6 | 4 | 2 | 
หลัง พยัญชนะ (ก็แปลง 
ต เป็น น) 

องฺคาวยวาทฺธละ ปรํ ยตฺ สํปฺรสารณํตทนฺตสฺย ทีรฺฆะ | ชีนะ | 
ให้สระเสียงยาวไปแทนที่สระสุดท้ายของธาตุ ที่ เป็นตัวแทนของ
พยัญชนะถึงสระ(ข้อ281) ซึ่งตามหลังพยัญชนะอันเป็นส่วนหนึ่งของต้น
คำท่ีเรียกว่า องฺค ดังนั้น จึงได้ ชีน “เน่าเปื่อย แก่ชรา” 

872. โอทิตศฺจ | 8 | 2 | 45 | 
และ หลังธาตุที่มี โอ เป็น
ที่สุด (ก็แปลง ต เป็น น) 

ภุโช ภุคฺนะ | ฏุโอศฺวิ อุจฺฉูนะ| 
และหลังธาตุ ที่มี โอ เป็น อิตฺ (ให้เอา นฺ ไปแทน ตฺ ของนิษฐา) เช่น จาก 
ธาตุ  ภุ โช “คดงอ” ได้  ภุคฺน “คดงอแล้ว” และจากธาตุ ฏุ โอศฺวิ  
“เพ่ิมข้ึน” (เม่ือมี “อุตฺ”เป็นอุปสรรค) จะได้ อุจฺฉูน “เพ่ิมข้ึนแล้ว” 

873. ศุษะ กะ | 8 | 2 | 51 | 
(แปลง ต) เป็น ก หลัง 
ศุษฺ ธาตุ 

นิษฺฐาตสฺย | ศุษฺกะ | 
ให้  กฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลังธาตุ ศุษฺ “แห้ง” ได้ ศุษฺก 
“แห้งแล้ว” 

874. ปโจ วะ | 8 | 2 | 52 | 
(แปลง ต) เป็น ว หลัง 
ปจฺ ธาตุ 

ปกฺวะ กฺเษา หรฺษกฺษเย | 
ให้ วฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลัง ปจฺ ธาตุ  ได้ ปกฺว “ทำให้สุก
แล้ว” 

875. กฺศาโย มะ |8 | 2 | 53 | 
(แปลง ต) เป็น ม หลัง 
กฺศ ธาตุ 

กฺษามะ | 
ให้ มฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลังธาตุ ไกฺษ “เสื่อมสลาย” เช่น 
กฺษาม “ผ่ายผอมแล้ว” 

876. นิษฺฐายำ เสฏิ | 6 | 4 | 
52 | 
เมื่อ นิษฐาปรัตยยะ มี 

เณรฺโลปะ ภาวิตะ ภาวิตวานฺ | ทฺฤห หิׄสายามฺ | 
เมื่อนิษฐามี อิฏฺ เป็นอาคมตามมาให้ลบ ณิ(ข้อ747) เช่น ภาวิต “ เป็น
สาเหตุให้มี“ภาวิตวานฺ “ผู้เป็นสาเหตุให้มี” 
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อิฏ 
877. ทฺฤฒะ สฺถูลพฺลโยะ | 

 7 | 2 | 20 | 
ทฺ ฤหฺ  ธ าตุ  มี อ รรถว่ า 
หนา แข็งแรง 

สฺถูเล พลวติ จ นิปาตฺยเต | 
ธาตุ ทฺฤหฺ มีรูปนิษฐาผิดไปจากธรรมดา คือ ทฺฤฒ  ในความหมาย หนา
และแข็งแรง 

878. ทธาเตรฺหิะ | 7 | 4 | 42 
| 
แปลง ธา ธาตุ เป็น หิ  
ลง ตฺ ปรัตยยะ (และ กฺ 
ตามมา) 

ตาเทา กิติ | หิตมฺ | 
ให้ หิ ไปแทนที่ ธา ธาตุ “ถือไว้” เมื่อปรัตยยะ ขึ้นต้นด้วย ตฺ และมี กฺ 
เป็นอิตฺ ตามมา เช่น หิต “ถือไว้แล้ว วางไว้แล้ว” 

879. โท ททฺ โฆะ | 7 | 4 |  
46 | 
แ ป ล ง  ท า  เป็ น  ท ถฺ  
เรียกว่า ฆุ 

ฆุสํชฺญกสฺย ทา อิตฺยสฺย ทถฺ ตาเทา กิติ | จรฺตฺวมฺ | ทตฺตะ | 
ให้ ทถฺ  เป็นตัวแทนของ ทา ธาตุซึ่งถูกเรียกว่า ฆุ (ข้อ622)เมื่อตาม
ด้วยปรัตยยะ ขึ้นต้นด้วย ตฺ และมี กฺ เป็นอิตฺ  จรฺ จะแทนที่ ถฺ (ข้อ90) 
จึงได้ ทตฺต “ถูกให้แล้ว” 

880. ลิฏะ กานชฺวา |  
3 | 2 | 106 | 
กานจฺ ปรัตยยะ มาจาก 
ลิฏฺ 

ปรัตยยะ กนจฺ แทนที่ ลิฏฺ (ข้อ423)แต่ไม่บังคับ 

881. กฺวสุศฺจ |  
3 | 2 | 107 | 
และ กฺวสุ ด้วย 

ลิฏะ กานจฺกฺวสู วา สฺตะ | ตงานาวาตฺมเนปทมฺ | จกฺราณะ | 
ปรัตยยะ กนจฺ และ กฺวสุ แทนที่ ลิฏฺ(ดูข้อ372) ตามข้อ 409 ปรัตยยะ 
กนจฺ ใช้ใน อาตมเนปท (และดังนั้นจึงใช้ได้กับธาตุที่แจกในอาตมเนปท
เท่านั้นดูข้อ 410) เช่น จกฺราณ(ข้อ426)”ทำแล้ว” 

882. มฺโยศฺจ | 8 | 2 | 65 | 
และมีการแทนที่ของ นฺ 
ในวรรคของธาตุที่ลงท้าย
ด้วย มฺ  เมื่ อ มฺ  และ วฺ  
ตามมา 

มานฺตสฺย ธาโตรฺนตฺวํ มฺวาะ ปรตะ ชคนฺวานฺ | 
ให้เอา นฺ ไปแทนที่ธาตุที่ลงท้ายด้วย มฺ เมื่อมี มฺ และ วฺ ตามมา เช่น 
จาก คมฺ ธาตุ “ไป” ได้ ชคนฺวสฺ “ไปแล้ว” 

883. ลฏะ ศตฺฤนจาวปฺรถมา
สุมานาธิกรเณ |  

อปฺรถมานฺเตน สมานาธิกรเณ ลฏ เอ เตา วา สฺตะ | ศพาทิะ | ปจนฺตํ 
ไจตฺรํ ปศฺย | 
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3 | 2 | 124 | 
ศตฺฤ และ ศานจฺ ปรัตย
ยะ แทนที่ ลฏฺ เมื่อไม่ใช่ 
วิภักติท่ี 1 

ปรัตยยะ 2 ตัวนี้คือ ศตฺฤ และ ศานจฺ แทนที่ ลฏฺ (ข้อ406) ได้แต่ไม่
บังคับ เมื่อมันมีรูปแจกตรงกับคำนามที่ไม่อยู่ในวิภักติที่ 1 (เพราะปรัตย
ยะ 2 ตัวนี้มี ศฺ เป็น อิตฺ)  ปรัตยยะ ศปฺ ฯ (ข้อ418และ419)จึงใช้ได้ เช่น 
ปจนฺตํ ไจตฺรํ ปศฺย “จงดูไจตระผู้กำลังทำอาหาร(เพื่อคนอ่ืน)” 

884. อาเน มุกฺ | 7 | 2 | 82 | 
ในเพราะ อาน ให้เพ่ิม 
มุกฺ 

อทนฺตางฺคสฺย | ปจมานํ ไจตฺรํ ปศฺย | ลฑิตฺยนุวรฺตมาเน ปุนรฺล 
ฑฺคฺรหณาตฺ ปฺรถมาสมานาธิกรณฺเย’ปิ กฺวจิตฺ | สนฺ ทฺวิชะ | 
ให้ มุกฺ เป็นอาคมของต้นคำ “องฺค” ที่ลงท้ายด้วย อ  เมื่อ “อาน” (ข้อ
883 และ 409 ตามมา เช่น ปจมานํ ไจตฺรํ ปศฺย “จงดูไจตระผู้กำลัง
ทำอาหาร(เพ่ือตนเอง)”เนื่องจากคำว่า ลฏฺ (ในข้อ833)น่าจะนำมา(ตาม
ข้อ 5) จากข้อ 406(ซึ่งเป็นสูตรถัดมาจากสูตรก่อนหน้านี้ข้อ 883 
ตามลำดับของอัษฏาธยายีของปาณินิ จึงจัดเจนว่ามีความตั้งใจบางอย่าง
ที่มีการกล่าวซ้ำ นี้ไม่มีอะไรนอกจากข้อ 883อาจใช้ได้บางครั้ง แม้คำจะ
อยู่วิภักติท่ี 1 ด้วยกัน เช่น สนฺ ทฺวิชะ “ผู้ซึ่งเป็นทวิชะ(ผู้เกิด 2 ครั้ง)” 

885. วิเทะ ศตุรฺวสุะ | 7 | 1 | 
36 | 
ลง วสุ  ปรัตยยะ แทน 
ศตฺฤ ปรัตยยะที่ วิท ธาตุ 

เวเตะ ปรสฺย ศตุรวสุราเทโศ วา | วิทนฺ | วิทฺวานฺ | 
ปรัตยยะ วสุ แทน ปรัตยยะ ศตฺฤ (ข้อ883)ได้แต่ไม่บังคับ หลังธาตุ วิทฺ 
“รู้” เช่น  วิทตฺ หรือ วิทวสฺ “ผู้รู้” 

886. เตา สตฺ | 3 | 2 | 127 | 
ศตฺฤ และ ศานจฺ ปรัตย
ยะ เหล่านั้น เรียกว่า สตฺ 

เตา ศตฺฤศานเจา สตฺสํชฺเญา สฺตะ | 
ปรัตยยะ2 ตัวนี้ คือ ศตฺฤ และ ศานจฺ ถูกเรียกว่า สตฺ 

887. ลฏะ สทฺวา |  
3 | 3 | 14 | 
สตฺ แทนที่ ลฏฺ 

กริษฺยนฺตํ กริณฺยมาณํ ปศฺย | 
ปรัตยยะ สตฺ (ข้อ886) ใช้แทน ลฺฤฏฺ (ข้อ440)ได้แต่ไม่บังคับ เช่น 
กริษฺยนฺตํ หรือ กริษฺยมาณํ ปศฺย “จงดูเขาท่ีกำลังจะทำ” 

888. อา กฺเวสฺตฉีลตทฺธรฺม- 
ตตฺสาธุการิษุ | 3 | 2 | 
134 | 
ตั้งแต่ต้น มาจนถึง กฺวิปฺ 
ปรัตยยะ นี้  ลงในการ
กระทำซึ่งมีความหมาย  

กฺวิปมภิวฺยาปฺย วกฺศยมาณาสฺตจฺฉีลาทิษุ กรฺตฺฤษุ โพธฺยาะ | 
ปรัตยยะที่จะกล่าวจากตรงนี้ไปจนถึง กฺวิปฺ (ข้อ893) รวมกฺวิปฺ ด้วย 
โปรดทราบว่าใช้ในความหมายว่าเป็นผู้ทำ “มีปกติวิสัยเช่นนั้น” “มี
ธรรมชาติเช่นนั้น” “ชำนาญในการกระทำเช่นนั้น” 
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ว่า นิสัย ธรรมชาติ และ
ความดี 

889. ตฺฤนฺ | 3 | 2 | 135 | 
ตฤนฺ ปรัตยยะ 

กรฺตา กฏานฺ | 
ปรัตยยะ ตฺฤนฺ (ดูข้อ 888) เช่น กรฺตา กฏานฺ “ผู้ทำเมื่อ” 

890. ชลฺปภิกฺษกุทฺฤลุณฺฐวฺฤ
งะ ษากนฺ | 3 | 2 | 155 
| 
ษากนฺ ปรัตยยะ มาหลัง 
ชลฺปฺ ภิกฺษฺ  กุฏฺฏ ลุณฺฐฺ 
และ วฤงฺ 

ปรัตยยะ ษากนฺ  ใช้หลังธาตุ  ชลฺปฺ   “พูดไร้สาระ” ภิกฺษฺ  “เที่ ยว
หาภิกฺษา” กุฏฺฏฺ “ตัด” ลุณฺฐฺ “ลัก” และ วฺฤงฺ “รับใช้” 

891. ษะ ปฺรตฺยสฺย | 1 | 3 | 6 
| 
ษ ตัวต้นที่ ษากนฺ ปรัตย
ยะ เป็นตัวความหมาย
ของปรัตยยะ 

ปฺรตฺยยสฺยาทิะ ษ อิตฺสํชฺญะ สฺยาตฺ ชลฺปากะ วรากะ | 
ให้อักษร ษฺ ซึ่งขึ้นต้น ปรัตยยะเป็น อิตฺ เช่น ชลฺปาก (ข้อ890) “คนพูด
จ้อ” วราก “น่าสงสาร” 

892. สนาศํสภิกฺษ อุะ |  
3 | 2 | 168 | 
อุ ปรัตยยะ ลงหลัง สนฺ 
อาศํส และภิกฺษ 

จิกีรฺษุะ | อาศํสุะ | ภิกฺษุะ | 
ปรัตยยะ อุ  ใช้หลังธาตุที่ประกอบด้วย ปรัตยยะ สนฺ (ข้อ752) และ 
อาศสิ  ธาตุ  “ปรารถนา”  และ ภิ กฺษฺ  ธาตุ  “ขอ” เช่น  จิ กี รฺษุ  
“ผู้ต้องการทำ” อาศํสุ “ผู้ต้องการ”ภิกฺษุ “ผู้ขอ” 

893. ภฺราชภาสธุรฺวิทฺยุโตรฺชิปฺ
ฤาชุคฺราวสฺตุวะ กฺวิปฺ | 
3 | 2 | 177 | 
กฺวิปฺ ปรัตยยะ ภฺราชฺ ภาสฺ 
ธุรฺวฺ ทฺยุตฺ อูรฺชฺ (แข็งแรง) 
ปฺรี ชุ  และ ษฺฏุ  

วิภฺราฏฺ ภาะ | 
ปรัตยยะ กฺวิปฺ (ข้อ888) ใช้หลังธาตุ ภฺรชฺ “ส่องแสง” ภาสฺ “ส่องแสง” 
ธุ รฺ วฺ   “ท ำให้ บ าด เจ็ บ ”  ทฺ ยุ ตฺ  “ ส่ อ งแส ง”  อู รฺ ชฺ  “ แข็ งแ รง” 
ปฺฤๅ“ทำให้เต็ม” ชุ “ไปอย่างเร็ว” และ ษฺฏุ “สดุดี” เมื่อมีคำว่า คฺราวนฺ 
“หิน” นำหน้า เช่น วิภฺรชฺ ”ผู้รุ่งเรือง” ภาสฺ “แสง” 
 

894. ราลฺโลปะ | 6 | 4 | 21 | 
ลบอักษรที่ตามหลัง ร 
มา 

หลังอักษร รฺ ให้ลบ อักษร ฉฺ และ วฺ เมื่อ กฺวิ (คือ กฺวิปฺ ข้อ 893)ตามมา 
หรือ ปรัตยยะขึ้นต้นด้วย ฌลฺ และมี กฺ หรือ งฺ เป็นอิตฺ เช่น จาก ธาตุ 
ธุรฺวฺ จะได้ ธุรฺ “ผู้ทำให้บาดเจ็บ” และเช่นเดียวกัน วิทฺยุตฺ “ฟ้าผ่า 
ฟ้าแลบ” อูรฺกฺ “ความแข็งแรง”  และ ปูรฺ “สิ่งทำให้เต็ม” 



  

 

39 

ลำดับสูตร สูตรปาณินิ วฤติ (คำอธิบายสูตร) 

ส่วนธาตุ ชู “เร็ว” (ตามมหาภาษยะ) ให้สระเสียงยาวแทน ชุ “ไปเร็ว” 
เนื่องจากผลของของ”การดึงดูด”ของข้อความ”ถูกเห็น”ในข้อ852(ซึ่ง 
ปตัญชลิ มีความเห็นกว้างขวางพอที่จะช่วยกฎเพิ่มเติมที่กาตยาบนะ 
ทำขึ้นที่ข้อ 895 พูดถึง (ในคำว่า) คฺราวสฺตุตฺ “ผู้บูชาก้อนหิน” (ตฺ 
มาจากข้อ 828) 

895. - กฺวิพฺวจิปฺรจฺฉฺยายตสฺตุกฏปฺรุชุศฺรีณำ ทีรฺโฆ’สํปฺรสารณํ จ | วกฺตีติ 
วากฺ | 
เมื่อใช้ ปรัตยยะ กฺวิปฺ หลังธาตุ ให้ใช้สระเสียงยาวที่ ธาตุ วจฺ “พูด”  
ปฺรจฺฉฺ “ถาม” อายตสฺตุ “สดุดีนาน” กฏปฺรุ “เคลื่อนที่ไปผ่านเสื่อ” ชุ 
“ไปเร็ว” และ ศฺรี “รับใช้” และไม่มีการเอาสระไปแทนที่พยัญชนะ 
กึ่งสระ(ตามข้อ675) เช่น วากฺ “คำพูด”(อวัยวะซึ่งพูด) 

896. จฺฉฺโวะ ศูฑนุนาสิเก จ | 
6 | 4 | 19 | 
และของ ฉฺ กับ ตุกฺและ 
แห่ง วฺ ตามลำดับ ศฺ กับ 
อูฐฺ เป็นตัวแทนที่ เมื่อ กฺ
วิ ตามมาหรือพยัญชนะ
นาสิก หรือ ที่ เริ่มด้วย 
ฌลฺ และ มี กฺ หรือ งฺ 

สตุกฺกสฺย ฉสฺย วสฺย จ กฺรมาตฺ ศฺ อูฐฺ เอตาวาเทเศา สฺตะ กฺเวา อนุนา
สิกาเทา ภฺกลาเทา กิงฺติจ | ปฺฤจฺฉตีติ  ปฺ ราฏฺ  | อายตํ สฺ เตาติ  | 

อายตสฺตูะ | กฏํ ปฺรวเต กฏปฺรูะ | ชูรุกฺตะ | ศฺรยติ หริ ׄศฺรีะ | 
และ ให้เอา ศฺ และ  อูฐฺ ไปแทนที่ ฉฺ พร้อมด้วย ตุกฺ(ข้อ120) และแทน วฺ 
ตามลำดับ เมื่อใช้ กฺวิ ตามหลังธาตุ หรือ อนุนาสิก หรือ สิ่งขึ้นต้นด้วย 
ฌลฺ มี กฺ และ งฺ เป็น อิตฺ เช่น จาก ปฺฤจฺฉติ “เขาถาม” ได้ ปฺราฏฺ  
(ข้อ165และ334)”ผู้ถาม” อายตสฺตุ “ผู้สดุดีนาน” กฏปฺรู “หนอน” 
(ซึ่ ง ผ่ า น ม า ท า ง เสื่ อ )  ค ำ  ชู  ไ ด้ ก ล่ า ว ถึ ง  (ข้ อ 8 9 4 )  ศฺ รี  
“พระลักษมี”(ผู้รับใช้พระหริ) 

897. ทามฺนีศสยุยุชสฺตุตุทสิ
สิจมิหปตทศนหะ กรเณ 
| 3 | 2 | 182 | 
ษฺตฺรนฺ ลงในความหมาย
เครื่องมือ มาหลัง ทาปฺ 
ณี ศาสฺ ยุ ยุช ษฺฏุ ตุทฺ ษิ 
ษิ จฺ  มิ หฺ  ป ตฺ  ทศฺ  และ 
ณหฺ  

ทาพาเทะ ษฺฏฺรนฺ สฺยาตฺ กรเณ’ รเถ | ทาตฺยเนน ทาตฺรมฺ | 
ใช้ปรัตยยะ ษฺฏฺรนฺ  มีความหมายเป็นเครื่องมือหลังธาตุ ทาปฺ “ตัด” ณี 
“นำ” ศสฺ “ทำให้เจ็บ” ยุ “ประกอบ” ยุชฺ “รวมเข้ากับ” ษฺฏุ “สดุดี” 
ตุทฺ “ทำให้เจ็บปวด” ษิ “ผูก” ษิจฺ “รด” มิหฺ “ถ่ายปัสสาวะ”  ปตฺ 
“ตก” ทศฺ  “กัด” และ ณหฺ  “มัด” เช่น ทาตฺร “สิ่ งที่ เขาใช้ตัด” 
(คือเคียว) 
 

898. ติตุตฺรตถสิสุสรกเสษุ จ | เอษำ ทศานามิณฺน | ศสฺตฺรมฺ | โยตฺรมฺ | โยกฺรมฺ | สฺโตตฺรมฺ | โตตฺรมฺ | 
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7 | 2 | 9 | 
และ การเพ่ิม อิฏฺ เข้ามา
ไม่ ใช่ ป รัต ยยะ ทั้ งสิ บ
เหล่านี้คือ ติ ตุนฺ ษฺฆฺรนฺ 
ตนฺ  กฺถนฺ  กฺสิ  สุจฺ  สรนฺ  
กนฺ และ ส 

เสตฺรมฺ | เสกฺตฺรมฺ | เมฒฺรมฺ | ปกฺตฺรมฺ | ทํษฺฏฺรา | นทฺธี| 
อาคม อิฏฺ (ข้อ433) ไม่ใช่ของปรัตยยะต่อไปนี้ คือ ติ (คือ กฺตินฺ หรือ 
กฺติจฺ) ตุนฺ ษฺฏฺรนฺ ตนฺ กฺถนฺ กฺสิ สุจฺ สรนฺ กนฺ และ ส เช่น ศสฺตฺร(ข้อ897) 
“อาวุธ” โยตฺร “การผูกที่มัดแอกไว้” โยกฺตฺร “การมัดแอก” สโตตฺร 
“บทสดุดี” โตตฺตฺร “ขอช้าง” เสตฺร “เส้นเอ็น” เสกฺตฺร “เครื่องรด 
หรือโปรยน้ำ” เมฒกฺร “อวัยวะเพศชาย” ปตฺตฺร “พาหนะ” ทํษฺฏฺรา 
(ข้อ334) “เข้ียว” นทฺธฺรี “ (ข้อ 389และ586) “ผ้าเตี่ยว” 

899. อรฺติลูธูสูขนสหจร อิตฺ
ระ| 3 | 2 | 184 | 
ให้  อิตฺ ร  ปรัตยยะ มา
หลังกริยา ฤ ลู ธู ษู  ขนฺ 
ษหฺ และ จรฺ  

อริตฺรมฺ | ลวิตฺรมฺ | ธวิตฺรมฺ | สวิตฺรมฺ | ขนิตฺรมฺ | สหิตฺรมฺ | จริตฺรมฺ | 
ใช้ ปรัตยยะ อิตฺร หลังธาตุ ฤ “ไป” ลู “ตัด” ธู “สั่น” ษู “คลอด” ขนฺ 
“ขุด” ษหฺ “ทน” และ จรฺ “ไป” เช่น อริตฺร “หางเสือเรือ” ลวิตฺร 
“เคียว” ธวิตฺร “พัด” สวิตฺร “สาเหตุของการผลิตขึ้นมา” ขนิตฺร 
“จอบ” สหิตฺร “ความอดทน”  จริตฺร”การปฏิบัติตามกฎที่บัญญัติไว้” 
หรือ เรื่องเล่า 

900. ปุวะ สํชฺญายามฺ |  
3 | 2 | 185 | 
(อิตฺร ปรัตยยะ) ลงหลัง 
ปู ธาตุ 

ปวิตฺรมฺ | 
(ปรัตยยะ อิตฺร ใช้หลังธาตุ ปู “ทำให้สะอาด” เมื่อมีความเป็นชื่อเรียก 
ไม่ใช่เป็นคำอธิบาย เช่น ปวิตฺร “ด้ายเพ่ือพิธี” 
 

 
| อโถณาทยะ | 

ต่อนี้ไปจะอธิบายปรัตยยะ อุณฺ เป็นต้น 
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901. - กฺฤวาปาชิมิสฺวทิสาธฺยศูภฺย อุณฺ | กโรตีติ การุะ | วายุะ | ปายุรฺคุทมฺ | 
ชายุเราษธมฺ | มายุะ ปิตฺตมฺ | สฺวาทุะ | สาธฺโนติ ปรการฺยมิติ สาธุะ | 
อาศุ ศีฆฺรมฺ | 
ให้ลง อุณฺ ปรัตยยะ หลังกริยา กฺฤ (ทำ) วา (พัด) ปา (ดื่ม) ชิ (ชนะ) มิ 
(เกา) ษฺวทฺ (รสชาติน่าพอใจ) สาธฺ (สำเร็จ) และ อศฺ (ขยาย) จึงเป็น การุ 
(ช่างฝีมือ) วายุ (ลม) ปายุ (อวัยวะขับถ่าย) ชายุ (ยา) มายุ  (ความโกรธ 
หรือ น้ำดี) สฺวาทุ (ขนมหวาน) สาธุ (ผู้ทำให้ความปรารถนาของผู้อ่ืนให้
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สำเร็จ หรือ ผู้มี คุณธรรม) อาศุ (รีบเร่ง) 
902. อณาทโย พหุลมฺ |  

3 | 3 | 1 | 
อุณาทิ ปรัตยยะ มีที่ ใช้
มาก 

เอเต วรฺตมาเน สํชฺญายำ จ พหุลํ สฺยุะ เกจิทวิหิตา อปฺยูหฺยาะ | 
สํชฺญาสุ ธาตุรูปาณิ ปฺรตฺยยาศฺจ ตตะ ปเร| การฺยาทฺวิทฺยาทนูพนฺธ
เมตจฺฉาสฺตฺรมุณาทิษุ | 
การใช้ปรัตยยะ เหล่านี้คือ อุณฺ เป็นอาทิ กับการใช้ในปัจจุบัน (เช่น 
หมายถึง ไม่ใช่อดีต ไม่ใช่อนาคต) และกับตัวอย่างประโยคง่ายๆ (จะไม่
พูดถึง) มีปรากฏอยู่มากมาย(ดูที่ข้อ 823) ปรัตยยะ บางตัว แม้ว่าจะไม่มี
กฎ ก็ให้จัดอยู่ในกลุ่มนี้ แนวทางของ อุณฺ ปรัตยยะ เป็นต้นนี้นั้น เมื่อมี
ตัวอย่าง เราก็จะพบได้จากรากศัพท์ และปรัตยยะ ที่ตามมา แล้วก็จะรู้
จากรูปสำเร็จ(ตามที่ปรากฏอยู่ในคำศัพท์) ซึ่งมีอักษรบ่งชี้ (ซึ่งเป็นปรัตย
ยะ ที่จะต้องลงเพื่อให้เกิดผลรูปสำเร็จ) 

903. ตุมุนฺณฺวุเลา กฺริยายำ กฺ
ริยารฺถายามฺ | 3 | 3 | 
10 | 
ตุมุนฺ และ ณฺวุลฺ  
ปรัตยยะ ลงหลังกิริยา  
ซึ่ ง เ ป็ น ตั ว บ อ ก
จุดประสงค์ของกิริยา 

กฺริยารฺถายำ กฺริยายามุปปเท ภวิษฺยตฺยรฺเถ  ธาโตเรเตา | สฺตะ | 

มานฺตตฺวาทวฺยยตฺวมฺ | กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ | 
ปรัตยยะ สองตัวนี้คือ ตุมุน และ ณวุลฺ ลงหลังรากศัพท์ ด้วยอำนาจเป็น
อนาคต,เมื่อสร้างคำขึ้นกับกิริยาอ่ืน (หมายถึงการกระทำที่ทำ) สำหรับ
วัตถุประสงค์ของการกระทำ ที่ลงท้ายด้วย ตุมุน ,เพราะมันลงท้ายด้วย 
ม, เปิดกลับไปดูข้อ 400 ดังนั้น กฤษณงฺ ถรษตุงฺ ยาติ หรือ กฤษณงฺ 
ถพศโก ยาติ, เขาไปดู(ไปเพื่อประโยชน์การเห็น)กฤษณะ) 

904. กาลสมยเวลาสุ ตุมุนฺ |  
3 | 3 | 167 | 
ตุมุนฺ ปรัตยยะ นำมาใช้
ในเรื่องของ กาล สมัย 
เวลา 

กาละ สมโย เวลา วา โภกฺตุมฺ | 
ตุมุนฺ ปรัตยยะ อาจถูกนำมาใช้ในเวลที่คำในการสร้าง ประกอบด้วย 
กาล, สมย, หรือ เวลา (เวลา) ดังนั้นจึงเป็น กาโล โภกฺตุมฺ หรือ สมโย 
โภกฺตุมฺ หรือ เวลา โภกฺตุมฺ (เวลารับประทานอาหาร หรือ เวลาของการ
รับประทานอาหาร) 

905. ภาเว | 3 | 3 | 18 | 
ฆญฺ  ปรัตยยะ ลงหลั ง
ธาตุ เมื่อมีภาวะบริบูรณ์ 

สิทฺธาวสฺถาปนฺเน ธาตฺวรฺเถ วาจฺเย ธาโตรฺฆญฺ ปากะ | 
ฆญฺ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุ, เมื่อความหมายของธาตุแสดงว่ามีความถึง
ความบริบูรณ์ ดังที่ปรากฏ ว่า ปาก (ข้อ 489 และ 832) สุกแล้ว 

906. อกรฺตริ จ การเก สํชฺญา
ยามฺ | 3 | 3 | 19 | 
และ ฆญฺ  ปรัตยยะ ลง

กรฺตฺฤภินฺเน การเก ฆญฺ | 
และ ฆญฺ ปรัตยยะ เมื่อหมายความว่าเป็นสามานยนาม คือคำที่สัมพันธ์
กันแต่ไม่ใช่ตัวการก 
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หลังธาตุ ในกรณีที่ขยาย
การกระทำ(แต่ว่า) ไม่ใช่
ตัวกระทำหลัก 

907. ฆ ิ จ ภาวกรณโยะ |  
6 | 4 | 27 | 
อนึ่ง ฆญฺ ปรัตยยะ ลงใน 
ภาวการณ์กระทำ และ 
เหตุหรือเครื่องมือที่ ให้
กระทำ 

รญฺเชรฺนโลปะ สฺยาตฺ กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄ ยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ ราคะ 

กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ อนโยะ กิมฺ กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄ
ยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ รชฺยตฺยสฺมินฺนิติ รงฺคะ | 
และเมื่อ ฆญฺ ตามมา ในความหมายของเครื่อง ให้มีการลบ นฺ ที่ รญฺชฺ 
ธาตุ (ทำให้มีสี) เช่น ราค (ความปรารถนา (เครื่องมือโดยสิ่งที่วัตถุต่าง ๆ 
ถูกทำ ให้มีสี) ทำไมจึงกล่าวว่า ในสองความหมาย? หลักฐานคือ รงฺค 
(โรงละคร) คือสถานที่ในสิ่งทำให้เกิด ความพึงพอใจ (ในสี) (ถูกกล่าวถึง) 

908. นิวาสจิติศรีโรปสมาธา
เนษฺวาเทศฺจ กะ |  
3 | 3 | 41 | 
ฆญฺ ปรัตยยะ ลงหลัง จิ 
ธาตุ  ในความอยู่อาศัย 
กองฟืน รวบรวม แล้ว
แปลง จ เป็น ก 

เอษุ จิโนเตรฺฆญฺ อาเทศฺจ กะ | อุป สมาธานํ ราศีกรณมฺ นิกายะ  
กายะ โคมยนิกายะ | 
ฆญฺ ปรัตยยะ มาหลังธาตุ จิ (รวมกัน) และ กฺ เป็นตัวแทนที่ของ คำต้น
เดิม (จฺ) ในความหมายคือ การอยู่อาศัย กองไม้สำหรับเผา ร่างกาย และ 
การรวบรวม คำว่า “การรวบรวม” หมายถึงการทำให้เป็นกอง ดังนั้นจึง
เป็น นิกาย (การอยู่ อาศัยร่วมกัน) กาย (กองสำหรับทำพิธีเผา หรือ 
ร่างกาย) โคมยนิกาย (กองอุจจาระของโค) 

909. เอรจฺ | 3 | 3 | 56 | 
อจฺ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุ
ที่มีท่ีสุดเป็น อิ หรือ อี 

อิวรฺณานฺตาตฺ | จยะ | ชยะ | 
หลังกริยาที่ลงท้ายด้วย อิ หรือ อี ให้ลงปรัตยยะ อจฺ จึงเป็น จย (การ 
รวมกลุ่มกัน) ชย (ชัยชนะ) 

910. ฤาโทรปฺ | 3 | 3 | 57 | 
ลง อปฺ  ปรัตยยะ หลั ง
ธาตุที่มีที่สุดธาตุเป็น ฤ 
หรือ อุ หรือ อู  

ฤาวรฺณานฺตาทุวรฺณานฺตาจฺจาปฺ กระ คระ ยวะ สฺตวะ ลวะ ปวะ | 
ที่สุดธาตุเป็น ฤ หรือ อุ หรือ อู ลง อปฺ ปรัตยยะ ดังเช่น กฤรี “เรี่ยราย” 
กร การเรี่ยราย, คฤรี “กลืนกิน”คร วางยาพิษ, ยุ ติดเหนียว ยว ข้าว
บาร์เลย์, ษฏุ สดุดี สตว สดุดี , ลุ ตัด ลว เกี่ยวตัด, ปู ชำระล้าง  
ปว ชำระล้าง (สีข้าว) 

911. - ฆญรฺเถ กวิธานมฺ ปฺรสฺถะ วิฆฺนะ | 
ข้อว่า “เมื่อความหมายที่เป็นของ ฆญฺ (ข้อ 905 เป็นต้น) ก ปรัตยยะ 
ถูกแนะนำให้มาใช้” จึงเป็น ปฺรสฺถ (ข้อ 524) (การวัดที่แน่นอน) วิฆฺน 
(ความยุ่งยากหรืออุปสรรค) 
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912. ฑฺวิตะ กฺตฺริตะ | 
3 | 3 | 88 | 
กฺตฺฤ ปรัตยยะ ลงหลัง ฑ ุ

ข้อว่า กฺตฺฤ ปรัตยยะ ยมาหลังกริยาที่มี ฑุ บ่งความ 

913. กฺตฺเรรฺมมฺ นิตฺยมฺ |  
4 | 4 | 20 | 
กฺตฺฤ ปรัตยยะ มีการเพ่ิม 
มปฺ เข้ามาเสมอ 

กฺตฺริปฺรตฺยยานฺตนฺมปฺ นิรฺวฺฤตฺเต’รเถ | ปาเกน นิรฺวฺฤตฺตํ ปกฺตฺ ริมมฺ | 
ฑุวปฺ | อุปฺตฺริมมฺ | 
กฺตฺฤ ปรัตยยะ มีการเพ่ิม มปฺ เข้ามาเสมอเมื่อมี ความหมายว่า สมบูรณ์ 
เช่น ปกฺตฺริม (สิ่งที่ถูกเก็บเกี่ยว) อุปตฺริม (ข้อ 584) “หว่านเมล็ดพืช” 

914. ทฺวิโต’ถุจฺ | 3 | 3 | 89| 
ลง อถุจฺ ปรัตยยะ หลัง 
ฏุ 

ฏุเวปฺฤ กมฺปเน เวปถุะ | 
หลังกริยาที่มี ฏุ (อุ -เพ่ิมไม่ได้) ให้มี อถุจฺ มาด้วย ดังนั้นจึงเป็น ฏุเวปฺริ 
(สั่นไหว) เวปถุ (การสั่นไหว) 

915. ยชยาจยตวิจฺฉปฺรจฺฉรกฺ
โษ นงฺ | 3 | 3 | 90 | 
ลง นงฺ ปรัตยยะ มาหลัง 
ยชฺ ยาชฺ ชตฺ วิจฺฉฺ ปฺรจฺฉฺ 
และ รกฺษฺ  

ยชฺญะ | ยาจฺญา | ยตฺนะ | วิศฺนะ | ปฺรศฺนะ | รกฺษณะ | 
นงฺ ปรัตยยะ มาหลังกริยา ยชฺ (บูชา) ยาชฺ (ถาม) ชตฺ (ดิ้นรน) วิจฺฉฺ (ส่อง
แสงสว่าง) ปฺรจฺฉฺ (ถาม) และ รกฺษฺ (รักษา ปกป้อง) จึงเป็น ยชฺญ (การ  
บูชายัญ) ยาจฺญา (การร้องขอ) ยตฺน (ความพยายาม) วิศฺน (แวววาว) ปฺ
รศฺน (คำถาม) รกฺษฺณ (ปกป้อง) 

916. ศฺวโป นนฺ | 3 | 3 | 91 | 
ลง นนฺ  ปรัตยยะ หลัง 
สวปฺ ธาตุ 

สฺวปฺนะ | 
นนฺ ปรัตยยะ มาตามหลัง ธาตุ สวปฺ หลับ เช่น สฺวปฺน ฝัน 

917. อุปสรฺเค โฆะ กิะ |  
3 | 3 | 92 | 
ลง กิ ปรัตยยะ มาหลัง ฆุ 
เมื่อมีอุปสรรค (นำหน้า) 

ปฺรธิะ อุปธิะ | 
ให้ กิ ปรัตยยะ มาหลัง ฆุ (ข้อ 662) เมื่อมีอุปสรรค (นำหน้า) เช่น ปฺรธิ 
(เส้นรอบของวงล้อ) และ อุปธิ (หลอกลวง) 

918. สฺตฺริยำ กฺตินฺ |  
3 | 3 | 94 | 
ในสตรีลิ งค์  ล ง กฺ ติ นฺ  
ปรัตยยะ 

สฺตฺรีลิงฺเค ภาเว กฺตินฺ | ฆโญ’ปวาทะ | กฺฤติะ | สฺตุติะ | 
เพ่ือแสดงการกระทำโดยคำในสตรีลิงค์ กฺตินฺ ปรัตยยะ ถูกเพ่ิม  เข้ามา 
ข้อนี้เข้ามาแทนที่ ฆญฺ (ข้อ 905) ดังนั้นจึงเป็น กฺฤติ (การกระทำ) สฺตุติ 
(การสรรเสริญ) 

919. - ฤาลฺวาทิภฺยะ กฺตินฺ นิษฺฐาวทฺวาจฺยะ | เตน นตฺวมฺ | กีณฺรฺณิะ | ลูนิะ | 
ธูนิะ | ปูนิะ | 
“หลังกริยาที่ลงท้ายด้วย ฤา และหลังกริยา ลู (ตัด) เป็นต้น กฺตินฺ ปรัตย
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ยะ ควรถูกแจ้งว่าเป็น เหมือน ปรัตยยะ นิษฺฐา (ข้อ 866) ดังนั้นจึงมีการ
แทนที่ของ นฺสำหรับ ตฺ ในตัวอย่างคือ กีรฺณณิ(การ เกา) ลูนิ (การเก็บ
เกี่ยว) ธูนิ (การกระสับกระส่าย) ปูนิ (การทำลาย) 

920. - สํปทาทิภฺยะ กฺวิปฺ | สํปตฺ | วิปตฺ | อาปตฺ | กฺตินฺนปีษฺยเต | สํปตฺติะ | 
วิปตฺติะ | อาปตฺติะ | 
“กฺวิปฺ ปรัตยยะ มาหลัง สํปตฺ เป็นต้น จึงเป็น สํปตฺ (ความมั่งคั่ง) วิปตฺ 
(ภัยพิบัติ) อาปตฺ (ความหายนะ) กฺวินฺ ปรัตยยะ ถูกปรารถนาในกรณีนี้ 
โดยปตัญชลี ดังนั้นจึงเป็น สํปตฺติ วิปตฺติ อาปตฺติ 

921. อู ติ ยู ติ ชู ติ ส า ติ
เหติกีรฺตยศฺจ | 
3 | 3 | 47 | 
และคำเหล่านี้คือ อูติ ยูติ 
ชูติ สาติ เหติ และ กีรฺติ  

เอเต นิปาตฺยนฺเต | 
และคำเหล่านี้คือ อูติ (การรักษา การพักผ่อน) ยูติ (การรวมกัน) ชูติ 
(ความเร็ว) สาติ (การทำลาย) เหติ (อาวุธ) และ กีรฺติ (ชื่อเสียง) เป็น
รูปแบบที่ต่างไปจากปกต ิ

922. ชฺ วรตฺ ว รสฺ ริ วฺ ย วิมวา
มุปธายาศฺจ | 6 | 4 | 
20 | 
อักษรที่เป็น พยางค์ก่อน
พยางค์สุดท้าย และของ 
วฺ ของคำเหล่านี้คือ ชฺวรฺ 
ตฺวรฺ สฺริวฺ อวฺ และ มวฺ  

เอษามุปธาวการโยรูฐฺ อนุนาสิเก กฺเวา ภฺกลา เทา กฺงิติ จ | อูติะ | กฺ
กิปฺ | ชูะ | ตูะ | สฺรูะ | อูะ | มูะ| 
เมื่อปรัตยยะ เริ่มด้วยพยัญชนะนาสิก หรือ กฺวิ หรือ คำที่ เริ่มด้วย ฌลฺ 
และ มี กฺ หรือ งฺ บ่งความ จากนั้น อูถฺ ถูกแทนที่ในวรรคของ อักษรที่
เป็น พยางค์ก่อนพยางค์สุดท้าย และของ วฺ ของคำเหล่านี้คือ ชฺวรฺ (มีไข้) 
ตฺวรฺ (รีบเร่ง) สฺริวฺ (ไป) อวฺ (ปกป้อง) และ มวฺ (ทำให้มืด) ดังนั้นจึงเป็น อู
ติ(อนุรักษ์) และ ด้วยปรัตยยะ กฺวิปฺ ชูรฺ (คนผู้มีไข้) ตูรฺ (คน ผู้รวดเร็ว) สฺ
รู (ทัพพีที่ใช้สำหรับพิธีบูชา) อู(ผู้ปกป้อง) มู (คนผู้รัด) 

923. อิจฺฉา | 3 | 3 | 101 | 
อิจฺฉา (มีรูปต่างจากธาตุ 
เดิมคือ ริษฺ) 
 

อิเษรฺนิปาโต’ยมฺ | 
รูป อิจฺฉา (ปรารถนา) จาก ริษฺ (ต้องการ) เป็นสิ่งที่ไม่ปกต 

924. อ ปฺรตฺยยาตฺ | 3 | 3 | 
102 | 
อ ปรัตยยะ (เป็นสตรี
ลิงค์) 

ปฺรตฺยยานฺเตภฺยะ สฺตฺริยามการะ ปฺรตฺยยะ สฺยาตฺ จิกีรฺษา ปุตฺรกามฺ ยา 
| 
หลังกริยาซึ่งลงท้ายในปรัตยยะ ให้มีปรัตยยะ อ คำเป็นสตรีลิงค์ ดังนั้น
จึงเป็น จิกีรฺษา (ความปรารถนาทำ) ปุตฺรกามฺยา (ข้อ 722) “ปรารถนา
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บุตร” 
925. คุโรศฺจ หละ | 3 | 3 | 

103 | 
(ให้ อ ปรัตยยะ มาหลัง
ธาตุ) ที่มีเสียงหนัก และ
พยัญชนะ 

คุรุมโต หลนฺตาตฺ สฺตฺริยามะ ปฺรตฺยยะ อีหา | 
และให้ปรัตยยะ อ มาหลังกริยาที่มีสระเสียงหนัก (ข้อ 484) และ ลง
ท้ายด้วยพยัญชนะ เมื่อคำเป็นสตรีลิงค์ ดังนั้นจึงเป็น อีหา (ความ
พยายาม) 

926. ณฺยาสฺศฺรนฺโถ ยุจฺ |  
3 | 3 | 107 | 
หลังธาตุที่ลงท้ายด้วย ณิ 
และ อาสฺ ศฺรนฺถฺ ลง ยุจฺ 
ปรัตยยะ 

อการสฺยาปวาทะ การณา หารณา | 
หลังกริยาที่ลงท้ายด้วย ณิ (ข้อ 747) และหลัง อาสฺ (นั่ง) และ ศฺรนฺถฺ 
(สูญเสีย) มีปรัตยยะ ยุจฺ เพื่อแยกออกจาก อ (ข้อ 924 และ 925) ดังนั้น
จึงเป็น การฺณา (เป็นเหตุให้ทำ) หารณา (เป็นเหตุให้ถือเอา) 

927. นปุׄสเก ภาเว กฺตะ |  
3 | 3 | 114 | 
กฺต ปรัตยยะ ใช้ในภาวะ
ที่เป็นนปุงฺสกลิงค ์

ปรัตยยะ กฺต ถูกเพ่ิมเข้ามา เมื่อการกระทำถูกแสดงออก คือ คำที่เป็น
นปุงสกลิงค ์

928. ลฺยุฏฺ จ | 3 | 3 | 115 | 
อนึ่ง ลฺยุฏฺ ปรัตยยะ ด้วย 

หสิตมฺ หสนมฺ | 
และปรัตยยะ ลฺยุฏฺ  ดั งนั้นจึงเป็น หสิตมฺ หรือ หสนมฺ (ข้อ 836) 
(หัวเราะ) 

929. ปุ ׄสิ สํชฺญายำ ฆะ ปฺรา
เยณ | 3 | 3 | 118 | 
เมื่ อ เป็ นปุ งลิ งค์  ล ง ฆ 
ปรัตยยะ 

ฆ ปรัตยยะ ถูกเพ่ิมเข้ามา เมื่อคำเป็นสามานยนาม โดยทั่วไปเป็น
ปุลลิงค์ 

930. ฉาเทรฺเฆ’หฺยุปสรฺคสฺย | 
6 | 4 | 96 | 
เมื่ อไม่มี อุปสรค ลง ฆ 
ปรัตยยะ หลัง ฉทฺ ธาตุ 
แล้วซ้อนพยัญนะหน้า 
ฉทฺ 

ทฺ วิปฺรภฺฤตฺยุปสรฺคหีนสฺย ฉาเทรฺหฺรสฺ โว เฆ | ทนฺตจฺฉทะ | อา
กุรฺวนฺตฺยสฺมินฺนิตฺยากระ | 
เมื่อ ฆ ปรัตยยะ ตามมา รัสสสระถูกแทนที่ในวรรค ของ ฉทฺ (คลุม) เมื่อ
มีการขาดแคลนของอุปสรรคสองหรือมากกว่า ดังนั้นจึงเป็น ทนฺตจฺฉท 
(ริมฝีปาก) คำว่า อากร (ของข้าพเจ้า) “ของข้าพเจ้า” มีชื่ออย่างนั้น
เพราะว่าคนทั้งหลายย่อมทำงานในนั้น” 

931. อเว ตฺฤาสฺตฺโรรฺฆญฺ |  อวตาระ อวสฺตาโร ชวนิกา | 
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3 | 3 | 120 | 
เมื่อมีอุปสรรค อวฺ ปรัตย
ยะ ฆญฺ มาหลังกริยา ตฺ
ฤา  “ข้าม” และ สฺตฺฤา 
“ขยาย” 

เมื่อมีอุปสรรค อวฺ ปรัตยยะ ฆญฺ มาหลังกริยา ตฺฤา “ข้าม” และ สฺตฺฤา 
“ขยาย” ดังนั้น อวตาร (การลงมาของเทพ” อวสฺตาร “กระโจมทรง
กลม” 

932. หลศฺจ | 3 | 3 | 121 | 
แ ล ะ ห ลั ง ธ า ตุ ที่ เป็ น
พ ยั ญ ช น ะ  ก็ ล ง  ฆ ญฺ  
ปรัตยยะ 

หลนฺตาทฺฆญฺ | ฆาปวาทะ | รมนฺเต โยคิโน’สฺมินฺนิติ รามะ | อปมฺฤชฺย
เต’ เนน วฺยาธฺยาทิริตฺยปามารฺคะ | 
และหลังกริยาที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ มี ฆญฺ เพ่ือการแยกออก จาก ฆ 
(ข้อ 929) ดังนั้นจึงเป็น ราม (พระราม) คือ ผู้ซึ่งภักดีต่อความชื่นชม 
อปามารฺค (นั้นโดย โรคภัยหรือเช่นเดียวกันถูกย้ายออกไป” 

933. อี ษ ทฺ ทุ ะ สุ ษุ  กฺ ฤ จฺ ฉฺ
รากฺฤจฺฉฺรารฺเถษุ ขลฺ |  
3 | 3 | 126 | 
ลง ขลฺ ปรัตยยะ หลัง ใน
เพราะมี อีษทฺ ทุรฺ และ สุ 
เป็นบทหน้า มีอรรถว่า 
พอใจและไม่พอใจ 

เอษุ ทุะขสุยารฺเถษูปปเทษุ ขลฺ | ตโย เรเวติ ภาเว กรฺมณิ จ | กฺฤจฺฉฺเร 
| ทุษฺกระ กโฏ ภวตา | อกฺฤจฺฉฺเร | อีษตฺกระ | สุกระ | 
ขลฺ ปรัตยยะ ถูกเพ่ิมเข้ามากับกริยา เมื่อ อีษทฺ และ ทุรฺ และ สุถูกรวม
กับปรัตยยะ นี้ในความหมายของความไม่พอใจและพอใจ ตามกฎข้อ 
820 ปรัตยยะ ตัวนี้ปรากฏเฉพาะเมื่อความหมายของการกระทำและ
กรรม ดังนั้น ในความหมายไม่น่า พอใจ ทุษฺกระ กโฏ ภวตา “เสื่อเป็น
สิ่งยากสำหรับท่านผู้เจริญาที่จะทำ” และในความหมายน่าพอใจ  คือ 
อีษตฺกร “ท่ีซึ่งถูกทำโดยเล็กน้อยที่เวลา” สุกร (สิ่งที่ถูกทำได้ง่าย) 

934. อาโต ยุจฺ | 3 | 3 | 128 
| 
ลง ยุจฺ  ปรัตยยะ หลั ง
ธาตุที่มีที่สุดเป็น อา 

ขโล’ปวาทะ | อีษตฺปานะ โสโม ภวตา | ทุษฺปานะ | สุปานะ | 
ท้ายธาตุลงท้ายด้วย อา ให้ประกอบ ยุจฺ ปรัตตยะ โดยไม่ต้องใช้ ขลฺ 
ป รั ต ย ยะ  (ข้ อ 9 33 ) เช่ น  อี ษ ตฺ ป าน ะ  (ข้ อ 8 36 ) โส โม  ภ วต า 
“น้ำโสมจะถูกดื่มโดยท่านทีละน้อยๆ ครับท่าน”Pan. / 
ทุษฺปาน “ยากที่จะถูกดื่ม” สุปาน “ง่ายที่จะถูกดื่ม” 

935. อลํขลฺโวะ ปฺรติเษธโยะ  
ปฺราจำ กฺตฺวา |  
3 | 4| 18 | 
กฺตฺวา ปรัตยยะ ลงหลัง 
อ ลํ  ข ลุ  ใน อ ร ร ถ ว่ า 
ปฏิเสธ 

ปฺรติเษธารฺถโยรลํขลฺโวรุปปทโยะ กตฺวา | โท ททฺโธะ | อลํ ทตฺวา | ฆุ
มาสฺเถตีตฺวมฺ | ปีตฺวา ขลุ | อลํขลฺโวะ กิมฺ | มา การฺษีตฺ | ปฺรติเษธโยะ 
กิมฺ | อลํการะ | 
ตามความเห็นของนักไวยากรณ์ชาวตะวันออก (ของอินเดีย) ปรัตตยะ 
กฺ ตฺ ว า  จ ะ ใช้ ป ร ะ ก อ บ ห ลั ง ธ า ตุ ที่ ใช้ ร่ ว ม กั บ ค ำ ว่ า  อ ลํ  ข ลุ  
ที่ใช้ในการปฏิเสธ เช่น จาก ทา ธาตุ “ให้” ซึ่งจะทำทฺวิตฺวเป็น ทถฺ 
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(ข้อ879) เราจะได้ อลํทตฺวา “อย่าให้” และจาก ปา ธาตุ เปลี่ยนเป็น ปี 
(625) ปีตฺวา ขลุ “อย่าดื่ม” ทำไมต้องพูดว่า “เมื่อใช้ร่วมกับ อลํ และ 
ขลุ  ก็ขอให้ดูคำว่า มา กรฺษีตฺ (469;475) “อย่าปล่อยให้ เขาทำ” 
ทำไมต้องพูดว่า “ท่ีใช้ในการปฏิเสธ” ก็ขอให้ดู อลํการ “การประดับ”  

936. สมานนกรฺตฺฤกโยะ  
ปูรฺวกาเล | 3 | 4 | 21 | 
ลง กฺตฺวา ปรัตยยะ ที่
กิริยาตัวแรก เมื่อมีกิริยา
สองตัวที่ทำด้วยกัน 

สมานกรฺตฺฤกโยรฺธาตฺวรฺถโยะ ปูรฺวกาเล วิทฺยามา นาทฺธาโตะ กตฺวา | 
สฺนาตฺวา วฺรชติ | ทฺวิตฺวมตนฺตฺรมฺ | มุกฺตา ปีตฺวา วฺรชติ | 
เมื่อการกระทำหมายถึงกริยาสองตัว ผู้ทำกริยาเป็นคนคนเดียวกัน 
ใช้ปรัตยยะ กฺตฺวา ประกอบหลังธาตุที่เกี่ยวข้องกับเวลาที่มาก่อน 
กริยาอีกตัวหนึ่ง เช่น สฺนาตฺวา วฺรชติ “เมื่ออาบน้ำเสร็จแล้วเขาจึงไป” 
กฏนี้ ไม่กำหนดใช้เฉพาะกริยาสองตัว คือมากกว่า ๒ ตัวก็ได้ เช่น 
ภุกฺตฺวา ปีตฺวา วฺรชติ “เม่ือกินเสร็จเมื่อดื่มเสร็จเขาก็ไป” 

937. น กฺตฺวา เสฏฺ |  
1 | 2 | 18 | 
เมื่อลง อิ อาคม กตฺวา 
ปรัตยยะ ไม่มี ก ฺ

เสฏฺกฺตฺวา กินฺน สฺยาตฺ | ศยิตฺวา | เสฏฺ กิมฺ | กฺฤตฺวา | 
เมื่อมี อิฏฺ (อิ) อาคมอยู่ด้วย ขอให้ถือเสมือนว่า กฺตฺวา ไม่มี กฺ เป็น อิตฺ 
(คือจะต้องมีการเปลี่ยนสระที่ธาตุให้เป็นคุณแม้จะมีกฎข้อ476บังคับอยู่) 
เช่ น   (จ าก  ศี  ธ าตุ  “นอน ห ลั บ ” ) เป็ น  ศยิ ตฺ ว า  “นอน แลั ว” 
ท ำไมต้ อ งพู ดว่ า  เมื่ อมี  อิ ฏฺ  อ าคมอยู่ ด้ วย   ก็ ขอ ให้ ดู  กฺ ฤตฺ ว า 
“ เมื่ อท ำเสร็ จแล้ ว”  ซึ่ ง ไม่ มี  อิฏฺ  อ าคม  ดู ข้ อ510 ป รากฏอยู่  
และไม่มีการทำสระที่ธาตุให้เป็นคุณ) 

938. รโล วฺยุปธาทฺธลาเทะ 
ศํศฺจ | 1 | 2 | 26 | 
กฺตฺ วา ปรัตตยะ   และ 
สนฺ ปรัตยยะ เมื่อมี อิฏฺ 
(อิ) อาคมอยู่ด้วย ให้ถือ 
(ไม่บังคับ) ว่ามี กฺ เป็น 
อิตฺ  เมื่ อประกอบท้ าย
ธาตุที่ มี   อิ  อี  อุ  อู  อยู่
หน้ าพยัญชนะสุดธาตุ
แ ล ะ มี ต้ น ธ า ตุ เ ป็ น
พยัญชนะ และที่สุดธาตุ

อิวรฺโณวรฺโณปธาทฺธลาเท รลนฺตาตฺ ปเรา กตฺวาสเนา เสเฏา วา กิเตา 
สฺตะ | ทฺยุติตฺวา | ทฺโยติตฺวา | ลิขิตฺวา | เลขิตฺวา | วฺยุปธาตฺ กิมฺ | วรฺ
ติตฺวา | รละ กิมฺ | เสวิตฺวา | หลาเทะ กิมฺ | เอษิตฺวา | เสฏฺ กิมฺ | ภุกฺตฺ
วา | 
กฺตฺวา ปรัตตยะ  และ สนฺ ปรัตยยะ เมื่อมี อิฏฺ (อิ) อาคมอยู่ด้วย ให้ถือ 
(ไม่บั งคับ) ว่ามี  กฺ  เป็น อิตฺ  เมื่อประกอบท้ายธาตุที่มี   อิ อี  อุ อู  
อยู่หน้าพยัญชนะสุดธาตุและมีต้นธาตุเป็นพยัญชนะ และที่สุดธาตุเป็น 
รลฺ (กล่าวคือ พยัญชนะทุกตัวยกเว้น ยฺ หรือ วฺ เช่น ทฺยุติตฺวา หรือ 
โ ทฺ ย ติ ตฺ ว า  “ ส่ อ ง แ ส ง แ ล้ ว ”  ลิ ขิ ตฺ ว า  ห รื อ  เ ล ขิ ตฺ ว า 
“เขียนแล้ว”  ทำไมต้องกล่าวว่า “เมื่อประกอบท้ายธาตุที่มี  อิ อี อุ อู 
อยู่หน้าพยัญชนะสุดธาตุ” ก็ขอให้ดู วรฺติตฺวา“เม่ือเป็นอยู่อย่างนั้นแล้ว”  
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เ ป็ น  ร ลฺ  ก ล่ า ว คื อ 
พยัญชนะทุกตัวยกเว้น ยฺ 
หรือ วฺ  
 

ซึ่งต้องบังคับให้ทำสระที่ธาตุให้เป็นคุณ (ข้อ 937)และทำไมต้องกล่าวว่า  
“และที่สุดธาตุเป็น รลฺ”ก็ขอให้ดู เสวิตฺวา “รับใช้แล้ว”ซึ่งท้ายธาตุ 
ลงท้ายด้วย วฺ ซึ่งไม่ใช่ รลฺ และทำไมต้องกล่าวว่า“มีต้นธาตุเป็น- 
พยัญชนะ” ก็ขอให้ดู เอษิตฺวา “ไปแล้ว” ทำไมต้องกล่าวว่า “เมื่อมี อิฏฺ 
(อิ) อาคมอยู่ด้วย” ก็ขอให้ดู ภุกฺตฺวา “กินแล้ว” (ซึ่งเมื่อไม่มี อิฏฺ อาคม 
ก็ไม่อยู่ในการบังคับของ ข้อ 937) 

939. อุทิโต วา | 7 | 2 | 56 | 
กฺตฺวา ปรัตยยะ ลงหลัง
ธาตุที่มี อุ ลง อิ อาคมได้ 

อุทิตะ ปรสฺย กตฺวา | อิฑฺวา | ศมิตฺวา | ศานฺตฺวา | เทวิตฺวา | ทฺยุตฺวา 
| ทธาเตรฺหิะ | หิตฺวา | 
กฺตฺวา ปรัตตยะที่ใช้ประกอบท้ายธาตุที่มี อุ เป็น อิตฺ จะใช้ อิฏฺ (อิ) 
อาคมก็ได้ (ไม่บังคับ) เช่น ศมุ (ศมฺ) ธาตุ “สงบ”  เป็น ศมิตฺวา หรือ 
ศานฺตฺวา “สงบแล้ว”  และจาก ทิวุ (ทิวฺ) ธาตุ “เล่น” เป็น เทวิตฺวา (ข้อ 
937)  หรือ ทฺยูตฺวา (6.4.19) “เล่นแล้ว” ธา ธาตุ ให้ใช้ หิ แทน (ข้อ 
878) ได้รูปเป็น หิตฺวา “ถือไว้แล้ว”  

940. ชหาเตศฺจ กิตฺวา |  
7 | 4 | 43 | 
กฺตฺวา ลงหลัง หา ธาตุ 
แปลง หา เป็น หิ 

หิตฺวา หางสฺตุ หาตฺวา | 
ให้ ใช้  หิ  แ ท น  ห า  ธ าตุ  “ ทิ้ ง , ล ะทิ้ ง”  (ดู  8 7 8 ) เช่ น  หิ ตฺ ว า 
“ทิ้งแล้ว”  แต่เมื่อ กฺตฺวา ประกอบท้าย หา ธาตุ “ไป” ได้รูปเป็น 
หาตฺวา “ไปแล้ว” 

941. สมาเส’นญฺปูรฺเว กตฺโว 
ลฺยปฺ | 7 | 1 | 37 | 
กฺตฺวา ปรัตยยะ ลงหลัง
ธาตุที่มีบทหน้าเป็นอัพย
ยยกเว้น น (ไม่)  
สมาสเข้ามา ให้ แปลง
เป็น ลฺยปฺ 

อวฺยยปูรฺวณเท’นญฺสมาเส กตฺโว ลฺยพาเทศะ | ตุกฺ | ปฺรกฺฤตฺย | อนญฺ 
กิมฺ | อกฺฤตฺวา | อวฺยยปูรฺวปเท กิมฺ | ปรมกฤตฺวา | 
ถ้าคำคำนั้นเป็นคำสมาส คำหน้าของคำสมาสเป็น อวฺยย 
(คำแจกรูปไม่ได้) แต่ไม่ใช่  นญฺ (น) ให้ใชั ลยปฺ (ย) ปรัตยยะแทน กฺตฺวา 
เช่น ปฺร+กฺฤ “ทำ” (48) เมื่อผ่านกระบวนวิธีตามข้อ 163 และ ข้อ 828 
ก็จะได้ รูป เป็ น  ปฺ กฺ ฤตฺ ย  “ได้ เริ่ มท ำแล้ ว”   ทำไมต้ องกล่ าวว่ า 
“แต่ไม่ใช่  นญฺ” ก็ขอให้ดู อกฺฤตฺวา “ไม่ได้ทำแล้ว” ทำไมต้องกล่าวว่า 
“ค ำห น้ า ข อ งค ำส ม าส เป็ น  อ วฺ ย ย ”  ก็ ข อ ให้ ดู  ป รม กฺ ฤ ตฺ ว า 
“ทำให้เป็นสิ่งถาวรแล้ว” 

942. อาภีกฺษณฺเย ณมุลฺ จ |  
3 | 4 | 22 | 
และลง ณมุลฺ ปรัตยยะ 

อามีกฺษฺณฺเย ทฺโยตฺเย ปูรฺวิษเย ณมุลฺ กตฺวา จ | 
เมื่อต้องการแสดงการเน้นย้ำ ใช้ปรัตยยะ กฺตฺวา และ ณฺมุลฺ ได้ทั้งสองตัว 
ถ้าการกระทำนั้นเป็นการกระทำที่การกระทำอย่างหนึ่งมาก่อนการ
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เพ่ือการเน้นย้ำ กระทำอีกอย่างหนึ่ง(ดูข้อ 936) 
 

943. นิตฺยวีปฺสโยะ | 8 | 1 | 
4| 
เมื่อต้องการแสดงที่ทำ
อยู่ เป็นประจำ และทำ
ตามลำดับ ให้ใช้กิริยาซ้ำ
กันได้ 

อาภีกฺษฺณฺเย วีปฺสายำ จ ทฺโยตฺเย ปทสฺย ทฺวิตฺวํ สฺยาตฺ | อาภีกฺษณฺยํ 
ติงนฺเตษฺววฺยยสํชฺญเกษุ กฺฤทนฺเตษุ จ | สฺมารํ สฺมารํ นมติ ศิวมฺ | 
สฺมฺฤตฺวา สฺมฺฤตฺวา | ปายํ ปายมฺ | โภชํ โภชมฺ | ศฺราวํ ศฺราวมฺ | 
เมื่อต้องการแสดงถึงความต่อเนื่อง และการกระทำที่เป็นไปตามลำดับ 
ให้ใช้คำซ้ำ 2 ครั้ง อาจจะเป็นคำที่ลงท้ายด้วยวิภักติที่บอกเวลา (เช่น 
ปัจจุบัน อดีต อนาคต ซึ่งเรียกว่า ติงนฺต) หรือจะใช้ ปรัตยยะ กฺฤตฺ 
ซึ่งถือว่าเป็น อวฺยย (ดูข้อ 400) เช่น สฺมรํ สฺ มรํ (942) นมติ ศิวมฺ  
เมื่อได้นึกถึงพระศิวะซ้ำแล้วซ้ำอีกเขาไหว้ (พระองค์) อยู่” สฺมฺฤตฺวา 
สฺ มฺ ฤ ตฺ ว า  “ เมื่ อ ไ ด้ นึ ก ถึ ง ซ้ ำ แ ล้ ว ซ้ ำ อี ก ”  ป า ยํ  ป า ย มฺ  
“เมื่อได้ดื่มซ้ำแล้วซ้ำอีก”โภชํ โภชมฺ “เมื่อได้กินแล้วกินอีก” ศฺรวํ ศฺรวมฺ 
“เม่ือได้ยินซ้ำแล้วซ้ำอีก”  

944. อนฺยไถวํกถมิตฺถํสุ สิทฺ
ธาปฺรโยคศฺเจตฺ |  
3 | 4 | 27 | 
อ นฺ ย ถ า  เอ ว มฺ  ก ถ มฺ  
อิตฺถมฺ รวมกับ กฺฤ ธาตุ 
ลง ณมุลฺ ปรัตยยะ 

เอษุ กฺฤโญ ณมุลฺ สฺยาตฺ สิทฺโธ’ปฺรโยโค  ยสฺไมวํภูตศฺเจตฺ กฺฤญฺ  | 
วฺยรฺถตฺวาตฺ ปฺรโยคานรฺห อิตฺยรฺถะ | อนฺยถาการมฺ | เอวํการมฺ | กถํ
การมฺ อิ| ตฺถํการํ ภุงฺกเต | สิทฺเธติ กิมฺ | ศิโร’นฺยถา กฺฤตฺวา ภุงกฺเต |  
เมื่อคำว่า อนฺยถา “เมื่อเป็นอย่างอ่ืน , มิฉนั้น” เอวมฺ “อย่างนี้” กถํ 
“อย่างไร” และ อิตฺถมฺ “เช่นนั้น” รวมอยู่กับธาตุ ขอให้ใช้ ณมุลฺ(อมฺ) 
ปรัตยยะ ประกอบท้าย กฺฤญฺ (กฺฤ) ธาตุ “ทำ”  ถ้าหากว่าการงดใช้ป
รัตตยะตัวนี้เป็นสิ่งไม่อาจจะยอมได้ กล่าวคือ เมื่อความสำคัญไม่อยู่ที่ 
กฺฤญฺ ธาตุ ก็ไม่สมควรที่จะใช้ ณมุลฺ ปรัตตยะ เช่น ยถาการมฺ เอวํการมฺ 
หรือ กถํการมฺ หรือ อิตฺถํการํ ภุงฺกฺเต “เขากินมิฉนั้น เขากินอย่างนี้  เขา
กินอย่างไร เขากินเช่นนั้น” ทำไมต้องกล่าวว่า “ถ้าหากว่าการงดใช้ป
รัตตยะตัวนี้เป็นสิ่งไม่อาจจะยอมได้ ” ก็ขอให้ ดู ศิโร’นฺยถา กฺฤตฺวา 
ภุงฺกฺเต “เขากินเมื่อได้หันหัวไปทางด้านข้าง” (ซึ่งในประโยคนี้ จะขาด 
กฺฤญฺ ธาตุไม่ได้) 

อิติ กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา || 
การปฏิบัติเกี่ยวกับ คำที่ลงท้ายด้วย กฺฤตฺ ปรัตตยะ มีเพียงเท่านี้ 
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3.2  การแปลกิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธิเป็นภาษาไทย 
 ในส่วนของการแปลกิพพิธานในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ จะไม่มีการปริวรรต เพราะต้นฉบับเป็น
ภาษาไทยอยู่แล้ว และจะแปลโดยอรรถ คือถือเอาใจความเป็นหลัก ดังต่อไปนี้  
  
ตารางที่ 2 แสดงการแปลกิพพิธานกัณฑ์ 

กิพฺพิธานกณฺฑ 
เตกาลิกกิจฺจปฺปจฺจยนฺตนย 

กิพพิธานกัณฑ์ ว่าด้วยวิธีแห่ง กิจฺจ ปัจจัย อันเป็นไปใน 3 กาล 
    

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

 -    อถ ธาตูหิเยว ภาวกมฺมกตฺตุกรณาทิสาธนสหิตํ กิพฺพิธานมารภียเต. 
   ลำดับต่อจากนี้ ข้าพเจ้าจะเริ่ม กิพพิธาน ซึ่งประกอบเข้ากับธาตุทั้งหลาย 
สำเร็จเป็น ภาวสาธนะ กัมมสาธนะ กัตตุสาธนะ และ กรณสาธนะเป็นต้น 
   ตตฺถ กิจฺจกิตกวเสน ทุวิธา หิ ปจฺจยา. เตสุ กิจฺจสญฺ าย ป มํ วุตฺตตฺตา 
กิจฺจานมปฺปกตฺตา จ กิจฺจปฺปจฺจยา ตาว วุจฺจนฺเต. 
   ก็ ในกิพพิธานกัณฑ์นั้น มีปัจจัย มี 2 อย่าง คือ กิจจปัจจัย และ กิตก
ปัจจัย บรรดาปัจจัยทั้ง 2 อย่างเหล่านั้น ข้าพเจ้า จะกล่าวกิจจปัจจัยก่อน 
เพราะความหมายรู้ว่ากิจจปัจจัย ได้กล่าวขึ้นก่อน และเพราะกิจจปัจจัยมี
จำนวนน้อยกว่า 
   ภู สตฺตายํ. “ภูยเต อภวิตฺถ ภวิสฺสเต วา เทวทตฺเตนา”ติ วิคฺคเห 
   “ธาตุยา กมฺมาทิมฺหิ โณ”ติ อิโต “ธาตุยา”ติ สพฺพตฺถ ปจฺจยาทิวิธาเน 
วตฺตเต, “ปรา, ปจฺจยา”ติ จ อธิกาโร. 
   ภู ธาตุ ใช้ในอรรถว่า ความมี ความเป็น, ในรูปวิเคราะห์ว่า ภูยเต  
อภวิตฺถ ภวิสฺสเต วา เทวทตฺเตนาติ อันเทวทัต เป็นอยู่ ได้เป็นแล้ว  
หรือจักเป็น บทว่า ธาตุยา จากสูตรนี้ว่า ธาตุยา กมฺมาทิมฺหิ โณ ตามไปใน
สูตรที่เป็นวิธี ลงปัจจัยเป็นต้นทุกสูตร, บทว่า ปรา และ ปจฺจยา  
เป็นอธิการสูตร (ตามไป) 

545. ภาวกมฺเมสุ ตพฺพานียา. 
ตพฺพ อนีย ปัจจัย ลงใน
ภ าวะวาจกและกั ม ม

   ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ สพฺพธาตูหิ ตพฺพ อนียอิจฺเจเต ปจฺจยา ปรา  
โหนฺติ. โยควิภาเคน อญฺ ตฺถาป.ิ  
   ปัจจัยเหล่านี้ คือ ตพฺพ และ อนีย ลงหลังธาตุทั้งปวง ในความหมาย
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วาจก เหล่านี้คือ ภาว และ กัมม แม้ในความหมายอื่น ก็ลงได้บ้าง โดยการจำแนก
สูตร 
   ตตฺถ 
                   อกมฺมเกหิ ธาตูหิ        ภาเว กิจฺจา ภวนฺติ เต 
                   สกมฺมเกหิ กมฺมตฺเถ    อรหสกฺกตฺถทีปกา. 
   บรรดา กัมม และภาวะ เหล่านั้น 
                  กิจจ ปัจจัย ลงหลัง อกัมมธาตุ ใช้ในความหมายว่า 
                  ภาว, ส่วนที่ลงหลัง สกัมมธาตุ ใช้ในความหมายว่า 
                  กัมม, ตพฺพ และ อนีย ปัจจัยเหล่านั้น แสดงความหมายว่า 
                  ควร และ อาจ 
   เต จ 
   ก็ ปัจจัยเหล่านั้น (ดังต่อไปนี้) 

546. ณาทโย เตกาลิกา. 
ณ ปัจจัยเป็นต้น เป็นไป
ใน 3 กาล 

   ติกาเล นิยุตฺตา เตกาลิกา. เย อิธ ตติเย ธาตฺวาธิกาเร วิหิตา อนิทฺทิฏฺ -
กาลา ณาทโย ปจฺจยา, เต เตกาลิกา โหนฺตีติ ปริภาสโต กาลตฺตเยปิ โหนฺติ. 
   สีหคติยา “กฺวจี”ติ วตฺตเต. 
   ปัจจัยทั้งหลาย ที่ประกอบในกาล 3 ชื่อว่า เตกาลิกะ  ปัจจัยเหล่าใด มี 
ณ ปัจจัยเป็นต้น ที่ท่านยังมิได้แสดงกาลไว้ ซึ่งจัดไว้ ในอธิการว่าด้วยเรื่อง
ธาตุที่สาม ในคัมภีร์กัจจายนะนี้ ปัจจัยเหล่านั้น เป็นเตกาลิกะ , ดังนั้น ณ 
ปัจจัยเป็นต้นจึงลงแม้ในกาลทั้ง 3 โดยปริภาสสูตร(การกำหนด)  
บทว่า กฺวจิ ย่อมเป็นไป โดยทำนองดังราชาสีห์เหลียวหลัง 

547. ยถาคมมิกาโร. 
ลง อิ อักษรอาคม ข้าง
หลังธาตุทั้งหลายได้บ้าง 
ตามสมควร 

   ยถาคมํ ยถาปโยคํ ชินวจนานุปโรเธน ธาตูหิ ปโร อิการาคโม โหติ กฺวจิ 
พฺยญฺชนาทิเกสุ กิจฺจ กิตกปฺปจฺจเยสุ. “อญฺเ สุ จา”ติ วุทฺธิ. “โอ อว สเร”-
ติ อวาเทโส. “นเย ปรํ ยุตฺเต”ติ ปรํ เนตพฺพํ. 
   ลง อิ อักษรอาคม ข้างหลังธาตุทั้งหลายได้บ้าง ตามสมควรแก่อุทาหรณ์ 
โดยไม่ผิดจากพระพุทธพจน์ ในเพราะกิจจปัจจัยและกิตกปัจจัยที่ขึ้นต้น
ด้วยพยัญชนะ มีการพฤทธิ อู เป็น โอ ด้วยสูตรว่า อญฺเ สุ จ อาเทศ โอ 
เป็น อว ด้วยสูตรว่า โอ อว สเร นำพยัญชนะตัวหน้าไปประกอบกับสระ
หลัง ด้วยสูตรว่า นเย ปรํ ยุตฺเต 

548. เต กิจฺจา.    เย อิธ วุตฺตา ตพฺพานีย ณฺย เตยฺย ริจฺจปฺปจฺจยา, เต กิจฺจสญฺ า โหนฺตีติ 
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ปัจจัยตามที่กล่าวมาแล้ว
นั้น ชื่อว่า กิจจปัจจัย 
 

เวทิตพฺพา . ตโต “อญฺ เ  กิตฺ”ติ  วจนโต กิจฺจปฺปจฺจยานมกิตกตฺตา 
นามพฺยปเทเส อสมฺปตฺเต “ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จา”ติ 
เอตฺถ จคฺคหเณน นามพฺยปเทโส. ตโต สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. ภาเว ภาวสฺเสกตฺตา 
เอกวจนเมว. “สิ”นฺติ อมาเทโส. ภวิตพฺพํ ภวตา ปญฺเ น, ภวนียํ. 
   ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย และ ริจฺจ ปัจจัยเหล่าใด ที่กล่าวไว้แล้ว - 
ในคัมภีร์กัจจายนะนี้, ปัจจัยเหล่านั้น พึงทราบว่า ชื่อกิจจปัจจัย 
จากนั้น เมื่อยังไม่ถึงการตั้งชื่อว่านาม ตามสูตรว่า อญฺเ  กิตฺ ปัจจัยเหล่าอ่ืน 
ชื่อว่ากิต เพราะกิจจปัจจัยไม่ใช่กิตกปัจจัย จึงตั้งชื่อว่านาม ด้วย จ ศัพท ์ใน 
สูตรนี้ว่า ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จ จากนั้น ลง สิ วิภัตติเป็น
ต้น, ในอรรถภาวะ ลงวิภัตติฝ่ายเอกพจน์เท่านั้น เพราะอรรถภาวะ เป็น
เอกพจน์, อาเทศ สิ เป็น อํ ด้วยสูตรว่า สึ (อุทาหรณ์ว่า)อันท่านผู้เจริญ ผู้มี
ปัญญา พึงเป็น พึงเป็น 
   อิธ พฺยญฺชนาทิตฺตาภาวา อนุวตฺติตกฺวจิคฺคหเณน อิการาคมาภาโว. ภาเว 
กิจฺจปฺปจฺจยนฺตา นปุํสกา. กมฺเม ติลิงฺคา. 
   ในบทว่า ภวนียํ นี้ ไม่ลง อิ อักษรอาคม ด้วยศัพท์ในสูตรว่า กฺวจิ ที่ -
ตามมา เพราะไม่มีพยัญชนะขึ้นต้น, บทที่มีกิจจปัจจัยอยู่ท้าย ในอรรถภาวะ 
เป็นนปุงสกลิงค์ ในอรรถกัมมะ เป็นได้ท้ัง 3 ลิงค ์
   กมฺมนิ อภิปุพฺโพ. อภิภูยเต, อภิภูยิตฺถ, อภิภูยิสฺสเตติ อภิภวิตพฺโพ โกโธ 
ปณฺฑิเตน, อภิภวิตพฺพา ตณฺหา, อภิภวิตพฺพํ ทุกฺขํ, เอวํ อภิภวนีโย,  
อภิภวนียา, อภิภวนียํ. ปุริสกญฺ าจิตฺตสทฺทนเยน เนตพฺพํ. เอวํ สพฺพตฺถ. 
   ภู ธาตุมี อภิ อุปสัคข้างหน้า ใช้ในกรรม (เช่น) อภิภูยเต อภิภูยิตฺถ  
อภิภูยิสฺสเต ดังนั้น(จึงได้อุทาหรณ์ว่า) อภิภวิตพฺโพ โกโธ ปณฺฑิเตน  
ความโกรธที่บัณฑิตควรข่ม, อภิภวิตพฺพา ตณฺหา ตัณหาที่บัณฑิตควรข่ม,  
อภิภวิตพฺพํ ทุกฺขํ ความทุกข์ท่ีบัณฑิตควรข่ม อภิภวนีโย, อภิภวนียา,  
อภิภวนียํ (ก็ใช้)เหมือนกัน พึงนำศัพท์ ปุริส กญฺ า และ จิตฺต มาประกอบ
ใช้ตามนัย ในอุทาหรณ์ทั้งปวง ก็อย่างนั้น 
   เอตฺถ หิ 
              ตพฺพาทีเหว กมฺมสฺส          วุตฺตตฺตาว ปุนตฺตนา 
              วตฺตพฺพสฺส อภาวา น          ทุติยา ป มา ตโต. 
จริงอยู่ ในข้อนี้ 
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              จะไม่ใช้ทุติยาวิภัตติ เพราะไม่มีกรรมที่ตนจะพึงกล่าวอีก 
              เพราะว่า กรรม ถูกกล่าว(ยก)ข้ึนแล้วโดย ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้น  
(ตัวอย่าง) 
   อาส อุปเวสเน. อาสียิตฺถ อาสียเต อาสียิสฺสเตติ อาสิตพฺพํ ตยา, อาสนียํ. 
กมฺเม อุปาสิตพฺโพ ครุ, อุปาสนีโย. 
   อาส ธาตุ เป็นไปในความเข้าไปใกล้ เขา เข้าไปใกล้แล้ว ย่อมเข้าไปใกล้ 
จักเข้าไปใกล้ เหตุนั้น อันท่านพึงเข้าไปใกล้ (ส่วน) ที่ใช้ในกรรม (เช่น) ครู 
อันศิษย์ พึงเข้าหา 
   สี สเย. อสียิตฺถ สียเต สียิสฺสเตติ สยิตพฺพํ ภวตา, สยนียํ, “เอ อยา”ต ิ 
อยาเทโส. อติสยิตพฺโพ ปโร. อติสยนีโย. 
   สี ธาตุ เป็นไปในความนอน ท่าน ได้นอนแล้ว ย่อมนอน จักนอน เหตุนั้น 
อันท่านผู้เจริญ พึงนอน, อาเทศเป็น อย ได้โดยสูตรว่า เอ อยา 
บุคคลอื่น อันบุคคลพึงอิงอาศัย 
   ปท คติมฺหิ. อุปฺปชฺชิตฺถ อุปฺปชฺชเต อุปฺปชฺชิสฺสเตติ อุปฺปชฺชิตพฺพํ เตน,  
อุปฺปชฺชนียํ. เอตฺถ จ “กตฺตรี”ติ อธิการํ วินา “ทิวาทิโต โย”ติ วินาธิการ -
โยควิภาเคน ยปฺปจฺจโย. “ตสฺส จวคฺคยการ”อิจฺจาทินา จวคฺโค. “ปรทฺเว-
ภาโว าเน”ติ ทฺวิภาโว. ปฏิปชฺชิตพฺโพ มคฺโค, ปฏิปชฺชนีโย. 
   ปท ธาตุ เป็นไปในความดำเนินไป เขา เกิดข้ึนแล้ว ย่อมเกิดข้ึน  
จักเกิดขึ้น เหตุนั้น อันเขา พึงเกิดขึ้น. ในอุทาหรณ์นี้ ลง ย ปัจจัย ด้วยวินา-
ธิการโยควิภาคะว่า ทิวาทิโต โย โดยเว้นสูตรที่ตามมาคือ กตฺตริ อาเทศเป็น 
จ วรรค ด้วยสูตรเป็นต้นว่า ตสฺส จวคฺคยการ. ทำเทฺวภาวะ ด้วยสูตรว่า ปร 
เทฺวภาโว าเน.(เช่น) หนทาง อันบุคคลพึงดำเนินไป 
   พุธ อวคมเน. อพุชฺฌิตฺถ พุชฺฌเต พุชฺฌิสฺสเตติ พุชฺฌิตพฺโพ ธมฺโม,  
พุชฺฌนีโย. 
   พุธ ธาตุ เป็นไปในความตรัสรู้ ท่าน ได้รู้แล้ว ย่อมรู้ จักรู้ เหตุนั้น  
ธรรม อันท่านพึงรู้ 
   สุ สวเณ. อสูยิตฺถ สูยเต สูยิสฺสเตติ โสตพฺโพ ธมฺโม. อิธ ยถาคมคฺคหเณน  
อิการาคมาภาโว. สุณิตพฺโพ. “สฺวาทิโต ณุ ณา อุณา จา”ติ วินาธิการโยค-
วิภาเคน ณาปจฺจโย. สวณีโย. 
   สุ ธาตุ เป็นไปในความฟัง ธรรม อันท่าน ได้ฟังแล้ว ย่อมฟัง จักฟัง  
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เหตุนั้น ธรรม อันท่านพึงฟัง ในที่นี้ ไม่มีการลง อิ อักษรอาคม ด้วยการ
ถือเอาตามสูตรว่า ยถาคม ธรรม อันบุคคลพึงฟัง. ลง ณา ปัจจัย โดยโยค-
วิภาคอันเว้นสูตรที่ตามมาว่า สฺวาทิโต ณุ ณา อุณา ธรรม อันท่านพึงฟัง 
   กร กรเณ. กรียิตฺถ กรียต ิกรียิสฺสตีติ อตฺเถ ตพฺพานียา. 
   “อนฺตสฺส, กรสฺส, จ, ตตฺต”นฺติ จ วตฺตเต. 
   กร ธาตุ เป็นไปในความทำ ตพฺพ และ อนีย ปัจจัย ใช้ในความหมายว่า 
อันเขา ได้ทำแล้ว ย่อมทำ จักทำ บทว่า อนฺตสฺส กรสฺส จ และ ตตฺตํ ย่อม
ตามมา 

549. ตุตุนตพฺเพสุ วา. 
ใน เพราะ ตุ  ตุน  ต พฺพ 
ปัจจัย 

   กรอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตภูตสฺส รการสฺส ตการตฺตํ โหติ วา ตุํ ตุน -
ตพฺพอิจฺเจเตสุ ปจฺจเยสุ ปเรสุ. กตฺตพฺโพ ภวตา ธมฺโม, กตฺตพฺพา ปูชา,  
กตฺตพฺพํ กุสลํ. ตตฺตาภาเว “กโรติสฺสา”ติ วตฺตมาเน “ตเวตุนาทีสุ กา”ติ 
เอตฺถ อาทิสทฺเทน ตพฺเพปิ กาเทโส. กาตพฺพํ หิตํ. 
   ทำ ร อักษร อันเป็นที่สุดธาตุ มี กร ธาตุ เป็นต้น ให้เป็น ต ได้บ้าง  
ในเพราะ ตุ ตุน ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้นเหล่านี้ ซึ่งอยู่ข้างหลัง (เช่น) ธรรม อัน
ท่านผู้เจริญ พึงทำ, การบูชา อันท่านผู้เจริญ พึงทำ, กุศล อันท่านผู้เจริญ 
พึงทำ เมื่อไม่ทำ ร เป็น ต ก็อาเทศ กร เป็น กา แม้เพราะ ตพฺพ ปัจจัย ด้วย
อาทิศัพท์ ในสูตรว่า ตเวตุนาทีสุ กา นี้ เมื่อ บทว่า กโรติสฺส ตามมา 

550. รหาทิโต ณ. 
อาเทศ น เป็น ณ หลัง
ธาตุที่มี  ร และ ห เป็น
ที่สุด 

   รการหการาทฺยนฺเตหิ ธาตูหิ ปรสฺส อนานียาทินการสฺส ณกาโร โหติ. 
อาทิสทฺเทน รมุ อป า ตาทิโตปิ. 
   ธาตุที่ลงท้ายด้วย ร และ ห อักษร อาเทศ น แห่ง อน และ อนีย เป็นต้น 
เป็น ณ ได้ ด้วยอาทิศัพท์ แม้ รมุ อป า ตา ธาตุ (ก็อาเทศได้) 
 
                    รหาทิโต ปรสฺเสตฺถ    นการสฺส อสมฺภวา 
                    อนานียาทินสฺเสว      สามตฺถฺยายํ ณการตา. 
                    ในที่นี้ เพราะ น อักษร ซึ่งอยู่หลังธาตุที่มี  
                    ร และ ห เป็นต้น ไม่มี จึงมีการอาเทศ  
                    น แห่ง อน และ อนีย เป็นต้นเท่านั้น นี้ได้ตาม             
                    ความสามารถ 
   (อุทาหรณ์) 
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   กรณีโย ธมฺโม, กรณารโหติ อตฺโถ. กรณียา, กรณีย.ํ 
   ธรรม อันบุคคลพึงกระทำ, อธิบายว่า ควรกระทำ เป็น กรณียา, กรณียํ 
(ผันไปตามตัวประธาน) 
   ภร ภรเณ. ภรียตีติ ภริตพฺโพ, ภรณีโย. 
   ภร ธาตุ เป็นไปในความเลี้ยงดู. อันเขาย่อมเลี้ยงดู เหตุนั้น จึงชื่อว่า 
ภริตพฺโพ , ภรณีโย อันเขาพึงเลี้ยงดู 
   คห อุปาทาเน. อคยฺหิตฺถ คยฺหติ คยฺหิสฺสตีติ คเหตพฺโพ, “เตสุ วุทฺธี”ติ-
อาทินา อิการสฺเสกาโร. สงฺคณฺหิตพฺโพ. “คหาทิโต ปฺปณฺหา”ติ วินาธิการ-
โยควิภาเคน ณฺหาปจฺจโย, หโลปสรโลปาทิ. สงฺคณฺหณีโย, คหณีโย. 
   คห ธาตุ ในความถือเอา อันท่าน ได้ถือเอาแล้ว ย่อมถือเอา จักถือเอา 
เหตุนั้นจึงชื่อว่า คเหตพฺโพ อันท่านพึงถือเอา, มีการพฤธิ์ อิ เป็น เอ ด้วย
สูตรว่า เตสุ วุทฺธี ดังนี้เป็นต้น สงฺคณฺหิตพฺโพ อันท่านพึงรวบรวม ลง ณฺห 
ปัจจัย โดยการจำแนกสูตรที่เว้นบทที่ตามมา ว่า คหาทิโต ปฺปณฺหา, ลบ ห 
และ สระเป็นต้น จึงได้เป็น สงฺคณฺหณีโย พึงรวบรวม, คณฺหณีโย พึงถือเอา 
   อาทิคฺคหเณน รม ุกีฬายํ. รมียิตฺถ รมียติ รมียิสฺสตีติ รมิตพฺโพ, รมณีโย  
วิหาโร. 
   ด้วยอาทิศัพท์ จึงมี รมุ ธาตุ เป็นไปในความรื่นรมย์. อันท่าน ได้รื่นรมย์
แล้ว ย่อมรื่นรมย์ จักรื่นรมย์ เหตุนั้น จึงชื่อว่า รมิตพฺโพ รมณีโย วิหาร 
อันท่านพึงรื่นรมย์  
   อป ปาปุณเน, อุณาปจฺจโย. ปาปียตีติ ปาปุณิตพฺโพ, “คุปาทีนญฺจา”ติ 
ธาตฺวนฺตสฺส โลโป ทฺวิตฺตญฺจ, ปตฺตพฺโพ, ปตฺเตยฺโย, ปาปุณณีโย, ปาปณีโย. 
   อป ธาตุ เป็นไปในความบรรลุ, ลง อุณา ปัจจัย อันท่านย่อมถึง เหตุนั้น
จึงชื่อ ปาปุณิตพฺโพ อันท่านพึงถึง, มีการลบที่สุดธาตุ ด้วยสูตว่า คุปาทีนญฺจ 
และ ทำ ทเวภาวะ, จึงได้ว่า ปตฺตพฺโพ ปตฺเตยฺโย ปาปุณณีโย และ ปาปณีโย 
อันท่านพึงถึง  
 “อนฺตสฺส, วา”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า อนฺตสฺส และ วา ย่อมตามมา 

551. คมขนหนาทีนํ ตุตพฺพา-
ทีสุ น. 

   คม ขน หนอิจฺเจวมาทีนํ มการนการนฺตานํ ธาตูนมนฺตสฺส นกาโร โหติ 
วา ตุํ ตพฺพ ตเว ตุน ตฺวาน ตฺวาอิจฺเจวมาทีสุ ตการาทิปฺปจฺจเยสุ ปเรสุ. 
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ที่ สุ ดแห่ ง คม ขน  หน
ธาตุเป็นต้น แปลงที่สุด
ธาตุ เป็น น ได้บ้าง ใน
เพราะปัจจัยที่ขึ้นต้นด้วย 
ต เช่น ตุ ตพฺพ ตฺเว ตุน 
ตฺวาน ตฺวา เป็นต้น 
 

อคจฺฉียิตฺถ คจฺฉียต ิคจฺฉียิสฺสตีติ คนฺตพฺโพ มคฺโค, คมิตพฺพํ, คมนียํ. 
   ที่สุดธาตุเป็น ม และ น เป็นต้นว่า คม ขน หน ธาตุ แปลงที่สุดธาตุ  
เป็น น ได้บ้าง ในเพราะปัจจัยที่ขึ้นต้นด้วย ต เช่น ตุ ตพฺพ ตฺเว ตุน ตฺวาน 
ตฺวา เป็นต้น อยู่หลัง 
   ขนุ อวทารเณ. อขญฺ ตฺถ ขญฺ ติ ขญฺ สฺสตีติ  ขนฺตพฺพํ อาวาฏํ , 
ขนิตพฺพํ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ขนนฺตสฺส ณตฺตญฺจ, ขณิตพฺพํ, ขณณียํ, 
ขนนียํ วา. 
   ขนุ ธาตุ เป็นไปในความขุด บ่อ อันท่าน ได้ขุดแล้ว ย่อมขุด จักขุด เหตุ
นั้น จึงชื่อว่า ขนฺตพฺพํ ขนิตพฺพํ บ่ออันท่านพึงขุด อาเทศ น อันเป็นที่สุด
แห่ง ขน ธาตุ เป็น ณ จึงได้ว่า ขณิตพฺพํ ขณณียํ หรือ ขนนียํ บ่อ อันท่านพึง
ขุด 
   หน หึสาคตีสุ. อหญฺ ตฺถ หญฺ เต หญฺ สฺสเตติ หนฺตพฺพํ, หนิตพฺพํ, 
หนนียํ. 
   หน ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน และการไป อันท่าน เบียดเบียนแล้ว 
ย่อมเบียดเบียน จักเบียดเบียน เหตุนั้น จึงชื่อว่า หนฺตพฺพํ หนิตพฺพํ หนนียํ 
อันท่าน พึงเบียดเบียน 
   มน าเณ. อมญฺ ตฺถ มญฺ เต มญฺ สฺสเตติ มนฺตพฺโพ , มนิตพฺโพ. 
ยปฺปจฺจเย จวคฺคาทิ. มญฺ ตพฺพํ, มญฺ นียํ. 
   มน ธาตุ เป็นไปในความรู้ หนทาง อันท่าน ได้รู้แล้ว ย่อมรู้ จักรู้ เหตุนั้น 
จึงชื่อว่า มนฺตพฺโพ มนิตพฺโพ หนทางอันท่านพึงรู้ ในเพราะการลง ย ปัจจัย  
จึงต้องทำ เป็น จ วรรค เป็นต้น จึงเป็น มญฺ ิตพฺพํ มญฺ นียํ อันท่านพึงรู้ 
   ปูช ปูชายํ. อปูชียิตฺถ ปูชียติ ปูชียิสฺสตีติ อตฺเถ ตพฺพานียา. “จุราทิโต  
เณณยา”ติ อกตฺตริปิ เณณยา, อิการาคมานีเยสุ “สรโลโป”ติอาทินา  
การิตสรสฺส โลโป. ปูเชตพฺโพ, ปูชยิตพฺโพ, ปูชนีโย ภควา. 
   ปูช ธาตุ เป็นไปในความบูชา ตพฺพ และ อนีย ปัจจัย ลงในอรรถ ว่า พระ
ผู้มีพระภาคเจ้า อันสาวก ได้บูชาแล้ว ย่อมบูชา จักบูชา เณ ณฺย ปัจจัย 
ย่อมลงในอรรถท่ีมิใช่กัตตุได้บ้าง ด้วยสูตรว่า จุราทิโต เณณฺยา, 
ในเพราะ อิ อักษรอาคม และ อนีย ปัจจัย ย่อมลบสระของการิตปัจจัย 
ด้วยสูตรว่า สรโลโป จึงได้ว่า ปูเชตพฺโพ ปูชยิตพฺโพ ปูชนีโย พระผู้มี- 
พระภาคาเจ้า อันสาวก พึงบูชา 
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   “ตพฺพานียา”ติ โยควิภาเคน กตฺตุกรเณสุปิ. ยา ปาปุณเน. นิยฺยาตีติ  
นิยฺยานีโก มคฺโค. คจฺฉนฺตีติ คมนียา โภคา. นห โสเจ, นหายติ เอเตนาติ 
นหานียํ จุณฺณํ. 
   ด้วยการจำแนกสูตรว่า ตพฺพานียา ดังนี้ ตพฺพ และ อนีย ปัจจัย ย่อมลง
ในอรรถแห่งกัตตุ และกรณะได้บ้าง ยา ธาตุ เป็นไปในความไป ธรรม ย่อม
นำออกไป เพราะเหตุนั้น จึงชื่อว่า นิยฺยานิโก พึงนำออกไป โภคะ ย่อมไป 
เหตุนั้นจึงชื่อว่า คมนียา พึงไป นห ธาตุ เป็นไปในความอาบ บุคคลย่อม
อาบด้วยจุณนั่น เหตุนั้น จุณนั่น จึงชื่อว่า นหานียํ เป็นเครื่องอันบุคคลพึง
อาบ 
   “ภาวกมฺเมสู”ติ อธิกาโร. 
   บทว่า ภาวกมฺเมสุ เป็นอธิการสูตรตามไป 

552. ณฺโย จ. 
ณฺย ปัจจัยด้วย 
 

   ภาวกมฺเมสุ สพฺพธาตูหิ ณฺยปฺปจฺจโย โหติ, จคฺคหเณน “ญาเตยฺย”นฺติ- 
อาทีสุ เตยฺยปฺปจฺจโย จ. 
   ณฺย ปัจจัย ลงหลังธาตุได้ทุกตัว ใน ภาว และกัมม, ด้วย จ ศัพท์ ลง 
เตยฺย ปัจจัยด้วย ในอุทาหรณ์ ว่า เตยฺยํ ดังนี้เป็นต้น 

553. การิตํ วิย ณานุพนฺโธ. 
ปัจจัย ที่เนื่องด้วย ณ พึง
เห็ น ว่ า เห มื อน  การิ ต 
ปัจจัย 

   อนุพนฺโธ อปฺปโยคี. ณการานุพนฺโธ ปจฺจโย การิตํ วิย ทฏฺ พฺโพติ  
การิตพฺยปเทโส. “การิตานํ โณ โลป”นฺติ ณโลโป. “อสํโยคนฺตสฺส วุทฺธิ  
การิเต”ติ วุทฺธิ. อิการาคโม. กตฺตพฺพํ การิยํ. 
   ที่ชื่อว่า อนุพันธ์ คือ การไม่ประกอบ(ตัวปัจจัย)เข้ามา. ปัจจัย ที่เนื่องด้วย 
ณ พึงเห็นว่าเหมือน การิต ปัจจัย ดังนั้น จึงใช้ชื่อว่า การิต ลบ ณ ปัจจัย 
ด้วยสูตรว่า การิตานํ โณ โลปํ. มีการพฤทธิ์ ด้วยสูตรว่า อสํโยคนฺตสฺส วุทธิ 
การิเต ดังนี้ ลง อิ อักษรอาคม (เช่น) กตฺตพฺพํ การิยํ กรรมอันบุคคล พึง
กระทำ 
   หร หรเณ. อหรียิตฺถ หรียติ หรียิสฺสตีติ วา หริตพฺพํ หาริยํ. 
   หร ธาตุ เป็นไปในความนำไป วัตถุ อันบุคคล ได้นำไปแล้ว ย่อมนำไป 
หรือว่า จักนำไป เหตุนั้นจึงชื่อว่า หริตพฺพํ หาริยํ วัตถุ อันบุคคล พึงนำไป  
   ภร ภรเณ. ภริตพฺพํ ภาริยํ.  
   ภร ธาตุ เป็นไปในความเลี้ยง อันเขา พึงเลี้ยง 
   ลภ ลาเภ. ลภิตพฺพํ ลพฺภํ. “ยวตํ ตลน”อิจฺจาทิสุตฺเต การคฺคหเณน  
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ยวโต ภการสฺส ภกาโร, ทฺวิตฺตํ. 
   ลภ ธาตุ เป็นไปในความได้ อันเขา พึงได้ มีการอาเทศ ภ อักษร ที่มี ย 
อักษร อยู่หน้า เป็น ภ ด้วยการถือเอาซึ่ง การ ศัพท์ ในสูตรที่ขึ้นต้น ว่า 
ยวตํ ตลน, ทำเทวภาวะ (เป็น พฺภ) 
   สาส อนุสิฏฺ ิมฺหิ. สาสิตพฺโพ สิสฺโส, “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา  
อาการสฺสิกาโร. 
   สาส ธาตุ ในความตามสอน ศิษย์ อันอาจารย์ พึงสอน, มีการอาเทศ อา 
อา อักษร เป็น อิ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น 
   วจ วิยตฺติยํ วาจายํ. ณฺยปฺปจฺจยาทิมฺหิ กเต “อนฺตานํ, ณานุพนฺเธ”ติ จ 
วตฺตเต 
   วจ ธาตุ เป็นไปในความเปล่ง คือ วาจา เมื่อท่านลง ณฺย ปัจจัยเป็นต้น
แล้ว บทว่า อนฺตานํ และ ณานุพนฺเธ ย่อมตามมา 

554. กคา จชานํ.  
อาเทศ จ เป็น ก 
ช เป็น ค 
 

   จชอิจฺเจเตสํ ธาตฺวนฺตานํ กการคการาเทสา โหนฺติ ณการานุพนฺเธ  
ปจฺจเย ปเรติ จสฺส กาเทโส. วจนียํ วากฺยํ. 
   มีการอาเทศ จ และ ค เป็นต้น อันเป็นที่สุดธาตุ เป็น ก และ ค ในเพราะ
มีปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ อยู่หลัง ดังนั้น จึงอาเทศ จ เป็น ก (จึงเป็น) วจนียํ 
วากยํ คำพูดอันเขาพึงกล่าว 
   ภช เสวายํ. ภชนียํ ภาคฺยํ. ชสฺส คาเทโส. 
   ภช ธาตุ เป็นไปในนความคบหา อันเขาพึงคบหา อาเทศ ช เป็น ค 
   จิ จเย. อจียิตฺถ จียติ จียิสฺสตีติ เจตพฺพํ เจยฺยํ, อิการสฺเสกาโร วุทฺธิ.  
ยการสฺส ทฺวิตฺตํ. วินิปุพฺโพ “โท ธสฺส จา”ติ สุตฺเต จคฺคหเณน จการสฺส  
ฉกาโร. วินิจฺเฉยฺยํ, วินิจฺฉิตพฺพํ, วินิจฺฉนียํ. “กิยาทิโต นา”ติ วินาธิการโยค-
วิภาเคน ตพฺพานียตุํตุนาทีสุ จ นาปจฺจโย. วินิจฺฉินิตพฺพํ, วินิจฺฉินนียํ 
      จิ ธาตุ เป็นไปในความก่อ อันเขา ได้ก่อแล้ว ย่อมก่อ จักก่อ เหตุนั้น 
อันเขาพึงก่อ, มีการพฤธิ์ อิ เป็น เอ และซ้อน ยฺ ที่มี วิ และ นิ อุปสรรคอยู่
หน้า อาเทศ จ เป็น ฉ ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรว่า โท ธสฺส จ  (เหตุนั้น) จึงได้ 
วินิจฺเฉยฺยํ วินิจฺฉิตพฺพํ วินิจฺฉนียํ พึงวินิจฉัย และ ลง นา ปัจจัยได้ ในเพราะ 
ตพฺพ อนีย ตุ ตุน ปัจจัยเป็นต้น ด้วยการแบ่งสูตรโดยเว้นสูตรที่ตามมา ว่า  
กิยาทิโต นา (เหตุนั้น จึงได้) วินิจฺฉินิตพฺพํ วินิจฺฉินนียํ อันท่าน พึงวินิจฉัย 
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   นี ปาปุณเน. อนียิตฺถ นียติ นียิสฺสตีติ เนยฺโย, เนยฺยา, เนยฺยํ. เนตพฺพํ. 
   นี ธาตุ เป็นไปในความนำไป อันเขา ได้นำไปแล้ว ย่อมนำไป จักนำไป 
เหตุนั้น อันเขา พึงนำไป  
   ณฺยคฺคหณํ ฉฏฺ ียนฺตวเสนานุวตฺตเต , มณฺฑูกคติยา อนฺตคฺคหณญฺจ 
ตติยนฺตวเสน. 
   ณฺย ศัพท์ติดตามมาในรูป ฉัฏฐีวิภัติ, อนฺต ศัพท์ติดตามมาในรูป ตติยาวิ
ภัติ แบบกบกระโดด(เดินหน้าไปเรื่อยๆ) 

555. ภูโตพฺพ. 
อาเทศ ณฺย ที่ลงหลัง 
ภู ธาตุ เป็น อพฺพ 
 

   ภูอิจฺเจตสฺมา ปรสฺส ณฺยปฺปจฺจยสฺส สห ธาตฺวนฺเตน อพฺพาเทโส โหติ. 
ภวิตพฺโพ ภพฺโพ, ภพฺพา, ภพฺพํ. 
“ณฺยสฺส, อนฺเตนา”ติ จ วตฺตเต. 
   มีการอาเทศ ณฺย ปัจจัยที่ลงหลัง ภู ธาตุ เป็นต้น พร้อมทั้งสระท่ีสุดธาตุ 
เป็น อพฺพ ได้ พึงมี 

556. วทมทคมุยุชครหาการา
ทีหิ ชฺชมฺมคฺคยฺเหยฺยา
คาโร วา. 
มีการอาเทศ ณฺย ปัจจัย
กับที่ สุ ด ธาตุ  แห่ ง วท 
ธาตุ เป็น ชฺช, แห่ง มท 
เป็น มฺม, แห่ง คมุ เป็น 
คฺค , แห่ง ยุช เป็น ยฺห, 
แห่ ง ครห เป็น เอยฺย , 
และ ธาตุมี อา เป็นที่สุด
ได้ บ้ า ง , แ ล ะ  อ า เท ศ 
ครห เป็น คาร 
 
 

   วท  ม ท  ค มุ  ยุ ช  ค รห อิ จฺ เจ ว ม าที หิ  ธ าตู หิ  อ าก ารนฺ เต หิ  จ 
ปรสฺส ณฺยปฺปจฺจยสฺส ธาตฺวนฺเตน สห ยถากฺกมํ ชฺช มฺม คฺค ยฺห เอยฺย- 
อิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ วา, ครสฺส จ คาราเทโส. ครหสฺส ครสฺเสวายํ คาโร. 
ววตฺถิตวิภาสตฺโถยํ วาสทฺโท. 
   มีการอาเทศ ณฺย ปัจจัยกับที่สุดธาตุ ซึ่งลงหลัง วท ธาตุ เป็น ชฺช, ลงหลัง 
มท เป็น มฺม, ลงหลัง คมุ เป็น คฺค ,ลงหลัง ยุช เป็น ยฺห, ลงหลัง ครห เป็น 
เอยฺย, และ ธาตุมี อา เป็นที่สุดได้บ้าง, และ อาเทศ คร เป็น คาร การ
อาเทศ คร เป็น คาร นี้เฉพาะ ครห ธาตุ อย่างเดียว. วา ศัพท์นี้มีอรรถว่า
กล่าวกำหนด 
   วท วิยตฺติยํ วาจายํ. อวชฺชิตฺถ วชฺชติ วชฺชิสฺสตีติ วา วชฺชํ วทนียํ. รสฺสตฺตํ. 
วชฺชํ โทโส.  
   วท ธาตุ เป็นไปในความเปล่ง คือ วาจา คำ อันท่าน ได้เปล่งแล้ว  
ย่อมเปล่ง จักเปล่ง เหตุนั้น จึงชื่อว่า วชฺช วทนีย อันท่านพึงเปล่ง รัสสะ อา 
เป็น อ คำอันท่านกล่าวหา คือ โทษ 
   มท อุมฺมาเท. อมชฺชิตฺถ มชฺชเต มชฺชิสฺสติ เอเตนาติ มชฺชํ มทนียํ.   
มทคฺคหเณน กรเณป ิณฺยปฺปจฺจโย. 
   มท ธาตุ เป็นไปในความเมา น้ำเป็นเครื่อง เมาแล้ว ย่อมเมา จักเมา 
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เหตุนั้นจึงชื่อว่า น้ำเป็นเครื่องอันบุคคลพึงเมา ด้วย มท ศัพท์ ลง ณฺย 
ปัจจัยใน กรณะได้บ้าง 
   คมุ สปฺป คติมฺหิ. คนฺตพฺพํ คมฺมํ. 
   คมุ และ สปฺป ธาตุ เป็นไปในความไป เหตุนั้นจึงชื่อว่า พึงไป 
   ยุช โยเค. อยุชฺชิตฺถ ยุชฺชเต ยุชฺชิสฺสตีติ โยคฺคํ, นิโยชฺโช วา. 
   ยุช ธาตุ เป็นไปในความประกอบ อันท่าน ได้ประกอบแล้ว ย่อมประกอบ 
จักประกอบ เหตุนั้นจึงชื่อว่า อันท่านพึงประกอบ 
   ครห นินฺทายํ. อครยฺหิตฺถ ครหียติ ครหียิสฺสตีติ อตฺเถ ณฺยปฺปจฺจโย. 
ตสฺสิมินา ธาตฺวนฺเตน สห ยฺหาเทโส, ครสฺส คาราเทโส จ, คารยฺโห,  
คารยฺหา, คารยฺหํ, ครหณียํ. 
   ครห ธาตุ เป็นไปในความติเตียน ณฺย ปัจจัยลงในอรรถ ว่า อันท่าน ได้
ถูกติเตียนแล้ว ย่อมติเตียน จักติเตียน อาเทศ ณฺย ปัจจัย กับท่ีสุดธาตุนี้ 
เป็น ยฺห, และ อาเทศ คร เป็น คาร, เหตุนั้นจึงเป็น คารยฺโห บุรุษพึงถูกติ
เตียน คารยฺหา สตรี พึงถูกติเตียน คารยฺหํ ครหนียํ วัตถุ พึงถูกติเตียน 
   อาทิสทฺเทน อญฺเ ปิ ทมชหนฺตา คยฺหนฺเต. 
   ด้วยอาทิศัพท์ เป็นอันท่าน กำหนดเอา ธาตุแม้เหล่าอ่ืน ที่มี ท ม ช และ 
ห เป็นที่สุด 
   คท วิยตฺติยํ วาจายํ. คชฺชเต คทนียํ วา คชฺชํ. 
   คท ธาตุ เป็นไปในความเปล่ง คือวาจา อันเขา ย่อมเปล่ง หรือ พึงเปล่ง 
เหตุนั้นจึงชื่อว่า คชฺช คำอันเขาพึงเปล่ง 
   ปท คติมฺหิ. ปชฺชนียํ ปชฺชํ คาถา. 
   ปท ธาตุ เป็นไปในความไป อันบุคคลพึงปล่อยไป เหตุนั้นจึงชื่อว่า ปชฺช 
อันบุคคล พึงปล่อยไป คือ คาถา 
   ขาท ภกฺขเณ. ขชฺชเตติ ขชฺชํ, ขาทนียํ. 
    ขาท ธาตุ เป็นไปในความเคี้ยวกิน อันเขาย่อมเค้ียวกิน เหตุนั้นจึงชื่อว่า 
ขชฺช, ขาทนีย อันบุคคลพึงเค้ียวกิน 
   ทมุ ทมเน. อทมฺมิตฺถ ทมฺมเต ทมียิสฺสตีติ ทมฺโม, ทมนีโย. 
   ทมุ ธาตุ เป็นไปในความฝึก บุคคล อันเขา ได้ฝึกแล้ว ย่อมฝึก จักฝึก เหตุ
นั้นจึงชื่อว่า ทมฺม, ทมนีย อันบุคคลพึงฝึก 
   ภุช ปาลนพฺยวหรเณสุ. อภุชฺชิตฺถ ภุชฺชติ ภุชฺชิสฺสตีติ โภคฺคํ, โภชฺชํ วา.
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การคฺคหเณน ยสฺส ชกาโร. คเหตพฺพํ คยฺหมิจฺจาทิ. 
   ภุช ธาตุ เป็นไปในความรักษา และกิน โภชนะ อันเขา ได้กินแล้ว ย่อม
กิน จักกิน เหตุนั้นจึงชื่อว่า โภคฺค หรือ โภชฺช โภชนะ อันเขาพึงกิน 
ด้วยการ ศัพท์ จึงอาเทศ ย เป็น ช (เช่น) คเหตพฺพํ คยฺหํ อันท่านพึงถือเอา 
ดังนี้เป็นต้น  
   อาการนฺตโต ปน ทา ทาเน. อทียิตฺถ. ทียติ. ทียิสฺสตีติ อตฺเถ  
ณฺยปฺปจฺจโย. ตสฺสิมินา ธาตฺวนฺเตน อากาเรน สห เอยฺยาเทโส. เทยฺยํ, 
ทาตพฺพํ. อนีเย “สรโลโป”ติอาทินา ปุพฺพสรสฺส โลเป สมฺปตฺเต  
ตตฺเถว ตุคฺคหเณน นิเสเธตฺวา “สรา สเร โลป”นฺติ อากาเร ลุตฺเต ปรสรสฺส 
ทีโฆ. ทานียํ. 
   อนึ่ง ณฺย ปัจจัยลงหลังธาตุมี อา เป็นที่สุด (เช่น) ทา ธาตุ เป็นไปในความ
ให้ ใช้ในอรรถว่า อันเขาให้แล้ว ย่อมให้ จักให้ มีการอาเทศ ณฺย ปัจจัย กับ 
อา ที่สุดธาตุนี้ เป็น เอยฺย จึงเป็น เทยฺยํ ทาตพฺพํ ทาน อันเขาพึงให้ ใน
เพราะ อนีย ปัจจัย เมื่อถึงการลบสระหน้า ด้วยสูตรว่า สรโลโป เป็นต้น, 
เมื่อท่านห้าม ตุ ศัพท์ ในสูตรนั้นนั่นแหละ แล้วลบ อา ด้วยสูตรว่า สรา สเร 
โลปํ จึงทีฆะสระหลัง จึงเป็น ทานียํ ทาน อันเขาพึงให้ 
   ปา ปาเน. อปียิตฺถ ปียต ิปียิสฺสตีติ เปยฺยํ, ปาตพฺพํ, ปานียํ. 
   ปา ธาตุ เป็นไปในความดื่ม น้ำ อันท่านได้ดื่มแล้ว ย่อมดื่ม จักดื่ม  
เหตุนั้น จึงชื่อว่า เปยฺยํ น้ำอันท่านพึงดื่ม คือ ควรดื่ม 
   หา จาเค. อหียิตฺถ หียติ หียิสฺสตีติ เหยฺยํ, หาตพฺพํ, หานียํ. 
   หา ธาตุ เป็นไปในความละ มานะ อันท่าน ละได้แล้ว ย่อมละ จักละ เหตุ
นั้นจึงชื่อว่า เหยฺยํ มานะอันท่านพึงละ คือ ควรละ 
   มา มาเน. อมียิตฺถ มียต ิมียิสฺสตีติ เมยฺยํ, มาตพฺพํ, มินิตพฺพํ, เมตพฺพํ วา. 
   มา ธาตุ เป็นไปในความนับ อันเขาได้นับแล้ว ย่อมนับ จักนับ เหตุนั้นจึง
ชื่อว่า เมยฺยํ อันเขาพึงนับ คือ ควรนับ 
   า อวโพธเน. อญฺ ายิตฺถ ายติ ายิสฺสตีติ เ ยฺยํ, าตพฺพํ,  

าเตยฺยํ. 
“ าสฺส ชา ชํ นา”ติ ชาเทเส “กิยาทิโต นา”ติ วินาธิการโยควิภาเคน  
นาปจฺจโย, อิการาคโม จ. ชานิตพฺพํ, วิชานนียํ. 
     า ธาตุ เป็นไปในความรู้ ญาณอันท่านได้รู้แล้ว ย่อมรู้ จักรู้ เหตุนั้นจึง
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ชื่อว่า เ ยฺยํ อันท่านพึงรู้ คือ ควรรู้ ในการอาเทศ า เป็น ชา ด้วยสูตรว่า 
าสฺส ชา ชํ นา จึงลง นา ปัจจัย โดยการจำแนกสูตรที่ประกอบโดยเว้น

สูตรที่ตามมา ว่า กิยาทิโต นา, และลง อิ อักษรอาคม (จึงได้เป็น)  
ชานิตพฺพํ  วิชานนียํ อันท่านพึงรู้ 
  ขฺยา ปกถเน, สงฺขฺยาตพฺพํ, สงฺขฺเยยฺยํ อิจฺจาทิ. 
  ขฺยา เป็นไปในความกล่าว, อันท่านพึงกล่าว ดังนี้เป็นต้น 

557. กรมฺหา กิจฺจ. 
ริจฺจ ปัจจัย ลงหลัง กร 
ธาตุ 

   กรธาตุโต ริจฺจปฺปจฺจโย โหติ ภาวกมฺเมสุ. 
   ริจฺจ ปัจจัยลงหลัง กร ธาตุ ใช้ใน ภาวะสาธนะ และ กัมมสาธนะ 

558. รมฺหิ รนฺโต ราทิ โน. 
เพ ร า ะ ปั จ จั ย ที่ มี  รฺ  
อนุ พันธ์  พยัญชนะตัว
สุ ดท้ ายขอ งธาตุ  มี  ร 
เป็นต้น ย่อมไม่มี 
 

   รการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเร สพฺโพ ธาตฺวนฺโต ราทิ ปจฺจยรการมริยาโท โน 
โหติ, โลปมาปชฺชเตติ อตฺโถ. รนฺโตติ เอตฺถ รกาโร สนฺธิโช. กตฺตพฺพํ กิจฺจํ. 
“ริจฺจา”ติ โยควิภาเคน ภราทิโตปิ ริจฺจปฺปจฺจโย. ยถา ภรียตีติ ภจฺโจ.  
สรโลโป. อิ คติมฺหิ. ปติ เอตพฺโพ ปฏิจฺโจ. 
   ในเพราะปัจจัยที่มี ร อนุพันธ์(ลบ ร) อยู่หลัง พยัญชนะตัวสุดท้ายของ
ธาตุทั้งปวง มี ร เป็นต้น ไม่มี ร อักษรของปัจจัย, อธิบายว่า ร อักษรลบทิ้ง 
ในคำว่า รนฺโต นี้ ร อักษร เกิดจากการสนธิ จึงได้ว่า กรรมอันท่านพึงทำ 
ชื่อว่า กิจฺจํ. แม้หลัง ภร ธาตุเป็นต้น ก็ลง ริจฺจ ปัจจัยได้ โดยการแบ่งสูตรว่า 
ริจฺจ เช่น บุรุษ อันพระราชา ย่อมเลี้ยงดู เหตุนั้นจึงชื่อว่า ภจฺโจ บุรุษอัน
พระราชาพึงเลี้ยง.ลบสระ อิ ธาตุ เป็นไปในความไปถึง หนทางอันเขาไปถึง
เฉพาะ เหตุนั้นจึงชื่อว่า ปฏิจฺโจ หนทางอันเขาพึงถึงเฉพาะ 

559. เปสาติสคฺคปตฺตากาเลสุ 
กิจฺจา. 
กิจจปัจจัยทั้งหลาย  
ย่อมลง ในอรรถเปสะ 
อติสัคคะ และปัตตกาละ 
ทั้งหลาย 
 

   เปส อติสคฺค ปตฺตกาลอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ กิจฺจปฺปจฺจยา โหนฺติ. 
เปสนํ นาม “กตฺตพฺพมิทํ ภวตา”ติ อาณาปนํ อชฺเฌสนญฺจ. 
อติสคฺโค นาม “กิมิทํ มยา กตฺตพฺพ”นฺติ ปุฏฺ สฺส วา “ปาโณ น หนฺตพฺโพ”
ติอาทินา ปฏิปตฺติทสฺสนมุเขน วา กตฺตพฺพสฺส อนุญฺ า. ปตฺตกาโล นาม 
สมฺปตฺตสมโย. โย อตฺตโน กิจฺจกรณสมยมนุปปริกฺขิตฺวา น กโรติ, ตสฺส  
สมยาโรจนํ. น ตตฺถ อชฺเฌสนมตฺถีติ. เต จ “ภาวกมฺเมสุ กิจฺจกฺตขตฺถา”ติ 
วุตฺตตฺตา ภาวกมฺเมสฺเวว ภวนฺติ. 
   กิจจ ปัจจัย ย่อมใช้ในอรรถเป็นต้นว่า เปส อติสคฺค ปตฺตกาล ที่ชื่อว่า 
เปสน คือ การสั่งบังคับ และเชื้อเชิญ ว่า สิ่งนี้ อันท่านพึงทำ ดังนี้ 
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ที่ชื่อว่า อติสคฺค คือ การอนุญาต แก่ผู้ที่ถูกถามว่า “ข้าพเจ้าควรทำสิ่งนี้
อย่างไร” หรือ สิ่งที่พึงทำ โดยมุ่งถึงการเห็นการปฏิบัติ โดยนัยเป็นต้นว่า 
“สิ่งมีมีชีวิต ไม่ควรฆ่า” ที่ชื่อว่า ปตฺตกาล คือ ถึงเวลาแล้ว ผู้ใด ไม่พิจารณา
เวลาที่ต้องทำหน้าที่ของตน แล้วไม่กระทำ  การบอกเวลาแก่บุคคลนั้น ชื่อ
ว่า ปตฺตกาล ในการบอกเวลานั้น ไม่มีการเชื้อเชิญแล ก็  
กิจฺจ ปัจจัยเหล่านั้น ย่อมลงใน ภาววาจก และกัมมวาจกเท่านั้น เพราะว่า 
ท่านกล่าวแล้ว ด้วยสูตรว่า “ภาวกมฺเมสุ กิจจกฺตขตฺถา 
   เปสเน ตาว กรียตุ ภวตา กมฺมนฺติ อตฺเถ อิมินา ตพฺพานียา. เสสํ วุตฺตนย
เมว. กตฺตพฺพํ กมฺมํ ภวตา, กรณียํ กิจฺจํ ภวตา. 
   อุทาหรณ์ใน เปสน นักศึกษาพึงทราบก่อน, ตพฺพ และ อนีย ปัจจัย  
ย่อมลงด้วยสูตรนี้  ในอรรถว่า กรรม อันท่านผู้เจริญ จงทำ ส่วนที่เหลือ 
มีนัยตามที่กล่าวแล้วนั่นเอง กรรม อันท่านผู้เจริญ พึงทำ กิจ อันท่านผู้
เจริญพึงทำ 
   อติสคฺเค ภุชฺชตุ ภวตาติ อตฺเถ ตพฺพาทิ. “อญฺเ สุ จา”ติ วุทฺธิ. 
“ตสฺสา”ติ วตฺตเต. 
   ใน อติสคฺค ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้น ย่อมลงในอรรถ ว่า โภชนะ อันท่านผู้
เจริญจงบริโภค, การพฤทธิ ย่อมมีด้วยสูตรว่า  อญฺเ สุ จ ดังนี้ 
บทว่า ตสฺส ย่อมตามมา 

560. ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จ. 
ลบพยัญชนะตัวสุดท้าย
ของ ภุ ช  ธ าตุ เป็ น ต้ น 
และซ้อน ต 
 

   ภุชอิจฺเจวมาทีนํ ชการาทิอนฺตานํ ธาตูนมนฺโต โน โหติ, ปรสฺส กิจฺจ- 
กิตกปฺปจฺจยตการสฺส จ เท̣วภาโว โหติ. โภตฺตพฺพํ โภชนํ ภวตา, โภชนียํ 
โภชฺชํ ภวตา. 
   ที่สุดธาตุ มี ช อักษรเป็นต้น มี ภุช ธาตุ เป็นอาทิ ไม่มีที่สุดธาตุ (คือลบ) 
และมีการทำเทวภาวะ ต อักษร แห่งกิจจ และกิตกปัจจัย. โภชนะ อันท่าน
ผู้เจริญ พึงบริโภค 
   อิการาคมยุตฺตตกาเร ปน “นมกรานมนฺตานํ นิยุตฺตตมฺหี”ติ เอตฺถ “อนฺ
ตานํ นิยุตฺตตมฺหี”ติ โยควิภาเคน ธาตฺวนฺตโลปาทินิเสโธ. “รุธาทิโต  
นิคฺคหีตปุพฺพ”นฺติ วินาธิการโยควิภาเคน “นิคฺคหีตญฺจา”ติ วา นิคฺคหีตา-
คโม. ภุญฺชิตพฺพํ ตยา, ยุญฺชิตพฺพํ. 
   ส่วน ในเพราะ ต ปัจจัย ที่มี อิ อาคม ห้ามลบพยัญชนะที่สุดธาตุเป็นต้น 
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ด้วยการแบ่งสูตรว่า “อนฺตานํ นิยุตฺตตมฺหิ” ในสูตรนี้ว่า “นมกรานมนฺตานํ 
นิยุตฺตตมฺหิ”, ลงนิคหิตอาคม ด้วยการแบ่งสูตรโดยเว้นบทที่ตามมาว่า 
“รุธาทิโต นิคฺคหีตปุพฺพญฺจ” หรือด้วยสูตรว่า “นิคฺคหีต ฺจ 
   สมยาโรจเน ปน อิ อชฺฌยเน. อธิปุพฺโพ. อธียตํ ภวตาติ อตฺเถ ตพฺพา- 
นียาทิ อิการาคมวุทฺธิอยาเทสอชฺฌาเทสา จ. ณฺยปฺปจฺจเย ตุ วุทฺธิ, ยการสฺส 
ทฺวิตฺตญฺจ. อชฺฌยิตพฺพํ อชฺเฌยฺยํ ภวตา. อชฺฌยนียํ ภวตา. อวสฺสํ  
กตฺตพฺพนฺติ วากฺเย ปน “กิจฺจา”ติ อธิกิจฺจ “อวสฺสกาธมิเณสุ ณี จา”ติ  
อวสฺสกาธมิณตฺเถ จ ตพฺพาทโย. กตฺตพฺพํ เม ภวตา เคหํ, กรณีย ํการิยํ.  
เอวํ ทาตพฺพํ เม ภวตา สตํ, ทานียํ, เทยฺยํ. 
   ส่วน ในการบอกเวลา อิ ธาตุที่มี อธิ อุปสัคอยู่หน้า ใช้ในอรรถว่า การ
สวด สาธยาย, ลง ตพฺพ และ อนีย ปัจจัยเป็นต้น ในอรรถว่า อันท่านจง
สวด ลง อิ อักษรอาคม พฤทธิ อิ เป็น เอ อาเทศ เอ เป็น อย และอาเทศ 
อธิ เป็น อชฺฌ. ส่วน ในเพราะ ณฺย ปัจจัย วุทธิ อ เป็น อา, ซ้อน ยฺ 
อันท่านพึงสวด ชื่อว่า อชฺเฌยฺยํ อชฺฌยนียํ. ส่วนในประโยคว่า อันท่าน พึง
ทำแน่แท้ ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้น ลงในอรรถว่า แน่แท้ และเป็นหนี้ โดยสูตรว่า 
“อวสฺสกาธมิเณสุ ณี จ” เพราะอาศัยบทว่า “กิจฺจ” ดังนี้ 
   ธร ธารเณ . จุราทิตฺตา  เณณ ยา  วุทฺ ธิ  อิการาคโม จ. ธาเรตพฺ พํ , 
ธารยิตพฺพํ อิจฺจาทิ. 
   ธร ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ เณ ณฺย ปัจจัย ลงได้ เพราะว่าเป็นธาตุ
หมวด จุร เป็นต้น มีการพฤทธิ์ และลง อิ อาคม เป็นต้นว่า ธาเรตพฺพํ 
ธารยิตพฺพํ ร่ม อันท่าน พึงกางก้ันไว้ 
   “นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนานนากานนกา สการิเตหิ จา”ติ สการิเตหิปิ  
ยุณฺวูนมาเทสวิธานโตเยว ธาตุปฺปจฺจยนฺตโตปิ กิจฺจกิตกปฺปจฺจยา ภวนฺตีติ 
ทฏฺพฺพา. เตน ติติกฺขาปียตีติ ติติกฺขาเปตพฺโพ. เอวํ ติกิจฺฉาเปตพฺโพ  
ติกิจฺฉาปนีโย. อภาวียิตฺถ ภาวียติ ภาวียิสฺสตีติ ภาเวตพฺโพ มคฺโค.  
ภาวยิตพฺโพ, ภาวนีโย, ภาวนียํ, ภาวนียา. อการียิตฺถ, การียติ, การียิสฺสตีติ 
กาเรตพฺพํ การยิตพฺพํ การาเปตพฺพํ การาปยิตพฺพํ การาปนียมิจฺจาทิ จ สิทฺธํ 
ภวติ. 
   พึงทราบว่า สามารถลงกิจจปัจจัยและกิตกปัจจัย แม้หลังจากบทที่มีธาตุ
ปัจจัยอยู่ท้าย เพราะเป็นวิธีอาเทศของ ยุ และ ณฺวุ ปัจจัย แม้หลังจากธาตุ
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ที่มีการิตปัจจัยด้วยสูตรว่า “นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนานนากานนกา สการิเตหิ 
จ”, ดังนั้น จึงสำเร็จอุทาหรณ์เป็นต้นว่า ติติกฺขาปียตีติ ติติกฺขาเปตพฺโพ  
ศิษย์ อันอาจารย์ย่อมให้อดทน เหตุนั้น ศิษย์ จึงชื่อว่า อันอาจารย์ พึงให้
อดทน เอวํ ติกิจฺฉาเปตพฺโพ ติกิจฺฉาปนีโย เหมือนกัน คือ คนป่วย อันหมอ 
พึงให้เยียวยา อภาวียิตฺถ ภาวียติ ภาวียิสฺสตีติ ภาเวตพฺโพ มคฺโค มรรค  
อันท่าน ได้เจริญแล้ว ย่อมเจริญ จักเจริญ เหตุนั้น มรรค จึงชื่อว่า อันท่าน
พึงเจริญ ภาวยิตพฺโพ, ภาวนีโย, อันท่าน พึงเจริญ ภาวนียํ, กรรมัฏฐาน อัน
ท่าน พึงเจริญ ภาวนียา สติ อันท่านพึงเจริญ อการียติฺถ, การียติ, การียิสฺสตี
ติ กาเรตพฺพํ การยิตพฺพํ การาเปตพฺพํ การาปยิตพฺพํ การาปนียํ 
เรือน อันท่าน ได้ให้ทำแล้ว ย่อมทำ จักทำ เหตุนั้น เรือน จึงชื่อว่า อันท่าน 
พึงให้ทำ 
                      กตฺตพฺพํ กรณียญฺจ         การิยํ กิจฺจมิจฺจปิ 
                      กาเรตพฺพํ ตถา การา-     เปตพฺพํ กิจฺจสงฺคโห. 
                      กตฺตพฺพ กรณีย การิย กิจฺจ กาเรตพฺพ  
                      การาเปตพฺพ ประมวลลงในกิจจปัจจัย 

กิจฺจปฺปจฺจยนฺตนโย 
วิธีลงกิจจปัจจัย จบแล้ว 
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     อิทานิ กิตกปฺปจฺจยา วุจฺจนฺเต. 

กร กรเณ. ปุเร วิย ธาตุสญฺ าทิ. 
กุมฺภอิจฺจุปปทํ. ตโต ทุติยา. 
“กุมฺภํ กโรติ อกาสิ กริสฺสตี”ติ วา วิคฺคเห 
‘ปรา, ปจฺจยา”ติ จ วตฺตเต. 
   บัดนี้ ข้าพเจ้า จะพรรณนา กิตกปัจจัย 
กร ธาตุ  เป็นไปในความทำ ชื่อของธาตุ เป็นต้น ก็
เหมือนกับ(ท่ีอธิบายมาแล้ว)ตอนต้น 
มีอุปบท(บทหน้า) เป็นต้นว่า กุมฺภ (เพ่ิมข้ึนมา) 
อุปบทนั้น เป็นทุติยาวิภัติ 
(ตัวอย่างเช่น) ในวิเคราะห์ว่า บุคคล ย่อมกระทำ ได้
กระทำแล้ว หรือว่า จักกระทำ ซึ่งหม้อ บทว่า ปรา และ 
ปจฺจยา ย่อมตามมา 

561. ธาตุยา กมฺมาทิมฺหิ โณ. 
เมื่อมีกรรมข้างหน้า ลง ณ ปัจจัย ข้าง
หลังธาตุ 

   กมฺมสฺมึ อาทิมฺหิ สติ ธาตุยา ปโร ณปฺปจฺจโย โหติ. 
โส จ 
   เมื่อมีกรรมเป็นเบื้องต้น ลง ณ ปัจจัย หลังธาตุ 
ก็ ณ ปัจจัยนั้น 

562. อญฺเ  กิตฺ.  
ปัจจัยเหล่าอ่ืน(จากกิจจปัจจัย) ชื่อว่ากิต 

   ตติเย ธาตฺวาธิกาเร วิหิตา กิจฺเจหิ อญฺเ   ปจฺจยา  
กิติจฺเจว สญฺ า โหนฺตีติ กิตฺสญฺ า กตา. 
   ปัจจัยเหล่าอ่ืนจาก กิจจ ปัจจัย ซึ่งท่านจัดไว้ในอธิการ
ว่าด้วยเรื่องธาตุ ที่ 3 มีชื่อว่า กิต นั่นแล เพราะเหตุนั้น
ท่านจึงทำการตั้งชื่อว่า กิต ปัจจัย 

563. กตฺตริ กิตฺ. 
ลงกิตปัจจัย ในกัตต 

   กตฺตริ การเก กิตปจฺจโย โหตีติ นิยมโต กตฺตริ ภวติ. 
โส จ “ณาทโย เตกาลิกา”ติ วุตฺตตฺตา กาลตฺตเย จ โหติ. 
ปุ เร วิย การิตพฺยปเทสณ โลปวุทฺธิโย. (ปจฺจยนฺตสฺ -
สาลิงฺคตฺตา สฺยาทิมฺหิ อสมฺปตฺเต “ตทฺธิตสมาสกิตกา 



  

 

67 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

นามํวาตเวตุนาทีสุ จา”ติ กิตกนฺตตฺตา นามํว กเต  
สฺยาทฺยุปฺปตฺติ). ตโต กุมฺภํ กโรตีติ อตฺเถ “อมาทโย ปร-
ปเทภี”ติ ทุติยาตปฺปุริสสมาโส.“นามาน”นฺติอาทินา 
สมาสสญฺ า.“เตสํ วิภตฺติโย โลปาจา”ติ วิภตฺติโลโป. 
“ปกติ จสฺส สรนฺตสฺสา”ติ ปกติภาโว. ปุน สมาสตฺตา 
นามมิว กเต สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. 
   กิตปัจจัย ลงในกัตตุการก เหตุนั้น โดยกำหนด จึงลง-
กิตปัจจัย ในกัตตุ และลงในกาลทั้ง 3 ด้วย เพราะว่า
ท่านกล่าวไว้ด้วยสูตรว่า “ณาทโย เตกาลิกา” มีการตั้ง
ชื่อว่าการิตะ การลบ ณ และการพฤทธิ เหมือนในก่อน, 
(บทที่มีปัจจัยอยู่ท้ายไม่ใช่ลิงค์ จึงยังไม่ลง สิ วิภัตติเป็น
ต้น, เพราะมีกิตกปัจจัยอยู่ท้าย เมื่อตั้งชื่อดังนาม ด้วย
สูตรว่า “ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จ” แล้ว 
จึ งลง สิ  วิภัตติ เป็นต้น ) , เพราะเหตุนั้ น  ในอรรรถ
วิเคราะห์ ว่า บุคคล ย่อมกระทำซึ่งหม้อ จึงเป็นทุติยา -
ตัปปุริสสมาส ด้วยสูตรว่า “อมาทโย ปรปเทภิ” , ตั้งชื่อ
ว่าสมาส ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า “นามานํ” ลบวิภัตติ ด้วย-
สูตรว่า “เตสํ วิภตฺติโย โลปา จ” เป็นปกติ ด้วยสูตรว่า 
“ปกติ จสฺส สรนฺตสฺส” เพราะยังเป็นสมาส ให้ตั้งชื่อเป็น
ดังนามอีกแล้ว จึงลง สิ วิภัตติเป็นต้น 
   โส กุมฺภกาโร, เต กุมฺภการา อิจฺจาทิ. อิตฺถิยํ กุมฺภการี, 
กุมฺภการิโย อิจฺจาทิ, ตถา กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร. เอวํ 
มาลากาโร, กฏฺ กาโร, รถกาโร, สุวณฺณกาโร, สุตฺตกาโร, 
วุตฺติกาโร, ฏีกากาโร.  
   ดังเช่น ช่างหม้อนั้น ช่างหม้อเหล่านั้น ใน อิตถีลิงค์ 
ก็เป็น กุมฺภการี กุมฺภการิโย ช่างหม้อหญิง เหล่าช่างหม้อ
หญิง เป็นต้น, ทำนองเดียวกัน บุคคลใด ย่อมกระทำซึ่ง
กรรม เหตุนั้น บุคคลนั้น จึงชื่อว่า กมฺมการ ผู้กระทำ-
กรรม  มาลาการ กฏฺ การ รถการ สุวณฺณการ สุตฺตการ 
วุตฺติการ ฏีกาการ ก็เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
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   คห อุปาทาเน. ปตฺตํ อคณฺหิ คณฺหาติ  
คณฺหิสฺสตีติ วา ปตฺตคฺคาโห. เอวํ รสฺมิคฺคาโห,  
รชฺชุคฺคาโห. 
   คห ธาตุ ในความถือเอา บุคคลใด ได้ถือเอาแล้ว ย่อม
ถือเอา จักถือเอา ซึ่งบาตร เหตุนั้น บุคคลนั้น จึงชื่อว่า 
ปตฺตคฺคาห ผู้ถือเอาซึ่งบาตร รสฺมิคฺคาห, รชฺชุคฺคาห  
ผู้ถือเอาซึ่งเชือก ก็ทำนองเดียวกัน 
   เว ตนฺตสนฺตาเน. ตนฺตํ อวายิ วายติ วายิสฺสตีติ วา 
ตนฺตวาโย. “เต อาวายา การิเต”ติ อายาเทโส. วากฺเย 
ปเนตฺถ “เต อาวายา”ติ โยควิภาเคน อายาเทโส. เอวํ 
ตุนฺนวาโย. 
   เว ธาตุ เป็นไปในความปั่นด้าย บุคคลใด ได้ปั่นแล้ว 
ย่อมปั่น หรือว่า จักปั่น ซึ่งด้าย เหตุนั้น บุคคลนั้น จึงชื่อ
ว่า ตนฺตวาย ผู้ปั่นด้าย อาเทศ เอ เป็น อาย โดยสูตรว่า 
“เต อาวายา การิเต ส่วนในประโยคที่เป็นวิเคราะห์ 
อาเทศ เอ เป็น อาย โดยการแบ่งสูตรว่า “เต อาวายา” 
ในสูตรนี้ ตุนฺนวาย ช่างชุน ก็ทำนองเดียวกัน 
   มา ปริมาเณ. ธญฺ  อมินิ มินาติ มินิสฺสตีติ วา อตฺเถ 
ณปฺปจฺจเย กเต 
   มา ธาตุ เป็นไปในความนับ เมื่อท่านลง ณ ปัจจัย ใน
อรรถว่า ได้นับแล้ว ย่อมนับ หรือ จักนับ ซึ่งข้าวเปลือก 
“ณมฺหี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า ณมฺหิ ย่อมตามมา 

564. อาการนฺตานมาโย. 
เพราะ ณ ปัจจัย อาเทศ อา อักษรที่อยู่
ท้ายธาตุ เป็น อาย 

   อาการนฺตานํ ธาตูนํ อนฺตสฺส อายาเทโส โหติ  
ณการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเร. สรโลปาทิ. 
ธญฺ มาโย. เอวํ ทานํ ททาตีติ ทานทาโย. 
   อาเทศ ที่สุดธาตุ ที่เป็น อา เป็น อาย ในเพราะปัจจัย
ที่เนื่องด้วย ณ มีการลบสระเป็นต้น 
อุทาหรณ์เช่น ธญฺ มาโย ผู้ตวงข้าวเปลือก เหมือนกัน 
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ทานทาโย ชื่อว่า ผู้ให้ทาน เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมให้
ทาน 
   กมุ กนฺติมฺหิ. ธมฺมํ อกามยิ กามยติ กามยิสฺสตีติ วา 
ธมฺมกาโม ปุริโส, ธมฺมกามา กญฺ า, ธมฺมกามํ จิตฺตํ. เอวํ 
อตฺถกาโม, หิตกาโม, สุขกาโม, ธมฺมํ ปาเลตีติ ธมฺมปาโล 
อิจฺจาทิ. 
   กมุ ธาตุ เป็นไปในความรักใคร่. บุรุษใด ได้ใครแล้ว 
ย่อมใคร่ หรือ จักใคร่ ซึ่งธรรม เหตุนั้นบุรุษนั้น ชื่อว่า  
ผู้ใคร่ธรรม,(แบบเดียวกัน) หญิงผู้ใคร่ธรรม  
จิตอันใคร่ธรรม 
   ทมุ ทมเน. “อรึ อทมิ ทเมติ ทมิสฺสตี”ติ วิคฺคเห “ธาตุ
ยา”ติ อธิกาโร,“กมฺมาทิมฺหี”ติ จ วตฺตเต. 
   ทมุ ธาตุ เป็นไปในความ ฝึก ข่ม ในวิเคราะห์ว่า ได้ข่ม
แล้ว ย่อมข่ม จักข่ม ดังนี้ มีอธิการสูตร(สูตรตามมาไกล) 
ว่า ธาตุยา, และ บทว่า กมฺมาทิมฺหิ ย่อมตามมา 

565. สญฺ ายมนุ. 
ในที่กล่าวชื่อ เมื่อธาตุมีกรรมอยู่ข้างหน้า 
ลง อ ปัจจัยข้างหลังธาตุ  และลง นุ  
อาคมหลังกรรม 
 

   กมฺมูปปเท อาทิมฺหิ สติ, สญฺ ายํ คมฺยมานายํ, ธาตุ
ยา อปฺปจฺจโย โหติ อุปปทนฺเต นุการาคโม จ. เอตฺถ จ 
“นุ  นิคฺคหีตํ ปทนฺ เต”ติ สุตฺ เต “ปทนฺเต”ติ วจนโต 
อุปปทนฺเตเยว นุการาคโม โหตีติ ทฏฺ พฺพํ. “เตสุ วุทฺธี”ติ
อาทินา อุการโลโป. อยํ ปน นฺวาคโม สมาสํ กตฺวา อุป-
ปทวิภตฺติโลเป กเตเยว โหตีติ เวทิตพฺพํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นบทหน้า, เมื่อรู้ว่าเป็นชื่อ, ลง อ ปัจจัย
ข้างหลังธาตุ และลง นุ อักษรอาคมข้างหลังบทหน้า,  
สำหรับในสูตรนี้ พึงทราบว่า จะลงนุอักษรอาคมเฉพาะ
ในที่สุดของบทหน้าเท่านั้น เพราะมีคำ ว่าในที่สุดของบ
ในสูตรว่า “นุ นิคฺคหีตํ ปทนฺเต”, ลบ อุ อักษร ด้วยสูตร
ที่ข้ึนต้นว่ “เตสุ วุทฺธิ”, ควรทราบไว้เสมอว่า เมื่อทำเป็น-
สมาสแล้วลบวิภัตติของบทใกล้หน้าแล้วเท่านั้น จึงลง นุ 
อาคมนี้ได ้
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566. นุ นิคฺคหีตํ ปทนฺเต. 
อาเทศ นุ  ในที่ สุ ดบท ใกล้ ธาตุ  เป็ น 
นิคหิต 

   อุปปทภูตนามปทนฺเต วตฺตมาโน นุการาคโม นิคฺคหีต-
มาปชฺชเต, นิคฺคหีตสฺส วคฺคนฺตตฺตํ, เสสํ สมํ, วุทฺธาภาโวว 
วิเสโส, อรินฺทโม ราชา. 
   ตถา ตร ตรเณ. เวสฺสํ ตรตีติ เวสฺสนฺตโร, ตณฺหํ กโรติ 
หึสตีติ ตณฺหงฺกโร ภควา. เอวํ เมธงฺกโร , สรณงฺกโร , 
ทีปงฺกโร. 
   นุ อาคม ที่อยู่ที่ท้ายบทนามอันเป็นบทหน้า ย่อม
กลายเป็น นิคคหิต,(แล้ว) นิคคหิต กลายเป็นพยัญชนะ
ที่สุดวรรค ของพยัญชนะ(ตัวหน้าธาตุ),วิธีที่เหลือ  
ก็เหมือนกัน, มีความแปลกท่ีตรงพฤทธิเท่านั้น 
(ตัวอย่างเช่น) อรินฺทโม ราชา พระราชาผู้ข่มศัตรู 
   เหมือนกัน ตร ธาตุ เป็นไปในความข้าม ผู้ใดย่อมข้าม
ซึ่งตรอก เหตุนั้นผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ข้ามซึ่งตรอก, พระผู้มีพระ
ภาคเจ้า ย่อมทำ คือกำจัด ซึ่งตัณหา เหตุนั้นพระผู้มีพระ
ภาคเจ้าพระองค์ จึงทรงพระนามว่า ผู้กำจัดตัณหา, 
ทำนองเดียวกัน เมธงฺกโร สรณงฺกโร ทีปงฺกโร 
“อาทิมฺหิ, อ”อิติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า อาทิมฺหิ และ อ ย่อมตามมา 

567. ปุเร ททา จ อึ. 
เมื่อมี ปุร ศัพท์ข้างหน้าธาตุ ลง อ ปัจจัย
ข้างหลัง ทท ธาตุ และอาเทศ อ ของ ปุร 
เป็น อึ 
 

   ปุรสทฺเท อาทิมฺหิ สติ “ทท ทาเน”อิจฺเจตาย ธาตุ
ยา อปฺปจฺจโย โหติ, ปุรสทฺเท อการสฺส อิญฺจ โหติ. เอตฺถ 
จ “ตทนุปโรเธนา”ติ ปริภาสโต ปุรสทฺทนฺตสฺเสว อึ  
โหตีติ ทฏฺ พฺพํ. ณาทีนํ เตกาลิกตฺเตปิ อุปปทตฺถวิเสเสน 
อตีเตเยวายมปฺปจฺจโย โหตีติ ทฏฺ พฺพํ. ปุเร ทานํ อททีติ  
ปุรินฺทโท สกฺโก. อิธาปิ วิภตฺติโลเป กเตเยว  
อึอาเทโส. 
  เมื่อมี ปุร ศัพท์ เป็นบทหน้า ลง อ ปัจจัย หลังธาตุนี้ว่า 
ทท ธาตุ เป็นไปในความให้, ในเพราะ ปุร ศัพท์ อาเทศ 
อ เป็น อึ สำหรับสูตรนี้ พึงเห็นว่า โดย ปริภาสสูตรว่า 
“ไม่ผิดต่อพระพระพุทธพจน์” อาเทศสระที่สุดแห่ง ปุร 
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ศัพท์ เท่านั้น เป็น อึ พึงเห็นว่า แม้เม่ือ ณ ปัจจัยเป็นต้น 
ก็เป็นไปในกาลสาม อ ปัจจัย นี้จึงลงในอดีตกาลเท่านั้น 
เพราะความหมายพิเศษของบทหน้า ท้าวสักกะ ได้ให้
แล้ว ซึ่งทาน ในกาลก่อน เหตุนั้น ท้าวสักกะจึงชื่อว่า  
ปุรินฺทท ผู้ให้ทานในกาลก่อน แม้ในที่นี้  เมื่อท่านลบ
วิภัตติแล้วนั่นเทียว จึงอาเทศ เป็น อึ  
   “กมฺมาทิมฺห,ิ อ”อิติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า กมฺมาทิมฺหิ และ อ ดังนี้ ย่อมตามมา 

568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่อมีกรรมข้างหน้าหรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ 
ณฺวุ ตุ อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ 
“อกมฺมาทิมฺหิ วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ 
อ ณฺวุ ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว 
   อปฺปจฺจเย ตาว ธร ธารเณ. ธมฺมํ อธริ ธรติ  
ธริสฺสตีติ วา ธมฺมธโร. เอวํ วินยธโร. ตถา ตํ กโรตีติ – 
ตกฺกโร. ทฺวิตฺตํ. เอวํ หิตกโร, ทิวสกโร, ทินกโร, ทิวากโร, 
นิสากโร, ธนุํ คณฺหาตีติ ธนุคฺคโห. เอวํ กฏคฺคโห.  
สพฺพกามํ ททาตีติ สพฺพกามทโท, สพฺพทโท. 
   ใน อ ปัจจัยก่อน ธร ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ ผู้ใด 
ได้ทรงไว้แล้ว ย่อมทรงไว้ จักทรงไว้ ซึ่งธรรม เหตุนั้น  
ผู้นั้นชื่อว่า ผู้ทรงธรรม ผู้ทรงวินัยก็เช่นเดียวกัน อนึ่ง 
ผู้ใด ย่อมทำ ซึ่งสิ่งนั้น เหตุนั้นผู้นั้นชื่อว่า ผู้ทำสิ่งนั้น 
ซ้อนพยัญชนะ ผู้ทำซึ่งประโยชน์,ผู้ทำซึ่งวัน,ผู้ทำซึ่งวันที่, 
ผู้ทำแสงสว่าง, ผู้ทำความมืด, ก็เช่นเดียวกัน, ผู้ใดย่อม
ถือ ซึ่งธนู เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้ถือซึ่งธนู. ผู้ถือซึ่งเสื่อ 
ก็เช่นเดียวกัน ผู้ใด ย่อมให้ สิ่งที่น่าปรารถนาทุกอย่างได้ 
เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้ให้สิ่งที่น่าปรารถนาได้ทุกอย่าง, 
คือให้อะไรได้ทุกอย่าง 
   อาโต ปน อนฺนํ อทาสิ ททาติ ททิสฺสตีติ อนฺนโท. เอวํ 
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ธนโท, สจฺจํ สนฺทหตีติ สจฺจสนฺโธ. ปา ปาเน. มชฺชํ ปิวตีติ 
มชฺชโป. ตา ปาลเน. ควํ สทฺทํ ตายตีติ โคตฺตํ. เอวํ กตฺตริ. 
   ก็ อ ปัจจัยลงหลังธาตุมีอาเป็นที่สุดได้ เช่น ผู้ใด ได้ให้
แล้ว ย่อมให้ จักให้ ซึ่งข้าว เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า  
ผู้ให้ข้าว ผู้ให้ทรัพย์ ก็เช่นเดียวกัน, ผู้ใด ย่อมสืบต่อ ซึ่ง 
สัจจะ เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้สืบต่อสัจจะ ปา ธาตุ 
เป็นไปในความดื่ม ผู้ใดย่อมดื่ม ซึ่งน้ำเมา เหตุนั้นจึงชื่อ
ว่า ผู้ดื่มน้ำเมา ตา ธาตุ เป็นไปในความรักษา ตระกูลใด 
ย่อมรักษาชื่อเสียง เหตุนั้น ตระกูลนั้น จึงชื่อว่า โคตร  
   อกมฺมาทิมฺหิ ปน “ยสฺมาทเปตี”ติ สุตฺเต ภยคฺคหเณน 
เสสสาธเนปิ อปฺปจฺจโย. 
   ส่วนในธาตุที่ไม่มีกรรมข้างหน้า ลง อ ปัจจัย แม้ใน
สาธนะท่ีเหลือ ด้วย ภย ศัพท์ ในสูตรว่า ยสฺมาทเปติ 
   นี ปาปุณเน วิปุพฺโพ. วิเนสิ วิเนติ วิเนสฺสติ  
เอเตน เอตฺถาติ วา วินโย. “อญฺเ สุ จา”ติ วุทฺธิ อยา-
เทโส จ. นยนํ นโย. สิ เสวายํ นิปุพฺโพ. นิสฺสียิตฺถ นิสฺสียติ 
นิสฺสียิสฺสตีติ วา นิสฺสโย. สิ สเย. อนุสยิ อนุเสติ  
อนุเสสฺสตีติ วา อนุสโย. 
   นี ธาตุ เป็นไปในความนำไปให้ถึง มี วิ เป็นบทหน้า.  
ชน ได้แนะนำแล้ว ย่อมแนะนำ จักแนะนำ ด้วยอุบาย
นั่น หรือ ที่อุบายนั่น เหตุนั้น อุบายนั้นจึงชื่อว่า  
เป็นเครื่อง หรือ เป็นที่ แนะนำ พฤทธิ อี เป็น เอ และ 
อาเทศ เอ เป็น อาย โดยสูตรว่า อญฺเ สุ จ. สิ ธาตุ 
เป็นไปในความเสพ มี นิ เป็นบทหน้า อาจารย์ใด  
อันศิษย์ ได้อาศัยแล้ว ย่อมอาศัย หรือว่า จักอาศัย  
เหตุนั้น อาจารย์นั้นชื่อว่า เป็นที่ศิษย์อาศัย 
   อิ คติมฺหิ, ปติปุพฺโพ. ปฏิจฺจ เอตสฺมา ผลเมตีติ ปจฺจโย
, สมุทโย. จิ จเย. วินิจฺฉียเต อเนน  
วินิจฺฉยนํ วา วินิจฺฉโย. อุจฺจยนํ อุจฺจโย, สญฺจโย, ธมฺมํ 
วิจินาตีติ ธมฺมวิจโย. ขี ขเย. ขยนํ ขโย. ชิ ชเย. วิชยนํ วิ
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ชโย ชโย. กี ทพฺพวินิมเย. วิกฺกยนํ วิกฺกโย, กโย. ลี สิเลส
เน. อลฺลียติ เอตฺถาติ อาลโย, ลโย. เอวํ อิวณฺณนฺตโต. 
   อิ ธาตุ เป็นไปในความไป มี ปติ เป็นบทหน้า ผล 
อาศัยแล้ว ย่อมออกไป จากธรรมนั่น เหตุนั้น ธรรมนั้น 
ชื่อว่า เป็นแดนอาศัยออกไป คือ สมุทัย จิ ธาตุ เป็นไป
ในความก่อ ผู้ใด อันท่าน ย่อมตัดสิน ด้วยธรรมนั่น เหตุ
นั้น ธรรมนั่น ชื่อว่า เป็นเครื่องตัดสิน แห่งผู้นั้น หรือ 
การตัดสิน ชื่อว่า การการตัดสิน ขี ธาตุ เป็นไปในความ
สิ้นไป ความสิ้นไป ชื่อว่า ขยะ ชิ ธาตุ เป็นไปในความ
ชนะ ความชนะวิเศษ ชื่อว่า ชัยชนะ กี ธาตุ เป็นไปใน
ความ ซื้อสิ่งของ การขาย ชื่อว่า การขาย การซื้อ,  
ลี ธาตุ เป็นไปในความติดเนื่อง ผู้ใดติดอยู่ในที่นี้ เหตุนั้น
ในที่นี้ จึงชื่อว่า อาลัย คือความติดอยู่ 
   อาสุณนฺตีติ อสฺสวา. อวาเทโส. ปฏิสฺสวนํ ปฏิสฺส
โว. สุ คติมฺหิ. อาภวคฺคา สวนฺตีติ อาสวา.  
รุ สทฺเท. รวตีติ รโว. ภวตีติ ภโว. ปภวติ เอตสฺมาติ ปภ
โว. ลู เฉทเน. ลวนํ ลโว. เอวํ อุวณฺณนฺตโต. 
   ชนเหล่าใด ย่อมฟังโดยเอ้ือเฟ้ือ เหตุนั้น ชนเหล่านั้น 
จึงชื่อว่า ผู้เชื่อฟัง อาเทศ อุ เป็น อว การฟังตอบ ชื่อว่า 
ปฏิสฺสว การตอบ สุ ธาตุ เป็นไปในความไหลไป  
กามเหล่าใด ย่อมไหลไปถึง ภวัคคพรหม เหตุนั้น กาม
เหล่านั้น จึงชื่อว่า อาสวะ รุ ธาตุ เป็นไปในความส่งเสียง
ร้อง เสียงใด ย่อมร้อง เหตุนั้น เสียงนั้น จึงชื่อว่า เสียง
ร้อง สภาวะใด ย่อมเกิดมี เหตุนั้นสภาวะนั้น ชื่อว่า  
เกิดมี รัศมี ย่อมสร้านออกจากที่นั่น เหตุนั้นที่นั่น จึงชื่อ
ว่า แดนสร้านออกแห่งรัศมี ลู ธาตุในความตัด การตัด 
ชื่อว่า การตัด ลง อ ปัจจัย หลังธาตุที่เป็น อุ วรรณะ 
อย่างนี้ 
   นิคฺคณฺหาติ นิคฺคหณํ วา นิคฺคโห, ปคฺคโห. สงฺคณฺหาติ 
เตน สงฺคหณํ วา สงฺคโห. วร วรเณ. สํวรณํ สํวโร. 
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ทร อาทเร. อาทรณํ อาทโร. อาคจฺฉติ อาคมนนฺติ วา 
อาคโม, อาคมียนฺติ เอตฺถ เอเตน วา อตฺถาติ อาคโม 
ปริยตฺติ. สปฺปตีติ สปฺโป. ทิพฺพตีติ เทโว. กมุ ปทวิกฺเขเป. 
ปกฺกมนํ ปกฺกมตีติ วา ปกฺกโม. เอวํ วิกฺกโม.  
   สภาวะใด ย่อมข่ม หรือว่า การข่ม ชื่อว่า การข่ม, ผู้ใด
ย่อมสงเคราะห์ ด้วยวัตถุนั้น เหตุนั้นวัตถุนั้น จึงชื่อว่า 
เป็นเครื่องสงเคราะห์ หรือว่าการสงเคราะห์ ชื่อว่า การ
สงเคราะห์ วร ธาตุ เป็นไปในความปิด ความสำรวม ชื่อ
ว่า สังวร ทร ธาตุ เป็นไปในความ เอื้อเฟ้ือ ความเอ้ือเฟ้ือ 
ชื่อว่า ความเอ้ือเฟ้ือ ธรรม ย่อมมา เหตุนั้นจึงชื่อว่า อัน
มา หรือว่า การมา ชื่อว่า การมา ประโยชน์ อันบัณฑิต
ย่อมรู้ ในธรรมนี้ หรือด้วยธรรมนี้ เหตุนั้นธรรมนี้จึงชื่อว่า 
เป็นที่ หรือเป็นเครื่องมา แห่งประโยชน์ คือ ปริยัติ สัตว์
ใดย่อมเสือกไสไป เหตุนั้นสัตว์นี้จึงชื่อว่า 
ผู้เสือกไส ผู้ใดย่อมรุ่งเรือง เหตุนั้นผู้ชื่อว่าผู้รุ่งเรือง 
กมุ ธาตุ เป็นไปในความก้าวเท้าไป การเดินไป ชื่อว่า 
การเดินไป หรือผู้ใด ย่อมเดินไป เหตุนั้นผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้
เดนิไป การก้าวไปวิเศษก็อย่างนั้น 
   จร จรเณ. วเน จรตีติ วนจโร, กาโม อวจรติ เอตฺถาติ 
กามาวจโร โลโก, กามาวจรา สญฺ า, กามาวจรํ จิตฺตํ. 
คาโว จรนฺติ เอตฺถาติ โคจโร, ฉฏฺ ีตปฺปุริโส. 
   จร ธาตุ เป็นไปในความเที่ยวไป ผู้ใดย่อมเที่ยวไปใน
ป่า เหตุนั้นผู้นั้นชื่อว่า ผู้เที่ยวไปในป่า กาม ย่อมเที่ยวไป
ในโลกนี้ เหตุนั้น โลกนี้ชื่อว่า เป็นที่ท่องเที่ยวแห่งกาม 
สัญญา เป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม จิตเป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม 
โคทั้งหลายย่อมเที่ยวไป ในที่นี้ เหตุนั้นที่นี้ชื่อว่า เป็นที่
เที่ยวไปแห่งโค บทนี้เป็นฉัฏฐีตัปปุริสสมาส 
   ปาเทน ปิวตีติ ปาทโป. เอวํ กจฺฉโป. ตติยาตปฺปุริโส. 
   ต้นไม้ใดย่อมดื่มทางเท้า เหตุนั้นต้นไม้นั้น ดื่มทางเท้า
(ราก) สัตว์ที่ดื่มทางรักแร้ ก็เหมือนกัน บทนี้เป็นตติ
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ยาตัปปุริสสมาส  
   รุห ชนเน. สิรสฺมึ รุหตีติ สิโรรุโห, คุหายํ สยตีติ  
คุหาสยํ จิตฺตํ, เอวํ กุจฺฉิสยา วาตา. า คตินิวตฺติมฺหิ  
ปพฺพเต อฏฺ าสิ, ติฏฺ ติ, สฺสตีติ วา ปพฺพตฏฺโ  ปุริโส, 
ปพฺพตฏฺ า นที, ปพฺพตฏฺ  โอสธํ. เอวํ ถลฏฺ , ชลฏฺ . 
สตฺตมีตปฺปุริโส. 
   รุห ธาตุ เป็นไปในความงอกขึ้น อวัยวะใดงอกขึ้นที่
ศีรษะ เหตุนั้นอวัยวะนั้น ชื่อว่างอกที่ศีรษะ, จิต ย่อม
อาศัยในถ้ำ เหตุนั้นชื่อว่า อยู่ในถ้ำ ลมที่อาศัยอยู่ในท้อง 
ก็เหมือนกัน า ธาตุ เป็นไปในความห้ามการไป บุรุษ ได้
ยืนแล้ว ย่อมยืน จักยืน บนภูเขา เหตุนั้นบุรุษนั้น  
ชื่อว่า ผู้ยืนบนภูเขา แม่น้ำอยู่บนภูเขา, ยาอันตั้งอยู่บน
ภูเขา ที่ตั้งอยู่บนบก ที่ตั้งอยู่ในน้ำ ก็เหมือนกัน บทนี้  
เป็นสัตตมีตัปปุริสสมาส  
อ ณฺวุ ตุ อาวี ลงหลังธาตุได้ทุกธาตุ 

569. คหสฺสุปธสฺเส วา. 
อาเทศ อุปธะ ของ คห ธาตุ เป็น เอ บ้าง 

   คหอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อุปธสฺส เอตฺตํ โหติ วา.อุปธาติ 
อนฺตกฺขรโต ปุพฺพกฺขรสฺส ปรสมญฺ า. คยฺหตีติ เคหํ คหํ 
วา. 
   อาเทศ อุปธะ (สระที่อยู่หน้าของอักษรสุดท้าย) ของ 
คห ธาตุนี้ เป็น เอ บ้าง, ในคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต 
เรียกอักษรที่อยู่หน้าอักษรตัวสุดท้ายของธาตุว่า อุปธา 
ณฺวุปฺปจฺจเย รถํ กโรตีติ อตฺเถ ณฺวุปฺปจฺจโย. โส จ  
“อญฺเ  กิตฺ”ติ กิตสญฺ ตฺตา “กตฺตริ กิตฺ”ติ  
กตฺตริเยว ภวติ. ตโต การิตพฺยปเทสณโลปวุทฺธิโย. 
   อุทาหรณ์ใน ณฺวุ ปัจจัย , ลง ณฺวุ ปัจจัย ในอรรถว่า 
ผู้กระทำซึ่งรถ, อนึ่ง ณฺวุ ปัจจัยนั้น จะลงในกัตตุการกะ
เท่านั้น ด้วยสูตรว่า กตฺตริ กิตฺ เพราะ ณฺวุ ปัจจัยมีชื่อว่า
กิต ด้วยสูตรว่า อญฺเ  กิตฺ, จากนั้น จึงตั้งชื่อว่าการิตะ 
ลบ ณฺ อักษร และทำการพฤทธิ 
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570. อนกา ยุณฺวูนํ. 
อาเทศ ยุ เป็น อน และ ณฺวุ เป็น อก 

   ยุณฺวอิุจฺเจเตสํ ปจฺจยานํ อน อกอิจฺเจเต อาเทสา  
โหนฺตีติ อกาเทโส. เสสํ กุมฺภการสทฺทสมํ.  
รถการโก. ตถา อนฺนํ ททาตีติ อนฺนทายโก.  
“อาการนฺตานมาโย”ติ อายาเทโส. “อิตฺถิยมโต อาปจฺจ
โย”ต ิอาปจฺจโย. “เตสุ วุทฺธี”ติอาทินา  
อการสฺส อิกาโร. อนฺนทายิกา กญฺ า, อนฺนทายกํ กุลํ. 
โลกํ เนตีติ โลกนายโก, วิเนติ สตฺเตติ  
วินายโก. “เต อาวายา การิเต”ติ อายาเทโส. 
   อาเทศ ยุ เป็น อน และอาเทศ ณฺวุ เป็น อก ดังนั้น จึง
อาเทศ ณฺวุ เป็น อก วิธีที่เหลือ เหมือน กุมฺภการ ศัพท์ 
รถการโก ช่างรถ อนึ่ง ผู้ใดย่อมให้ข้าว เหตุนั้น ผู้นั้นจึง
ชื่อว่า ผู้ให้ข้าว อาเทศ อา เป็น อาย ด้วยสูตรว่าอาการนฺ
ตานมาโย ลง อา ปัจจัย ด้วยสูตรว่า อิตฺถิยมโต อาปจฺจ
โย อาเทศ อ เป็น อิ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า เตสุ วุทฺธิ สาว
น้อย ผู้ให้ข้าว, ตระกูล ผู้ให้ข้าว ผู้ใด ย่อมแนนำสัตว์โลก 
เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้นำสัตว์โลก, 
ผู้ใด ย่อมแนะนำ สัตว์ เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้แนะนำ
สัตว์โลก อาเทศเป็น อาย ด้วยสูตรว่า เต อาวายา  
การิเต 
   อกมฺมูปปเท กโรตีติ การโก, การิกา, การกํ. ททาตีติ 
ทายโก, ทายิกา, ทายกํ. เนตีติ นายโก, นายิกา, นายกํ. 
ภควโต โอวาทานุสาสนึ อสุณิ, สุณาติ สุณิสฺสตีติ วา สาว
โก, สาวิกา, อาวาเทโส. ลุนาตีติ ลาวโก. ปุ ปวเน. ปุนาตี
ติ ปาวโก, ภวตีติ ภาวโก, อุปาสตีติ อุปาสโก, อุปาสิกา. 
คณฺหาตีติ คาหโก.  
   ในอุทาหรณ์ของธาตุที่ไม่มีกรรมใกล้ธาตุ (เช่น) 
บุรุษใดย่อมทำ เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้ทำ, สตรี 
ผู้ทำ, ตระกูล ผู้ทำ บุรุษใด ย่อมให้ เหตุนั้น บุรุษนั้น จึง
ชื่อว่า ผู้ให้, สตรีผู้ให้, ตระกูลผู้ให้ บุรุษใด ย่อมนำ เหตุ
นั้นบุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้นำ, หญิงผู้นำ, ตระกูลผู้นำ ผู้ใด 
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ได้ฟังแล้ว ย่อมฟัง จักฟัง เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้ฟัง,
สตรีผู้ฟัง, อาเทศ เป็น อาว ผู้ใด ย่อมเกี่ยว เหตุนั้น ผู้นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้เกี่ยว ปุ ธาตุ เป็นไปในความชำระ สภาพใด 
ย่อมชำระ เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้ชำระ 
ผู้ใด ย่อมเจริญ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้เจริญ บุรุษใด 
ย่อม เข้าไปนั่งใกล้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้เข้าไปนั่งใกล้
, สตรีผู้เข้าไปนั่งใกล้ ผู้ใด ย่อมถือเอา เหตุนั้น ผู้นั้น จึง
ชื่อว่า ผู้ถือเอา  
   ปจตีติ ปาจโก. อยชิ ยชติ ยชิสฺสตีติ วา ยาชโก. 
เอตฺถ หิ “กคา จชาน”นฺติ จชานํ กคตฺเต สมฺปตฺเต  
   ผู้ใด ย่อมหุงต้ม เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้หุงต้ม ผู้ใด 
ได้บูชาแล้ว ย่อมบูชา หรือว่า จักบูชา เหตุนั้น ผู้นั้น จึง
ชื่อว่า ผู้บูชา ก็ ในอุทาหรณ์นี้  เมื่ออาเทศ จ เป็น ก 
อาเทศ ช เป็น ค มาถึงแล้ว ด้วยสูตรว่า กคา จชานํ 

571. น กคตฺตํ จชา ณฺวุมฺหิ. 
เพราะ ณฺวุ ปัจจัย ห้ามอาเทศ จ เป็น ก 
และ ช เป็น ค 
 

   ธาตฺวนฺตภูตา จการชการา กการคการตฺตํ  
นาปชฺชนฺเต ณฺวุปฺปจฺจเย ปเรติ ปฏิสิทฺธตฺตา น ภวติ. 
    ในเพราะลง ณฺวุ ปัจจัยข้างหลัง ห้ามอาเทศ จ เป็น ก 
และ ช เป็น ค เพราะถูกปฏิเสธแล้ว จึงไม่มีการอาเทศ 
   ชน ชนเน. ชเนตีติ ชนโก, ชนิกา, “ฆฏาทีนํ วา”ติ 
เอตฺถ วาคฺคหเณน วุทฺธิ น โหติ. 
เอวํ ขนตีติ ขนโก, สเมตีติ สมโก, คเมตีติ คมโก, ทเมตีติ 
ทมโก, อหนิ หนฺติ, หนิสฺสตีติ วา วธโก. “วโธ วา สพฺพตฺ
ถา”ติ หนสฺส วธาเทโส, หนฺตีติ ฆาตโก, “หนสฺส ฆาโต”
ติ ณฺวุมฺหิ ฆาตาเทโส, คาโว หนตีติ โคฆาตโก, รุนฺธตีติ 
รุนฺธโก. นิคฺคหีตาคโม. สํโยคนฺตตฺตา น วุทฺธิ โหติ. เอวํ 
ภุญฺชตีติ ภุญฺชโก, กิณาตีติ กายโก, ปาเลตีติ ปาลโก, 
ปูเชตีติ ปูชโก. 
   ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด บุรุษใดให้เกิด เหตุนั้น
บุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้เกิด, สตรีผู้ให้เกิด ด้วย วา ศัพท์ 
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ในสูตรนี้ว่า ฆฏาทีนํ วา ไม่มีการพฤทธิ เหมือนกัน ผู้ใด
ย่อมขุด เหตุนั้นผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ขุด, ผู้ใด ย่อมสงบ  
เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้สงบ, ผู้ใด ย่อมไป เหตุนั้น ผู้นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้ไป, ผู้ใด ย่อมฝึก เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ฝึก, 
ผู้ใด ได้ฆ่าแล้ว ย่อมฆ่า หรือว่า จักฆ่า เหตุนั้น ผู้นั้น จึง
ชื่อว่า ผู้ฆ่า, มีการอาเทศ หน ธาตุ เป็น วธ ด้วยสูตรว่า  
วโธ วา สพฺพตฺถ, ผู้ใด ย่อมฆ่า เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า  
ผู้ฆ่า, ในเพราะ ณฺวุ ปัจจัย ย่อมอาเทศ หน เป็น ฆาต ได้ 
ด้วยสูตรว่า หนสฺส ฆาโต, ผู้ใด ย่อมฆ่าโค เหตุนั้น ผู้นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้ฆ่าโค, ผู้ใด ย่อมปิดกั้น เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้ปิดกั้น. ลงนิคหิตอาคม. ไม่มีการพฤทธิ เพราะซ้อน-
พยัญชนะ เหมือนกัน ผู้ใด ย่อมกิน เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้กิน, ผู้ใด ย่อมซื้อ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ซื้อ, 
ผู้ใด ย่อมรักษา เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รักษา, ผู้ใด 
ย่อมบูชา เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้บูชา 

572. นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนานนากานนฺกา สกา
ริเตหิ จ. 
หลังจาก นุท ธาตุเป็นต้น และหลังจาก
ธาตุที่มีการิตปัจจัย อาเทศ ยุ เป็น อน 
อานน และอาเทศ ณฺวุ เป็น อก อานนก 
 

   นุทาทีหิ ธาตูหิ สการิเตหิ จ ธาตูหิ ปเรสํ  
ยุณฺวปฺุปจฺจยานํ ยถากฺกมํ อน อานน อก อานนก- 
อิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ. 
  อาเทศ ยุ และ ณฺวุ ปัจจัย ซึ่งลงหลัง นุท ธาตุ เป็นต้น 
และธาตุที่เป็นการิต(ใช้ให้ทำ) เป็น อน อานน อก  
อานนก ไปตามลำดับ 
   เอตฺถ หิ 
       สการิเตหิ ยุณฺวูนํ         การิยสฺส วิธานโต 
       กิจฺจกิตฺสมฺภโว ธาตุปฺ-   ปจฺจเยหิปิ เวทิโย. 
   ก็ ในข้อนี้ มีดังต่อไปนี้ 
        พึงทราบว่า มีการลงกิจจปัจจัยและกิตกปัจจัย 
แม้หลังจากธาตุปัจจัย เพราะเป็นวิธีอาเทศ ยุ และ ณฺวุ 
ปัจจัยที่อยู่ข้างหลังจากธาตุที่มีการิตปัจจัย 
   นุท เขเป, ปปุพฺโพ. ปนุทิ ปนุทติ ปนุทิสฺสตีติ วา อตฺ
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เถ ณฺวุปฺปจฺจโย. ตสฺสิมินา อกาเทโส. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทิ
นา นุทสิฺส ทีโฆ. ปนูทโก. 
    นุท ธาตุ เป็นไปในความ บรรเทาออก, มี ป เป็นบท
หน้า ลง ณฺวุ ปัจจัย ในอรรถว่า ได้บรรเทาแล้ว ย่อม
บรรเทา หรือว่า จักบรรเทา. มีการอาเทศ ณฺวุ ปัจจัยนั้น 
เป็น อก ด้วยสูตรนี้ ทีฆะ อุ ที่ นุท เป็น อู ด้วยสูตรที่
ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 
   สูท ปคฺฆรเณ. สูทตีติ สูทโก. า อวโพธเน. อญฺ าสิ 
ชานาติ ชานิสฺสตีติ วา อตฺเถ ณฺวปฺุปจฺจโย. ตสสาเนน  
อานนกาเทโส. “ าสฺส ชาชํ-นา”ติ ชาเทโส. สรโลปาทิ. 
ชานนโก. 
   สูท ธาตุ เป็นไปในความไหลออก ผู้ใด ย่อมไหลออก 
เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ไหลออก ณฺวุ ปัจจัย ลงในอรรถ
ว่า ได้รู้แล้ว ย่อมรู้  หรือว่า จักรู้  า ธาตุ เป็นไปใน
ความรู้ มีกาอาเทศ ณฺวุ ปัจจัยนั้น เป็น อานนก ด้วยสูตร
นี้ อาเทศ อา เป็น ชา ด้วยสูตรว่า าสฺส ชาชํนา, ลบ
สระเป็นต้น ผู้รู้ 
   สการิเตหิ ปน อาณ เปสเน. อาณาเปสิ อาณาเปติ 
อาณาเปสฺสตีติ  วา อตฺ เถ “สพฺพโต ณฺ วุตฺวาวี  วา”
ติ ณฺวุปฺปจฺจโย. ตสฺสิมินา อกาเทโส. สรโลปาทิ. อาณาป
โก, สญฺ าเปตีติ สญฺ าปโก, สญฺชานนโก. เอตฺถ อานน
กาเทโส. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา การิตโลโป. ตถา  
ทาเปตีติ ทาปโก, “อนกา ยุณฺวูน”นฺติ อกาเทโส.  
ปติฏฺ าเปตีติ ปติฏฺ าปโก, นิพฺพานํ สมฺปาเปตีติ  
นิพฺพานสมฺปาปโก. การาเปตีติ การาปโก, การาปิกา- 
อิจฺจาทิ. 
   อนึ่ง ณฺวุ ปัจจัย ย่อมลงหลังธาตุที่มีการิตปัจจัย, อาณ 
ธาตุ เป็นไปในความ สั่งบังคับ ณฺวุ ปัจจัย ย่อมลงใน
อรรถว่า บังคับแล้ว ย่อมบังคับ หรือว่า จักบังคับ ด้วย
สูตรว่า สพฺพโต ณฺวุตวาวี วา มีการอาเทศ ณฺวุ ปัจจัยนั้น
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เป็น อก ด้วยสูตรนี้ ลบสระเป็นต้น เป็น อาณาปโก 
ผู้สั่งบังคับ, ผู้ใดย่อมให้รู้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้รู้ 
ก็ในอุทาหรณ์นี้ มีการอาเทศ ณฺวุ เป็น อานนก มีการลบ 
การิตปัจจัย ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เหมือนกัน ผู้ใดให้ให้ 
เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้ให้ มีการอาเทศ ณฺวุ เป็น อก 
ด้วยสูตรว่า อนกา ยุณฺวูนํ ผู้ใด ย่อมให้ตั้งอยู่ เหตุนั้น ผู้
นั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้ตั้งอยู่ , สภาพใด ให้ถึงพระนิพพาน 
เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ให้ถึงพระนิพพาน 
ผู้ใดให้กระทำ เหตุนั้นผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้ทำ เป็นต้น 
   ตุปฺปจฺจเย อกาสิ กโรติ กริสฺสตีติ วา อตฺเถ “สพฺพโต 
ณฺวุตฺวาวี วา”ติ ตุปฺปจฺจโย. โส จ กิตสญฺ ตฺตา  
ณฺวปฺุปจฺจโย วิย สพฺพตฺถ กตฺตริเยว ภวติ. 
   ลง ตุ ปัจจัย ในอรรถว่า ได้ทำแล้ว ย่อมทำ หรือว่า 
จักทำ ด้วยสูตรว่า สพฺพโต ณฺวุตฺวาวี วา. อนึ่ง ตุ ปัจจัย
นั้น จะลงเฉพาะในกัตตุสาธนะทุกที่  เหมือนกับ ณฺวุ 
ปัจจัย เพราะชื่อว่ากิต 
   “อนฺตสฺสา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า อนฺตสฺส ย่อมตามไป 

573. กรสฺส จ ตตฺตํ ตุสฺมึ. 
เพราะ ตุ  ปัจจัย อาเทศพยัญชนะตัว
สุดท้าย ของ กร ธาตุ เป็น ต 

   กรอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตสฺส รการสฺส ตการตฺตํ  
โหติ ตุปฺปจฺจเย ปเร. จสทฺเทน ภราทีนญฺจ. ตโต นามมิว 
กเต สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. “สตฺถุปิตาทีนมา สิสฺมึ สิโลโป จา”ติ 
อาตฺตํ สิโลโป. ตสฺส กตฺตา ตกฺกตฺตา. ฉฏฺ ีสมาโส. ตถา 
ภรตีติ ภตฺตา.  
   ในเพราะ ตุ ปัจจัย มีการทำ ร ที่สุดธาตุมี กร ธาตุ 
เป็นต้น ให้เป็น ต ด้วย จ ศัพท์ มี ภร ธาตุ เป็นต้นด้วย 
ต่อจากนั้น เมื่อทำ ให้เป็นเหมือนนามแล้ว ลง สิ วิภัตติ
เป็นต้น มีการอาเทศ อุ เป็น อา และลบ สิ วิภัตติ ด้วย
สูตรว่า สตฺถุปิตาทีนมา สิสฺมึ สิโลโป จ ผู้ทำสิ่งนั้น ชื่อว่า 
ผู้ทำสิ่งนั้น เป็น ฉัฏฐีสมาส ผู้ใดย่อมเลี้ยงดู เหตุนั้น ผู้นั้น 
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จึงชื่อว่า ผู้เลี้ยงดู ก็เหมือนกัน 
   หร หรเณ. หรตีติ หตฺตา, ภินฺทตีติ เภตฺตา  
เภทิตา วา, ฉินฺทตีติ เฉตฺตา, ททาตีติ ทาตา, โภชนสฺส 
ทาตา โภชนทาตา, สนฺทหตีติ สนฺธาตา, อวจิ วจติ วกฺขตี
ติ วา วตฺตา. “ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป  
ทฺวิตฺตญฺจ. ภุญฺชตีติ โภตฺตา, อพุชฺฌิ พุชฺฌติ พุชฺฌิสฺสตีติ 
วา พุชฺฌิตา. ยการิการาคมา. ชานาตีติ าตา, ชินาตีติ 
เชตา, สุณาตีติ โสตา, คณฺหาตีติ คเหตา, ภวตีติ ภวิตา, 
สรตีติ สริตา, คจฺฉตีติ คนฺตา.“คม ขน หนาทีนํ ตุํ- 
ตพฺพาทีสุ น”อิติ ธาตฺวนฺตสฺส นตฺตํ. เอวํ ขนตีติ ขนฺตา, 
หนตีติ หนฺตา, มญฺ ตีติ มนฺตา, ปาเลตีติ ปาเลตา,  
ปาลยิตา. 
   หร ธาตุ เป็นไปในความนำไป ผู้ใดย่อมนำไป เหตุนั้นผู้
นั้น จึงชื่อว่า ผู้นำไป, ผู้ใด ย่อมทำลาย เหตุนั้น ผู้นั้น จึง
ชื่อว่า ผู้ทำลาย, ผู้ใด ย่อมตัด เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้
ตัด ผู้ใด ย่อมให้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผ้าให้, ผ้าให้ 
ซึ่งโภชนะ เหตุนั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้โภชนะ, ผู้ใด ย่อมสืบต่อ 
เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้สืบต่อ, ผู้ใด ได้พูดแล้ว ย่อมพูด 
หรือว่า จักพูด เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้พูด, ลบที่สุดธาตุ 
และซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จ 
ผู้ใด ย่อมกิน เหตุนั้นผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้กิน, ผู้ใด ได้รู้แล้ว 
ย่อมรู้ หรือว่า จักรู้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รู้ ลง ย และ 
อิ อาคม ผู้ใด ย่อมรู้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รู้, ผู้ใด 
ย่อมชนะ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ชนะ, ผู้ใด ย่อมฟัง 
เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้ฟัง, ผู้ใด ย่อมถือเอา เหตุนั้น ผู้
นั้น จึงชื่อว่า ผู้ถือเอา, ผู้ใด ย่อมมี เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้มี, ผู้ใด ย่อมระลึกได้ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ระลึกได้, 
ผู้ ใด  ย่อมไป เหตุนั้ น  ผู้ นั้ น  จึ งชื่ อว่า ผู้ ไป  อาเทศ
พยัญชนะท่ีสุดของธาตุ เป็น น ด้วยสูตรว่า  
คมขนหนาทีนํ ตํุตพฺพาทีสุ น เหมือนกัน ผู้ใด ย่อมขุด 
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เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ขุด, ผู้ใด ย่อมฆ่า เหตุนั้น ผู้นั้น  
จงึชื่อว่า ผู้ฆ่า, ผู้ใด ย่อมรู้ เหตุนั้น ผู้นั้น  จึงชื่อว่า ผู้รู้,  
ผู้ใด ย่อมให้รักษา เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รักษา 
   การิเต ภาเวตีติ ภาเวตา ภาวยิตา. เอวํ สาเรตา 
สารยิตา, ทาเปตา ทาปยิตา, หาเปตา หาปยิตา,  
นิโรเธตา นิโรธยิตา, โพเธตา โพธยิตา, าเปตา,  

าปยิตา, สาเวตา สาวยิตา, คาเหตา คาหยิตา, กาเรตา 
การยิตา, การาเปตา, การาปยิตา อิจฺจาทิ. 
   (ตุ ปัจจัย)ที่ลงในการิตะ (เช่น) ผู้ใด ย่อมให้มี เหตุนั้น 
ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ให้มี เหมือนกัน ผู้ให้ระลึก, ผู้ให้ให้ , 
ผู้ให้สละลง, ผู้ให้ดับ, ผู้ให้รู้, ผู้ให้รู้, ผู้ให้ฟัง, ผู้ให้ถือเอา, 
ผู้ให้ทำ, เป็นตัวอย่าง 
   อาวีปจฺจเย ทิส เปกฺขเน. ภยํ อปสฺสิ ปสฺสติ  
ปสฺสิสฺสตีติ วา อตฺเถ อาวีปจฺจโย. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทิ
นา ทิสสฺส ทสฺสาเทโส. ภยทสฺสาวี, ภยทสฺสาวิโน อิจฺจาทิ 
ทณฺฑีว เนยฺยํ. อิตฺถิยํ ภยทสฺสาวินี. นปุํสเก ภยทสฺสาวิ 
จิตฺตํ. 
   พึงทราบอธิบายใน อาวี ปัจจัย ทิส ธาตุ เป็นไปใน
ความเห็น อาวี ปัจจัย ลงในอรรถว่า ได้เห็นแล้ว ย่อม
เห็น หรือว่า จักเห็น ซึ่งภัย อาเทศ ทิส เป็น ทสฺส ด้วย
สูตรว่า กฺวจ ธาตุ อุทหรณ์ว่า ภยทสฺสาวี ภยทสฺสาวิโน  
นักศึกษาพึงนำมาแจก เหมือน ทณฺฑี ศัพท์ ในอิตถีลิงค ์
เป็น ภยทสฺสาวินี ในนปุงสกลิงค์ เป็น ภยทสฺสสาวิ 
จิตมีปกติเห็นภัย 
   สาส อนุสิฏฺ มฺหิ. สเทวกํ โลกํ ทิฏฺ ธมฺมิกาทิวเสน  
สาสตีติ อตฺเถ. 
   สาส ธาตุ เป็นไปในความพร่ำสอน ในอรรถว่า ย่อม
สอน สัตว์โลก พร้อมทั้งเทวโลก ด้วยอำนาจประโยชน์
ปัจจุบัน 
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574. สสาทีหิ รตฺถุ. 
หลังจาก สาส ธาตุ เป็นต้น  ลง รตฺถุ  
ปัจจัย 

   สาสอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ รตฺถุปฺปจฺจโย โหติ. 
“รมฺหิ รนฺโต ราทิ โน”ติ ราทิโลโป, สรโลปาทิ, นามพฺยป
เทโส. สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. อาตฺตํ. สิโลโป. สตฺถา สตฺถาโร. 
   หลังจากธาตุนี้คือ สาส เป็นต้น ลง รตฺถุ ปัจจัย, ลบ รฺ 
อนุพันธ์ และพยัญชนะที่สุดธาตุ ด้วยสูตรว่า รมฺหิ รนฺโต 
ราทิ โน, ลบสระเป็นต้น, ตั้งชื่อว่านาม, ลง สิ วิภัตติ 
เป็นต้น, อาเทศ อุ เป็น อา และลบ สิ วิภัตติ 
   ปา รกฺขเณ. ปุตฺตํ ปาตีติ อตฺเถ 
   ปา ธาตุ เป็นไปในความ รักษา. ในอรรถว่า  
รักษาบุตร 

575. ปาทิโต ริตุ. 
หลังจาก ปา ธาตุเป็นต้น ลง ริตุ ปัจจัย 

   ปาอิจฺเจวมาทิโต ธาตุคฺคหณโต ริตุปฺปจฺจโย โหติ , 
ราทิโลปาทิ. ปิตา. ธร ธารเณ. มาตาปิตูหิ ธรียตีติ ธีตา.  
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อิการสฺส ทีโฆ.  
   ริตุ ปัจจัย ลงหลังคณะธาตุ เป็นต้นว่า ปา ธาตุ, ลบ ร 
ตัวต้นเสีย เป็น ปิตา ธร ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้. 
หญิง อันมารดาย่อมทรงไว้ เหตุนั้น จึงชื่อว่า ธิดา ทีฆะ 
อิ เป็น อี ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กิวจิ ธาตุ 
   มาน ปูชายํ. ธมฺเมน ปุตฺตํ มาเนตีติ อตฺเถ. 
   มาน ธาตุ เป็นไปในความบูชา ในอรรถว่า บูชาบุตร
โดยธรรม 

576. มานาทีหิ ราตุ. 
หลังจาก มาน ธาตุ เป็นต้น ลง ราตุ  
ปัจจัย 

   มาน-ภาสอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ราตุปฺปจฺจโย โหติ,  
ราทิโลโป, มาตา. ภาส วิยตฺติยํ วาจายํ, ปุพฺเพ ภาสตีติ 
ภาตา อิจฺจาทิ. 
   ราตุ ปัจจัย ลงหลังธาตุ เป็นต้นว่า มาน ภาส, ลบ ร 
ตัวต้นเสีย, เป็น มาตา ภาส ธาตุ เป็นไปในความกล่าว 
คือ วาจา, ผู้ใด ย่อมพูดก่อน เหตุนั้นผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้พูด
ก่อน เป็นต้น  
   วิส ปเวสเน ปปุพฺโพ, ปาวิสิ, ปวิสติ, ปวิสิสฺสตีติ วา 
อตฺเถ 
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   วิส ธาตุ เป็นไปในความเข้าไป มี ป เป็นบทหน้า, ใน
อรรถว่า เข้าไปแล้ว ย่อมเข้าไป หรือว่า จักเข้าไป 

577. วิสรุชปทาทิโต ณ. 
หลังจาก วิส รุช และ ปท ธาตุเป็นต้น 
ลง ณ ปัจจัย 

   วิสรุชปทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปโร ณปฺปจฺจโย โหตีติ  
ณปฺปจฺจโย. โส จ กิตสญฺ ตฺตา กตฺตริ ภวติ. การิตพฺยป
เทสณโลปวุทฺธิโย. ปเวโส. 
   หลังจากธาตุว่า วิส รุช และ ปท อย่างนี้เป็นต้น ลง ณ 
ปัจจัย, ฉะนั้น จึงลง ณ ปัจจัย และ ณ ปัจจัยนั้นก็ลง
ในกัตตุสาธนะ เพราะมีชื่อว่ากิต , มีการตั้งชื่อว่าการิตะ 
การลบ ณ อักษร และวุทธิ อิ เป็น เอ (เช่น) ปเวโส  
ผู้เข้าไป 
   ตถา รุช โรเค. อรุชิ รุชติ รุชิสฺสตีติ วา โรโค. “กคา 
จชาน”นฺติ ชการสฺส คกาโร. อุปฺปชฺชตีติ อุปฺปาโท.  
ผุส ผุสเน. อผุสิ ผุสติ ผุสิสฺสติ ผุสนฺติ วา เตน  
สมฺปยุตฺตาติ ผสฺโส. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ผุสสฺส ผสฺโส.  
สํโยคนฺตตฺตา น วุทฺธิ. ภวตีติ ภาโว. อุจ สมวาเย. อุจตีติ 
โอโก. จการสฺส กกาโร. อย คติมฺหิ. อยิ อยติ อยิสฺสติ 
อยติ วา อิโตติ อาโย.พุธ อวคมเน. สมฺมา พุชฺฌตีติ สมฺ-
โพโธ, อาหรตีติ อาหาโร, อุปหนตีติ อุปฆาโต. “หนสฺส 
ฆาโต”ต ิฆาตาเทโส. 
   อย่างนั้น รุช ธาตุ เป็นไปในความเสียดแทง สภาพใด 
ได้เสียดแทงแล้ว ย่อมเสียดแทง หรือว่า จักเสียดแทง 
เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้เสียดแทง ทำอาเทศ ช เป็น 
ค ด้วยสูตรว่า กคาจชานํ สภาพใด ย่อมเกิดขึ้น เหตุนั้น 
สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้เกิดขึ้น ผุส ธาตุ เป็นไปในความถูก
ต้อง สภาพใด ได้ถูกต้องแล้ว ย่อมถูกต้อง หรือว่า จัก
ถูกต้อง เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้ถูกต้อง หรือว่า 
สัมปยุตตธรรม ย่อมถูกต้องด้วย สภาพนั้น เหตุนั้น 
สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผัสสะ อาเทศ ผุส เป็น ผสฺส ด้วยสูตร
เป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ ไม่มีการพฤทธิ เพราะเป็นการซ้อน
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พยัญชนะ สภาพใด ย่อมมี เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้
มี  อุจ ธาตุ เป็นไปในความรวบรวม สภาพใด ย่อม
รวบรวม เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้รวบรวม อาเทศ 
จ เป็น ก อิ ธาตุเป็นไปในความไป สภาพใด ได้ไปแล้ว 
ย่อมไป หรือว่า จักไป หรือว่า ไปจาก ที่นี้ เหตุนั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้ไป หรือ แดนไป พุธ ธาตุ เป็นไปในความรู้ ผู้ใด 
ย่อมรู้พร้อม เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รู้พร้อม สภาพใด 
ย่อมนำมา เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้นำมา สภาพใด 
ย่อมเข้าไปเบียดเบียน เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้เข้า-
ไปเบียดเบียน อาเทศ หน เป็น ฆาต ด้วยสูตรว่า หนสฺส 
ฆาโต 
   รนฺช ราเค. รนฺชตีติ อตฺเถ ณปฺปจฺจโย. 
   รนฺช ธาตุ เป็นไปในความกำหนัด ณ ปัจจัยลงใน -
อรรถว่า ย่อมกำหนัด 

578. นิคฺคหีตํ สํโยคาทิ โน. 
อ า เท ศ  นฺ  ที่ เป็ น อั ก ษ รตั วห น้ า ใน
พยัญชนะสังโยค เป็นนิคหิต 

   สํโยคสฺมึ อาทิภูโต นกาโร นิคฺคหีตมาปชฺชเต.  
นิคฺคหีตสฺส วคฺคนฺตตฺตํ. ชการสฺส คตฺตํ. รงฺโค. 
   ในเพราะการซ้อนพยัญชนะ อาเทศ นฺ ที่เป็นอักษรตัว
หน้าของพยัญชนะสังโยค เป็นนิคหิต, อาเทศนิคหิตเป็น
พยัญชนะท่ีสุดวรรค, แล้วอาเทศ ช เป็น ค (จึงเป็น) 
รงฺโค 

579. ณมฺหิ รนฺชสฺส โช ภาวกรเณสุ. 
เพราะปัจจัยที่มี ณฺ ในภาวะและกรณะ 
อาเทศ นฺชฺ ของ รนฺชฺ ธาตุ เป็น ช 

   รนฺชอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตภูตสฺส นฺชสฺส  
ชการาเทโส โหติ ภาวกรณอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ วิหิเต 
ณการวติปฺปจฺจเย ปเร. 
   เพราะปัจจัยที่มี ณฺ อักษร อยู่หลัง อันเป็นไปในอรรถ
เหล่านี้คือภาวะและกรณะ มีการอาเทศ นฺชฺ  อันอยู่
สุดท้ายของธาตุนี้คือ รนฺชฺ เป็น ชฺ อักษร 
   เอตฺถ หิ 
        ณมฺหิ รนฺชสฺส กรเณ       ชาเทสสฺส วิธานโต 
        อกตฺตริปิ วิญฺเ ยฺโย        การเก ณสฺส สมฺภโวติ. 
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   สำหรับในสูตรนี้ พึงทราบว่า เป็นวิธีอาเทศ นฺชฺ เป็น ชฺ 
เพราะปัจจัยที่มี ณ ในกรณการกะ จึงสามารถลงปัจจัยที่
มี ณ ได้ แม้ในการกะที่ไม่ใช่กัตตุ 
   รนฺชนฺติ อเนนาติ ราโค, รญฺชียติ อเนนาติ วา ราโค. 
สยํ รญฺชตีติปิ ราโค. “ณมฺหิ รนฺชสฺส โช”ติ โยควิภาเคน  
ชกาโร. ปชฺชเต อเนนาติ ปาโท. ปตุชฺชเต อเนนาติ  
ปโตโท, ชรียติ อเนนาติ ชาโร. เอวํ ทาโร. ตถา กมฺมาทีสุ, 
ภุชฺชตีติ โภโค. เอวํ ภาโค, ภาโร, ลพฺภตีติ ลาโภ,  
โวหรียตีติ โวหาโร, ทียตีติ ทาโย, วิหญฺ ติ เอตสฺมาติ 
วิฆาโต, วิหรนฺติ เอตฺถาติ วิหาโร, อารมนฺติ เอตสฺมินฺติ 
อาราโม. เอวํ ปปาโต อิจฺจาทิ. 
   ชนทั้งหลาย ย่อมกำหนัดด้วย สภาพนั่น เหตุนั้น 
สภาพนั่น จึงชื่อว่า เป็นเครื่องกำหนัด, หรือว่า อันชน 
ย่อมกำหนัด ด้วยสภาพนั่น เหตุนั้น สภาพนั่น จึงชื่อว่า  
เป็นเครื่องอันท่านกำหนัด แม้สภาพย่อมกำหนัดเอง เหตุ
นั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้กำหนัด อาเทศ นฺช เป็น ช 
โดยการจำแนกการประกอบด้วยสูตรว่า ณมฺหิ รนฺชสฺส 
โช ชน ย่อมดำเนินไป ด้วยอวัยวะนั่น เหตุนั้น อวัยวะนั่น 
จึงชื่อว่า เป็นเครื่องดำเนิน ชน ย่อมทิ่มแทง ด้วยวัตถุนั่น 
เหตุนั้น วัตถุนั้น จึงชื่อว่า เป็นเครื่องทิ่มแทง 
หญิง ย่อมเสื่อมวัย ด้วยบุรุษนั่น เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อ
ว่า เป็นเครื่องเสื่อมวัย ทาร ก็ทำนองเดียวกัน 
ในกัมมการกะเป็นต้น ก็เหมือนอย่างนั้น, สภาพใด ย่อม
บริโภค เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้บริโภค การแบ่ง 
ภาระ ก็เหมือนกัน, อันบุคคล ย่อมได้ เหตุนั้น 
จึงชื่อว่า การได้, อันบุคคล ย่อมร้องเรียก เหตุนั้น จึงชื่อ
ว่า การร้องเรียก, อันเขา ย่อมให้ เหตุนั้น จึงชื่อว่า  
การให้, บุคคล ย่อมเดือดร้อน จากสภาพนั่น เหตุนั้น 
สภาพนั้น จึงชื่อว่า เป็นแดนเดือดร้อน, ชนทั้งหลาย 
ย่อมอาศัยอยู่ ที่นี้ เหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อว่า ที่เป็นที่อาศัยอยู่
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, ชนทั้งหลาย ย่อมรื่นรมย์ ในที่นั่น เหตุนั้น ที่นั่น จึงชื่อ
ว่า ที่เป็นที่รื่นรมย์ เหว ก็เหมือนกัน อย่างนี้เป็นต้น 
   “ณ”อิติ วตฺตเต. 
   บทว่า ณ ย่อมตามมา 

580. ภาเว จ. 
ลง ณ ปัจจัย ในอรรถภาวการกะ 

   ภาวตฺเถ ภาวาภิเธยฺเย ธาตูหิ ณปฺปจฺจโย โหติ. 
ภูยเต ภวนํ วา ภาโว, ปจฺจเต ปจนํ วา ปาโก. “กคา 
จชาน”นฺติ กาเทโส. 
   ณ ปัจจัย ลงหลังธาตุทั้งหลาย ในอรรถแห่งภาวะ คือ 
มีชื่อว่า ภาวะ (เช่น) อันเขาย่อมเป็น หรือว่า ความเป็น 
ชื่อว่า ภาวะ, อันพ่อครัว ย่อมหุง หรือว่า ความหุง ชื่อว่า
ปากะ อาเทศ จ เป็น ก ด้วยสูตรว่า กคา จชานํ  
   สิจ ปคฺฆรเณ. เสจนํ เสโก. สุจ โสเก. โสจนํ โสโก.  
จช หานิมฺหิ. อจชฺชิตฺถ จชฺชเต จชฺชิสฺสเต จชนํ วา  
จาโค. ยช เทวปูชาสงฺคติกรณทาเนสุ. อิชฺชิตฺถ, อิชฺชเต, 
อิชฺชิสฺสเต ยชนํ วา ยาโค , ยุญฺชนํ โยโค. ภช เสวายํ , 
อภชฺชิตฺถ ภชฺชเต ภชฺชิสฺสเต ภชนํ วา ภาโค, อรชฺชิตฺถ, 
รชฺชเต รชฺชิสฺสเต รชนํ วา ราโค. ชสฺส คกาโร. 
   สิจ ธาตุ เป็นไปในความไหล ความไหล ชื่อว่า เสกะ 
สุจ ธาตุ เป็นไปในความแห้ง ความแห้ง ชื่อว่า โสกะ 
จช ธาตุ เป็นไปในความสละ อันชน ได้สละแล้ว ย่อม
สละ จักสละ หรือว่า ความสละ ชื่อว่า จาคะ ยช ธาตุ 
เป็นไปในความ บูชาเทวดา รวบรวม และการให้ อันชน 
ได้บูชาแล้ว ย่อมบูชา จักบูชา หรือว่า ความบูชา ชื่อว่า  
ยาคะ, ความประกอบ ชื่อว่า โยคะ ภช ธาตุ เป็นไปใน
ความแบ่ง, อันชน ได้แบ่งแล้ว ย่อมแบ่ง จักแบ่ง หรือว่า 
ความแบ่ง เหตุนั้น จึงชื่อว่า ภาคะ, อันชน ได้กำหนัด
แล้ว ย่อมกำหนัด จักกำหนัด หรือว่า ความกำหนัด เหตุ
นั้น จึงชื่อว่า ราคะ อาเทศ ช เป็น ค 
   ทห ภสฺมีกรเณ. ปริฑยฺหิตฺถ ปริฑยฺหติ ปริฑยฺหิสฺสติ 
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ปริฑยฺหนํ วาติ อตฺเถ ณปฺปจฺจโย. 
   ทห ธาตุ เป็นไปในความทำให้ไหม้เป็นเถ้า ณ ปัจจัย
ลงในอรรถว่า อันไฟได้ไหม้แล้ว ย่อมไหม้ จักไหม้ หรือ
ว่า ความไหม้ เหตุนั้น จึงชื่อว่า ความไหม้ 
   “ณมฺหิ, วา”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า ณมฺหิ วา ย่อมเป็นไป 

581. ทหสฺส โท ฬํ. 
เพราะ ณ ปัจจัย อาเทศ ท ของ ทห 
เป็น ฬ บ้าง 

   ทหอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส ทกาโร ฬตฺตมาปชฺชเต ณป-ฺ 
ปจฺจเย ปเร วา. ปริฬาโห ปริทาโห. ภนฺช อวมทฺทเน. 
ภญฺชนํ ภงฺโค. สนฺช สงฺเค. สญฺชนํ สงฺโค. นสฺส นิคฺคหีตํ. 
   เพราะ ณ ปัจจัยข้างหลัง อาเทศ ท ของ ทห ธาตุ  
เป็น ฬ บ้าง (เช่น) ปริฬาโห เป็น ปริทาโห ภนฺช ธาตุ 
เป็นไปในความหัก ความหัก ชื่อว่า ภังคะ สนฺช ธาตุ 
เป็นไปในความข้อง ความข้อง ชื่อว่า สังคะ อาเทศ น 
เป็นนิคหิต 
   ปจฺจเยหิ สงฺคมฺม กรียติ สงฺขรียติ เตน วาติ อตฺเถ  
วิสรุชปทาทินา , สงฺขรณ นฺติ  อตฺ เถ  “ภาเว จา”ติ  
วา ณปฺปจฺจโย. 
   ลง ณ ปัจจัย ในอรรถว่า ถูกปัจจัยปรุงแต่ง หรือ
เครื่องปรุงแต่ง ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า วิสรุชปท, หรือ ลง 
ณ ปัจจัย ในอรรถว่า การปรุงแต่ง ด้วยสูตรว่า ภาเว จ 
   “ณมฺหี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า ณมฺหิ ย่อมเป็นไป 

582. ปุ รส มุป ป รีหิ  ก โรติ สฺ ส  ขข รา  ว า 
ตปฺปจฺจเยสุ จ.  
เพราะ ต (ของ ต ตุํ ตฺวา เป็นต้น) และ 
ณ ปัจจัย อาเทศ กร ธาตุที่อยู่หลังจาก 
ปุร สํ อุป และ ปริ เป็น ข และ ขร บ้าง 
 

ปุร สํ อุป ปริอิจฺเจเตหิ ปรสฺส กโรติสฺส ธาตุสฺส ข ขรอิจฺ
เจเต อาเทสา โหนฺติ วา ตปฺปจฺจเย ณปฺปจฺจเย จ ปเร. 
“ตปฺปจฺจเยสู”ติ พหุวจนนิทฺเทเสน ตุํ ตฺวาทีสุปิ.  
ธาตฺวาเทสสฺสาปิ าโนปจาเรน ธาตุโวหารโต  
“อสํโยคนฺตสฺส วุทฺธิ การิเต”ติ วุทฺธิ. สงฺขาโร. เอวํ  
ปริกฺขาโร, ปุเรกฺขาโร. 
   เพราะ ต และ ณ ปัจจัยอยู่ข้างหลัง จึงอาเทศ กร ธาตุ
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ที่อยู่หลัง ปุร สํ อุป และ ปริ เป็น ข และ ขร ได้บ้าง แม้
เพราะ ตุํ และ ตฺวา ปัจจัยเป็นต้น ก็เป็นเหตุให้อาเทศได้ 
เพราะแสดงไว้ด้วยรูปพหูพจน์ว่า ตปฺปจฺจเยสุ, พฤทธิ อ 
เป็น อา ด้วยสูตรว่า อสํโยคนฺตสฺส วุทฺธิ การิเต เพราะรูป
อาเทศของธาตุก็เรียกว่าธาตุได้ โดยฐานูปจาระ(จึงเป็น) 
สงฺขาโร ปริกฺขาโร ปุเรกฺขาโร 
   วาติ กึ. อุปกาโร. 
   (ถามว่า) บทว่า วา มีประโยชน์อย่างไร.(ตอบว่า บางที
ไม่เป็นเช่นนั้น เช่น) อุปกาโร 
   ลุภ คิทฺธิมฺหิ. ลุพฺภนฺติ เตน สยํ วา ลุพฺภติ ลุพฺภนมตฺต-
เมว วา ตนฺติ โลโภ. ทุส อปฺปีติมฺหิ. ทุสฺสนฺติ เตน สยํ วา 
ทุสฺสติ ทุสฺสนมตฺตเมว วา ตนฺติ โทโส. มุห เวจิตฺเต. 
มุยฺหนฺติ เตน สยํ วา มุยฺหติ มุยฺหนมตฺตเมว วา ตนฺติ 
โมโห อิจฺจาทิ กตฺตุกรณภาเวสุ ยถารหํ โยเชตพฺพํ. 
   ลุภ เป็นไปในความอยากได้ ชนทั้งหลาย ย่อมอยากได้ 
ด้วยเหตุนั่น เหตุนั้น จึงชื่อว่า เป็นเหตุอยากได้ หรือว่า 
ตนเอง ย่อมอยากได้ เหตุนั้น จึงชื่อว่า ผู้อยากได้ หรือว่า 
เพียงตัวความอยากได้ ก็ชื่อว่า ความอยากได้ ทุส ธาตุ 
เป็นไปในความ ไม่ชอบใจ ชนทั้งหลาย ย่อมประทุษร้าย 
ด้ วย เหตุนั่ น  เหตุนั้ น  เหตุนั่ น  จึ งชื่ อ ว่ า  เป็ น เหตุ
ประทุษร้าย หรือว่า ตัวเอง ย่อมประทุษร้าย เหตุนั้น 
จึงชื่อว่า ผู้ประทุษร้าย หรือว่า เพียงตัวความประทุษร้าย
ก็ชื่อว่า ความประทุษร้าย มุห ธาตุ เป็นไปในความหลง 
ชนทั้งหลาย ย่อมหลง ด้วยเหตุนั่น เหตุนั้น เหตุนั่น จึง
ชื่อว่า เป็นเหตุหลง หรือว่า ตัวเอง ย่อมหลง เหตุนั้น จึง
ชื่อว่า ผู้หลง หรือว่า เพียงความหลง ก็ชื่อว่า ความหลง 
เท่านี้เป็นตัวอย่าง (ส่วน ใน) กัตตุ กรณะ และ ภาวะ 
นักศึกษา พึงประกอบตามสมควร 
   คห  อุปาทาเน . คยฺหตีติ  อตฺ เถ วิสรุชปทาทินา 
กมฺมน ิณปฺปจฺจโย. 
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   คห ธาตุ เป็นไปในความยึดถือ ณ ปัจจัยลงในกัมม 
ด้วยสูตรว่า วิส รุช ปท เป็นต้น ในอรรถว่า ย่อมถือเอา 

583. คหสฺส ฆร เณ วา. 
เพราะ ณ ปัจจัย อาเทศ คห ธาตุ  
เป็น ฆร บ้าง 

   คหอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส ฆราเทโส โหติ วา ณปฺปจฺจเย 
ปเร. สรโลปาทิ. ฆร,ํ ฆรานิ. 
   ในเพราะลง ณ ปัจจัย จึงอาเทศ คห ธาตุ เป็น ฆร ได้
บ้าง มีการลบสระเป็นต้น (จึงเป็น) ฆร  
   วาติ กึ. คณฺหาติ คหณํ วา คาโห. 
สมฺภวตีติ อตฺเถ 
   (ถามว่า) วา ศัพท์ มีประโยชน์อย่างไร (ตอบว่า บางที) 
ก็เป็น คาห เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมถือเอา หรือว่า การ
ถือเอา ในอรรถว่า เกิดมี  

584. กฺวิ จ. 
ลง กฺวิ ปัจจัย 
 

สพฺพธาตูหิ กฺวิปจฺจโย โหติ, โส จ กิตสญฺ ตฺตา กตฺตริ 
ภวติ. 
กฺวิ ปัจจัย ลงหลังธาตุได้ทุกตัว และมีความหมายว่า เป็น
ผู้ทำ เพราะจัดลงใน กิต ปัจจัย 

585. กฺวิโลโป จ. 
ลบ ปัจจัย กฺวิ 

   กฺวิโน สพฺพสฺส โลโป โหติ. กิตนฺตตฺตา นามมิว กตฺวา  
สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. สิโลโป. สมฺภู. เอวํ วิภวตีติ วิภู , อภิภู, 
สยมฺภู.  
   ลบ กฺวิ ทุกตัว เพราะเป็นปัจจัยกิต จึงทำให้ เป็น
เหมือนนาม ลง สิ (แล้ว) ลบ สิ (เช่น) สมฺภู ผู้เป็นเอง 
เหมือนกัน วิภู ผู้เป็นวิเศษ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นวิเศษ,  
อภิภู ผู้เป็นยิ่ง, สยมฺภู ผู้เป็นเอง 
   ตถา ธู กมฺปเน. สนฺธุนาตีติ สนฺธู. ภา ทิตฺติมฺหิ. วิภาตีติ 
วิภา, ปภาตีติ ปภา, สห สงฺคมฺม วา ภนฺติ ภาสนฺติ วา 
เอตฺถาติ สภา. สหสฺส สาเทโส นิคฺคหีตโลโป จ. 
   เหมือนกัน ธู ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ธรรมชาติ
ใด ย่อมหวั่นไหว เหตุนั้น สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้หวั่นไหว 
ภา ธาตุ เป็นไปในความ ส่องสว่าง ธรรมชาติใด สว่าง
วิเศษ เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อว่า ผู้สว่างวิเศษ, 
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ธรรมชาติใด ย่อมสว่างทั่ว เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้สว่างทั่ว, ชนทั้งหลาย ย่อมรุ่งเรือง หรือว่า กล่าว 
พร้อม หรือว่าพร้อมเพียงกัน ในที่นี้ เหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อ
ว่า เป็นที่รุ่งเรือง หรือกล่าว พร้อมเพียงกัน 
   ภุเชน คจฺฉตีติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. 
   กฺวิ ปัจจัย ลงในอรรถว่า ย่อมไป ด้วยขนด  

586. ธาตฺวนฺตสฺส โลโป กฺวิมฺหิ. 
เพ ราะ กฺ วิ  ปั จจั ย  ลบพยัญ ชนะตั ว
สุดท้ายของธาตุ 
 

   ธาตฺวนฺตสฺส พฺยญฺชนสฺส โลโป โหติ กฺวิปฺปจฺจเย ปเร.  
กฺวิโลโป. ภุชโค. เอวํ อุรสา คจฺฉตีติ อุรโค, ตุรํ สีฆํ ตุริต-
ตุริโต คจฺฉตีติ ตุรโค, เข คจฺฉตีติ ขโค, วิหายเส คจฺฉตีติ 
วิหโค. วิหาเทโส, น คจฺฉตีติ อโค, นโค.  
   เพราะ กฺวิ ปัจจัยข้างหลัง ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของ
ธาตุ (และ) ลบ กฺวิ ปัจจัย (ด้วย) (เช่น) ภุชโค ผู้ไปด้วย
ขนด เหมือนกัน สัตว์ใด ย่อมไป ด้วยอก เหตุนั้น สัตว์นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้ไปด้วยอก, สัตว์ใด ย่อมไป เร็วๆ คือด่วนๆ 
เหตุนั้น สัตว์นั้น สัตว์นั้น จึงชื่อว่า ผู้ไปเร็วด่วน, สัตว์ใด 
ย่อมไป ในอากาศ เหตุนั้น สัตว์นั้น จึงชื่อว่า ผู้ไปใน -
อากาศ, สัตว์ใด ย่อมไป ในท้องฟ้า เหตุนั้น สัตว์นั้น จึง
ชื่อว่า ผู้ไปในท้องฟ้า. มีการอาเทศ วิหายส เป็น วิห,  
สิ่งใด ไม่เคลื่อนที่ไป เหตุนั้น สิ่งนั้น จึงชื่อว่า สิ่งที่ไม่
เคลื่อนที่ไป 
   ขนุ อวทารเณ, สํปุพฺโพ. สงฺขนิ สงฺขนติ สงฺขนิสฺสตีติ 
วา สงฺโข. รมุ กีฬายํ. กุญฺเช รมตีติ กุญฺชโร. ชน ชนเน. 
กมฺมโต ชาโตติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. ธาตฺวนฺตสฺส โลปาทิ 
ปุริมสมํ. ปญฺจมีตปฺปุริโสว วิเสโส. กมฺมโช วิปาโก,  
กมฺมชา ปฏิสนฺธิ, กมฺมชํ รูปํ. เอวํ จิตฺตชํ, อุตุชํ, อาหารชํ, 
อตฺตโช ปุตฺโต. วาริมฺหิ ชาโต วาริโช. เอวํ ถลโช , ปงฺกชํ, 
ชลชํ, อณฺฑชํ, สิรชํ. สตฺตมีสมาโส. ทฺวิกฺขตฺตุํ ชาโต ทฺวิโช
, ปจฺฉา ชาโต อนุโชอิจฺจาทิ. 
   ขนุ ธาตุ เป็นไปในความขุด, มี สํ เป็นบทหน้า สัตว์ใด 



  

 

92 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

ได้ขุดดีแล้ว ย่อมขุดดี หรือว่า จักขุดดี เหตุนั้น สัตว์นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้ขุดด้วยดี รมุ ธาตุ เป็นไปในความรื่นรมย์ 
สัตว์ใด ย่อมรื่นรมย์ ในหุบเขา เหตุนั้น สัตว์นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้รื่นรมย์ในหุบเขา ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด กฺวิ 
ปัจจัย ลงในอรรถ ว่า เกิดแต่กรรม ลบพยัญชนะตัว
สุดท้ายของธาตุเป็นต้นเหมือนเดิม, แตกต่างเฉพาะเป็น
ปัญจมีตัปปุริสสมาสเท่านั้น วิบาก อันเกิดจากกรรม, 
ปฏิสนธิ  อันเกิดจากกรรม, รูป อันเกิดจากกรรม. 
เหมือนกัน อันเกิดจากจิต, อันเกิดจากฤดู, อันเกิดจาก
อาหาร, บุตร อันเกิดจากตน อันเกิดในน้ำ เหมือนกัน 
อันเกิดบนบก, อันเกิดในเปลือกตม, อันเกิดในน้ำ, อัน
เกิดในไข่, อันเกิดบนศีรษะ นี้เป็นสัตตมีตัปปุริสสมาส 
ผู้เกิดสองครั้ง ชื่อว่า ทวิชาต, ผู้เกิดภายหลัง ชื่อว่า  
อนุชะ เป็นต้น 
   วิท ญาเณ. โลกํ อเวทีติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. 
   วิท ธาตุ เป็นไปในความรู้ กฺวิ ปัจจัย ลงในอรรถว่า  
ได้รู้แจ้งแล้ว ซึ่งโลก 
   “กฺวิมฺหี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า กฺวิมหิ ย่อมไปตาม 

587. วิทนฺเต อู. 
เพราะ กฺวิ ปัจจัย ลง อู อาคม ในที่สุด 
วิท ธาตุ 

   วิทธาตุโน อนฺเต อูการาคโม โหติ กฺวิมฺหิ. กฺวิโลโป. 
โลกวิทู. 
   ในเพราะ กฺวิ ปัจจัย มีการลง อู อาคม ในที่สุด วิท 
ธาตุ แล้วลบ กฺวิ เสีย จึงเป็น โลกวิทู 
   ทิส เปกฺขเณ. อิมมิว นํ อปสฺสิ ปสฺสติ ปสฺสิสฺสตีติ อย-
มิว ทิสฺสตีติ วา อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. 
   ทิส ธาตุ เป็นไปในความเห็น กฺวิ ปัจจัย ลงในอรรถว่า 
ได้เห็นแล้ว ย่อมเห็น หรือว่า จักเห็น บุคคลนั้น เหมือน
บุคคลนี้ หรือว่า บุคคลนี้ถูกเห็นเหมือนบุคคลนั้น 
   “ธาตฺวนฺตสฺส โลโป กฺวิมฺหี”ติ ธาตฺวนฺตโลเป สมฺปตฺเต. 
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   ครั้นเมื่อการลบที่สุดธาตุ ด้วยสูตรว่า ธาตฺวนตสฺส  
โลโป กฺวิมฺหิ ถึงพร้อมแล้ว 

588. อิยตมกิ เอสานมนฺตสฺสโร ทีฆํ  กฺวจิ  
ทิสสฺส คุณํ โท รํ สกฺขี จ. 
(เพราะ กฺวิ ปัจจัย) ทำสระตัวสุดท้าย 
ของ อิ (อิม) ย ต ม (อมฺห) กิ  (กึ ) เอ 
(เอต) และ ส (สมาน) ศัพท์ อันเป็นคำ
ขยายของ ทิส ธาตุ  ให้ เป็นทีฆะบ้าง , 
อาเทศ ท ของ ทิส ธาตุ เป็น ร , และ
อาเทศพยัญชนะตัวสุดท้ายของ ทิส ธาตุ 
เป็น ส กฺข และ อี 

   อิม ย ต อมฺห กึ เอต สมานอิจฺเจเตสํ สพฺพนามานํ 
อุปมานุปปทภาเวน ทิสสฺส ธาตุสฺส คุณภูตานํ อนฺโต สโร 
กฺวจิ ทีฆมาปชฺชเต, ทิสอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตสฺส ส กฺข 
อีอิจฺเจเต อาเทสา จ โหนฺติ, ทิสสฺส ทกาโร  
รการมาปชฺชเตติ กฺวิมฺหิ ธาตฺวนฺตสฺส สสทฺทาเทสํ กตฺวา  
กฺวิโลปาทิมฺหิ จ กเต, อิอิติ นิปาตเนน อิมสทฺทสฺสิกาเร 
ตสฺสิมินา ทีเฆ จ กเต, สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. 
   สระตัวสุดท้าย ของสัพพนามเหล่านี้คือ อิ (อิม) ย ต ม 
(อมฺห) กิ (กึ) เอ (เอต) และ ส (สมาน) ศัพท์ อันเป็นคำ- 
ขยายของ ทิส ธาตุ โดยเป็นบทอุปมาใกล้ธาตุ กลายเป็น
ทีฆะบ้าง, อาเทศพยัญชนะตัวสุดท้ายของ ทิส ธาตุ เป็น 
ส กฺข และ อี, และอาเทศ ท อักษร ของ ทิส ธาตุ เป็น ร 
อักษรบ้าง , ฉะนั้น ในเพราะ กฺวิ  ปัจจัย เมื่ออาเทศ
พยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุ เป็น ส แล้ว, ลบ กฺวิ ปัจจัย
เป็นต้น, เมื่ออาเทศ อิม ศัพท์ เป็น อิ อักษร ด้วยการให้
ตกลงเป็น อิ แล้ว, ทีฆะ อิ อักษรนั้นให้เป็น อี ด้วยสูตร
นี้, ลง สิ วิภัตติเป็นต้น 
   อีทิโส ปุริโส, อีทสิา กญฺ า, อีทิสี วา, อีทิสํ จิตฺตํ. 
เช่น บุรุษเช่นนี้, หญิงสาวเช่นนี้, จิตเช่นนี้ 
ตถา ยมิว นํ ปสฺสติ โย วิย ทิสฺสตีติ วา ยาทิโส, ยาทิสา 
ยาทิสี, ยาทิสํ.  
เหมือนกัน บุคคลเห็น ผู้นั้น เหมือนบุรุษใด หรือว่า บุรุษ 
ถูกเห็นเหมือนผู้ใด เหตุนั้น จึงชื่อว่า บุรุษเช่นใด, หญิง
สาวเช่นใด, จิตเช่นใด 
ตมิว นํ ปสฺสติ โส วิย ทิสฺสตีติ วา ตาทิโส, ตาทิสา  
ตาทิสี, ตาทิสํ  
บุคคลเห็น ผู้นั้น เหมือนบุรุษนั้น หรือว่า บุรุษ 
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ถูกเห็นเหมือนผู้นั้น เหตุนั้น จึงชื่อว่า บุรุษเช่นนั้น,  
หญิงสาวเช่นนั้น, จิตเช่นนั้น 
มมิว นํ ปสฺสติ อหํ วิย โส ทิสฺสตีติ วา มาทิโส, มาทิสา 
มาทิสี, มาทิสํ มอิติ นิปาตเนน อมฺหสทฺทสฺส  
มสทฺทาเทโส.  
บุคคลเห็น ผู้นั้นว่าเหมือนเรา หรือว่า ผู้นั้นถูกเห็นว่า
เหมือนเรา เหตุนั้น จึงชื่อว่า บุรุษผู้เช่นเรา, หญิงสาวผู้
เช่นเรา, จิตเช่นเรา อาเทศ อมฺห ศัพท์ เป็น ม ศัพท์  
ด้วยการรวมลงเป็น ม 
กิมิว นํ ปสฺสติ โก วิย ทิสฺสตีติ วา กีทิโส, กีทิสา กีทิสี, 
กีทิสํ.  
บุคคลเห็นบุรุษนั้น ว่าเป็นเหมือนอะไร หรือว่า บุรุษถูก
เห็นว่าเหมือนอะไร เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้เช่นไร, 
หญิงสาว ผู้เช่นไร, จิตอันเช่นไร(ก็เหมือนกัน) 
เอตมิว นํ ปสฺสติ เอโส วิย ทิสฺสตีติ วา เอทิโส เอตาทิโส 
วา, เอทิสา, เอทิสี, เอทิสํ. เออิติ นิปาตเนน เอตสทฺทสฺส  
เอกาโร. 
บุคคลเห็นบุรุษนั้น ว่าเป็นเหมือนบุรุษนั่น หรือว่า บุรุษ
ถูกเห็นว่าเหมือนบุรุษนั่น เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้
เช่นนั่น, หญิงสาว ผู้เช่นนั่น, จิตอันเช่นนั่น(ก็เหมือนกัน) 
อาเทศ เอต ศัพท์ เป็น เอ ด้วยการรวมลงเป็น เอ 
สมานํ กตฺวา นํ ปสฺสติ สมาโน วิย ทิสฺสตีติ สาทิโส  
สทิโส. สอิติ นิปาตเนน สมานสฺส สาเทโส. ตทนฺตสฺส วา 
ทีโฆ, สาทิสา, สาทิสี สทิสา สทิสี, สาทิสํ, สทิสํ. 
บุคคลเห็นบุรุษนั้นกระทำเช่นเดียวกัน (หรือว่า) บุรุษนั้น
ถูกเห็นเหมือนกัน เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อว่า  
ผู้เช่นเดียวกัน อาเทศ สมาน ศัพท์ เป็น ส ด้วยการรวม-
ลงเป็น ส หรือว่า ทำทีฆะที่สุด แห่ง ส นั้น, จึงเป็น  
สาทิสา, สาทิสี สทิสา สทิสี,สาทิทํ,สทิสํ 
   ทการสฺส รการาเทเส ปน อีริโส, ยาริโส, ตาริโส,  



  

 

95 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

มาริโส, กีริโส, เอริโส, สาริโส, สริโส. กฺขาเทเส อีทิกฺโข, 
ยาทิกฺโข, ตาทิกฺโข, มาทิกฺโข, กีทิกฺโข, เอทิกฺโข, สาทิกฺโข
, สทิกฺโข. 
   แต่เมื่ออาเทศ ท เป็น ร จึงเป็น อีริโส,ยาริโส, ตาริโส 
มาริโส, กีริโส, เอริโส, สาริโส, สริโส ในเพราะอาเทศ ส 
เป็น กฺข จึงเป็น อีทิกฺโข, ยาทิกฺโข, ตาทิกฺโข, มาทิกฺโข, 
กีทิกฺโย, เอทิกฺโข, สาทิกฺโข, สทิกฺโข. 
   รการาเทเส สาริกฺโข, สริกฺโข. อีการาเทเส อีที, ยาที, 
ต า ที , ม า ที , กี ที , เ อ ที , ส า ที  
   ในเพราะอาเทศ ท เป็น ร จึงเป็น สาริกฺโข, สริกฺโข 
ในเพราะอาเทศ ส เป็น อี จึงเป็น อีที,ยาที, ตาที,มาที, 
กีที,เอที, สาที 
   จสทฺเทน ตุมฺหาทิอุปปเทปิ. ตุมฺเห วิย ทิสฺสตีติ  
ตุมฺหาทิโส, ตุมฺหาทิสี. ขนฺธา วิย ทิสฺสนฺตีติ ขนฺธาทิสา 
อิจฺจาทิ. 
   ด้วย จ ศัพท์ แม้ในเพราะศัพท์ใกล้ธาตุเป็น ตุมฺห 
ศัพท์ เป็นต้น ก็มี (เช่น) บุคคลถูกเห็นเหมือนกับท่าน 
เหตุนั้น จึงชื่อว่า ผู้เช่นกับท่าน, หญิงสาวผู้เช่นกับท่าน 
สิ่งทั้งหลายถูกเห็นเหมือนกับขันธ์ เหตุนั้น จึงชื่อว่า อัน
เช่นเดียวกับขันธ์ เป็นต้น 
   ธร ธารเณ. อปาเยสฺวปตมาเน อธิคตมคฺคาทิเก สตฺเต 
ธาเรติ, ธรนฺติ เตนาติ วา, สลกฺขณํ ธาเรติ วา, ปจฺจเยหิ 
ธรียติ วาติ อตฺเถ 
ธร ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ ใช้ในอรรถว่า ทรงสัตว์ 
ผู้บรรบุมรรคเป็นต้นไว้ ไม่ให้ตกไปในอบายทั้งหลาย, 
หรือว่า เป็นเหตุ ทรงไว้ของเหล่าสัตว์, หรือว่า ทรง
ลักษณะของตนไว้, หรือว่า อันปัจจัยทั้งหลายทรงไว้ 

589. ธราทีหิ รมฺโม. 
หลังจาก ธร ธาตุเป็นต้น ลง รมฺม ปัจจัย 

   ธรอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ รมฺมปฺปจฺจโย โหติ. 
   รมฺม ปัจจัย ลงหลัง ธร ธาตุเป็นต้น 
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โส จ 
         กมฺมคฺคหณโต ภาว-      กมฺเมสูเตตฺถ เวทิโย 
         อกตฺตริปิ โหตีติ           การเก รมฺมปฺปจฺจโย. 
อนึ่ง รมฺม ปัจจัยนั้น 
          พึงทราบว่า สามารถลงในการกะแม้ไม่ใช่กัตตุ 
(มีกัมมะเป็นต้น) เพราะมี กมฺม ศัพท์อยู่ในคำ ว่า  
ภาวกมฺเมสุ 
   ราทิโลโป. ธมฺโม. เอวํ กรียตีติ กมฺมํ. วร วรเณ. วมฺมํ. 
   ลบ ร ตัวต้นเสีย จึงเป็น ธมฺโม เหมือนกัน วัตถุ อัน
บุคคลพึงกระทำ เหตุนั้น จึงชื่อว่า กรรม วร ธาตุ เป็นไป
ในความป้องกัน จึงเป็น วมฺมํ  
   สํส ปสํสเน, ปปุพฺโพ. ปิยอิจฺจุปปทํ. ปิยํ ปสํสิตุํ สีลํ 
ยสฺสาติ วา ปิยปฺปสํสนสีโล, ปิยปฺปสํสนธมฺโม, ปิยป-ฺ 
ปสํสเน สาธุการีติ วา อตฺเถ 
   สํส ธาตุ เป็นไปในความสรรเสริญ มี ป เป็นบทหน้า 
มี ปิย ศัพท์ เป็นบทใกล้ ใช้ในอรรถว่า ผู้มีการสรรเสริญ
คนรักเป็นปกติ, ผู้มีการสรรเสริญคนรักเป็นธรรมดา, 
หรือว่า ผู้มีปกติในการสรรเสริญคนรักด้วยดี 

590. ตสฺสีลาทีสุ ณีตฺวาวี จ.  
ลง ณี ตุ และ อาวี ปัจจัย ในอรรถว่า  
ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) เป็นต้น 

   สีลํ ปกติ. ตสฺสีล ตทฺธมฺม ตสฺสาธุการีสฺวตฺเถสุ คมฺย-
มาเนสุ สพฺพธาตูหิ ณี ตุ อาวีอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺตีติ 
กตฺตร ิณีปจฺจโย. สํโยคนฺตตฺตา น วุทฺธิ. เสสํ เนยฺยํ. 
   การทำเป็นปกติ ชื่อว่าสีละ , เมื่ออรรถว่า ตัสสีละ 
(เป็นปกติของเขา) ตัทธัมมะ (เป็นธรรมดาของเขา) 
และตัสสาธุการี (เป็นการทำ ดีของเขา) ถูกรู้อยู่  ลง
ปัจจัยเหล่านี้คือ ณี ตุ และ อาวี หลังจากธาตุทั้งปวง, 
ฉะนั้น จึงลง ณี ปัจจัย ในกัตตุการกะ เพราะเป็นสระที่มี
สังโยคอยู่หลัง จึงไม่พฤทธิ , วิธีที่ เหลือนักศึกษาพึง
นำมาใช้ได ้
   ปิยปสํสี ราชา. อถ วา ปิยํ ปสํสิ ปสํสติ ปสํสิสฺสติ วา 
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สีเลน วา ธมฺเมน วา สาธุ วาติ ปิยปสํสี , ปิยปสํสินี , 
ปิยปสํสิ กุลํ. 
เช่น พระราชา ผู้สรรเสริญความรักเป็นปกติ  อนึ่ ง 
พระราชา สรรเสริญแล้ว ย่อมสรรเสริญ หรือว่า จัก
สรรเสริญ ความรัก โดยปกติ โดยธรรม หรือว่า โดยดี 
เหตุนั้น พระราชา จึงทรงพระนามว่า ผู้สรรเสริญความ
รัก เป็นปกติ เป็นธรรมดา หรือว่า ด้วยดี, พระราชินี(ก็
เช่นเดียวกัน), ตระกูล อันสรรเสริญความรัก เป็นปกติ 
เป็นธรรมดา หรือว่า ด้วยดี 
พฺรหฺมํ จริตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา พฺรหฺมํ จรติ  
สีเลน ธมฺเมน สาธุ วาติ พฺรหฺมจารี, พฺรหฺมจารินี, พฺรหฺม-
จาริ.  
การประพฤติประเสริฐ ของบุรุษใด เป็นปกติ หรือว่า 
บุรุษใด ย่อมประพฤติประเสริฐ โดยปกติ โดยธรรม หรือ
ว่า ด้วยดี เหตุนั้น บุรุษนั้น จึงชื่อว่า ผู้มีปกติประพฤติ -
ประเสริฐ, ผู้ประพฤติประเสริฐโดยปกติ โดยธรรม  
หรือด้วยดี, สตรี, ตระกูล, (ก็เช่นเดียวกัน) 
เอวํ สจฺจวาที. ธมฺมวาที, สีฆยายี, ปาปการี, มาลาการี 
อิจฺจาทิ. 
ผู้มีปกติกล่าวคำสัตย์ ก็เช่นเดียวกัน ผู้มีปกติกล่าวธรรม, 
ผู้มีปกติไปเร็ว, ผู้มีปกติทำบาป, ผู้มีปกติทำดอกไม้  
เป็นต้น 
   จสทฺเทน อตฺตมาเนปิ ณี. ปณฺฑิตํ อตฺตานํ มญฺ ตีติ 
ปณฺฑิตมานี พาโล, พหุสฺสุตมานี อิจฺจาทิ. 
   ด้วย จ ศัพท์ ณี ปัจจัย ลงในอรรถว่า สำคัญตน- 
ได้บ้าง คนพาลใดย่อมสำคัญตนว่าเป็นบัณฑิต เหตุนั้น 
คนพาลนั้น จึงชื่อว่า เป็นผู้สำคัญตนว่าเป็นบัณฑิต,  
ผู้สำคัญตนว่าเป็นพหูสูต เป็นต้น 
   วตุ วตฺตเน, ปปุพฺโพ. ปสยฺห ปวตฺติตุํ สีลํ ยสฺสาติ  
อตฺเถ อิมินา ตุปฺปจฺจโย. ปสยฺหปวตฺตา. 



  

 

98 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

   วตุ ธาตุ เป็นไปในความเป็นไป, มี ป เป็นบทหน้า 
ด้วย สูตรนี้ ตุ ปัจจัย ใช้ในอรรถ มีปกติข่มข่ีเป็นไป  
จึงเป็น ปสยฺหปวตฺตา. 
อถวา วจ วิยตฺติยํ วาจายํ. ปสยฺห ปวตฺติตุํ สีลมสฺสาติ 
ปสยฺหปวตฺตา ปสยฺหปวตฺตาโร.  
อนึ่ง วจ ธาตุ เป็นไปในความกล่าวชัด การกล่าวข่มขี่ 
เป็นปกติ ของผู้นั้น เหตุนั้น จึงชื่อว่า ผู้มีปกติกล่าวข่มขี่ 
ภุชาทิตฺตา ธาตฺวนฺตโลปทฺวิตฺตานิ. เสสํ กตฺตุสมํ. 
เพราะเป็นหมวด ภุช ธาตุ เป็นต้น จึงลบที่สุดธาตุและ
ทำเทวภาวะ วิธีที่เหลือ เหมือนกับกัตต ุ
   ภยํ ปสฺสิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา, ภยทสฺสนสีโล  
ภยทสฺสนธมฺโม ภยทสฺสเน สาธุการีติ วา ภยทสฺสาวี,  
ภยทสฺสาวินี, ภยทสฺสาวิ จิตฺตํ. เอวํ อาทีนวทสฺสาวี. 
   “ตสฺสีลาทีสู”ติ อธิกาโร. 
   การเห็นภัย เป็นปกติ มีอยู่แก่ผู้ใด เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้มีการเห็นภัยเป็นปกติ ผู้มีการเห็นภัยเป็นธรรมดา 
หรือว่า ผู้ใดทำด้วยดี ในการเห็นภัย เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้ทำการเห็นภัยด้วยดี , สตรี จิต (ก็ เหมือนกัน) 
เหมือนกัน ผู้มีปกติเห็นว่าเป็นโทษ 
   บทว่า ตสฺสีลาทีสุ ตามไปไกล 

591. สทฺทกุธจลมณฺฑตฺถรุจาทีหิ ยุ. 
หลังจากธาตุที่มีอรรถว่า ส่งเสียง โกรธ 
หวั่นไหว ประดับ และ รุจ ธาตุเป็นต้น 
ลง ยุ ปัจจัย ในอรรถว่า ตัสสีละ (เป็น
ปกติของเขา) เป็นต้น 

   สทฺทกุธจลมณฺฑตฺเถหิ ธาตูหิ รุจาทีหิ จ ยุปฺปจฺจโย 
โหติ ตสฺสีลาทีสฺวตฺเถสุ. 
   หลังจากธาตุที่มีอรรถว่า ส่งเสียง โกรธ หวั่นไหว 
ประดับ และ รุจ ธาตุเป็นต้น ลง ยุ ปัจจัย ในอรรถว่า 
ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) เป็นต้น 
   ฆุส สทฺเท. โฆสิตุํ  สีลํ  อสฺสาติ วา โฆสนสีโลติ วา 
อโฆสยิ โฆสยติ โฆสยิสฺสติ สีเลน ธมฺเมน สาธุ วาติ อตฺเถ 
อิมินา ยุปฺปจฺจโย. ตสฺส “อนกา ยุณฺวูน”นฺติ อนาเทโส. 
“อญฺเ สุ จา”ติ วุทฺธิ. โส โฆสโน, สา โฆสนา. 
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   ฆุส ธาตุ เป็นไปความมีเสียง ลง ยุ ปัจจัย ด้วยสูตรนี้ 
ในอรรถว่า ผู้มีปกติส่งเสียง,ผู้ส่งเสียงเป็นปกติ, ผู้ส่งเสียง
โดยปกติ โดยธรรมดา หรือด้วยดี , อาเทศ ยุ เป็น อน 
ด้วยสูตรว่า อนกา ยุณฺวูนํ, วุทธิ อุ เป็น โอ ด้วยสูตรว่า 
อญฺเ สุ จ บุรุษผู้มีปกติส่งเสียง, หญิงผู้มีปกติส่งเสียง 
   ภาส วิยตฺติยํ วาจายํ. ภาสิตุํ สีลมสฺสาติ วา ภาสนสีโล, 
ภาสนธมฺโม ภาสเน สาธุการีติ วา ภาสโน. 
   ภาส ธาตุ เป็นไปในความกล่าว ผู้มีการกล่าวเป็นปกติ, 
หรือว่า ผู้กล่าวเป็นธรรมดา ผู้ทำการกล่าวด้วยดี 
   กุธ โกเป. กุชฺฌิตุํ สีลมสฺสาติ วา กุชฺฌนสีโลติ วา  
โกธโน, โกธนา, โกธนํ. 
   กุธ ธาตุ เป็นไปในความโกรธ บุรุษผู้มีการโกรธเป็น
ปกติ, หญิงผู้มีการโกรธเป็นปกติ, ตระกูลที่มีการโกรธ
เป็นปกต ิ
   รุส โรเส. โรสิตุํ สีลมสฺสาติ วา โรสนสีโลติ วา โรสโน. 
   รุส ธาตุ  เป็นไปในความฉุนเฉียว บุ รุษผู้มีความ
ฉุนเฉียวเป็นปกติ, หรือมีปกติฉุนเฉียว 
   จล กมฺปเน. จลิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา จลติ สีเลนาติ วา 
จลโน. 
   จล ธาตุ  เป็นไปในความหวั่นไหว บุรุษผู้มีความ
หวั่นไหวเป็นปกติ, หรือว่า ผู้หวั่นไหวโดยปกติ 
กป ิจลเน. กมฺปิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา อกมฺปิ กมฺปติ  
กมฺปิสฺสติ สีเลนาติ วา กมฺปโน. อิการานุพนฺธิธาตุสรโต  
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา, “นิคฺคหีตญฺจา”ติ วา นิคฺคหีตา-
คโม. 
กปิ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ผู้ใดมีความหวั่นไหว
เป็นปกติ หรือว่า ผู้ใดได้หวั่นไหวแล้ว ย่อมหวั่นไหว จัก
หวั่นไหว โดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้มีความ
หวั่นไหวเป็นปกติ หรือว่า ผู้หวั่นไหวโดยปกติ ลงนิคหิต-
อาคม ก่อนสระหลังธาตุที่เนื่องด้วย อิ อักษร ด้วยสูตร
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เป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ หรือ นิคฺคหีตญฺจ 
ผทิ กิญฺจิจลเน. ผนฺทิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา ผนฺทติ สีเลนาติ 
วา ผนฺทโน. 
ผทิ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหวเล็กน้อย ผู้ใดมีการ
หวั่นไหวเป็นปกติ หรือว่าหวั่นไหวโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น 
จึงชื่อว่า ผู้มีการหวั่นไหวเป็นปกติ หรือว่า ผู้หวั่นไหวโดย
ปกต ิ
   มฑิ ภูสายํ. มณฺฑยิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา มณฺฑยติ สีเลนา-
ติ วา มณฺฑโน. ภูส อลงฺกาเร. ภูสนสีโลติ วา อภูสยิ  
ภูสยติ ภูสยิสฺสติ สีเลนาติ วา ภูสโน, ภูสนา, ภูสนํ. 
   มฑิ ธาตุ เป็นไปในควาประดับ ผู้ใดมีการประดับเป็น
ปกติ หรือว่า ย่อมประดับโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อ
ว่า ผู้มีการประดับเป็นปกติ หรือว่า ผู้ประดับโดยปกติ 
ภูส ธาตุ เป็นไปในความตกแต่ง ผู้มีการตกแต่งเป็นปกติ 
หรือว่า ผู้ใด ได้ตกแต่งแล้ว ย่อมตกแต่ง จักตกแต่ง เหตุ
นั้นผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้ตกแต่งเป็นปกติ, หญิง,ตระกูล ที่
ตกแต่งเป็นปกติ 
   รุจ ทิตฺติมฺหิ. อรุจฺจิ, รุจฺจติ รุจฺจิสฺสติ สีเลนาติ วา  
โรจโน. ชุต ทิตฺติมฺหิ. อโชติ โชตติ โชติสฺสติ สีเลนาติ วา 
โชตโน. วฑฺฒ วฑฺฒเน. วฑฺฒิตุํ สีลมสฺสาติ วฑฺฒโน อิจฺ-
จาทิ. 
   รุจุ ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรื่อง ผู้ใด ได้รุ่งเรืองแล้ว 
ย่อมรุ่งเรือง จักรุ่งเรือง โดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้รุ่งเรืองโดยปกติ ชุต ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง ผู้ใด 
ได้รุ่งเรืองแล้ว ย่อมรุ่งเรือง จักรุ่งเรือง โดยปกติ เหตุนั้น 
ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้รุ่งเรืองโดยปกติ วฑฺฒ ธาตุ เป็นไปใน
ความเจริญ ความเจริญ มีเป็นปกติ ของเขา เหตุนั้น เขา 
จึงชื่อว่า ผู้มีอันเจริญเป็นปกติ เป็นต้น  
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592. ปาราทิคมิมฺหา รู. 
หลังจาก คมุ ธาตุที่มี ปาร ศัพท์เป็นต้น
อยู่หน้า ลง รู ปัจจัย ในอรรถว่า ตัสสีละ 
(เป็นปกติของเขา) เป็นต้น 
 
 

   ปาราทิอุปปเทหิ ปรสฺมา คมิอิจฺเจตสฺมา ธาตุมฺหา 
ปโร รูปจฺจโย โหติ ตสฺสีลาทีสฺวตฺเถสุ กตฺตริเยว. ปาโร 
อาทิ เยสํ เต ปาราทโย, ปาราทีหิ คมิ ปาราทิคมิ. ราทิ-
โลโป.  
   หลังจากธาตุนี้คือ คมุ ที่อยู่หลังจากบทใกล้ธาตุมี ปาร 
ศัพท์เป็นต้น ลง รู ปัจจัย ในกัตตุสาธนะ ในอรรถว่า ตัส
สีละ (เป็นปกติของเขา) เป็นต้น 
ศัพท์เหล่าใดมี ปาร ศัพท์ขึ้นต้น ศัพท์เหล่านั้น ชื่อว่าปา-
ราท,ิ คมุธาตุที่อยู่หลังจาก ปาร ศัพท์เป็นต้น ชื่อว่า 
ปาราทิคมิ, ลบ ร เป็นต้น 
ภวปารํ คนฺตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา ภวปารคมนสีโล  
ภวปารคมนธมฺโม ภวปารคมเน สาธุการีติ วา ภวปารคู, 
ภวปารคุโน. อนฺตํ คมนสีโล อนฺตคู. เอวํ เวทคู, อทฺธคู. 
ผู้ใดมีการไปสู่ฝั่งแห่งภพเป็นปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้มีการไปสู่ฝั่งแห่งภพเป็นปกติ ผู้มีการไปสู่ฝั่งแห่งภพ
เป็นธรรมดา ผู้มีการทำด้วยดีไปสู่ฝั่งแห่งภพ เหตุนั้น ผู้
นั้น จึงชื่อว่า ผู้มีการไปสู่ฝั่งแห่งภพ,ผู้มีการไปสู่ฝั่งแห่ง
ภพทั้งหลาย ผู้ใดมีปกติไปถึงที่สุด เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ผู้มีปกติไปถึงที่สุด เหมือนกัน ผู้มีปกติถึงเวทย์, ผู้มีปกติ
เดินทางไกล 
   “รู”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า รู ย่อมเป็นไป 

593. ภิกฺขาทิโต จ. 
หลังจาก ภิกฺข ธาตุเป็นต้น ลง รู ปัจจัย 
ในอรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) 
เป็นต้น 

   ภิกฺขอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ รูปจฺจโย โหติ ตสฺสีลาทีสฺวตฺ
เถสุ. ภิกฺข ยาจเน. ภิกฺขิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา อภิกฺขิ ภิกฺขติ 
ภิกฺขิสฺสติ สีเลนาติ วา ภิกฺขนธมฺโมติ วา ภิกฺขเน  
สาธุการีติ วา ภิกฺขุ “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา รสฺสตฺตํ. 
   หลังจากธาตุว่า ภิกฺข อย่างนี้เป็นต้น ลง รู ปัจจัย ใน
อรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) เป็นต้น ภิกฺข ธาตุ 
เป็นไปในความขอ การขอเป็นปกติ ของผู้ใด หรือว่า ผู้ใด 
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ได้ขอแล้ว ย่อมขอ จักขอ หรือว่า ผู้มีการขอเป็นธรรม 
หรือว่า ผู้ทำการขอด้วยดี เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า 
ภิกษุ รัสสะ อู เป็น อุ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 
อิกฺข ทสฺสนงฺเกสุ. สํสาเร ภยํ อิกฺขตีติปิ ภิกฺขุ, วิชานิตุํ 
สีลํ  ยสฺส  วิชานนสี โลติ  วา วิญฺญู , สพฺ พํ  ชานาตีติ  
สพฺพญฺญู. เอวํ มตฺตญฺญู ธมฺมญฺญู, อตฺถญฺญู, กาลญฺญู, 
กตญฺญู อิจฺจาทโย. 
อิกฺข ธาตุ เป็นไปในความขอและการทำเครื่องหมาย 
ผู้ใด ย่อมเห็นภัย ในสงสาร เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ภิกฺษุ, 
การรู้แจ้งเป็นปกติ ของผู้ใด หรือว่า ผู้มีการรู้แจ้งเป็น
ปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า วิญญู ผู้รู้แจ้ง, ผู้ใด ย่อมรู้ 
ทุกสิ่ ง เหตุนั้ น  ผู้นั้ น  จึ งชื่อว่า สัพพัญญู  ผู้ รู้ทุกสิ่ ง
เหมือนกัน ผู้รู้จักประมาณ ผู้รู้ธรรม ผู้รู้อรรถ ผู้รู้กาล ผู้รู้
อุปการะที่คนอืน่ทำให้ ดังนี้เป็นต้น 

594. หนตฺยาทีนํ ณุโก. 
หลัง หน ธาตุเป็นต้น ลง ณุก ปัจจัย ใน
อรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) เป็น
ต้น 
 

   หนตฺยาทีนํ ธาตูนมนฺเต ณุกปฺปจฺจโย โหติ ตสฺสีลา-
ทีสฺวตฺเถสุ กตฺตริ. อนฺตาเปกฺขายํ ฉฏฺ ี. ณกาโร วุทฺธตฺโถ. 
อาหนนสีโล อาฆาตุโก. ฆาตาเทโส สรโลปาทิ. 
กรณสีโล การุโก สิปฺปี. ภี ภเย. ภายนสีโล ภีรุโก. รกา
ราคโม. อว รกฺขเณ. อาวุโก ปิตา. 
   ลง ณุก ปัจจัย ท้าย หน ธาตุเป็นต้น ในกัตตุสาธนะ 
ในอรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) ฉัฏฐีวิภัตตินี้ เพ่ง
ถึงที่สุด ณ อักษร มีประโยชน์เพ่ือการพฤทธิ  ผู้มีการ
เบียดเบียนเป็นปกติ ชื่อว่า อาฆาตุกะ อาเทศ หน เป็น 
ฆาต ลบสระเป็นต้น ผู้ทำเป็นปกติ ชื่อว่า การุกะ คือ 
ผู้มีศิลปะ ภี ธาตุ เป็นไปในความกลัว ผู้กลัวเป็นปกติ ชื่อ
ว่า ภีรุกะ ลง ร อาคม อว ธาตุ เป็นไปในความรักษา 
ผู้ดูแลเป็นปกติ คือ บิดา 

595. สํหนญฺ าย วา โร โฆ. 
หลัง หน ธาตุที่มี สํ อุปสัคอยู่หน้า และ

สํปุพฺพาย หน อิจฺ เจตาย ธาตุยา อญฺ าย จ ธาตุยา 
ป โร  รปฺ ป จฺ จ โย  โห ติ , ห น สฺ ส  โฆ  จ . ว าคฺ ค ห ณํ  
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หลังธาตุอ่ืน ลง ร ปัจจัย และอาเทศ หน 
ธาตุ เป็น ฆ บ้าง 

สมฺปิณฺฑนตฺถํ วิกปฺปนตฺถํ วา. เตน สงฺฆาโตติปิ สิทฺธํ  
โหติ. 
   หลังจากธาตุนี้คือ หน ที่มี สํ  อุปสัคอยู่หน้า และ
หลังจากธาตุอ่ืน ลง ร ปัจจัย, และอาเทศ หน ธาตุ เป็น 
ฆ บ้าง, วาศัพท์มีอรรถรวมวิธี 2 อย่างไว้ในสูตรเดียวกัน 
หรือมีอรรถกล่าววิธีไม่แน่นอน, เพราะฉะนั้น บทว่า 
สงฺฆาโต จึงสำเร็จได้ 
            หนสฺเสวายํ โฆ โหติ       อภิธานานุรูปโต 
            อสํปุพฺพา จ โร เตน       ปฏิโฆติปิ สิชฺฌติ. 
            มีการอาเทศ หน ธาตุเท่านั้น เป็น ฆ ตาม- 
            สมควรแก่ศัพท์, ลง ร ปัจจัย หลังจาก หน 
            ธาตุที่ไม่มี สํ อุปสัคอยู่หน้าก็ได้, ฉะนั้น  
            แม้บทว่า ปฏิโฆ จึงสำ เร็จได้ 
   หน หึสาคตีสุ, สํปุพฺโพ. สํหนติ สมคฺคํ กมฺมํ สมุป- 
คจฺฉติ, สมฺมเทว กิเลสทรเถ หนตีติ วา สงฺโฆ. ราทิโลโป. 
สมนฺตโต นครสฺส พาหิเร ขญฺ ตีติ ปริขา. อิตฺถิยํ  
อาปจฺจโย. อนฺตํ กโรตีติ อนฺตโก มจฺจุ. 
   หน ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียนและไป, มี สํ เป็น
บทหน้า ผู้ที่เบียดเบียน คือเข้าถึงกรรมพร้อม, หรือว่า 
ฆ่าความเร่าร้อนคือกิเลส ด้วยดี เหตุนั้น จึงชื่อว่า สงฆ์ 
ลบ ร เป็นต้น คลองที่ถูกขุด ภายนอก รอบๆพระนคร 
เหตุนั้น จึงชื่อว่า คู  ในอิตถีลิงค์ ลง อา ปัจจัย ผู้ ใด 
กระทำท่ีสุด เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่า ผู้กระทำซึ่งท่ีสุด คือ 
มัจจุ 
   “ภาวกมฺเมสู”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า ภาวกมฺเมสุ ย่อมเป็นไป 

596. นนฺทาทีหิ ยุ. 
หลังจาก นนฺท ธาตุเป็นต้น ลง ยุ ปัจจัย 
ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะ 

   นนฺทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปโร ยุปฺปจฺจโย โหติ ภาว- 
กมฺเมสุ. “อนกา ยุณฺวูน”นฺติ ยุปฺปจฺจยสฺส อนาเทโส. 
   ยุ ปัจจัย ลงหลังธาตุเป็นต้นว่า นนฺท ในภาวะ และ 
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 กัมมะ อาเทศ ยุ ปัจจัย เป็น อน ด้วยสูตรว่า อนกา 
ยุณฺวูนํ 
นนฺท สมิทฺธิมฺหิ , นนฺท นนฺทเน วา. ภาเว นนฺทียเต 
นนฺทนํ. กมฺเม อนนฺทียิตฺถ นนฺทียติ นนฺทียิสฺสติ  
นนฺทิตพฺพนฺติ วา นนฺทนํ วนํ,  
นนฺท ธาตุ เป็นใปในความสมบูรณ์ , หรือว่า ความ -
เพลิดเพลิน. ในภาวสาธนะ อันบุคคลร่าเริง เหตุนั้น จึง
ชื่อว่า ความเพลิดเพลิน ในกัมมสาธนะ สวน อันเทวดา 
ได้เพลิดเพลินแล้ว ย่อมเพลิดเพลิน จักเพลิดเพลิน หรือ
ว่าพึงเพลิดเพลิน เหตุนั้น สวนจึงชื่อว่า เป็นที่อันเทวดา
เพลิดเพลิน, 
คยฺหติ คหณียํ วา คหณํ คณฺหนํ วา, จริตพฺพํ จรณํ, ภูย
เต ภวนํ, หูยเต หวนํ. รุนฺธิตพฺพํ รุนฺธนํ โรธนํ วา, ภุญฺ
ชิตพฺพํ ภุญฺชนํ โภชนํ วา. พุชฺฌิตพฺพํ พุชฺฌนํ โพธนํ วา. 
สูยติ สุติ วา สวณํ, ปาปียตีติ ปาปุณนํ ปาปนํ วา,  
ปาลียตีติ ปาลนํ อิจฺจาทิ. 
อันบุคคลถือเอา หรือพึงถือเอา เหตุนั้น จึงชื่อว่า การ
ถือเอา, อันบุคคลพึงประพฤติ เหตุนั้น จึงชื่อว่า การ
ประพฤติ, อันบุคคลย่อมเป็นอยู่ เหตุนั้น จึงชื่อว่า ความ
เป็นอยู่, อันบุคคลย่อมบูชา เหตุนั้น จึงชื่อว่า การบูชา 
อันบุคคลพึงปิดกั้น เหตุนั้น จึงชื่อว่า การปิดกั้น, อัน
บุคคลพึงกิน เหตุนั้น จึงชื่อว่า การกิน อันบุคคลพึงรู้ 
เหตุนั้น จึงชื่อว่า ความรู้ อันบุคคลย่อมฟัง หรือว่า การ
ฟัง เหตุนั้น จึงชื่อว่า การฟัง, อันบุคคลย่อมบรรลุ เหตุ
นั้น จึงชื่อว่า การบรรลุ, อันบุคคลย่อมรักษา เหตุนั้น จึง
ชื่อว่า การรักษา ดังนี้เป็นต้น 
   “ยู”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า ยุ ย่อมตามไป 
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597. กตฺตุกรณปเทเสสุ จ.  
ลง ยุ ปัจจัย ในกัตตุสาธนะ กรณสาธนะ 
และอธิกรณสาธนะ 
 

   กตฺตุกรณปเทสอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ จ สพฺพธาตูหิ  
ยุปฺปจฺจโย โหติ. เอตฺถ จ ปเทโสติ อธิกรณการกํ วุจฺจติ.  
   ลง ยุ ปัจจัย ในอรรถเหล่านี้คือ กัตตุสาธนะ กรณสาธ
นะ และอธิกรณสาธนะ, ในสูตรนี้ ท่านเรียกอธิกรณการ
กะ ว่าปเทสะ 
   กตฺตริ ตาว รชํ หรตีติ รโชหรณํ โตยํ. อารมณํ  
วิชานาตีติ วิญฺ าณ ํวิชานนํ วา. อานนชาเทสา. ฆา  
คนฺโธปาทาเน. ฆายตีติ ฆานํ . เฌ  จินฺตายํ . ฌายตีติ  
ฌานํ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อาตฺตํ. 
   ในกัตตุสาธนะก่อน น้ำ ย่อมนำธุลีออก เหตุนั้น น้ำนั้น 
จึงชื่อว่า ตัวนำธุลีออก ธรรมชาติ ย่อมรู้แจ้งอารมณ์ เหตุ
นั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อว่า วิญญาณ หรือว่า ความรู้แจ้ง
อารมณ์ มีการอาเทศ ยุ เป็น อานน และอาเทศ ญา 
เป็น ชา ฆา ธาตุ เป็นไปในความถือเอากลิ่น ธรรม ย่อม
ถือเอากลิ่น เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อว่า ตัวถือเอา
กลิ่น เฌ ธาตุ เป็นไปในความเพ่งพินิจ ธรรมชาติ ย่อม
เพ่งพินิจ เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อว่า ตัวเพ่งพินิจ 
(อารมณ์) อาเทศ เอ เป็น อา ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ 
ธาตุ 
   กรเณ กร กรเณ. กโรติ เตนาติ กรณํ, ยถาสรูปํ สทฺทา 
พฺยากรียนฺติ เอเตนาติ พฺยากรณํ.  
   ในกรณสาธนะ กร ธาตุ เป็นไปในความทำ ที่ชื่อว่า 
กรณ ะ เพราะวิ เคราห์ ว่ า  เป็ น เครื่องทำ, ที่ ชื่ อว่ า 
พยากรณ์  เพราะวิ เคราะห์ ว่า  เป็น เครื่องอันท่ าน
พยากรณ์ศัพท์ ตามรูปของตน 
ปูร ปูรเณ. ปูรยติ เตนาติ ปูรณํ.  
ปูร ธาตุ เป็นไปในความเต็ม ที่ชื่อว่า ปูรณะ เพราะวิ
เคราห์ว่า เป็นเครื่องเต็ม 
ทียติ อเนนาติ ทานํ,  
ที่ชื่อว่า ทาน เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องอันท่านให้, 
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ปมียติ อเนนาติ ปมาณ,ํ 
ที่ชื่อว่า ประมาณ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องนับ, 
วุจฺจติ อเนนาติ วจนํ,  
ที่ชื่อว่า วจนะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องอันท่าน
กล่าว, 
ปนุทติ ปนุชฺชเต อเนนาติ วา ปนูทโน. 
ที่ชื่อว่า ปนูทนะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องบรรเทา 
หรือว่า เป็นเครื่องอันท่านบรรเทา 
สูท ปคฺฆรเณ. สูทติ สุชฺชเต อเนนาติ วา  
สูทโน,  
สูท ธาตุ เป็นไปในความหลั่งไหล ที่ชื่อว่า สูทนะ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องหลั่งไหล หรือว่า เป็นเครื่องอัน
ท่านหลั่งไหล, 
สุณาติ สูยติ เอเตนาติ วา สวณํ. 
ที่ชื่อว่า สวณะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องฟัง หรือว่า 
เป็นเครื่องอันท่านฟัง 
ลู เฉทเน. ลุนาติ ลูยติ อเนนาติ วา ลวนํ, ลวณํ, โลณํ วา.  
ลู ธาตุ เป็นไปในความตัด ที่ชื่อว่า ลวนะ ลวณะ หรือว่า 
โลณะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องตัด 
นยติ, นียติ เอเตนาติ วา นยนํ 
ที่ชื่อว่า นยนะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องนำไป หรือ
ว่า เป็นเครื่องอันท่านนำไป 
 ปู ปวเน. ปุนาติ ปูยเต อเนนาติ วา ปวโน,  
ปู  ธาตุ  เป็นไปในความชำระ ที่ ชื่อว่า ปวนะ เพระ
วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องชำระ หรือว่า เป็นเครื่องอันท่าน
ชำระ, 
สเมติ สมียติ วา ปาปํ อเนนาติ สมโณ สมณํ วา. 
ที่ชื่อว่า สมณะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องสงบ หรือ
ว่าเป็นเครื่องสงบบาป 
ตถา ภาเวติ ภาวียติ เอตายาติ วา ภาวนา. 
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เหมือนกัน ที่ชื่อว่า ภาวนา เพราะวิเคราะห์ว่า เป็น
เครื่องเจริญ หรือเป็นเครื่องอันท่านเจริญ 
เอวํ ปาจนํ, ปาจาปนํ อิจฺจาทิ. 
เหมือนกัน ที่ชื่อว่า ปาจนะ เพราะวิเคราะห์ว่ า เป็น
เครื่องหุง, ที่ชื่อว่า ปาจาปนะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็น
เครื่องอันท่านให้หุง ดังนี้เป็นอาทิ 
   อธิกรเณ า คตินิวตฺติมฺหิ. ติฏฺ ติ ตสฺมินฺติ านํ. 
   ในอธิกรณสาธนะ า ธาตุ เป็นไปในความห้ามการไป 
ที่ชื่อว่า ฐานะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่ยืน 
เอวํ สยนํ เสนํ วา, อาสนํ, 
เหมือนกัน สยนะ หรือว่า เสนะ ที่เป็นที่นอน, อาสนะ ที่
เป็นที่นั่ง, 
อธิกรียติ เอตฺถาติ อธิกรณํ 
ที่ชื่อว่า อธิกรณะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่กระทำยิ่ง 
จสทฺเทน สมฺปทานาปาทาเนสุปิ. สมฺมา ปกาเรน ททาติ 
อสฺสาติ สมฺปทานํ, อเปจฺจ เอตสฺมา อาททาตีติ  
อปาทานํ. 
ด้วย จ ศัพท์ แม้ในสัมปทานสาธนะ และอปาทานสาธ
นะ ก็ลงยุปัจจัยได้ด้วย ที่ชื่อว่า สัมปทานะ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องให้โดยชอบตามประการ, ที่ชื่อว่า  
อปทานะ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นแดนปราศจากการให้ 

598. สญฺ ายํ ทาธาโต อิ. 
หลัง ทา และ ธา ธาตุ ลง อิ ปัจจัย ใน
อรรถที่เป็นชื่อ 

   สญฺ ายํ คมฺยมานายํ ทาธาอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ อิป-ฺ 
ปจฺจโย โหติ. ภาวกมฺมาทิอธิกาเรวายํ. สรโลปาทิ. 
   เมื่อรู้ชื่อ ลง อิ ปัจจัย หลัง ทา ธา ธาตุ อิ ปัจจัยนี้  
ลงหลังภาวสาธนะและกัมมสาธนะเป็นต้นเท่านั้น มีการ
ลบสระเป็นต้น 
   ทา ทาเน อาปุพฺโพ. อาทียตีติ อาทิ. เอวํ อุปาทิ. 
   ทา ธาตุ เป็นไปในความให้ มี อา เป็นบทหน้า ที่ชื่อว่า 
อาทิ เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านถือเอาก่อน อุปาทิ 
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ก็เหมือนกัน เพราะวิเคราะห์ว่า อันกิเลสเข้าไปถือเอา  
ธา ธารเณ. อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ. 
ธา ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ ที่ชื่อว่า อุทธิ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ทรงน้ำไว้ 
เตสุ วุทฺธิโลปาทินา  
สญฺ ายํ อุทกสฺส อุทาเทโส.  
ในอรรถที่เป็นชื่อ อาเทศ อุทก เป็น อุท ด้วยสูตรว่า  
เตสุ วุทฺธิโลป 
ชลํ ธียเต อสฺมินฺติ ชลธิ,  
ที่ชื่อว่า ชลธิ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่ธารน้ำไว้, 
วาลานิ ทธาติ ตสฺมินฺติ วาลธิ, 
ที่ชื่อว่า วาลธิ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่ทรงขนไว้, 
สนฺธียติ สนฺทธาตีติ วา สนฺธิ, นิธียตีติ นิธิ 
ที่ชื่อว่า สนธิ เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านเชื่อม หรือว่า 
ต่อ, ที่ชื่อว่า นิธิ เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านฝังไว้ 
เอวํ วิธียติ วิทธาติ วิธานํ วา วิธิ, 
เหมือนกัน ที่ชื่อว่า วิธี เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน
จัดแจง ย่อมจัดแจง หรือว่า การจัดแจง  
สมฺมา สมํ วา จิตฺตํ อาทธาตีติ สมาธิ. 
ที่ชื่อว่า สมาธิ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมตั้งจิตไว้ด้วยดี 
หรือว่า สม่ำเสมอ 

599. อิตฺถิยมติยโว วา. 
ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย ในอิตถีลิงค์ บ้าง 

   อิตฺถิยํ อภิเธยฺยายํ สพฺพธาตูหิ อการติยอิุจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺติ วา ภาวกมฺมาทีสุ. 
   เมื่อควรกล่าวให้เป็นอิตถีลิงค์ ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย 
หลังจากธาตุทั้งปวง ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะ 
เป็นต้น บ้าง 
   อปฺปจฺจเย ตาว ชร วโยหานิมฺหิ. ชีรติ ชีรณนฺติ วา 
ชรา. “อิตฺถิยมโต อาปจฺจโย”ติ อาปจฺจโย.  
   ใน อ ปัจจัยก่อน ชร ธาตุ เป็นไปในความเสื่อมวัย ที่
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ชื่อว่า ชรา เพราะวิเคราะห์ว่า ผู้แก่ หรือว่า ความแก่ 
ลง อา ปัจจัย โดยสูตรว่า อิตฺถิยมโต อาปจฺจโย 
ปฏิสมฺภิ ชฺชตีติ  ปฏิสมฺภิ ทา, ปฏิปชฺชติ  เอตายาติ  
ปฏิปทา. 
ที่ชื่อว่า ปฏิสัมภิทา เพราะวิเคราะห์ว่า แตกฉานดีเฉพาะ
, ที่ชื่อว่า ปฏิปทา เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องดำเนิน
ไป 
เอวํ สมฺปทา, อาปทา,  
เหมือนกัน สมฺปทา อาปทา 
อุปาทียตีติ อุปาทา, สญฺชานาตีติ สญฺ า, ปชานาตีติ 
ปญฺ า.  
ที่ชื่อว่า อุปาทา เพราะวิเคราะห์ว่า อันกิเลสเข้าไป
ถือเอา, ที่ชื่อว่า สัญญา เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ทั่ว, 
ที่ชื่อว่า ปัญญา เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ทั่ว 
อุเปกฺขตีติ อุเปกฺขา, จินฺตนํ จินฺตา. ปติฏฺ านํ ปติฏฺ า
, สิกฺข วิชฺโชปาทาเน. สิกฺขน ํสิกฺขียตีติ วา สิกฺขา. 
เอวํ ภิกฺขา.  
ที่ชื่อว่า อุเบกขา เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเข้าไปเพ่ง, 
ความคิด ชื่อว่า จินฺตา ความพ่ึง ชื่อว่า ปติฏฺ า, 
สิกฺข ธาตุ เป็นไปในความเข้าไปถือเอาวิชา ความศึกษา 
หรือว่า ธรรมชาติ อันท่านย่อมศึกษา เหตุนั้น จึงชื่อว่า 
สิกขา ภิกฺขา ก็เหมือนกัน 
เฌ จินฺตายํ, ปรสมฺปตฺตึ อภิมุขํ ฌายตีติ อภิชฺฌา, หิเต
สีตํ อุปฏฺ เปตฺวา ฌายตีติ อุปชฺฌา, อุปชฺฌาโย, สมฺมา 
ฌายตีติ เอตฺถาติ สชฺฌา. 
เฌ ธาตุ เป็นไปในความคิด, ที่ชื่อว่า อภิชฺฌา เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมคิดเพ่งเฉพาะหน้าถึงสมบัติของผู้อ่ืน,  
ที่ชื่อว่า อุปัชฌา, อุปัชฌาย์ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเข้า
ไปเพ่ง หวังประโยชน์(แก่ศิษย์), ที่ชื่อว่า สัชฌา เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นที่คิด 
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   อิสุ อิจฺฉายํ, เอสนนฺติ อตฺเถ อปฺปจฺจโย, “อิสุ ยมูนมนฺ
โต จฺโฉ วา”ติ จฺฉาเทโส, อิจฺฉา. 
   อิสุ ธาตุ เป็นไปในความปรารถนา, อ ปัจจัย ลงใน
อรรถว่า แสวงหา, อาเทศ อิสุ เป็น จฺฉ โดยสูตรว่า อิสุ 
ยมูนมนฺโต จฺโฉ, อิจฺฉา ความปรารถนา 
ปุจฺฉ ปุจฺฉเน, ปุจฺฉนํ ปุจฺฉา, 
ปุจฺฉ ธาตุ เป็นไปในความถาม, ความถาม ชื่อว่า ปุจฺฉา, 
ติกิจฺฉนํ ติกิจฺฉา, ฆสิตุมิจฺฉา ชิฆจฺฉา, ติติกฺขา, พุภุกฺขา, 
ปาตุมิจฺฉา ปิปาสา, มณฺฑูกคติยา วาธิการโต วาเทสาภา
โว. พฺยาปิตุมิจฺฉา วิจฺฉา อิจฺจาทิ 
ความเยียวยา ชื่อว่า ติกิจฺฉา, ความปรารถนาเพื่อจะกิน 
ชื่อว่า ชิฆจฺฉา, ติติกฺขา ความอดกลั้น, พุภุกฺขา ความ
อยากกิน, ความปรารถนา เพ่ือจะดื่ม ชื่อว่า ปิปาสา, ไม่
มีการอาเทศเป็น ว เพราะ วา ศัพท์ตามมาอย่างกบ
กระโดด(ตามลำดับ) ความปรารถนาเพื่อแผ่ไป ชื่อว่า  
วิจฺฉา ดังนี้เป็นต้น 
ติปฺปจฺจเย สมฺภวนํ สมฺภูติ. 
ใน ติ ปัจจัย การเกิดด้วยดี ชื่อว่า สมฺภูติ 
วาธิการโต ติปฺปจฺจยมฺหิ น วุทฺธิ, สวณํ สุติ, นยนํ, นียติ 
เอตายาติ วา นีติ. มน าเณ, มญฺญตีติ มติ. 
เพราะ วา ศัพท์ตามมา ในเพราะ ติ ปัจจัย จึงไม่พฤทธิ, 
การฟัง ชื่อว่า สุติ, ที่ชื่อว่า นีติ เพราะวิเคราะห์ว่า การ
นำไป หรือว่า เป็นเครื่องอันท่านนำไป มน ธาตุ เป็นไป 
ความรู้, ที่ชื่อว่า มติ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ 
“เต, โน, ติมฺหี”ติ จ วตฺตเต. 
บทว่า เต โน และ ติมฺหิ ย่อมตามไป 

600. คมขนหนรมาทีนมนฺโต. 
เพราะ ต และ ติ ปัจจัย ลบพยัญชนะตัว
สุดท้ายของ คม ขน หน และ รม ธาตุ

   คม ขน หน รมอิจฺเจวมาทีนํ มการนการนฺตานํ ธาตูนํ 
อนฺโต พฺยญฺชโน โน โหติ ตปฺปจฺจเย ติมฺหิ จาติ ธาตฺวนฺต-
โลโป.  
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เป็นต้น    ในเพราะ ต และ ติ ปัจจัย พยัญชนะตัวสุดท้ายของ
ธาตุที่มี ม และ น เป็นที่สุด มี คม ขน หน และ รม ธาตุ 
เป็นต้น ย่อมไม่มี, ฉะนั้น จึงลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของ
ธาตุ 
   คมนํ คนฺตพฺพาติ วา คติ, อุปหนนํ อุปหติ, รมนฺติ ตาย
รมณํ วา รติ.  
ที่ชื่อว่า คติ เพราะวิเคราะห์ว่า การไป หรือว่า ธรรมชาติ 
อันบุคคลพึงไป, การเข้าไปกระทบ ชื่อว่า อุปหติ, ที่ชื่อ
ว่า รติ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องยินดี หรือว่า ความ
ยินดี 
ตนุ วิตฺถาเร. ตนนํ ตติ. 
ตนุ ธาตุ เป็นไปในความแผ่ไป ความแผ่ไป ชื่อว่า ตติ 
ยมุ อุปรเม. นิยมนํ นิยติ. 
ยมุ ธาตุ เป็นไปในความเข้าไปยินดี ความนิยม ชื่อว่า  
นิยติ 
“รมโต รมตี”ติอาทีสุ ปน อการพฺยวหิตตฺตา น ธาตฺวนฺต
โลโป.  
ส่วนในอุทาหรณ์ว่า รมโต รมติ ไม่มีการลบที่สุดธาตุ 
เพราะมี อ ปัจจัย คั่นอยู่ 
ภุญฺชนํ ภุตฺติ, ยุญฺชนํ ยุตฺติ. 
การกิน ชื่อว่า ภุตฺติ, การประกอบ ชื่อว่า ยุตฺติ 
 “ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป ทฺวิตฺตญฺจ. 
มีการลบที่สุดธาตุ และซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า ภุชาทีนมนฺโต 
โน ทฺวิ จ 
สมาปชฺชนํ สมาปชฺชเตติ วา สมาปตฺติ, สมฺปตฺติ.  
ที่ชื่อว่า สมาปตฺติ เพราะวิเคราะห์ว่า การเข้าถึงพร้อม 
หรือว่า อันบุคคลย่อมเข้าถึงพร้อม, สมฺปตฺติ ความถึง-
พร้อม 
“คุปาทีนญฺจา”ติ ธาตฺวนฺตโลปทฺวิตฺตานิ.  
มีการลบที่สุดธาตุและซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า คุปาทีนญฺจ 
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“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา หาทิโต ติสฺส นิ โหติ. หานิ, ชานิ 
อิจฺจาทิ. 
หลัง หา ธาตุเป็นต้น อาเทศ ติ เป็น นิ ด้วยสูตรเป็นต้น
ว่า กฺวจิ ธาตุ 
   ยุปจฺจเย จิต สญฺเจตเน. เจตยตีติ อตฺเถ ยุปฺปจฺจโย, 
อนาเทสวุทฺธี, อาปจฺจโย, เจตนา. 
   ใน ยุ ปัจจัย จิต ธาตุ เป็นไปในความจงใจ ยุ ปัจจัย 
ย่อมลงในอรรถว่า ย่อมจงใจ, มีการอาเทศ ยุ เป็น อน 
และพฤทธิ อิ เป็น เอ ลง อา ปัจจัย (จึงเป็น) เจตนา 
วิท อนุภวเน. เวทยตีติ เวทนา. ทิสี อุจฺจารเณ. เทสียตีติ 
เทสนา, ภาวียตีติ ภาวนา อิจฺจาทิ. 
วิท ธาตุ เป็นไปในความเสวย ที่ชื่อว่า เวทนา เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันบุคคลย่อมเสวย ทิสี ธาตุ เป็นไปใน
แสดง ที่ชื่อว่า เทสนา เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านย่อม
แสดง, ที่ชื่อว่า ภาวนา เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านย่อม
ให้เป็นไป ดังนี้เป็นต้น 
   “อิตฺถิย,ํ วา”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า อิตฺถิยํ และ วา ย่อมไปตาม 

601. กรโต ริริย. 
หลังจาก กร ธาตุ ลง ริริย ปัจจัย ในอิตถี
ลิงค์ บ้าง 

   กรธาตุโต อิตฺถิยมนิตฺถิยํ วา อภิเธยฺยายํ ริริยปฺปจฺจโย 
โหติ. ราทิโลโป. กตฺตพฺพา กิริยา. กรณียํ กิริยํ. 
   เมื่อว่า เป็นอิตถีลิงค์หรือไม่ก็ตาม ลง ริริย ปัจจัย หลัง 
กร ธาตุ ลบ ร ตัวต้น. ธรรมชาติ อันท่านพึงกระทำ ชื่อ
ว่า กิริยา, ธรรมชาต อันท่านพึงกระทำ ชื่อว่า กิริยํ  
   “กตฺตรี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า กตฺตริ ย่อมตามไป 

602. ชิโต อิน สพฺพตฺถ. 
หลังจาก ชิ ธาตุ ลง อิน ปัจจัย ในกัตตุ
สาธนะ ในกาลทั้งปวง 

   ชิอิจฺเจตาย ธาตุยา ปโร อินปฺปจฺจโย โหติ สพฺพกาเล 
กตฺตริ. 
   ลง อิน ปัจจัยข้างหลัง ชิ ธาตุนี้ ในกัตตุสาธนะ ทุก
เวลา 
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ชิ ชเย. ปาปเก อกุสเล ธมฺเม อชินิ ชินาติ ชินิสฺสตีติ วา 
ชิโน. 
ชิ ธาตุ เป็นไปในความ ชนะ ที่ชื่อว่า ชิน เพราะวิเคราะห์
ว่า ได้ชนะแล้ว ย่อมชนะ หรือว่า จักชนะ บาบอกุศล
ธรรม 
   “อินา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า อิน ย่อมตามไป 

603. สุปโต จ.  
และหลังจาก สุป ธาตุ ลง อิน ปัจจัย 

   สุปอิจฺเจตาย ธาตุยา จ ปโร อินปฺปจฺจโย โหติ. 
    อนึ่ง อิน ปัจจัย ย่อมลงหลัง สุป ธาตุ นี้ 
สุป สเย. สุปติ สุปนนฺติ วา สุปิโน, สุปินํ. 
สุป ธาตุ เป็นไปในความหลับ ที่ชื่อว่า สุปิโน เพราะ
วิเคราะห์ว่า ผู้หลับ หรือว่า สุปินํ เพราะวิเคราะห์ว่า 
ความหลับ 
   สี สเย. “อีสํ”อิติ อุปปทํ. อีสํ สียติ ภวตาติ อตฺเถ. 
   สี ธาตุ เป็นไปในความนอน บทว่า อีส เป็นบทใกล้
ธาตุ ในอรรถว่า อันท่านย่อมนอนเล็กน้อย 

604. อีสํทุสูหิ ข. 
เพราะ ต และ ติ ปัจจัยทั้งปวง อาเทศ 
เค ธาตุ เป็น คี 

 อีสํทุสอิุจฺเจเตหิ อุปปเทหิ ปเรหิ ธาตูหิ ขปฺปจฺจโย โหติ. 
โส จ 
   ลง ข ปัจจัยหลังธาตุที่อยู่หลัง อีสํ ทุ สุ ซึ่งเป็นบทใกล้ 
และ ข ปัจจัย นั้น 

605. ภาวกมฺเมสุ กิจฺจกฺตขตฺถา.  
ลงปัจจัยที่มีอรรถ กิจฺจ (คือ เปสะ อติ
สัคคะ ปัตตกาละ) อรรถ กฺต (คือ ภยะ 
มติ พุธิ ปูชา) และ อรรถ ข (คือ อีสํ ทุ 
สุ) ในภาวะและกัมมะ 

   ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ กิจฺจ-กฺต-ขตฺถอิจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺตีติ นิยมโต ภาวกมฺเมสฺเวว โหติ. 
   ลงปัจจัยปัจจัยเหล่านี้คือ ปัจจัยที่มีอรรถ กิจฺจ อรรถ 
กฺต และ อรรถ ข ในอรรถเหล่านี้คือภาวะและกัมมะ, 
ฉะนั้นโดยกำหนด ข ปัจจัย จึงลงในอรรถภาวะและ 
กัมมะเท่านั้น 
“กฺวจิ ธาตู”ติ ขการานุพนฺธสฺส โลโป, วุทฺธิ, อยาเทส- 
ทฺวิตฺตานิ. อีสสฺสโย ภวตา, ทุกฺเขน สียติ ทุสฺสโย, สุเขน 
สียติ สุสฺสโย. 
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ลบ ขฺ อักษรอนุพันธ์ พฤทธิ อี เป็น เอ อาเทศ เอ เป็น 
อย และซ้อน สฺ ท่าน นอนนิดหน่อย, ท่านนอนลำบาก 
เหตุนั้นจึงชื่อว่า นอนลำบาก, ท่านนอนสบาย เหตุนั้น 
จึงชื่อว่า นอนสบาย 
   กมฺเม อีสํ กรียตีติ อีสกฺกรํ กมฺมํ ภวตา. 
ในกัมมะ กรรมชื่อว่า อันท่านทำได้ง่าย เพราะวิเคราะห์
ว่า อันท่านทำได้ง่าย 
เอวํ ทุกฺเขน กรียตีติ ทุกฺกรํ หิตํ ภวตา, สุกรํ ปาปํ พาเลน 
เหมือนกัน ประโยชน์เกื้อกูล ชื่อว่า อันท่านทำได้ยาก  
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านทำได้ยาก, บาป อันคนพาล
ทำได้ง่าย,  
ทุกฺเขน ภรียตีติ ทุพฺภโร มหิจฺโฉ. สุเขน ภรียตีติ สุภโร 
อปฺปิจฺโฉ.  
ผู้มักมาก ชื่อว่า อันท่านเลี้ยงได้ยาก เพราะวิเคราะห์ว่า 
อันท่านเลี้ยงได้ยาก ผู้มักน้อย ชื่อว่า อันท่านเลี้ยงได้ง่าย 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านเลี้ยงได้ง่าย 
ทุกฺเขน รกฺขิตพฺพนฺติ ทุรกฺขํ จิตฺตํ.  
จิต ชื่อว่า อันท่านรักษาได้ยาก เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านรักษาได้ยาก 
ทุกฺเขน ปสฺสิตพฺโพติ ทุทฺทโส ธมฺโม. 
ธรรม ชื่อว่า อันท่านเห็นได้ยาก เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านเห็นได้ยาก 
สุเขน ปสฺสิตพฺพนฺติ สุทสฺสํ ปรวชฺชํ.  
โทษของผู้อ่ืน ชื่อว่า อันท่านเห็นได้ง่าย เพราะวิเคราะห์
ว่า อันท่านเห็นได้ง่าย 
ทุกฺเขน อนุพุชฺฌิตพฺโพติ ทุรนุโพโธ ธมฺโม. 
ธรรม ชื่อว่า อันท่านรู้ตามได้ยาก เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านตามรู้ได้ยาก 
สุเขน พุชฺฌิตพฺพนฺติ สุโพธมิจฺจาทิ. 
ญาณ ชื่อว่า อันท่านรู้ได้ง่าย เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน
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รู้ได้ง่าย ดังนี้เป็นต้น 
   พุธ อวคมเน. สพฺเพ สงฺขตาสงฺขตสมฺมุติเภเท ธมฺเม 
อพุชฺฌิ พุชฺฌติ พุชฺฌิสฺสตีติ วา อตฺเถ 
   พุธ ธาตุ เป็นไปในความตรัสรู้. ในอรรถว่า ได้รู้แล้ว 
ย่อมรู้  หรือว่ าจักรู้  ธรรม มีประเภทเป็น  สั งขตะ 
อสังขตะ และสมมุติ 
   “ต”อิติ วตฺตเต. 
   บทว่า ต ย่อมเป็นไปตาม 

606. พุธคมาทิตฺเถ กตฺตริ. 
ลง ต ปัจจัย ในอรรถว่าตรัสรู้และไป(ถึง) 
ในกัตตุสาธนะ 

   พุธคมุอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ตทตฺเถ คมฺยมาเน กตฺตริ  
ตปฺปจฺจโย โหติ สพฺพกาเล. 
   เมื่อรู้ว่าเป็นอรรถ ตรัสรู้และไป ลง ต ปัจจัย  
หลัง พุธ และ คมุ ธาตุเป็นต้น ในกัตตุสาธนะ ในกาลทั้ง
ปวง 
   “ตสฺสา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า ตสฺส ย่อมตามไป 

607. ธฒภเหหิ ธฒา จ.  
หลังจากธาตุที่มี ธ ฒ ภ และ ห เป็น
อักษรสุดท้าย อาเทศ ต เป็น ธ และ ฒ 
 

   ธฒนฺตภหนฺ เตหิ  ธาตูหิ  ปรสฺส  ปจฺ จยตการสฺส 
ยถากฺกมํ ธการฒการาเทสา โหนฺตีติ ธภโต ตการสฺส  
ธกาโร. 
   หลังธาตุที่มี ธ ฒ ภ ห เป็นที่สุด อาเทศ ต เป็น ธ และ 
ฒ ตามลำดับ ฉะนั้น หลังจาก ธ และ ภ จึงอาเทศ ต 
เป็น ธ 
 “หจตุตฺถาน”นฺติ เอตฺถ หการคฺคหณโต  
หการโตปิ กฺวจิ ธตฺตํ. อพฺยวธาเน จายํ. เตน “รุนฺธติ 
อาราธิโต, วฑฺฒิโต, ลภิตฺวา, คหิโต”ติอาทีสุ ปจฺจยาคม- 
พฺยวหิตตฺตา น ภวติ. 
แม้หลังจาก ห ก็อาเทศ ต เป็น ธ ได้บ้าง เพราะการใส่ 
ห ไว้ในคำ ว่า หจตุตฺถานํ, การอาเทศ ต เป็น ธ และ ฒ 
นี้ จะมี เฉพาะในสถานที่ที่ไม่มีอักษรอ่ืนคั่น , ฉะนั้น ใน
อุทาหรณ์ว่า รุนฺธติ, อาราธิโต, วฑฺฒิโต, ลภิตฺวา, คหิโต 
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เป็นต้น ไม่อาเทศ ต เป็น ธ และ ฒ เพราะมีปัจจัยและ
อาคมคั่นอยู่ 

608. หจตุตฺถานมนฺตานํ โท เธ.  
เพราะ ธ อาเทศ หฺ อักษร และอักษรตัว
ที่ 4 ของวรรค อันเป็นพยัญชนะตัวสุด- 
ท้ายของธาตุ เป็น ท 

   หการวคฺคจตุตฺถานํ ธาตฺวนฺตภูตานํ ทการาเทโส โหติ  
ธกาเร ปเร.  
   ในเพราะ ธ ข้างหลัง อาเทศ หฺ อักษร และอักษรตัวที่ 
4 ของวรรค อันเป็นพยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุ เป็น ท 
พุทฺโธ ภควา. สรณํ อคจฺฉิ คจฺฉติ คจฺฉิสฺสตีติ วา สรณงฺ-
คโต อุปาสโก. 
พระผู้มีพระภาค ผู้รู้. อุบาสก ชื่อว่า ผู้ถึงพระรัตนตรัยว่า
เป็นสรณะ เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ถึงแล้ว ย่อมถึง หรือว่า 
จักถึง พระรัตนตรัย ว่าเป็นสรณะ 
 “คมขนหนรมาทีนมนฺโต”ติ ธาตฺวนฺตโลโป. เอวํ ชานาตี
ติ าโต.  
มีการลบที่สุดธาตุ ด้วยสูตรว่า คมขนหนรมาทีนมนฺโต. 
เหมือนกัน ผู้รู้ ชื่อว่า ผู้รู้ 
อิ คติมฺหิ. อุเปตีติ อุเปโต. 
อิ ธาตุ เป็นไปในความไปถึง ผู้เข้าถึง ชื่อว่า ผู้เข้าถึง 
จินฺต จินฺตายํ. จินฺเตตีติ จิตฺตํ,  
จินฺต ธาตุ  เป็นไปในความคิด. ที่ ชื่ อว่า จิต เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมคิด, 
“คุปาทีนญฺจา”ติ ธาตฺวนฺตโลปทฺวิตฺตานิ.  
ลบที่สุดธาตุ และซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า คุปาทีนญฺจ 
สนฺช สงฺเค. รูปาทีสุ อสชฺชิ สชฺชติ สชฺชิสฺสตีติ วา สตฺโต, 
สนฺช ธาตุ เป็นไปในความข้อง ที่ชื่อว่าสัตว์ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้ข้องแล้ว ย่อมข้อง หรือว่า จักข้อง ใน
อารมณ์มีรูปเป็นต้น 
 “ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป ทฺวิตฺตญฺจ. 
ลบที่สุดธาตุ และซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า ภุชาทีนมนฺโต โน 
ทฺวิ จ 
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   “สญฺ าย”มิติ วตฺตเต. 
   บทว่า สญฺ าย ย่อมเป็นไปตาม 

609. ติ กิจฺจาสิฏฺเ .  
เมื่อควรกล่าวเป็นชื่อ ลง ติ ปัจจัย และ 
กิต ปัจจัย ในอรรถปรารถนา 

   สญฺ ายมภิเธยฺยายํ อาสิฏฺเ  คมฺยมาเน ธาตูหิ  
ตปิฺปจฺจโย โหติ, กิตปจฺจโย จ. 
   เมื่อควรกล่าวเป็นชื่อ เมื่อรู้ว่าเป็นความปรารถนา  
ลง ติ ปัจจัย และ กิต ปัจจัย หลังจากธาตุทั้งหลาย 
ชิโน เอนํ พุชฺฌตูติ ชินพุทฺธิ 
ผู้ที่ชื่อว่า ชินพุทธิ เพราะวิเคราะห์ว่า ขอพระพุทธเจ้าจง
รู้จัก 
ธการทการาเทสา. ธนมสฺส ภวตูติ ธนภูติ. 
มีการอาเทศ ต (ของ ติ) เป็น ธ และอาเทศ ธ (ของ พุธ) 
เป็น ทฺ. ผู้ที่ชื่อว่า ธนภูติ เพราะวิเคราะห์ว่า ของทรัพย์
จงม ี
   กิตปจฺจเย ภวตูติ ภูโต, ธมฺโม เอนํ ททาตูติ ธมฺมทินฺโน 
ใน กิต ปัจจัย ผู้ที่ชื่อว่า ภูต เพราะวิเคราะห์ว่า ขอจงมี, 
ผู้ที่ชื่อว่า ธรรมทินน เพระวิเคราะห์ว่า ขอธรรมจงให้ 
“ภิทาทิโต อินฺนอนฺนอีณา วา”ติ ตปฺปจฺจยสฺส อินฺนา-
เทโส.  
มีการอาเทศ ต ปัจจัย เป็น อินฺน ด้วยสูตรว่า ภิทาทิโต  
อินฺนอนฺนอีณา วา 
วฑฺฒตูติ วฑฺฒมาโน,  
ผู้ที่ชื่อว่า วฑฺฒมาน เพราะวิเคราะห์ว่า ขอจงเจริญ, 
“ภูวาทิโต อ”อิติ มานนฺเตสุ อปฺปจฺจโย.  
ในเพราะ มาน และ อนฺต ปัจจัย ย่อมลง อ ปัจจัย ด้วย
สูตรว่า ภูวาทิโต อ 
นนฺทตูติ นนฺทโก, ชีวตูติ ชีวโก อิจฺจาทิ. 
ผู้ที่ชื่อว่า นนฺทก เพราะวิเคราะห์ว่า ขอจงเพลิดเพลิน, 
ผู้ที่ชื่อว่า ชีวก เพราะวิเคราะห์ว่า ของจงเป็นอยู่ ดังนี้
เป็นต้น 
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610. อาคมา ตุโก.  

หลังจาก คมุ ธาตุ ที่มี อา อยู่หน้า ลง 
ตุก ปัจจัย 

   อาปุพฺพา คมิโต ตุกปฺปจฺจโย โหติ. กิตกตฺตา กตฺตริ. 
อาคจฺฉตีติ อาคนฺตุโก. 
   หลังจาก คมุ ธาตุ ที่มี อา อยู่หน้า ลง ตุก ปัจจัย 
เพราะเป็นกิต จึงลง ตุก ปัจจัยในกัตตุ. ที่ชื่อว่า อาคนฺตุก 
เพระวิเคราะห์ว่า ผู้มาเยือน 
   “คมา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า คมา ย่อมเป็นไปตาม 

611. ภพฺเพ อิก. 
หลังจาก คมุ ธาตุ ลง อิก ปัจจัย ในอรรถ
ว่า สมควร 

   คมิโต อิกปฺปจฺจโย โหติ ภพฺพตฺเถ. คนฺตุํ ภพฺโพติ  
คมิโก ภิกฺขุ. 
   ลง อิก ปัจจัยหลัง คมุ ธาตุ ในอรรถว่าควร. ภิกษุ ชื่อ
ว่า คมิก เพราะวิเคราะห์ว่า ผู้ควรเดินทางไป 
เตกาลิกปฺปจฺจยนฺตนโย 
จบ วิธีของของบทอันมีกิตกปัจจัยในกาลทั้ง 3 อยู่ท้าย 

   
   

อตีตปฺปจฺจยนฺตนย 
วิธีการลงปัจจัย อันเป็นไปในอดีตกาล 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

612. อตีเต ตตวนฺตุตาวี. 
ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย  
ในอดีตกาล 

   อตีเต กาเล สพฺเพหิ ธาตูหิ ต ตวนฺตุ ตาวีอิจฺเจเต 
ปจฺจยา โหนฺติ.  
   หลังธาตุทั้งปวง ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย ในอดีต
กาล,  
เอเต เอว ปรสมญฺ าย นิฏฺ สญฺ กาปิ. 
ปัจจัยเหล่านั้นเรียกว่า นิฏ  ก็ได้ ตามชื่อในคัมภีร์-
สันสกฤต, 
เต จ กิตสญฺ ตฺตา กตฺตริ ภวนฺติ.  
อนึ่ง ปัจจัยเหล่านั้น ก็ลงในกัตตุสาธนะ เพราะมีชื่อว่า
กิต 
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อภวีติ ภูโต, ภูตา, ภูตํ.  
ที่ชื่อว่า ภูต เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เป็นแล้ว 
“อญฺเ สุ จา”ติ เอตฺถานุวตฺติตวาคฺคหเณน 
ตตวนฺตุตาวีสุ วุทฺธิ น โหติ.  
ในเพราะ ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย จึงไม่พฤทธิ เพราะ 
วา ศัพท์ที่ติดตามมาในสูตรว่า อญฺเ สุ จ 
หุ ทานาทนหพฺยปฺปทาเนสุ. อหวีติ หุโต อคฺคึ. 
หุ ธาตุ เป็นไปในความให้ กิน บูชา. ที่ชื่อว่าผู้บูชาไฟ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้บูชาแล้ว 
   ตวนฺตุปฺปจฺจเย “อา สิมฺหี”ติ อากาโร. อคฺคึ หุตวา 
หุตวนฺโต อิจฺจาทิ คุณวนฺตุสมํ.  
ใน ตวนฺตุ ปัจจัย มีการอาเทศ นฺตุ เป็น อา ด้วยสูตรว่า 
อา สิมฺหิ อุทาหรณ์เช่นว่า ผู้บูชาแล้วซึ่งไฟ แจกเหมือน 
คุณวนฺตุ ศัพท์ 
ตาวีมฺหิ อคฺคึ หุตาวี, อคฺคึ หุตาวิโน อิจฺจาทิ ทณฺฑีสมํ.  
อิตฺถิย ํอินีปจฺจโย หุตาวินี,นปุํสเก รสฺสตฺตํ หุตาวิ. 
ในตาวี ปัจจัย อุทาหรณ์เช่น ผู้บูชาซึ่งไฟ แจกเหมือน 
ทณฺฑี ศัพท์ ในอิตถีลิงค์ ลง อินี ปัจจัย เป็น หุตาวินี,  
ในนปุงสกลิงค์ รัสสะ อี เป็น อิ เป็น หุตาวิ 
   วส นิวาเส. วสฺสํ อวสีติ อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. สการนฺตตฺ-
ตา “สาทิสนฺต”อิจฺจาทินา ฏฺ าเทเส สมฺปตฺเต 
   วส ธาตุ เป็นไปในความอยู่ ต ปัจจัย ลงในอรรถว่า อยู่
แล้วตลอดพรรษา เพราะธาตุมี ส เป็นที่สุด เมื่อถึงการ
อาเทศ สตฺ เป็น ฏฺ  ด้วยสูตรว่า สาทิสนฺต 
   “ตสฺสา”ติ อธิกาโร, “สาที”ติ จ. 
   บทว่า ตสฺสา ตามมาไกล และบทว่า สาทิ  ย่อม -
ตามมา 

613. วสโต อุตฺถ. 
หลังจาก วส ธาตุ อาเทศ ต อักษร กับ

   วสอิจฺเจตสฺมา ธาตุมฺหา ปรสฺส ตการสฺส สหาทิพฺยญฺ-
ชเนน อุตฺถาเทโส โหติ. สรโลปาทิ. วสฺสํ วุตฺโถ, วุตฺถา 
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พยัญชนะข้างหน้า เป็น อุตฺถ สา. 
   หลัง วส ธาตุ อาเทศ ต อักษร กับพยัญชนะข้างหน้า 
เป็น อุตฺถ. มีการลบสระเป็นต้น ภิกษุ อยู่แล้ว ตลอด
พรรษา, ภิกษุณี อยู่แล้ว 
“สรโลโป”ติอาทิสุตฺ เต  ตุคฺคหณโต ปุพฺพโลปาภาเว 
“อธิวตฺถา เทวตา, วตฺถพฺพ”นฺติอาทีสุ ปรโลโป. 
เมื่อไม่ลบสระหน้า เพราะ ตุ ศัพท์ ในสูตรที่ขึ้นต้นว่า 
สรโลโป, จึงลบสระหลังในอุทาหรณ์เป็นต้นว่า เทวดา 
สิงอยู่แล้ว, ควรอยู่ 
   “วสสฺสา”ติ วิปริณาเมน วตฺตเต. 
   บทว่า วสฺสา ย่อมตามไป โดยการเปลี่ยนวิภัตติ 

614. วสฺส วา วุ. 
อาเทศ ว ของ วส ธาตุ เป็น อุ และลง วฺ 
อาคม บ้าง 

   วสอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส วการสฺส ตกาเร ปเร อุกาโร  
โหติ, ตตฺถ วการาคโม จ วา โหติ. นิฏฺ ตกาเร เอวายํ. 
อถ วา “วู”ติ เอตฺถ วกาโร สนฺธิโช. ตนฺตนเยน ทุติยญฺ-
เจตฺถ วคฺคหณมิจฺฉิตพฺพํ. เตน อการสฺสปิ อุกาโร สิทฺโธ 
ภวติ.  
   เพราะ ต อักษรอยู่ข้างหลัง อาเทศ ว ของ วส ธาตุ 
เป็น อุ และลง วฺ อาคม ในที่อาเทศนั้น บ้าง, ในเพราะ ต 
อักษรของนิฏ ปัจจัยเท่านั้น จึงอาเทศ ว เป็น อุ ได้, อีก
อย่างหนึ่ง ว อักษร ในคำ ว่า วุ นี้เป็นอักษรอาคมใน
สนธิ, สำหรับ ในสูตรนี้ ท่านประสงค์เอา ว อักษรตัวที่ 2 
โดยนัยเหมือนเส้นด้าย , ฉะนั้น การอาเทศ อ ของ ว 
อักษร เป็น อุ จึงสำ เร็จได้ 
อุสิโต พฺรหฺมจริยํ, วุสิโต. ตถา วุสิตวา, วุสิตาวี. 
อยู่จบพรหมจรรย์แล้ว, อยู่แล้ว. เหมือนกัน วุสิตวา,  
วุสิตาวี 
อิการาคเมน พฺยวหิตตฺตา อุตฺถาเทโส น ภวติ. 
อาเทศ สฺต เป็น อุตฺถ ไม่ได้ เพราะมี อิ อักษรอาคม- 
คั่นอยู่ 
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   ภุช ปาลนพฺยวหรเณสุ. โอทนํ อภุญฺชีติ อตฺเถ ตตวนฺตุ
ตาวี. “ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป  
ตการสฺส ทฺวิตฺตญฺจ. ภุตฺโต, ภุตฺตวา, ภุตฺตาวี.  
   ภุช ธาตุ เป็นไปในความรักษาและกลืนกิน ต ตฺวนฺตุ 
ตาวี ใช้ในอรรถว่า ได้กินข้าวแล้ว มีการลบที่สุดธาตุ 
และ ทำเทวภาวะ ต เป็น ตฺต ด้วยสูตรว่า ภุชาทีนมนฺโต 
โน ทฺวิ จ จึงเป็น ภุตฺโต,ภุตฺตวา,ภุตฺตาวี 
ตถา รนฺช ราเค. อรญฺชีติ รตฺโต, รตฺตา, รตฺตํ. 
เหมือนกัน รนฺช ธาตุ เป็นไปในความกำหนัด บุรุษ สตรี 
ตระกูล ชื่อว่า กำหนัดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้กำหนัด
แล้ว 
ยุช โยเค. อยุญฺชีติ ยุตฺโต, ยุตฺตา, ยุตฺตํ.  
ยุช ธาตุ เป็นไปในความประกอบ บุรุษ สตรี ตระกูล ชื่อ
ว่า ประกอบแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ประกอบแล้ว 
วิจ วิเวจเน วิปุพฺโพ. วิวิจฺจีติ วิวิตฺโต, วิวิตฺตา, วิวิตฺตํ. 
วิจ ธาตุ เป็นไปในความสงัด วิ เป็นบทหน้า บุรุษ สตรี 
ตระกูล ชื่อว่า สงัดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า สงัดแล้ว 
มุจ โมจเน. อมุจฺจีติ พนฺธนา มุตฺโต. ตถา ติปฺปจฺจเยปิ  
อิมินา ธาตฺวนฺตโลปทฺวิตฺตานิ. อาสชฺชนํ อาสตฺติ, วิมุจฺจนํ 
วิมุจฺจติ เอตายาติ วา วิมุตฺติ. 
มุจ ธาตุ เป็นไปในความพ้น บุรุษชื่อว่าพ้นแล้วจาก
เครื่องผูก เพราะวิเคราะห์ว่า ได้พ้นแล้ว อนึ่ง ด้วยสูตรนี้ 
แม้ใน ติ ปัจจัย ก็มีการลบที่สุดธาตุ และทำเทวภาวะ 
ความข้อง ชื่อว่า อาสตฺติ, ความพ้น หรือว่า เหตุพ้น ชื่อ
ว่า วิมุตฺติ 
   กุธ โกเป. อกุชฺฌีติ อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. ตสฺส “ธฒภเหหิ 
ธฒา จา”ติ ธตฺตํ. “หจตุตฺถานมนฺตานํ โท เธ”ติ ธการสฺส 
ทกาโร. กุทฺโธ. 
   กุธ ธาตุ เป็นไปในความกำเริบ ต ปัจจัย ใช้ในอรรถว่า 
ได้โกรธแล้ว อาเทศ ต เป็น ธ ด้วยสูตรว่า ธฒภเหหิ 
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ธฒา จ, อาเทศ ธฺ เป็น ทฺ อักษร ด้วยสูตรว่า  
หจตุตถานมนฺตานํ โท เธ 
ยุธ สมฺปหาเร. อยุชฺฌีติ ยุทฺโธ, ยุทฺธํ. 
ยุธ ธาตุ เป็นไปในการรบ บุรุษ ตระกูล ชื่อว่า ผู้รบ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้รบแล้ว 
สิธ สํสิทธฺิมฺหิ. อสิชฺฌีติ สิทฺโธ. 
สิธ ธาตุ เป็นไปในความสำเร็จ บุรุษ ชื่อว่า สำเร็จแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้สำเร็จแล้ว 
อาปุพฺโพ รภ ราภสฺเส. อารภีติ อารทฺโธ คนฺตุํ. 
รภ ธาตุ มี อาเป็นบทหน้า เป็นไปในความปรารภ บุรุษ
ชื่อว่า ปรารภแล้วเพ่ือเดินทางไป เพราะวิเคราะห์ว่า ได้
ปรารภแล้ว 
นห พนฺธเน, สํปุพฺโพ. สนฺนยฺหีติ สนฺนทฺโธ. “ธฒภเหหิ 
ธฒา จา”ติ นหาทิโต ตการสฺส ธกาโร. 
นห ธาตุ เป็นไปในความผูก, มี สํ เป็นบทหน้า บุรุษชื่อ
ว่าผูกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ผูกแล้ว อาเทศ ต เป็น ธ  
แต่ นห ธาตุ เป็นต้น ด้วยสูตรว่า ธฒภเหหิ ธฒา จ 
   วฑฺฒ  วฑฺฒเน. อวฑฺฒีติ  อตฺ เถ ตปฺปจฺจโย. ตสฺส 
ฒตฺตํ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธาตฺวาการสฺสุตฺตํ, ฑโลโป จ. 
   วฑฺฒ ธาตุ เป็นไปในความเจริญ ต ปัจจัย ใช้ในอรรถ
ว่า ได้เจริญแล้ว อาเทศ ต เป็น ฒ. มีการอาเทศ อ 
อักษร แห่งธาตุ เป็น อุ และลบ ฑ เสีย. ด้วยสูตรว่า กฺวจิ 
ธาตุ เป็นต้น 
   “หจตุตฺถานมนฺตาน”นฺติ วตฺตเต. 
   บทว่า หจตุตฺถานมนฺตานํ ย่อมไปตาม 

615. โฑ ฒกาเร. 
เพราะ ฒ อักษร อาเทศ หฺ อักษร และ
อักษรตัวที่ 4 ของวรรค ซึ่งเป็นอักษร
สุดท้ายของธาตุ เป็น ฑ 

   หจตุตฺถานํ ธาตฺวนฺตานํ  ฑการาเทโส โหติ ฒกาเร 
ปเร. วุฑฺโฒ, วุฑฺฒา.  
   เพราะ ฒ อักษร อาเทศ หฺ อักษร และอักษรตัวที่ 4 
ของวรรค ซึ่งเป็นอักษรสุดของธาตุ เป็น ฑฺ ผู้เจริญแล้ว 
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 “โพ วสฺสา”ติ พตฺเต พุฑฺโฒ. 
ในเพราะอาเทศ ว เป็น พ ด้วยสูตรว่า โพ วสฺส จึงเป็น 
พุฑฺโฒ ผู้เจริญแล้ว 
ตปิฺปจฺจเย พุชฺฌนํ พุชฺฌติ วา เอตายาติ พุทฺธิ. เอวํ สิทฺธิ, 
วฑฺฒิ. ตพฺพปฺปจฺจเย โพทฺธพฺพมิจฺจาทิ. 
ใน ติ ปัจจัย ความรู้ หรือว่า ปัญญา เป็นเครื่องรู้ ชื่อว่า 
พุทธิ สิทฺธิ และ วฑฺฒิ  ก็เหมือนกัน ในเพราะ ตพฺพ 
ปัจจัย จึงเป็น โพทฺธพฺพํ เป็นต้น 
   “อนฺโต, โน”ติ จ อธิกาโร. 
   บทว่า อนฺโต และ โน ย่อมตามไปไกล 

616. ตราทีหิ อิณฺโณ. 
หลัง ตร ธาตุ เป็นต้น อาเทศ ต ปัจจัย  
เป็น อิณฺณ และลบพยัญชนะที่สุดธาตุ 

   ตรอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส อิณฺณา-
เทโส โหติ, ธาตฺวนฺโต จ โน โหติ. สรโลปาทิ. 
   หลังจาก ตร ธาตุเป็นต้น อาเทศ ต ปัจจัย เป็น อิณฺณ 
และลบพยัญชนะที่สุดธาตุ, ลบสระหน้าเป็นต้น 
ตร ตรเณ. สํสารณฺณวํ อตรีติ ติณฺโณ ตาเรยฺยํ. 
ตร ธาตุ เป็นไปในควาข้าม ผู้ข้ามได้แล้ว เพราะวิเคราะห์
ว่า ได้ข้ามแล้วซึ่งสมุทรคือสงสาร คือพึงยังสัตว์ให้ข้าม 
เอวํ อุตฺติณฺโณ, ติณฺณํ วา  
เหมือนกัน ผู้ข้ามข้ึนแล้ว, หรือว่า ตระกูลที่ข้ามแล้ว  
ปูร  ปู รเณ . สํปู รีติ  สํปุณฺ โณ . “สรโลโป”ติอาทิสุตฺ
เต ตุคฺคหณโต ปุพฺพโลปาภาเว อุวณฺณโต ปรสฺส “วา 
ปโร อสรูปา”ติ โลโป. สํโยเค รสฺสตฺตํ.  
ปูร ธาตุ เป็นไปในความเต็ม ชื่อว่าผู้สมบูรณ์ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เต็มพร้อมแล้ว เมื่อไม่มีการลบสระหน้า 
เพราะ ตุ ศัพท์ ในสูตรเป็นต้นว่า สรโลโป จึงมีการลบ
สระหลังแต่ อุ วัณณะ ด้วยสูตรว่า วา ปโร อสรูปา มีการ
ทำเป็นรัสสะ เมื่อมีพยัญชนะสังโยค 
ตุร เวเค. อตุรีติ ตุณฺณํ ตุริตํ วา. ชร วโยหานิมฺหิ. ปริชีรีติ 
ปริชิณฺโณ. กิร วิกิรเณ. อากิรีติ อากิณฺโณ อิจฺจาทิ. 
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ตุร ธาตุ เป็นไปในความเร็ว ชื่อว่า ตุณฺณํ หรือว่า ตุริตํ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เร็วแล้ว ชร ธาตุ เป็นไปในความ
สิ้นและความเสื่ อม ชื่ อว่า เสื่ อมรอบแล้ ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า เสื่อมรอบแล้ว กิร ธาตุ เป็นไปในความ 
เรี่ยราย ชื่อว่า เกรียแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า เกรี่ยแล้ว 
เป็นต้น 

617. สุสปจสกโต กฺขกฺกา จ. 
หลัง สุส ปจ และ สก ธาตุ อาเทศ ต 
ปัจจัย เป็น กฺข กฺก และลบพยัญชนะ
ที่สุดธาตุ 

   สุส ปจ สกอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส  
กฺขกฺกาเทสา โหนฺติ, อนฺโต จ พฺยญฺชโน โน โหติ.  
จสทฺเทน มุจาทิโต กฺกาเทโส.  
   หลังจาก สุส ปจ และ สก ธาตุ อาเทศ ต ปัจจัย เป็น 
กฺข กฺก และลบพยัญชนะท่ีสุดธาตุ ด้วย จ ศัพท์ จึงมีการ
อาเทศ ต ปัจจัย เป็น กฺก หลัง มุจ ธาตุ เป็นต้น 
สุส โสสเน. อสุสฺสีติ สุกฺโข รุกฺโข.  
สุส ธาตุ เป็นไปในความแห้ง ต้นไม้ ชื่อว่า แห้งแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้แห้งแล้ว 
อปจฺจีติ ปกฺกํ ผลํ.  
ผลไม้ สุกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า สุกแล้ว 
สก สามตฺเถ. อสกฺขีติ สกฺโก อสฺส,  
สก ธาตุ เป็นไปในความสามารถ ผู้อาจแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้อาจแล้ว 
โอมุจฺจีติ โอมุกฺกา อุปาหนา. 
รองเท้า ถอดออกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ถอดออกแล้ว 
“ปจิตุํ, ปจิตพฺพ”นฺติอาทีสุ ปน น ภวติ. อิกาเรน  
พฺยวหิตตฺตา. 
ส่วนในอุทาหรณ์ว่า เพ่ือต้ม พึงต้ม ไม่มีการอาเทศเป็น 
กฺก เพราะมี อิ อักษรคั่นอยู่ 
เอวํ สพฺพตฺถ พฺยวธาเน น ภวติ.  
เหมือนกัน ในที่ท่ีมีอักษรคั่นทุกแห่ง ไม่มีการอาเทศ 
สีหคติยา ติคฺคหณมนุวตฺตเต. 
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ติ ศัพท์ ย่อมตามไปดุจการไปแห่งราชสีห์ 
618. ปกฺกมาทีหิ นฺโต จ. 

หลัง ป ปุพฺพ กมุ ธาตุเป็นต้น อาเทศ ต 
ปัจจัย เป็น นฺต และลบพยัญชนะที่สุด
ธาตุ 
 

   ป กฺ ก ม อิ จฺ เ จ ว ม า ที หิ  ม ก า ร นฺ เ ต หิ  ธ า ตู หิ  
ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส นฺตาเทโส โหติ, ธาตฺวนฺโต จ โน  
โหติ. 
   มีการอาเทศ ต ปัจจัย หลังธาตุที่มี ม เป็นที่สุด เช่น 
กมุ ธาตุ ที่มี ป เป็นบทหน้าเป็นต้น เป็น นฺต, และลบ
ที่สุดธาตุ 
จสทฺเทน ติปฺปจฺจยสฺส นฺติ จ โหติ.  
ด้วย จ ศัพท์ จึงมีการอาเทศ ติ เป็น นฺติ ได้ด้วย 
กมุ ปทวิกฺเขเป. ปกฺกมีติ ปกฺกนฺโต. 
กมุ ธาตุ เป็นไปในความก้าวเท้าไป ชื่อว่า หลีกไปแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า หลีกไปแล้ว 
เอวํ สงฺกนฺโต, นิกฺขนฺโต. 
เหมือนกัน ย้ายแล้ว ออกไปแล้ว 
“โท ธสฺส จา”ติ สุตฺเต จคฺคหเณน กสฺส ขตฺตํ. 
ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรว่า โท ธสฺส จ จึงมีการอาเทศ ก 
เป็น ข 
ภมุ อนวฏฺ าเน. วิพฺภมีติ วิพฺภนฺโต, ภนฺโต. ขมุ สหเน. 
อกฺขมีติ ขนฺโต.  
ภมุ ธาตุ เป็นไปในความหมุนไป ชื่อว่าผู้สึกแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า สึกไปแล้ว, ผู้หวั่นไหวแล้ว ขมุ ธาตุ เป็นไป
ในความอดทน ชื่อว่า ผู้อดทนแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ได้อดทนแล้ว  
สมุ อุปสเม. อสมีติ สนฺโต. ทมุ ทมเน, อทมีติ ทนฺโต. 
สมุ ธาตุ เป็นไปในความสงบ ชื่อว่า ผู้สงบแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้สงบแล้ว ทมุ ธาตุ เป็นไปในความฝึก, 
ชื่อว่า ผู้ฝึกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ฝึกแล้ว 
   ติมฺหิ สงฺกมนํ สงฺกนฺติ. เอวํ โอกฺกนฺติ, วิพฺภนฺติ, ขนฺติ, 
สนฺติ ทนฺติ อิจฺจาทิ. 
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   (ส่วน) ใน ติ ปัจจัย (เช่น) การย้าย ชื่อว่า การย้าย
เหมือนกัน การหยั่งลง การสึก, การอดทน. ความสงบ 
การฝึก เป็นต้น  

619. ชนาทีนมา ติมฺหิ จ. 
เพราะ ต และ ติ ปัจจัย อาเทศพยัญชนะ
ตัวสุดท้ายของ ชน ธาตุเป็นต้น เป็น อา 

   ชนอิจฺเจวมาทีนํ ธาตูนมนฺตสฺส พฺยญฺชนสฺส อาตฺตํ  
โหติ ตปฺปจฺจเย, ตมิฺหิ จ. 
   ในเพราะ ต และ ติ ปัจจัย อาเทศพยัญชนะที่สุดธาตุ 
มี ชน ธาตุเป็นต้น เป็น อา 
 โยควิภาเคน อญฺ ตฺถาปิ.  
แม้ในปัจจัยตัวอ่ืน ก็มีการอาเทศได้ โดยการแบ่งสูตร 
ชน ชนเน. อชนีติ ชาโต, วิชายีติ ปุตฺตํ วิชาตา, ชนนํ 
ชาติ. 
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด ชื่อว่า เกิดแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้เกิดแล้ว, ชื่อว่า ผู้คลอดบุตร เพราะ
วิเคราะห์ว่า คลอดแล้ว การเกิด ชื่อว่า ชาติ 
ตปฺปจฺจเย สติปิ ตกาเร ปุน ติคฺคหณกรณํ ปจฺจยนฺตรต-
กาเร อาตฺตนิวตฺตนตฺถํ. ยถา ชนฺตุ. “ชนิตฺวา , ชนิตุ”นฺติ
อาทีสุ ปน อิกาเรน พฺยวหิตตฺตา น ภวติ. 
แม้ ต ปัจจัย จะมี ต อักษรอยู่ การทำให้มี ติ อีก เป็น
ประโยชน์ต่อการห้ามอาเทศเป็น อา เพราะ ต อักษร
ของปัจจัยอ่ืน เช่น ชนฺตุ ผู้เกิด ส่วน ในอุทาหรณ์ว่า ชนิตฺ
วา เกิดแล้ว ชนิตุํ เพ่ือเกิด เป็นต้น ไม่อาเทศพยัญชนะ
ตัวสุดท้ายของธาตุเป็น อา เพราะมี อิ อักษรคั่น 
   “อา, ติมฺหิ, จา”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า อา ติมฺหิ จ และ จ ย่อมเป็นไปตาม 
 

620. าปานมิอี จ. 
เพราะ ต และ ติ ปัจจัย อาเทศ อา ของ 
ธาตุ เป็น อิ และ อา ของ ปา ธาตุ เป็น 
อี 

   า ปาอิจฺเจเตสํ ธาตูนํ อนฺตสฺส อาการสฺส ยถากฺกมํ  
อิการอีการาเทสา โหนฺติ ตปฺปจฺจเย ติมฺหิ จ. 
   ในเพราะ ต และ ติ ปัจจัย มีการอาเทศ อา อันเป็น
ที่สุดของ า ธาตุ เป็น อิ และ อา ของ ปา ธาตุ เป็น อี 
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 ตามลำดับ 
จสทฺเทน อญฺ ตฺราปิ กฺวจิ.  
ด้วย จ ศัพท์ แม้ด้วยปัจจัยตัวอ่ืน ก็มีการอาเทศเป็น อิ อี 
ได้บ้าง 
า คตินิวตฺติมฺหิ. อฏฺ าสีติ ิโต,  

อุปฏฺ ิโต ครุํ, ิตวา, อธิฏฺ ิตวา, านํ ิติ. 
า ธาตุ เป็นไปในการห้ามการไป ชื่อว่า ยืนแล้ว เพราะ

วิเคราะห์ว่า ได้ยืนแล้ว, ผู้อุปัฏฐากครูแล้ว, ผู้ยืนแล้ว, ผู้
อธิษฐานแล้ว, ความยืน ชื่อว่า ิต ิ
ปา ปาเน. อปายีติ ปีตา, ยาคุํ ปีตวา, ปานํ ปีติ, ปีตฺวา. 
ปา ธาตุ เป็นไปในความดื่ม ชื่อว่า ผู้ดื่มแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้ดื่มแล้ว, ผู้ดื่มยาคูแล้ว, ผู้ดื่มปานะแล้ว, 
ผู้ดื่มแล้ว 
อาเทส อา อันเป็นที่สุด มี ฐา และ ปา ธาตุ เป็นต้น อิ 
และ อี 

621. หนฺเตหิ โห หสฺส โล วา อทหนหานํ. 
หลังธาตุที่มี หฺ เป็นอักษรสุดท้าย อาเทศ 
ตฺ ของ ต และ ติ ปัจจัย เป็น หฺ, อาเทศ 
หฺ ของธาตุทั้งหลายอันไม่ใช่ ทหฺ และ 
นหฺ เป็น ลฺ บ้าง 

   หการนฺเตหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส, ติสฺส จ  
หการาเทโส โหติ, หสฺส จ ธาตฺวนฺตสฺส ลกาโร โหติ วา 
ทหนเห วชฺเชตฺวา. ฒตฺตาปวาโทยํ.  
   หลังธาตุที่มี ห เป็นอักษรสุดท้าย อาเทศ ตฺ ของ ต 
และ ติ ปัจจัย เป็น หฺ, และอาเทศ หฺ ของธาตุทั้งหลาย 
เว้น ทห และ นห เป็น ลฺ บ้าง, สูตรนี้ ห้ามการอาเทศ
เป็น ฒ 
รุห ชนเน. อรุหีติ อารุฬฺโห รุกฺขํ. ลฬานมวิเสโส, อารุลฺโห 
วา, รุหนํ รุฬฺหิ. 
รุห ธาตุ เป็นไปในความขึ้น ชื่อว่า ผู้ขึ้นสู่ต้นไม้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ขึ้นแล้ว ล และ ฬ ไม่แปลกกัน, จึง
เป็น อารุลฺโห ได้บ้าง, การงอกข้ึน ชื่อว่า การงอกข้ึน 
คาหุ วิโลฬเน. อคาหีติ คาฬฺโห, อชฺโฌคาฬฺโห มหณฺณวํ. 
คาหุ ธาตุ เป็นไปในความกวน ที่ชื่อว่าผู้กวนแล้ว เพราะ
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วิเคราะห์ว่า ได้กวนแล้ว ผู้จมลงสูมหาสมุทร 
พห วุทฺธิมฺหิ. อพหีติ พาฬฺโห, “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ทีโฆ. 
พห ธาตุ เป็นไปในความหนัก ที่ชื่อว่า ผู้หนักแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้หนักแล้ว, มีการทีฆะ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า 
กฺวจิ ธาตุ 
มุห เวจิตฺเต. อมุยฺหีติ มูฬฺโห. คุห สํวรเณ. อคุหีติ คูฬฺหํ. 
มุห ธาตุ เป็นไปในความหลง ที่ชื่อว่าผู้หลงแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้หลงแล้ว คุห ธาตุ เป็นไปในความระวัง 
ที่ชื่อว่า ผู้ระวังแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ระวังแล้ว 
วห ปาปุณเน. อุปวหีติ อุปวุฬฺโห. “วจวสวหาทีนมุกาโร 
วสฺสา”ติ โยควิภาเคน อุตฺตํ. 
วห ธาตุ เป็นไปในความให้ถึง ที่ชื่อว่า ผู้ เข้าถึงแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เข้าถึงแล้ว มีการอาเทศ อ เป็น อุ 
ด้วยการแบ่งสูตรว่า วจวสวหาทีนมุกาโร วสฺส 
   อทหนหานนฺติ กิมตฺถํ. ทฑฺโฒ, สนฺนทฺโธ. วาติ กึ.  
ทุทฺโธ, สินิทฺโธ.  
   บทว่า อทหนหานํ มีประโยชน์อย่างไร มีประโยชน์
เพ่ือการห้าม อาเทศ ทห และ นห เช่น ทฑฺโฒ, สนฺนทฺโธ 
บทว่า วา มีประโยชน์อย่างไร. มีประโยชน์เพ่ือการห้าม
อาเทศ ต เป็น ห เช่น ทุทฺโธ, สินิทฺโธ 
“คหิตํ, มหิต”นฺติอาทีสุ ปน อิการาคเมน พฺยวหิตตฺตา น 
ภวติ. 
ส่วน ในอุทาหรณ์ว่า คหิตํ ถูกถือเอาแล้ว, มหิตํ ถูกบูชา
แล้ว เป็นต้น ไม่มีการอาเทศ เพราะมี อิ อักษรคั่นอยู่ 
   ธาตุปฺปจฺจยนฺตโตปิ “อตีเต ต ตวนฺตุตาวี”ติ  
ตปฺปจฺจโย. อพุภุกฺขีติ พุภุกฺขิโต. เอวํ ชิฆจฺฉิโต, ปิปาสิโต 
อิจฺจาทิ. 
   แม้หลังจากศัพท์ที่มีธาตุปัจจัยอยู่สุดท้าย ก็ลง ต 
ปัจจัย ด้วยสูตรว่า อตีเต ตตวนฺตุตาวี 
ที่ชื่อว่า ผู้ปรารถนาจะกิน เพราะวิ เคราะห์ว่า ได้
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ปรารถนาจะกินแล้ว เหมือนกัน ผู้ปรารถนาจะกินแล้ว, 
ผู้ปรารถนาจะดื่มแล้ว ดังนี้เป็นต้น 

เอวํ กตฺตริ นิฏฺ นโย 
วิธีแห่ง นิฏ  ปัจจัย ในกัตตุสาธนะ จบแล้ว 

   “อตีเต”ติ วตฺตเต. 
บทว่า อตีเต ย่อมตามมา 

622. ภาวกมฺเมสุ ต. 
ลง ต ปัจจัย ในอดีตกาล ในอรรถ- 
ภาวสาธนะและกัมมสาธนะ 

   อตีเต กาเล คมฺยมาเน สพฺพธาตูหิ ตปฺปจฺจโย โหติ  
ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ. ภาเว ตาว เค สทฺเท. คายนํ, 
อคายิตฺถาติ วา อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. 
   เมื่อรู้ว่าเป็นอดีตกาล ลง ต ปัจจัย ในอรรถเหล่านี้คือ 
ภาวสาธนะและกัมมสาธนะ หลังธาตุทั้งปวง 
ในภาวสาธนะก่อน เค ธาตุ เป็นไปในความส่งเสียงร้อง 
อนึ่ง ต ปัจจัยใช้ในอรรถว่า ได้ส่งเสียงร้อง 

623. สพฺพตฺถ เค คี. 
เพราะ ต และ ติ ปัจจัยทั้งปวง อาเทศ 
เค ธาตุ เป็น คี 

   เคอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส คีอาเทโส โหติ สพฺพตฺถ. 
ตปฺปจฺจยติปจฺจเยสฺเววายํ. ตสฺส คีตํ, คายนํ คายิตพฺพาติ 
วา คีติ. 
   เพราะ ต และ ติ ปัจจัยทั้งปวง อาเทศธาตุนี้คือ เค 
เป็น คี, การอาเทศ เค เป็น คี นี้ จะมีเฉพาะมี ต ปัจจัย 
และ ติ ปัจจัยอยู่หลังเท่านั้น. การขับร้องของเขา, การ
ขับร้อง หรือว่า การขับร้อง เพราะวิเคราะห์ว่า พึงขับ
ร้อง 
   ภาเว ตปฺปจฺจยนฺตา นปุํสกา. กมฺมนิ ติลิงฺคา. 
   ศัพท์ ที่ มี  ต  ปั จจั ยอยู่ ท้ าย  ในภ าวสาธนะเป็ น
นปุงสกลิงค,์ ในกัมมสาธนะเป็นได้ทั้ง 3 ลิงค์ 
   นต  คตฺตวินาเม . นจฺจนํ  อนจฺจิตฺถาติ  วา อตฺ เถ 
ตปฺปจฺจโย. 
   นต ธาตุ เป็นไปในการดัดตัวไปมา ต ปัจจัยลงในอรรถ
ว่า การฟ้อนรำ 

624. ปจฺจยาทนิฏฺ า นิปาตนา สิชฺฌนฺติ.    เย อิธ สปฺปจฺจยา สทฺทา ปจฺจเยหิ น นิฏฺ  คตา, เต  
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ศัพท์ที่ยังไม่สำเร็จด้วยปัจจัย จะสำเร็จ
ได้ด้วยนิปาตนสูตร 

นิปาตนโต สิชฺฌนฺตีติ ธาตฺวนฺเตน สห ตปฺปจฺจยสฺส จฺจ -
ฏฺฏาเทสา. 
   ศัพท์ที่เป็นไปพร้อมด้วยปัจจัยเหล่าใด ยังไม่ถึงการสำ 
เร็จได้เพราะปัจจัย, ศัพท์เหล่านั้น จะสำเร็จได้เพราะ 
นิปาตนสูตร, ฉะนั้น จึงอาเทศ ต ปัจจัย พร้อมกับ
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ เป็น จฺจ และ ฏฺฏ 
นจฺจํ, นฏฺฏํ. 
จึงเป็น นจฺจํ นฏฺฏํ 
หส หสเน. หสนํ หสิตํ, อิการาคโม. 
หส ธาตุ เป็นไปในความร่าเริง ความร่าเริง ชื่อว่า หสิตะ
,ลง อิ อาคม 
คมนํ คตํ.  
การไป ชื่อว่า คตะ 
เอวํ ิต,ํ สยิตํ. 
เหมือนกัน การตั้งอยู่, การนอน 
วาธิการสฺส ววตฺถิตวิภาสตฺตา วุทฺธิ. 
มีการพฤทธิ เพราะการกล่าวกำหนด วา ศัพท์ที่ตามมา 
รุท อสฺสุวิโมจเน. อรุชฺฌิตฺถาติ โรทิตํ, รุณฺณํ วา อิจฺจาทิ. 
รุท ธาตุ เป็นไปในความมีน้ำตาออก ที่ชื่อว่า ร้องไห้ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ร้องไห้แล้ว, หรือว่า รุณฺณํ การ
ร้องไห้ ดังนี้เป็นต้น 
   กมฺมนิ อภิภูยิตฺถาติ อภิภูโต โกโธ ภวตา, อภิภูตา,  
อภิภูตํ.  
   ในกัมมสาธนะ ชื่อว่า ความโกรธ อันท่านข่มได้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านข่มได้แล้ว, สตรี อันท่านข่ม
ได้แล้ว, จิต อันท่านข่มได้แล้ว 
ภาส พฺยตฺติยํ วาจายํ. อภาสิตฺถ เตนาติ ภาสิโต ธมฺโม , 
ภาสิตา คาถา, ภาสิตํ สุตฺตํ.  
ภาส ธาตุ เป็นไปในการเปล่ง วาจา พระธรรม อันท่าน
กล่าวแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้กล่าวแล้ว 
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คาถา อันท่านกล่าวแล้ว , สูตร อันท่านกล่าวแล้ว 
ทิส ีอุจฺจารเณ, จุราทิตฺตา เณ. อเทสียิตฺถาติ เทสิโต  
ธมฺโม ภควตา, อิการาคเม การิตสรโลโป. 
ทิสี ธาตุ เป็นไปในการแสดง, ลง เณ ปัจจัย เพราะว่าลง
ในหมวด จุร ธาตุ เป็นต้น พระธรรม ชื่อว่า พระผู้พระ
ภาคเจ้าทรงแสดงแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันพระองค์ 
ได้ทรงแสดงแล้ว, ในเพราะ อิ อาคม จึงมีการลบสระที่
เป็นการิตปัจจัย 
ชิ ชเย. อชียิตฺถาติ ชิโต มาโร. 
ชิ ธาตุ เป็นไปในความชนะ มาร ชื่อว่า อันท่านชนะแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ชนะแล้ว 
นี ปาปเณ, อนียึสูติ นีตา คามมชา, สุโต ตยา ธมฺโม,  

าโต. 
นี ธาตุ เป็นไปในความถึง, แพะ ชื่อว่าอันท่านนำไปแล้ว
สู่หมู่บ้าน เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้นำไปแล้ว, พระ
ธรรม อันท่าน ฟังแล้ว, รู้แล้ว 
   สาส อนุสิฏฺ ิมฺหิ. อนุสาสียิตฺถาติ อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. 
   สาส ธาตุ เป็นไปในความตามสอน ต ปัจจัย ใช้ใน
อรรถว่า อันท่านได้ตามสอนแล้ว 

625. สาสทิสโต ตสฺส ริฏฺโ  จ. 
หลังจาก สาส และ ทิส ธาตุ อาเทศ ต 
ปัจจัย เป็น ริฏฺ  

   สาสทิสอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส ริฏฺ า-
เทโส โหติ. 
   มีการอาเทศ ต ปัจจัย ที่ลงหลัง สาส ธาตุ เป็นต้น 
เป็น ริฏฺ  
จสทฺเทน ติสฺส ริฏฺ ิ จ, ทิสโต กิจฺจตการตุํตฺวาทีนญฺจ  
รฏฺ  รฏฺฐํุ รฏฺ าเทสา จ โหนฺติ.  
ด้วย จ ศัพท์ จึงอาเทศ ติ เป็น รฏฺ ิ ด้วย, และ อาเทศ ต 
ที่เป็น กิจจ ปัจจัย หลัง ทิส ธาตุ เป็น รฏฺ , ตุํ เป็น รฏฺฐุํ, 
ตฺวา เป็น รฏฺ า 
ราทิโลโป, อนุสิฏฺโ  โส มยา, อนุสิฏฺ า สา, อนุสิฏฺ .  



  

 

132 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

มีการลบ ร ปัจจัยเป็นต้น, บุรุษนั้น อันเรา ตามสอนแล้ว
, สตรีนั้น อันเราตามสอนแล้ว, ตระกูล อันเราตามสอน
แล้ว 
ทิส เปกฺขเณ. อทิสฺสิตฺถาติ ทิฏฺ  เม รูปํ.  
ทิส ธาตุ เป็นไปในความเห็น รูป ชื่อว่า อันเราเห็นแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันเราได้เห็นแล้ว 
   ติมฺหิ อนุสาสนํ อนุสิฏฺ ิ, ทสฺสนํ ทิฏฺ ิ. 
   ใน ติ ปัจจัย การตามสอน ชื่อว่า การตามสอน, การ
เห็น ชื่อว่า ทิฐิ 
กิจฺจาทีสุ ทสฺสนียํ ทฏฺ พฺพํ, ทฏฺเ ยฺยํ, ปสฺสิตุนฺติ ทฏฺฐุํ 
คจฺฉต,ิ ปสฺสิตฺวาติ เนกฺขมฺมํ ทฏฺฐุํ, ทฏฺ า, อิการาคเมน  
อนฺตริตสฺส น ภวติ, ยถา อนุสาสิตํ, อนุสาสิตพฺพํ,  
อนุสาสิตุํ, อนุสาสิตฺวา, ทสฺสิตํ อิจฺจาทิ. 
ใน กิจจ ปัจจัยเป็นต้น เป็น ทสฺสนีย ทฏ พฺพ ทฏฺเ ยฺย, 
เพ่ืออันเห็น เพราะเหตุนั้น จึงไป เพ่ืออันเห็น, เห็นแล้ว 
เพราะเหตุนั้น จึงเห็นแล้ว เพื่อการออกบวช, 
ไม่มีการอาเทศปัจจัยที่มี อิ อาคมคั่นอยู่ในระหว่าง 
ตัวอย่างเช่น อนุสาสิตํ, อนุสาสิตพฺพํ, อนุสาสิตุํ,  
อนุสาสิตฺวา, ทสฺสิตํ ดังนี้เป็นต้น 
   ตุส ปีติมฺหิ. อตุสฺสีติ อตฺเถ กตฺตริ ตปฺปจฺจโย. 
   ตุส ธาตุ เป็นไปในความยินดี ต ปัจจัย ลงในกัตตุ ใน
อรรถว่า ได้ยินดีแล้ว 
   “ตสฺสา”ติ อธิกาโร. 
   บทว่า ตสฺส เป็นอธิการสูตรตามไปไกล 

626. สาทิสนฺตปุจฺฉภนฺชหํสาทีหิ ฏฺโ . 
หลังจากธาตุที่มี ส เป็นอักษรสุดท้าย 
ปุจฺฉ ภนฺช และ หํส ธาตุเป็นต้น อาเทศ 
ต ปัจจัย พร้อมกับพยัญชนะข้างหน้า 
เป็น ฏ 

   อาทินา สห วตฺตตีติ สาทิ. สการนฺเตหิ ปุจฺฉ ภนฺช 
หํสอิจฺเจวมาทีหิ จ ธาตูหิ ปรสฺส อนนฺตริตสฺส ตการสฺส 
สหาทิพฺยญฺชเนน ธาตฺวนฺเตน ฏฺ าเทโส โหติ. 
ต ปัจจัย ย่อมเป็นไปกับด้วยพยัญชนะตัวหน้า เหตุนั้นจึง
ชื่อว่า สาทิ หลังจากธาตุที่มี ส เป็นอักษรสุดท้าย ปุจฺฉ 
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ภนฺช และ หํส ธาตุเป็นต้น อาเทศ ต ปัจจัย พร้อมกับ
พยัญชนะข้างหน้า เป็น ฏฺ  
หํสสฺส สติปิ  สนฺตตฺ เต  ปุนคฺคหณํ  กฺวจิ ฏฺ าเทสสฺส 
อนิจฺจตาทีปนตฺถํ. 
แม้เมื่อ หํส ธาตุ ก็มีอยู่ การกำหนดธาตุที่มี ส เป็นที่สุด
อีก ก็เพ่ือแสดงความไม่แน่นอนแห่งการอาเทศ เป็น ฏฺ  
ในบางธาตุ 
เตน “วิทฺธสฺโต อุตฺรสฺโต”ติอาทีสุ น โหติ. 
เพราะเหตุนั้น ในอุทาหรณ์เป็นต้นว่า วิทฺธสฺโต อุตฺรสฺโต 
จึงไม่มีการอาเทศเป็น ฏ  
ตุฏฺโ  สนฺตุสิโต.  
ยินดีแล้ว สันโดษแล้ว 
ภส ภสฺสเน. อภสฺสีติ ภฏฺโ , ภสฺสิโต.  
ภส ธาตุ เป็นไปในความพลัดตก บุคคล ชื่อว่า พลัดตก
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้พลัดตกแล้ว 
นส อทสฺสเน, นสฺสีติ นฏฺโ . 
นส ธาตุ เป็นไปในความฉิบหาย, ที่ชื่อว่า ฉิบหายแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ฉิบหายแล้ว 
ทํส ทํสเน, อทํสียิตฺถาติ ทฏฺโ  สปฺเปน ฑํสิโต วา. “กฺวจิ 
ธาตู”ติอาทินา ทสฺส ฑตฺตํ. 
ทํส ธาตุ เป็นไปในความขบกัด, บุรุษ ชื่อว่า อันงูกัดแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันงูได้ขบกัดแล้ว ด้วยสูตรเป็นต้นว่า  
กฺวจิ ธาตุ อาเทศ ท เป็น ฑ ได้ 
ผุส ผสฺสเน. อผุสียิตฺถาติ ผุฏฺโ  โรเคน, ผุสฺสิโต วา. 
ผุส ธาตุ เป็นไปในความถูกต้อง บุรุษ ชื่อว่า อันโรค 
ถูกต้องแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันโรคถูกต้องแล้ว 
อิส ุอิจฺฉายํ. เอสียิตฺถาติ อิฏฺโ , อิจฺฉิโต, เอสิโต. 
อิสุ ธาตุ เป็นไปในความปรารถนา บุรุษ ชื่อว่า ปรารถนา
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ปรารถนาแล้ว  
มส อามสเน. อามสียิตฺถาติ อามฏฺโ . 
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มส ธาตุ เป็นไปในความลูบคลำ บุรุษ ชื่อว่า ลูบคลำแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ลูบคลำแล้ว 
วส เสจเน. อวสฺสีติ วุฏฺโ  เทโว, ปวิสียิตฺถาติ ปวิฏฺโ , 
วส ธาตุ เป็นไปในความตกรด ฝน ชื่อว่า ตกแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่าได้ตกแล้ว บุรุษ ชื่อว่า เข้าไปแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า เขาไปแล้ว,  
อุทฺทิสียิตฺถาติ อุทฺทิฏฺโ .  
ปาฏิ โมกข์  ชื่อว่า อันภิกษุยกขึ้นแสดงแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้ยกขึ้นแสดงแล้ว 
ปุจฺฉ ปุจฺฉเน. อปุจฺฉียิตฺถาติ ปุฏฺโ  ปญฺหํ, ปุจฺฉิโต.  
ปุจฺฉ ธาตุ เป็นไปในความถาม บุรุษ ชื่อว่า ถูกถามปัญหา
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ถูกถามแล้ว  
ภนฺช อวมทฺทเน. อภญฺชียิตฺถาติ ภฏฺ  ธญฺ . 
ภนฺช ธาตุ เป็นไปในความขยำแล้ว ข้าวเปลือก ชื่อว่า อัน
ท่านตำแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน ตำแล้ว  
หํส ปีติมฺหิ. อหํสีติ หฏฺโ , ปหฏฺโ , ปหํสิโต. 
หํส ธาตุ เป็นไปในความร่าเริง บุคคคล ร่าเริงแล้ว ร่าเริง
ทั่วแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ร่าเริงแล้ว  
   อาทิสทฺเทน ยช เทวปูชาสงฺคติกรณทาเนสุ.  
อิชฺชิตฺถาติ อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. ตสฺส ฏฺ าเทโส. 
   ด้วยอาทิศัพท์  ยช ธาตุ  เป็นไปในความบูชาเทพ 
รวบรวม และการให้ ต ปัจจัยใช้ในอรรถว่า อันเขาได้
บูชาแล้ว มีการอาเทศ ต เป็น ฏฺ  

627. ยชสฺส สรสฺสิ ฏฺเ . 
เพราะ ฏฺ  อาเทศสระของ ยช ธาตุ เป็น 
อิ 

   ยชอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส สรสฺส อิการาเทโส โหติ ฏฺเ
ปเร. 
   เมื่อข้างหลังอาเทศ ต เป็น ฏ  แล้ว จึงมีการอาเทศ
สระที่ ยช ธาตุ เป็น อิ 
ยิฏฺโ  มยา ชิโน. 
(เช่น) พระชินเจ้า อันเรา บูชาแล้ว 
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สช วิสฺสคฺเค, สํปุพฺโพ. สํสชฺชิตฺถาติ สํสฏฺโ  เตน,  
วิสฺสฏฺโ . มช สุทฺธิมฺหิ. อมชฺชีติ มฏฺโ  อิจฺจาทิ. 
สช ธาตุ เป็นไปในความสละ, มี สํ เป็นบทหน้า บุคคล 
ชื่อว่า อันท่านสละแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้
สละแล้ว สละวิเศษแล้ว มช ธาตุ เป็นไปในความเกลี้ยง
เกลา ทารก ชื่อว่า เกลี้ยงเกลาแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ได้เกลี้ยงเกลาแล้ว ดังนี้เป็นต้น 
   กิจฺจตการาทีสุ ตุสฺสิตพฺพํ โตฏฺ พฺพํ, ผุสิตพฺพํ  
โผฏฺ พฺพํ, ปุจฺฉิตุํ ปุฏฺฐุํ, ยชิตุํ ยิฏฺฐุํ, อภิหริตุํ อภิหฏฺฐุํ , 
โตสนํ ตุฏฺ ิ, เอสนํ เอฏฺ ิ, วสฺสนํ วุฏฺ ิ, วิสฺสชฺชนํ วิสฺสฏฺ ิ 
อิจฺจาทิ. 
   ในอุทาหรณ์ใน ต ปัจจัย ที่เป็นกิจจปัจจัยเป็นต้น จึงมี
ว่า อันท่านพึงยินดี, อันท่านพึงถูกต้อง, เพ่ือถาม, เพ่ือ
บูชา, เพื่อนำไปเฉพาะ, ความยินดี, การแสวงหา, การตก
, การสละ ดังนี้เป็นต้น 
   “ตสฺส, สาที”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า ตสฺส และ สาทิ ย่อมตามไป 

628. ภนฺชโต คฺโค จ. 
หลังจาก ภนฺช ธาตุ อาเทศ ต ปัจจัย กับ
พยัญชนะข้างหน้า เป็น คฺค 

   ภนฺชโต ธาตุมฺหา ตปฺปจฺจยสฺส สหาทิพฺยญฺชเนน คฺโค-
อาเทโส โหติ. ภคฺโค ราโค อเนน. 
   หลังจาก ภนฺช ธาตุ อาเทศ ต ปัจจัย กับพยัญชนะ
ข้างหน้า เป็น คฺค ราคะอันเขาทำลายแล้ว 
วส นิวาเส. ปริวสียิตฺถาติ ปริวุฏฺโ  ปริวาโส,  
วุสิตํ พฺรหฺมจริยํ, อุฏฺ อุอาเทสา. 
วส ธาตุ เป็นไปในความอยู่ ปริวาส อันภิกษุเข้าอยู่แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันภิกษุเข้าอยู่แล้ว, พรหมจรรย์ อัน
ภิกษุอยู่จบแล้ว, อาเทศ ต เป็น อุฏฺ , อาเทศ อ ของ ว 
เป็น อุ  
วส อจฺฉาทเน. นิวสียิตฺถาติ นิวตฺถํ วตฺถํ,  
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา สฺตการสํโยคสฺส ตฺถตฺตํ.  
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วส ธาตุ เป็นไปในความปกปิด ผ้า อันเขานุ่งห่มแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขานุ่งห่มแล้ว 
เอวํ นิวตฺถพฺพํ. 
พึงนุ่ง ก็เหมือนกัน 
สํส  ปสํสเน . ปสํสียิตฺถาติ  ปสตฺ โถ . ปสํสิ โต , ปสํสนํ  
ปสตฺถิ. 
สํส ธาตุ เป็นไปในความสรรเสริญ บุรุษ อันเขาสรรเสริญ
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขาสรรเสริญแล้ว 
อันท่านสรรเสริญแล้ว, การสรรเสริญ การสรรเสริญ 
พธ พนฺธเน. อพชฺฌิตฺถาติ พทฺโธ รญฺ า, อลภียิตฺถาติ 
ลทฺธํ เม ธนํ. ธตฺตทตฺตานิ. 
พธ ธาตุ เป็นไปในความผูก บุรุษ อันพระราชา ผูกแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันพระราชาผูกแล้ว, ทรัพย์ อันเรา 
ได้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันเราได้ได้แล้ว อาเทศ ต 
เป็น ธ และ ท  
รภ ราภสฺเส. อารภียิตฺถาติ อารทฺธํ วีริยํ.  
ทห ภสฺมีกรเณ. อทยฺหิตฺถาติ ทฑฺฒํ วนํ, 
อภุชฺชิตฺถาติ ภุตฺโต โอทโน, ภุชาทิตฺตา ธาตฺวนฺตโลโป,  
ทฺวิตฺตญฺจ. 
รภ ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็นเถ้า ป่า อันไปไหม้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันไฟได้ไหม้แล้ว, ข้าวสุก อันบุรุษ 
กินแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันบุรุษกินแล้ว,  
เพราะเป็นหมวด ภุช ธาตุ เป็นต้น จึงลบที่สุดธาตุ และ
ซ้อน ตฺ   
จช หานิมฺหิ. ปริจฺจชียิตฺถาติ ปริจฺจตฺตํ ธนํ, อมุจฺจิตฺถาติ 
มุตฺโต สโร. 
จช ธาตุ เป็นไปในความสละ ทรัพย์ อันเขาสละรอบแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขาสละรอบแล้ว, ศร อันเขา
ปล่อยแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขาได้ปล่อยแล้ว 
   วจ วิยตฺติยํ วาจายํ. อวจียิตฺถาติ อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. 
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   วจ ธาตุ เป็นไปในความเปล่งวาจา ต ปัจจัย ลงใน
อรรถว่า ได้เปล่งวาจาแล้ว 
“อนฺโต, โน, ทฺวิ, จา”ติ จ อธิกาโร. 
บทว่า อนฺโต, โน , และ ทฺวิ ย่อมตามไปไกล  

629. วจ วา วุ. 
อาเทศ ว ของ วจ ธาตุเท่านั้น เป็น อุ , 
ลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ และซ้อน 
ต 

   จตุปฺปทมิทํ. วจอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส วการสฺส อุการา-
เทโส โหติ วา, ธาตฺวนฺโต จ จกาโร โน โหติ, ตปฺปจฺจยสฺส 
จ ทฺวิภาโว โหติ. วาคฺคหณมวธารณตฺถ.ํ ธาตฺวาทิมฺหิ  
วการาคโม. วุตฺตมิทํ ภควตา, อุตฺตํ วา. 
   บทนี้มี 4 บท อาเทศ ว ของ วจ ธาตุเท่านั้น เป็น อุ , 
ลบ จ พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ และซ้อน ตฺ, วาศัพท์ มี
อรรถอวธารณะ ห้ามธาตุอ่ืน, ลง วฺ อาคมข้างหน้าธาตุ 
พระดำรัสนี้ พระผู้มีพระภาค ตรัสไว้แล้ว, หรือเปล่งแล้ว 

630. คุปาทีนญฺจ. 
ลบพยัญชนะสุดท้ายของ คุป ธาตุเป็น
ต้น และซ้อน ตฺ 

   คุปอิจฺเจวมาทีนํ ธาตูนมนฺโต จ พฺยญฺชโน โน โหติ, 
ปรสฺส ตการสฺส จ ทฺวิภาโว โหติ. คุป โคปเน. สุโคปียิตฺ
ถาติ สุคุตฺโต สุโคปิโต. อิกาเรน พฺยวหิตตฺตา น ธาตฺวนฺต-
โลโป. “อญฺเ สุ จา”ติ สุตฺเต วาธิการสฺส ววตฺถิตวิภาสตฺ-
ตา นิฏฺ ตกาเรปิ กฺวจิ วุทฺธิ. โคปนํ คุตฺติ. 
   ลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุคือ คุป อย่างนี้เป็นต้น 
และซ้อน ต คุป ธาตุ เป็นไปในความคุ้มครอง 
บุรุษ อันเขาคุ้มครองดีแล้ว ไม่ลบพยัญชนะสุดท้ายของ
ธาตุ เพราะถูกอิอักษรคั่น, แม้เพราะ ต อักษรของนิฏฐ
ปัจจัย ก็ทำ วุทธิได้บ้าง เพราะ วา ศัพท์ที่ตามมาในสูตร
ว่า อญฺเ สุ จ กล่าวกำหนดไว้ การคุ้มครอง ชื่อว่า คุตฺต ิ
   ลิป ลิมฺปเน. อลิมฺปียิตฺถาติ ลิตฺโต สุคนฺเธน.  
ลิป ธาตุ เป็นไปในความฉาบทา ผิวพรรณ อันท่านฉาบ
ทาแล้วด้วยของหอม เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ฉาบ
ทาแล้ว 
ตป สนฺตาเป. สนฺตปียิตฺถาติ สนฺตตฺโต เตเชน. 
ตป ธาตุ เป็นไปในความร้อน ผิวพรรณ อันไฟ ไหม้แล้ว 



  

 

138 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

เพราะวิเคราะห์ว่า อันไฟ ไหม้แล้ว 
ทีป ทิตฺติมฺหิ. อาทีปียิตฺถาติ อาทิตฺโต อคฺคินา. รสฺสตฺตํ. 
ทีปนํ ทิตฺติ. 
ทีป ธาตุ เป็นไปในความร้อน ผิวพรรณ อันไฟ ไหม้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันไฟ ไหม้แล้ว รัสสะ อี เป็น อิ ไฟ
สว่างแล้ว ชื่อว่า ทิตฺติ  
อป ปาปุณเน. ปาปียิตฺถาติ ปตฺโต คาโม, ปาปุณีติ ปตฺโต  
สุขํ, ปาปุณนํ ปตฺติ, ปตฺตพฺพํ.  
อป ธาตุ เป็นไปในควาถึง บ้าน อันท่าน ถึงแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันท่านถึงแล้ว, บุคคล ถึงแล้ว ซึ่ งสุข 
เพราะวิเคราะห์ว่า ถึงแล้ว, การถึง ชื่อว่า ปตฺติ, อันท่าน 
พึงถึง 
มท อุมฺมาเท. ปมชฺชีติ ปมตฺโต. สุป สยเน. อสุปีติ สุตฺโต 
อิจฺจาทิ. 
มท ธาตุ เป็นไปในความมัวเมา บุรุษ ประมาทแล้ว 
เพราะวิเคราะห์วา มัวเมาแล้ว สุป ธาตุ เป็นไปในความ
หลับ บุรุษ หลับแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า หลับแล้ว ดังนี้ 
เป็นต้น  
 จร จรเณ. อจรียิตฺถาติ จิณฺโณ ธมฺโม. อิณฺณาเทโส.  
จริโต วา. เอวํ ปุณฺโณ, ปูริโต. 
   จร ธาตุ เป็นไปในความประพฤติ ธรรม อันท่าน
ประพฤติแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านประพฤติแล้ว 
อาเทศ ต เป็น อิณฺณ หรือว่า เป็น จริต ก็ได้ เหมือนกัน 
จึงเป็น ปุณฺณ , ปูริต เต็มแล้ว 
   นุท เขเป. ปนุชฺชิตฺถาติ ปนุณฺโณ, ปนุทิโต. 
   นุท ธาตุ  เป็นไปในความซัดไป บุรุษบรรเทาแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า บรรเทาแล้ว  
ทา ทาเน, อาทียิตฺถาติ อาทิณฺโณ, อตฺโต วา, “กฺวจิ  
ธาตู”ติอาทินา ทาสทฺทสฺส ตกาโร, รสฺสตฺตํ. 
ทา ธาตุ เป็นไปในความให้, เป็น อาทิณฺณ หรือ อตฺต อัน
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ท่าน ถือเอาแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน ถือเอาแล้ว, 
อาเทศ ทา ศัพท์ เป็น ต ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ, 
รัสสะ อา เป็น อ 

631. ภิทาทิโต อินฺนอนฺนอีณา วา. 
หลังจาก ภิทิ  ธาตุ เป็นต้น อาเทศ ต 
ปัจจัย เป็น อินฺน อนฺน อีณ บ้าง และลบ
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
 

   ภิทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส  
อินฺน อนฺน อีณอิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ วา, อนฺโต จ โน  
โหติ. ววตฺถิตวิภาสตฺโถยํ วาสทฺโท. สรโลปาทิ. 
   มีการอาเทศ ต หลัง ภิท ธาตุ เป็นต้น เป็น อินฺน อนฺน 
อีณได้บ้าง, และลบที่สุดธาตุ วา ศัพท์นี้ มีความหมายว่า 
กล่าวกำหนด วิธีมีการลบสระเป็นต้น 
   ภิทิ วิทารเณ. อภิชฺชิตฺถาติ ภินฺโน ฆโฏ ภวตา, ภิชฺชีติ 
วา ภินฺโน เทวทตฺโต.  
   ภิทิ ธาตุ เป็นไปในควาทำลาย หม้อ อันท่านทำลาย
แล้ว, เทวทัตต์ ทำลายแล้ว 
ฉิท ิทฺวิธากรเณ. อฉิชฺชิตฺถาติ ฉินฺโน รุกฺโข, อจฺฉินฺนํ จีวรํ, 
อุจฺฉิชฺชีติ อุจฺฉินฺโน,อทียิตฺถาติ ทินฺโน สุงฺโก.  
ฉิทิ ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็น 2 ต้นไม้ อันท่านตัด
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ตัดแล้ว, จีวร อันโจร 
ชิงเอาไปแล้ว, ต้นไม้ ขาดสูญแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ขาดสูญแล้ว, ส่วย อันท่าน ให้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
อันท่านได้ให้แล้ว  
สท วิสรณคตฺยาวสาเนสุ. นิสีทีติ นิสินฺโน. 
สท ธาตุ เป็นไปในความแผ่ไปและสิ้นสุดการไป บุรุษ นั่ง
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า นั่งแล้ว 
ขิท อุตฺตาสเน, ขิท ทีนภาเว วา, อขิชฺชีติ ขินฺโน. 
ขิท ธาตุ เป็นไปในความสะดุ้ง, หรือ ในความเหนื่อย, 
บุรุษ เหนื่อยแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เหนื่อยแล้ว  
   อนฺนาเทเส ฉท อปวารเณ. อจฺฉาทียิตฺถาติ ฉนฺโน , 
ปฏิจฺฉนฺนํ เคหํ, ปสีทีติ ปสนฺโน. ปท คติมฺหิ, อุปฺปชฺชีติ 
อุปฺปนฺโน, ฌานํ สมาปนฺโน. รุทิ อสฺสุวิโมจเน. รุณฺโณ. 
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ปรโลโป. 
   ในการอาเทศเป็น อนฺน (คือ) ฉท ธาตุ เป็นไปในความ
ไม่เปิด ผิวพรรณ อันท่านปกปิดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ได้ปกปิดแล้ว, เรือน อันท่านปกปิดแล้ว, บุรุษเลื่อมใส
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า เลื่อมใสแล้ว ปท ธาตุ เป็นไปใน
ความไป, พระพุทธเจ้าอุบัติขึ้นแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ได้อุบัติขึ้นแล้ว, เข้าฌานแล้ว รุทิ ธาตุ เป็นไปในความ
ปล่อยน้ำตา ร้องให้แล้ว ลบพยัญชนะตัวหลัง 
   ขี ขเย. อีณาเทโส. อขียีติ ขีโณ โทโส, ขีณา ชาติ, ขีณํ 
ธนํ.  
ขี ธาตุ เป็นไปในความสิ้นไป มีการอาเทศ ต เป็น อีณ 
โทษ สิ้นแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้สิ้นแล้ว, ชาติ สิ้น
แล้ว, ทรัพย์สิ้นแล้ว 
หา จาเค. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา หาทิโต อีณาเทเส  
ณการสฺส นตฺตํ. ปหียิตฺถาติ ปหีโน กิเลโส, ปริหายีติ  
ปริหีโน. 
หา ธาตุ เป็นไปในความสละ ในการอาเทศ ต เป็น อีณ 
จาก หา ธาตุ เป็นต้น อาเทศ ณ เป็น น โดยสูตรว่า กฺวจิ 
ธาตุ เป็นต้น กิเลส อันท่าน ละได้แล้ว เพราะวิเคราะห์
ว่า ละแล้ว, ละได้รอบแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ละได้รอบ
แล้ว 
อาส อุปเวสเน. อจฺฉีติ อาสีโน. 
อาส ธาตุ เป็นไปในความเข้าใกล้ บุรุษ เข้าใกล้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เข้าอยู่ใกล้แล้ว  
ลี สิเลสเน. ลียีติ ลีโน, นิลีโน. ชิ ชเย, ชิยีติ ชีโน วิตฺตม
นุโสจติ, ชิโต วา. ที ขเย. ทีโน. ปี ตปฺปเน. ปีโน. ลู เฉท
เน. ลูยิตฺถาติ ลูโน อิจฺจาทิ. 
ลี ธาตุ เป็นไปในความแอบแฝง นก แอบแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า แอบแล้ว นั่งแล้ว ชิ ธาตุ เป็นไปในความ
ชนะ ความแพ้, บุรุษชนะแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ชนะ
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แล้ว, หรือว่า ผู้แพ้แล้ว ย่อมตามเศร้าโศกถึงทรัพย์ 
ที ธาตุ เป็นไปในความสิ้น ทีน สิ้นแล้ว ปี ธาตุ เป็นไปใน
ความอ่ิม ปีน อิ่มแล้ว ลู ธาตุ ในความตัด ต้นไม้ อันท่าน
ตัดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ตัดแล้ว ดังนี้เป็นต้น 
   วมุ อุคฺคิรเณ. วมียิตฺถาติ วนฺตํ, วมิต,ํ “ปกฺกมาทีหิ  
นฺโต จา”ติ นฺตาเทโส. อคจฺฉียิตฺถาติ คโต คาโม ตยา , 
คามํ คโต วา.  
   วม ธาตุ เป็นไปในความ คายออก วัตถุ อันท่านคาย
ออกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านคายออกแล้ว, 
อาเทศ ต เป็น นฺต ด้วยสูตรว่า ปกฺกมาทีหิ นฺโต จ  
บ้าน อันท่าน ถึงแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ถึงแล้ว, หรือ
ว่า ไปแล้ว สู่บ้าน  
“คมขนหนรมาทีนมนฺโต”ติ ธาตฺวนฺตโลโป. อขญฺ ิตฺถาติ 
ขโต กูโป, อุปหญฺ ิตฺถาติ อุปหตํ จิตฺตํ,อรมีติ รโต,  
อภิรโต. 
มีการลบที่สุดธาตุ ด้วยสูตรว่า คมขนหนรมาทีนมนฺโต 
หลุม อันท่านขุดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ขุด
แล้ว, จิต อันท่านเบียดเบียนแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านเบียดเบียนแล้ว, บุรุษยินดีแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
ได้ยินดีแล้ว, ยินดียิ่งแล้ว  
มน าเณ. อมญฺ ิตฺถาติ มโต, สมฺมโต.  
มน ธาตุ เป็นไปในความรู้ บุรุษ อันท่านรู้แล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันท่านได้รู้แล้ว, อันท่านได้รู้พร้อมแล้ว 
ตนุ วิตฺถาเร. อตนิตฺถาติ ตตํ, วิตตํ. ยมุ อุปรเม. นิยจฺฉีติ 
นิยโต. 
ตนุ ธาตุ เป็นไปในความแผ่ไป ทรัพย์แผ่ออกแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า แผ่ออกแล้ว, แผ่ออกกว้างแล้ว ยมุ ธาตุ 
เป็นไปในความงดเว้น บุรุษ งดเว้นแล้ว เพราะวิเคราะห์
ว่า งดเว้นแล้ว 
   “โน, ตมฺหิ, ติมฺหี”ติ จ วตฺตเต. 
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   บทว่า โน ตมฺหิ และ ติมฺหิ ย่อมเป็นไปตาม 
 

632. รกาโร จ.  
เพราะ ต และ ติ ปัจจัย ลบ ร อักษร 

   รกาโร จ ธาตูนมนฺตภูโต โน โหติ ตปฺปจฺจเย, ติปฺปจฺจ
เย จ ปเร. ปกรียิตฺถาติ ปกโต กโฏ ภวตา, กตา เม รกฺขา, 
กตํ เม ปุญฺ . 
   ในเพราะ ต และ ติ  ปัจจัย ลบ ร อักษร อันเป็น
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุด้วย เสื่อ อันท่าน ทำไว้แล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านทำไว้แล้ว, การรักษา อันเรา 
กระทำแล้ว, บุญ อันเรา กระทำแล้ว 
“โท ธสฺส จา”ติ เอตฺถ จสทฺเทน โฏ ตสฺส.  
ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรว่า โท ธสฺส จ นี้ อาเทศ ต เป็น ฏ 
ยถา สุกฏํ, ทุกฺกฏํ, ปุเร อกรียิตฺถาติ ปุรกฺขโต. 
เหมือนอย่าง สุกฏํ ทำดีแล้ว, ทุกฺกฏํ ทำชั่วแล้ว, ต้นไม้ 
อันท่าน ทำไว้เบื้องหน้าแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ทำไว้
แล้ว ในเบื้องหน้า 
“ปุรสมุปปรีหิ กโรติสฺส ขขรา วา ตปฺปจฺจเยสุ จา”ติ 
ขกาโร. 
อาเทศ ก เป็น ข ด้วยสูตรว่า ปุรสมุปปรีหิ กโรติสฺส  
ขขรา วา ตปฺปจฺจเยสุ จ 
ปจฺจเยหิ สงฺคมฺม กรียิตฺถาติ สงฺขโต , อภิสงฺขโต , อุป
กรียิตฺถาติ อุปกฺขโต, อุปกฺขโฏ,  ปริกรียิตฺถาติ ปริกฺขโต. 
ธรรม อันปัจจัย ปรุงแต่งแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ปัจจัยทั้งหลาย กระทำพร้อมแล้ว, อันปัจจัยปรุงแต่งยิ่ง
แล้ว, ต้นไม้ อันท่านสอดเข้าแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านสอดเข้าแล้ว, อันท่านล้อมรอบแล้ว เพราะวิเคราะห์
ว่า อันท่านล้อมรอบแล้ว  
   ติปฺปจฺจเย ปกรณํ ปกติ. สร คติจินฺตายํ. อสรีติ สโต, 
วิสรีติ วิสโฏ, สรณํ สรติ เอตายาติ วา สติ, นีหรียิตฺถาติ 
นีหโฏ. 
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   (อุทาหรณ์) ใน ติ ปัจจัย การกระทำท่ัว ชื่อว่า ปกติ 
สร ธาตุ เป็นไปในความแล่นไปและคิดถึง บุรุษ ระลึกได้
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ระลึกแล้ว, แผ่ซ่านออกแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ซ่านออกแล้ว, การระลึกได้ ชื่อว่า สติ 
หรือ วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องระลึก, บุรุษ อันท่าน นำ
ออกแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านนำออกแล้ว 
ธร ธารเณ , อุทฺธรียิตฺถาติ อุทฺธโฏ , อภรียิตฺถาติ ภโต , 
ภรณํ, ภรติ เอตายาติ วา ภติ 
ธร ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้, หนาม อันท่าน ถอนขึ้น
แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน ถอนขึ้นแล้ว, บุตร อัน
ท่านเลี้ยงดูแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เลี้ยงดูแล้ว, การ
เลี้ยงดู ชื่อว่า ภติ หรือ วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องเลี้ยงดู 
   อิการาคมยุตฺเตสุ “คมิโต”ติอาทีสุ  ธาตฺวนฺตโลเป 
สมฺปตฺเต 
   เมื่ อลบที่ สุ ด ธาตุ  ในสูตรเป็ นต้ นว่ า คมิ ดต  อัน
ประกอบด้วย อิ อาคม ถึงพร้อมแล้ว 
   “โลโป”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า โลโป ย่อมเป็นไป 

633. นมการานมนฺตานํ นิยุตฺตตมฺหิ.  
เพราะ ต ปัจจัยอันประกอบด้วย อิ  
อาคม ไม่ลบ น ม ก และ ร  อันเป็น
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
 

   นการ มการ กการ รการานํ ธาตฺวนฺตานํ โลโป น  
โหติ อิการาคมยุตฺเต ตกาเร ปเรติ โลปาภาโว. 
   ในเพราะ ต ปัจจัยอันประกอบด้วย อิ อาคม ไม่ลบ น 
ม ก และ ร อันเป็นพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ ฉะนั้น จึง
ไม่ลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
อคจฺฉี คมียิตฺถาติ วา คมิโต, รมิตฺถาติ รมิโต. เอวํ วมิโต, 
นมิโต, 
บุรุษ ไปแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ไปแล้ว, ยินดีแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า ยินดีแล้ว เหมือนกัน คายแล้ว น้อม
ไปแล้ว, 
สกิ สงฺกายํ. สงฺกิโต, สริโต, ภริโต. ตถา ขนิตพฺพํ, 
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หนิตพฺพํ, คมิตพฺพํ, รมิตพฺพํ อิจฺจาทิ. 
สกิ ธาตุ เป็นไปในความสงสัย สงสัยแล้ว ระลึกแล้ว 
เลี้ยงแล้ว เหมือนกัน พึงขุด, พึงกำจัด, พึงไป, พึงยินดี 
ดังนี้เป็นต้น 
   นิธียิตฺถาติ นิหิโต. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธิสฺส หิ  
ตปฺปจฺจเย. เอวํ วิหิโต. 
   ทรัพย์ อันท่านฝังไว้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ฝังไว้แล้ว 
อาเทศ ธิ เป็น หิ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น ใน
เพราะ ต ปัจจัย วิหิโต ก็เหมือนกัน 
   การิเต  อภาวียิตฺถาติ  อตฺ เถ “ภาวกมฺเมสุ ต”อิติ  
ตปฺปจฺจโย. “ยถาคมมิกาโร”ติ อิการาคโม, สรโลปาทิ.  
   ในการิตปัจจัย ลง ต ปัจจัยในอรรถว่า ถูกทำให้มีแล้ว 
ถูกเจริญแล้ว ด้วยสูตรว่า ภาวกมฺเมสุ ต, ลง อิ อักษร
อาคม ด้วยสูตรว่า ยถาคมมิกาโร, ลบสระเป็นต้น 
ภาวิโต มคฺโค เตน , ภาวยิโต , อปาจียิตฺถาติ  ปาจิโต 
โอทนํ ยญฺ ทตฺโต เทวทตฺเตน, ปาจยิโต,ปาจาปิโต,  
ปาจาปยิโต, กมฺมํ การียิตฺถาติ การิโต, การยิโต,  
การาปิโต, การาปยิโต อิจฺจาทิ. 
มรรค อันเขา เจริญแล้ว ให้เจริญแล้ว, ยัญญทัตต์ อัน
เทวทัตต์ ให้หุงแล้ว ซึ่งข้าวสุก เพราะวิเคราะห์ว่า ได้ให้
หุงแล้ว, เป็น ปาจายิโต ปาจาปิโต ปาจาปยิโต ให้หุงแล้ว
, บุรุษ อันเขา ให้กระทำแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ให้
กระทำแล้ว ซึ่งกรรม เป็น การยิโต การาปิโต การาปยิโต  
ให้กระทำแล้ว ดังนี้เป็นต้น 
   “ภาวกมฺเมสุ ต”อิติ เอตฺถ “ต”อิติ โยควิภาเคน  
อจลน คติ โภ ชนตฺ ถ าที หิ  อธิ ก ร เณ ปิ  ตปฺ ป จฺ จ โย . 
   ลง ต ปัจจัย หลังจากธาตุที่มีอรรถว่า ไม่เคลื่อนไหว  
การไป และการกิน เป็นต้น แม้ในอธิกรณสาธนะ ด้วย
การแบ่งสูตรว่า ต ในสูตรนี้ว่า ภาวกมฺเมสุ ต 
ยถา อาส อุปเวสเน. อธิกรเณ อจฺฉึสุ เอตฺถ เตติ อิทํ เตสํ 
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อาสิตํ ฐานํ.  
เหมือนอย่าง อาส ธาตุ เป็นไปในความเข้าไปใกล้ ในอธิ
กรณสาธนะ ชนทั้งหลายเหล่านั้น เข้าอยู่แล้ว ในที่นี้  
เพราะเหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อว่า เป็นที่เข้าอยู่แห่งชนทั้งหลาย
เหล่านั้น 
ภาเว อิธ เตหิ อาสิตํ. กมฺมนิ อยํ เตหิ อชฺฌาสิโต คาโม. 
ในภาวสาธนะ อันชนเหล่านั้น เข้าอยู่แล้วในที่นี้ ในกัมม
สาธนะ บ้านนี้ อันชนเหล่านั้น เข้าอยู่แล้ว 
กตฺตริ อิธ เต อาสิตา. ตถา อฏฺ สุ เอตฺถาติ อิทํ เตสํ ิตํ 
านํ, อิธ เตหิ ิต,ํ อยํ เตหิ อธิฏฺ ิโต โอกาโส, อิธ เต  
ิตา. นิสีทึสุ เอตฺถาติ อิทํ เตสํ นิสินฺนํ านํ, อยํ เตสํ  

นิสินฺนกาโล, เต อิธ นิสินฺนา. นิปชฺชึสุ เอตฺถาติ อิทํ เตสํ 
นิปนฺนํ านํ, อิธ เต นิปนฺนา. 
ในกัตตุสาธนะ ชนเหล่านั้น เข้าอยู่แล้ว ในที่นี้ เหมือนกัน 
ชนเหล่านั้น ยืนแล้ว ในที่นี้ เพราะเหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อว่า 
เป็นที่ยืนแล้ว ของชนเหล่านั้น, อันชนเหล่านั้น ยืนแล้ว 
ในที่นี้, โอกาสนี้ อันชนเหล่านั้น ตั้งมั่นแล้ว, ชนเหล่านั้น 
ยืนแล้ว ในที่นี้ ชนทั้งหลาย นั่งแล้ว ในที่นี้ เพราะเหตุนั้น 
ที่นี้ จึงชื่อว่า เป็นที่นั่ง แห่งชนเหล่านั้น, กาลเป็นที่ชน
เหล่านั้นนั่ งแล้วนี้ , ชนเหล่านั้น นั่ งแล้ว ในที่นี้  ชน
เหล่านั้น นอนแล้ว ในที่นี้ เพราะเหตุนั้น ที่นี้ จึงเป็นที่
นอน ของชนเหล่านั้น, ชนเหล่านั้น นอนแล้ว ในที่นี้ 
   ยา คติปาปุณเน. อยาสุํ เต เอตฺถาติ อยํ เตสํ ยาโต  
มคฺโค, อิธ เตหิ ยาตํ, อยํ เตหิ ยาโต มคฺโค, อิธ เต ยาตา. 
ตถา อิทํ เตสํ คตฏ านํ, อยํ เตสํ คตกาโล, อิธ เตหิ คตํ, 
อยํ เตหิ คโต คาโม, อิธ เต คตา. 
   ยา ธาตุ เป็นไปในความไปถึง ชนเหล่านั้น ได้ไปถึง
แล้ว ในมรรคนี้ เพราะเหตุนั้น มรรคนี้ จึงชื่อว่า เป็นที่ไป
ถึง แห่งชนเหล่านั้น, ชนเหล่านั้น ไปถึงแล้ว ในที่นี้ , 
มรรคนี้ อันชนเหล่านั้น ไปถึงแล้ว, ชนเหล่านั้น ไปถึง
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แล้ว ในที่นี้. เหมือนกัน ที่นี้ เป็นที่ไปถึง ของชนเหล่านั้น,  
กาลเป็นที่ไปถึงแล้วของชนเหล่านั้นนี้, ชนเหล่านั้น ไปถึง
แล้ว ในที่นี้ , บ้านนี้  อันชนเหล่านั้น ไปถึงแล้ว, ชน
เหล่านั้น ไปถึงแล้ว ในที่นี้ 
   ภุญฺชึสุ เอตสฺมินฺติ อิทํ เตสํ ภุตฺตฏฺ านํ, อยํ เตสํ ภุตฺต-
กาโล, อิธ เตหิ ภุตฺโต โอทโน, อิธ เต ภุตฺตา. 
   ชนทั้งหลาย กินแล้ว ในที่นี่ เพราะเหตุนั้น ที่นี่ จึงชื่อ
ว่า เป็นที่ชนเหล่านั้นกินแล้ว, กาลเป็นที่ชนเหล่านั้นกิน
แล้วนี้. ชนเหล่านั้น กินแล้ว ในที่นี้, ชนเหล่านั้น กินแล้ว 
ในที่นี ้
ปิวึสุ เต เอตฺถาติ อิทํ เตสํ ปีตํ านํ, อิธ เตหิ ปีตา ยาคุ, 
อิธ เต ปีตา. ทิสฺสนฺติ เอตฺถาติ อิทํ เตสํ ทิฏฺ ฏฺ านํ  
อิจฺจาทิ. 
ชนเหล่านั้น ดื่มแล้ว ในที่นี้ เพราะเหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อว่า 
เป็นที่ดื่ม ของชนเหล่านั้น, ยาคู อันชนเหล่านั้น ดื่มแล้ว 
ในที่นี้, ชนเหล่านั้น ดื่มแล้ว ในที่นี้ ชนเหล่านั้น ปรากฏ
แล้ว ในที่นี้ เพราะเหตุนั้น ที่นี้ จึงชื่อว่า เป็นที่ปรากฏ 
ของชนเหล่านั้น ดังนี้เป็นต้น 
   “กตฺตริ กิตฺ”ติ อิโต มณฺฑูกคติยา “กตฺตรี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า กตฺตริ จากสูตรว่า กตฺตริ กิตฺ นี้ ย่อมตามไป 
โดยวิธีอย่างกบกระโดด 

634. กมฺมนิ ทุติยายํ กฺโต.  
เมื่อธาตุมีทุติยาวิภัตติอรรถกรรมอยู่ ลง 
กฺต ปัจจัย ในอรรถกัตตุสาธนะ 

   กมฺมตฺเถ ทุติยายํ วิภตฺติยํ วิชฺชมานายํ ธาตูหิ กตฺตริ  
กฺตปฺปจฺจโย โหติ. อิทเมว วจนํ าปกํ อภิหิเต  
กมฺมาทิมฺหิ ทุติยาทีนมภาวสฺส. ทานํ อทาสีติ อตฺเถ  
กฺตปฺปจฺจโย, “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ปจฺจยกการสฺส โลโป. 
ตสฺส อินฺนาเทโส.  
   เมื่ธาตุมีทุติยาวิภัตติอรรถกรรมอยู่ ลง กฺต ปัจจัย 
หลังจากธาตุทั้งหลาย ในอรรถกัตตุสาธนะ, คำว่า กมฺมนิ 
ทุติยายํ นี้ บอกให้รู้ว่า ไม่มีทุติยาวิภัตติเป็นต้น ในอรรถ
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กรรมเป็นต้นที่ถูกกัมมวาจกในอาขยาตและกิตกล่าวแล้ว
, ลง กฺต ปัจจัย ในอรรถว่า ได้ให้แล้วซึ่งทาน , ลบ กฺ 
อักษรของปัจจัย ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ , อาเทศ 
ต ปัจจัย เป็น อินฺน 
ทานํ ทินฺโน เทวทตฺโต. รกฺข ปาลเน. สีลํ อรกฺขีติ สีลํ 
รกฺขิโต, ภตฺตํ อภุญฺชีติ ภตฺตํ ภุตฺโต, 
ครุํ อุปาสีติ ครุมุปาสิโต อิจฺจาทิ. 
เทวทัตต์ ให้แล้ว ซึ่งทาน รกฺข ธาตุ เป็นไปในความรักษา 
ชน รักษาแล้ว ซึ่งศีล เพราะวิเคราะห์ว่า ได้รักษาศีลแล้ว
, ชน กินแล้ว ซึ่งข้าว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้กินข้าวแล้ว
ศิษย์นั่งใกล้แล้ว ซึ่งครู เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เข้านั่งใกล้
ครูแล้ว ดังนี้เป็นต้น 

635. ภฺยาทีหิ มติพุธิปูชาทีหิ จ กฺโต. 
ลง กฺต ปัจจัย หลังจาก ภี ธาตุเป็นต้น 
และหลังจาก มน พุธ และ ปูช ธาตุเป็นต้น 
 

   ภีอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ, มติ พุธิ ปูชาทีหิ จ กฺตปฺปจฺจโย 
โหติ. โส จ “ภาวกมฺเมสุ กิจฺจกฺตขตฺถา”ติ วุตฺตตฺตา  
ภาวกมฺเมสฺเวว ภวติ.  
   ลง กฺต  ปัจจัย หลั ง ภี  ธาตุอย่ างนี้ เป็นต้น และ
หลังจาก มติ พุธิ และ ปูช เป็นต้น , อนึ่ง กฺต ปัจจัยนั้น 
จะลงเฉพาะในอรรถภาวสาธนะและกัมมสาธนะเท่านั้น 
เพราะท่ านกล่ าวไว้แล้ วด้ วยสูตรว่า ภาวกมฺ เมสุ -
กิจฺจกฺตขตฺถา 
   ภี ภเย. อภายิตฺถาติ ภีตํ ภวตา. สุป สเย. อสุปียิตฺถาติ 
สุตฺตํ ภวตา. เอวํ สยิตํ ภวตา. อส โภชเน. อสิตํ ภวตา, 
ปจิโต โอทโน ภวตา. 
   ภี ธาตุ เป็นไปในความกลัว อันท่านกลัวแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันท่านได้กลัวแล้ว สุป ธาตุ เป็นไปในความ
นอน อันท่าน นอนแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้นอนแล้ว
เหมือนกัน สยิตํ อันท่านนอนแล้ว อส ธาตุ เป็นไปใน
ความกิน อันท่าน กินแล้ว, ข้าวสุก อันท่าน หุงแล้ว 
   อิธ มตฺยาทโย อิจฺฉตฺถา, พุธิอาทโย าณตฺถา. 
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   ในที่นี้ มติ ธาตุเป็นต้น มีอรรถว่า ปรารถนา, พุธิ ธาตุ 
เป็นต้น มีอรรถว่า รู้ 
   มน าเณ, สํปุพฺโพ. “พุธคมาทิตฺเถ กตฺตรี”ติ  
ตปฺปจฺจเย สมฺปตฺเต อิมินา กมฺมนิ กฺตปฺปจฺจโย, 
“คม ขนา”ติอาทินา ธาตฺวนฺตโลโป,รญฺ า สมฺมโต.  
   มน ธาตุ เป็นไปในความรู้, มี สํ อุปสัคข้างหน้า 
เมื่อใกล้จะลง ต ปัจจัย ด้วยสูตรว่า พุธคมาทิตฺเถ กตฺตริ, 
ให้ลง กฺต ปัจจัย ในอรรถกัมมสาธนะ ด้วยสูตรนี้,  
ลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า คม 
ขน, ชน ผู้อันพระราชา รู้พร้อมแล้ว 
กปฺป ตกฺกเน, สงฺกปฺปิโต. ธร ธารเณ,จุราทิตฺตา เณ, 
วุทฺธิ, อิการาคโม, สรโลปาทิ, อวธาริโต. 
กปฺป ธาตุ เป็นไปในความดำริ, ชน อันพระราชาดำริแล้ว 
ธร ธาตุ เป็นไปในความทรง, ลง เณ ปัจจัย เพราะเป็น
ธาตุหมวด จุร เป็นต้น, มีการพฤทธิ์ อ เป็น อา,  
ลง อิ อาคม, ลบสระเป็นต้น, เป็น อวธาริโต ชน อัน
พระราชา กำหนดแล้ว 
   พุธ อวคมเน. อวพุชฺฌิตฺถาติ พุทฺโธ ภควา มเหสกฺเขหิ 
เทวมนุสฺเสหิ. อิ อชฺฌยเน, อธียิตฺถาติ อธีโต. 
   พุธ ธาตุ เป็นไปในความ รู้จัก พระผู้มีพระภาคเจ้า อัน
เทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย รู้จักแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
อันท่านทั้งหลาย รู้จักแล้ว อิ ธาตุ เป็นไปในความรู้, 
ชน อันท่านกำหนดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน
กำหนดแล้ว 
   อิ คติมฺหิ. อภิสมิโต. วิท าเณ. อเวทียิตฺถาติ วิทิโต.  

า อวโพธเน. อญฺ ายิตฺถาติ าโต. 
   อิ ธาตุ เป็นไปในความไป พระธรรม อันสาวก ถึง
พร้อมเฉพาะแล้ว วิท ธาตุ เป็นไปในความรู้ พระธรรม 
อันสาวก รู้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้รู้แล้ว า ธาตุ 
เป็นไปในความตรัสรู้ พระธรรม อันสาวก รู้แล้ว เพราะ
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วิเคราะห์ว่า ได้รู้แล้ว 
วิธ เวธเน. ปฏิวิชฺฌิตฺถาติ ปฏิวิทฺโธ ธมฺโม. 
วิธ ธาตุ เป็นไปในความแทงตลอด พระธรรม อันสาวก 
แทงตลอดแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า แทงตลอดแล้ว 
ตกฺก วิตกฺเก, ตกฺกิโต. 
ตกฺก ธาตุ เป็นไปในความตรึก, พระธรรม อันสาวก ตรึก
แล้ว 
ปูชนตฺเถสุ ปูช ปูชายํ. อปูชียิตฺถาติ ปูชิโต ภควา.  
ในอรรถว่าบูชา ปูช ธาตุ เป็นไปในความบูชา พระผู้มี
พระภาคเจ้า อันสาวก บูชาแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ได้
บูชาแล้ว 
จาย สนฺตานปูชเนสุ อปปุพฺโพ. อปจายิโต. 
จาย ธาตุ เป็นไปในความสืบต่อและบูชา มี อป เป็นบท
หน้า พระธรรม อันพระพุทธเจ้าบูชาแล้ว 
มาน ปูชายํ. มานิโต. จิ จเย. อปจิโต. วนฺท อภิวนฺทเน. 
วนฺทิโต. กร กรเณ. สกฺกโต. สกฺการ ปูชายํ. สกฺการิโต 
อิจฺจาทิ. 
มาน ธาตุ เป็นไปในความบูชา ครู อันศิษย์บูชาแล้ว จิ 
ธาตุ เป็นไปในความก่อ พระธรรม อันท่านยำเกรงแล้ว 
วนฺท ธาตุ เป็นไปในความกราบไหว้ ครู อันศิษย์ กราบ
ไหว้แล้ว กร ธาตุ เป็นไปในความกระทำ ครู อันศิษย์ 
เคารพแล้ว สกฺการ เป็นไปในความบูชา ครู อันศิษย์บูชา
แล้ว ดังนี้เป็นต้น  
        หุโต หุตาวี หุตวา        วุตฺโถ วุสิตชิณฺณโก 
        ปกฺกํ ปกฺกนฺตโก ชาโต   ิโต รุฬฺโห พุภุกฺขิโต. 
        คีตํ นจฺจํ ชิโต ทิฏฺโ       ตุฏฺโ  ยิฏฺโ  จ ภคฺควา 
        วุตฺตญฺจ คุตฺโต อจฺฉินฺโน ปหีโน คมิโต คโต. 
        กโตภิสงฺขโต ภุตฺตํ         านํ ครุมุปาสิโต 
        ภีตญฺจ สมฺมโต พุทฺโธ     ปูชิโตตีตกาลิกา. 
        ศัพท์ทั้งหลายอันเป็นไปในอดีตกาล  คือ หุโต  
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        หุตาวี หุตวา บูชาแล้ว บวงสรวงแล้ว, วุตฺโถ  
        อยู่แล้ว, วุสิต อยู่จบแล้ว, ชิณฺณโก แก่แล้ว,  
        ปกฺกํ สุกแล้ว, ปกฺกนฺตโก หลีกไปแล้ว, ชาโต  
        เกิดแล้ว, ิโต ตั้งอยู่แล้ว, รุฬฺโห งอกขึ้นแล้ว, 
        พุภุกฺขิโต ปรารถนากินแล้ว, คีตํ การสวด,  
        นจฺจํ การฟ้อนรำ , ชิโต ถูกชนะแล้ว, ทิฏฺโ   
        ถูกเห็นแล้ว, ตุฏฺโ  ยินดีแล้ว, ยิฏฺโ  ถูกบูชาแล้ว, 
        ภคฺควา ถูกทำลายแล้ว, วุตฺตํ ถูกกล่าวแล้ว,  
        คุตฺโต ถูกคุ้มครองแล้ว, อจฺฉินฺโน ถูกชิงเอาแล้ว, 
        ปหีโน ถูกละแล้ว, คมิโต ไปแล้ว, คโต ไปแล้ว, 
        กโต ถูกทำแล้ว, อภิสงฺขโต ถูกปรุงแต่งแล้ว,  
        ภุตฺตํ านํ สถานที่กิน, ครุมุปาสิโต อยู่ใกล้ชิดครู 
        แล้ว, ภีตํ ความกลัว ถูกกลัวแล้ว, สมฺมโต  
        ถูกสมมุติแล้ว, พุทฺโธ ถูกรู้จักแล้ว, ปูชิโต จ และ 
        ถูกบูชาแล้ว 

อตีตปฺปจฺจยนฺตนโย 
วิธีของบทอันมีปัจจัยในอดีตกาลอยู่ท้าย จบแล้ว 

 
ตเวตุนาทิปฺปจฺจยนฺตนย 

วิธีของบทอันมี ตเว และ ตุ ปัจจัยเป็นต้นอยู่ท้าย 
“ปุญฺญานิ กาตุมิจฺฉิ อิจฺฉติ อิจฺฉิสฺสติ วา”ติ วิคฺคเห 
(อุทาหรณ์) ในรูปวิเคราะห์ว่า ปรารถนาแล้ว ย่อมปรารถนา หรือว่า จักปรารถนา เพื่อทำบุญ 
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636. อิจฺฉตฺเถสุ สมานกตฺตุเกสุ ตเวตุ วา. 
เมื่ อธาตุที่ มีอรรถปรารถนา มีกัตตา
เดียวกัน ลง ตเว และ ตุํ ปัจจัย บ้าง 
 

   อิจฺฉา อตฺโถ เยสํ เต อิจฺฉตฺถา. 
   ความปรารถนา เป็นอรรถ ของธาตุเหล่าใด ธาตุ
เหล่านั้น ชื่อว่า มีความปรารถนาเป็นอรรถ 
เตสุ อิจฺฉตฺเถสุ ธาตูสุ สมานกตฺตุเกสุ สนฺเตสุ สพฺพธาตูหิ  
ตเว ตุํอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ วา “ตเวตุํ วา”ติ  
โยควิภาเคน ตทตฺถกฺริยายญฺจ. เต จ กิตกตฺตา กตฺตริ 
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โหนฺติ. 
เมื่อธาตุทั้งหลาย เหล่านั้น อันมีความปรารถนาเป็น
อรรถ มีกัตตาเสมอกัน มีอยู่ ลง ตเว ตุ หลังธาตุทั้งปวง
ได้บ้าง และลงในอรรถของกิริยาซึ่งมีอรรถนั้น โดยการ
จำแนกการประกอบด้วยสูตรว่า ตเวตุ วา อนึ่ง ปัจจัย
เหล่านั้น ลงในกัตตุสาธนะ เพราะเป็น กิต 
   “กโรติสฺส, วา”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า กโรติสฺส และ วา ย่อมตามไป 

637. ตเวตุนาทีสุ กา. 
เพราะ ตเว และ ตุน  ปั จจัย เป็นต้น 
อาเทศ กร ธาตุเป็น กา บ้าง 
 

   ต เวตุน อิ จฺ เจวมาที สุ  ปจฺ จ เยสุ  ป เรสุ  กโรติสฺ ส 
ธาตุสฺส กาเทโส โหติ วา. อาทิสทฺเทน ตุํ ตฺวาน ตฺวา  
ตพฺเพสุ จ. 
   เพราะ ตเว และ ตุน ปัจจัยเป็นต้น มีการอาเทศ กร 
ธาตุเป็น กา บ้าง ด้วย อาทิ ศัพท์ ใน ตุํ ตฺวาน ตฺวา และ 
ตพฺพ ปัจจัย ก็ อาเทศ กร เป็น กา ได้  
   “ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จา”ติ เอตฺถ 
“อตเวตุนาทีสู”ติ นามพฺยปเทสสฺส นิเสธนโต ตทนฺตานํ 
นิปาตตฺตํ สิทฺธํ ภวติ.  
บททั้งหลายที่มีปัจจัยนั้นอยู่ท้าย สำเร็จเป็นเพียงนิบาต 
เพราะห้ามการตั้งชื่อว่า นาม ด้วยคำว่า เว้น ตเว ตุ  ใน
สูตรนี้ว่า  ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จ 
ตโต นิปาตตฺตา ตเวตุนมนฺตโต “สพฺพาสมาวุโส”ติ- 
อาทินา วิภตฺติโลโป. 
หลังจากศัพท์ที่มี ตเว แล ตุ ปัจจัยอยู่ท้ายนั้น มีการลบ
วิภัตติ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า สพฺพาสมาวุโส เพราะเป็น
เพียงนิบาต 
โส ปุญฺ านิ กาตเว อิจฺฉติ, กาตุมิจฺฉติ. 
ชนนั้น ย่อมปรารถนา เพ่ือทำบุญ 
   กาเทสาภาเว “ตุํตุนตพฺเพสุ วา”ติ รการสฺส ตตฺตํ. 
ในที่ที่ไม่อาเทศเป็น กา ให้อาเทศ รฺ เป็น ตฺ ด้วยสูตรว่า 
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ตุํตุนตพฺเพสุ วา 
กตฺตุํ กาเมตีติ กตฺตุกาโม, อภิสงฺขริตุมากงฺขติ. 
ชน ปรารถนา เพ่ือทำ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมใคร่เพ่ือ
ทำ ย่อมปรารถนา เพ่ือปรุงแต่ง 
ตถา สทฺธมฺมํ โสตเว, โสตุํ, สุณิตุํ วา ปตฺเถติ. เอวํ อนุภ
วิตุํ, ปจิตุํ, คนฺตุํ, คมิตุํ, ขนฺตุํ, ขนิตุํ, หนฺตุํ, หนิตุํ, มนฺตุํ, 
มนิตุํ, หริตุํ, อนุสฺสริตุมิจฺฉติ. เอตฺถ อิการยุตฺตตมฺหิ “นม
กราน”มิจฺจาทินา ปฏิสิทฺธตฺตา น ธาตฺวนฺตโลโป. 
เหมือนกันนั้น ย่อมปรารถนา เพ่ือฟัง เพ่ือฟัง หรือ  
เพ่ือฟัง ซึ่งพระสัทธรรม เหมือนกัน ปรารถนา เพ่ือเสวย 
เพ่ือหุงต้ม เพ่ือไป เพ่ือไป เพ่ือขุด เพ่ือขุด เพ่ือฆ่า เพ่ือ
ฆ่า เพ่ือรู้ เพ่ือรู้ เพ่ือนำไป เพ่ือตามระลึก ในอุทาหรณ์
เหล่านี้ ในเพราะการประกอบด้วย อิ อาคม จึงไม่ลบ
ที่ สุ ดธาตุ  เพราะถูกห้ ามแล้ ว ด้ วยสูตรเป็นต้นว่ า 
นมกราน ํ
ตถา ตุท พฺยถเน. ตุทิตุํ, ปวิสิตุํ , อุทฺทิสิตุํ, โหตุํ, สยิตุํ, 
เนตุํ, ชุโหตุํ, ปชหิตุํ ปหาตุํ, ทาตุํ, โรทฺธุํ, รุนฺธิตุํ. ตุํตุนาที-
สุปิ โยควิภาเคน กตฺตริ วิกรณปฺปจฺจยา, สรโลปาทิ จ.  
เหมือนกันนั้น ตุท ธาตุ เป็นไปในความทิ่มแทง เพ่ือทิ่ม
แทง เพ่ือเข้าไป เพ่ือยกแสดง เพ่ือเป็น เพ่ือนอน เพ่ือ
นำไป เพ่ือบวงสรวง เพ่ือเว้น เพ่ือละ เพ่ือให้ เพ่ือปิด 
เพ่ือกั้น แม้ในเพราะ ตุ และ ตุนาทิ ปัจจัยเป็นต้น ก็ลง
ปัจจัยประจำหมวดธาตุ ในกัตตุ โดยการจำแนกสูตร, 
และมีวิธีการลบสระเป็นต้น 
โภตฺตุํ ภุญฺชิตุํ, เฉตฺตุํ, ฉินฺทิตุํ, สิพฺพิตุํ, โพทฺธุํ, พุชฺฌิตุํ , 
ชายิตุํ, ชนิตุํ, ปตฺตุ,ํ ปาปุณิตุํ, เชตุํ ชินิตุํ, เกตุ ํกิณิตุ,ํ  
วินิจฺเฉตุํ, วินิจฺฉินิตุํ, าตุํ, ชานิตุํ, คเหตุํ คณฺหิตุํ, โจเรตุํ 
โจรยิตุํ, ปาเลตุํ ปาลยิตุํ. 
เพ่ือกิน เพ่ือตัด เพ่ือเย็บ เพ่ือรู้ เพ่ือตรัสรู้ เพ่ือเกิด เพ่ือ
บรรลุ เพ่ือชนะ เพ่ือซื้อ เพ่ือวินิจฉัย เพ่ือรู้ เพ่ือรับ เพ่ือ
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ลัก เพื่อรักษา 
   การิเต ภาเวตุํ, ภาวยิตุํ, กาเรตุํ, การยิตุํ, การาเปตุํ, 
การาปยิตุมิจฺฉติ อิจฺจาทิ. 
   ในการิตปัจจัย ย่อมปรารถนา เพ่ือให้เกิดมี เพ่ือให้ทำ 
ดังนี้เป็นต้น  
   “ตเวตุํ วา”ติ โยควิภาเคน กฺริยตฺถกฺริยายญฺจ  
คมฺมมานายํ ตุํปจฺจโย. ยถา สุพุทฺธุํ วกฺขามิ, โภตฺตุํ วชติ. 
โภชนาย วชตีติ อตฺโถ. เอวํ ทฏฺ ุ คจฺฉติ, คนฺตุมารภติ. 
คนฺตุํ ปโยชยติ, ทสฺเสตุมาห อิจฺจาทิ. 
   และเมื่อรู้การกระทำความหมายของกิริยา โดยการ
จำแนกสูตรว่า ตเวตุํ วา ลง ตุ ปัจจัย เช่น เราจักกล่าว 
เพ่ือความรู้ ง่าย , ย่อมไปเพ่ือกิน อธิบายว่า ไปกิน 
เหมือนกัน ไปเพ่ือดู ปรารภเพ่ือไป เตรียมตัวเพ่ือไป, 
กล่าวเพ่ือแสดง ดังนี้เป็นต้น 
   “ตุ”มิติ วตฺตเต. 
   บทว่า ตุ ย่อมตามไป 

638. อรหสกฺกาทีสุ จ. 
ลง ตุํ ปัจจัย ในอรรถ อรหะ (สมควร) 
และ สักกะ (อาจ สามารถ) เป็นต้นด้วย 

   อรหสกฺกภพฺพานุจฺฉวิกานุรูปอิจฺเจวมาทีสฺวตฺเถสุ  
ปยุชฺชมาเนสุ สพฺพธาตูหิ ตุํปจฺจโย โหติ. จสทฺเทน กาล-
สมยเวลาทีสุปิ. 
   เมื่อประกอบอรรถว่า อรหะ (สมควร) สักกะ (อาจ 
สามารถ) ภัพพะ (สมควร) อนุจฉวิกะ (สมควร) และ  
อนุรูปะ (สมควร) อย่างนี้เป็นต้น ลง ตุํ ปัจจัยหลังธาตุ- 
ทั้งปวงด้วย, ลง ตุํ ปัจจัย แม้ในอรรถว่า กาละ สมยะ 
และ เวลา เป็นต้น ด้วย จ ศัพท์ 
นินฺท ครหายํ. โก ตํ นินฺทิตุมรหติ, ราชา อรหสิ ภวิตุํ , 
อรโห ภวํ วตฺตุํ. สกฺกา เชตุํ ธเนน วา, สกฺกา ลทฺธุํ, กาตุํ 
สกฺขิสฺสติ. 
นินฺท ธาตุ เป็นไปในความติเตียน ใคร ย่อมควร เพ่ืออัน
ติเตียนท่านได้, ท่านควรเพื่ออันเป็นพระราชา, ท่านควร 
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เพ่ืออันกล่าว. หรือใครอาจเพ่ือชนะด้วยทรัพย์ได้, อาจ
เพ่ืออันได้, จักอาจเพื่ออันทำ. 
ภพฺโพ นิยามํ โอกฺกมิตุํ , อภพฺโพ กาตุํ. อนุจฺฉวิโก ภวํ 
ทานํ ปฏิคฺคเหตุํ. อิทํ กาตุํ อนุรูปํ. 
ควรเพ่ือหยั่งลงสู่มรรค, ไม่ควรเพ่ืออันทำ ท่านควรเพ่ือ
รับทาน เหตุนี้ควรเพื่อทำ 
ทานํ ทาตุํ ยุตฺตํ, ทาตุํ วตฺตุญฺจ ลพฺภติ, เอวํ วฏฺฏติ  
ภาสิตุํ, ฉินฺทิตุํ น จ กปฺปติ อิจฺจาทิ. 
ควรเพื่อให้ทาน, ย่อมได้เพ่ืออันให้และการกล่าว, ย่อควร 
เพ่ือการกล่าวอย่างนี้, และย่อมไม่ควรเพ่ืออันตัด ดังนี้
เป็นต้น 
ตถา กาโล ภุญฺชิตุํ, สมโย ภุญฺชิตุํ, เวลา ภุญฺชิตุํ. 
เหมือนกันนั้น เป็นเวลาเพ่ือกิน, เป็นสมัยเพ่ือกิน, เป็น
เวลาเพื่อกิน 
   “ตุ”มิติ วตฺตเต. 
   บทว่า ตุ ย่อมตามไป 

639. ปตฺตวจเน อลมตฺเถสุ จ. 
ลง ตุํ ปัจจัย ในอรรถปัตตะ (สมควร) ใน
บรรดาอรรถของ อลํ ศัพท์ ด้วย 
 

   อลมตฺเถสุ ปตฺตวจเน สติ สพฺพธาตูหิ ตุํปจฺจโย โหติ. 
อลํสทฺทสฺส อตฺถา อลมตฺถา ภูสนปริยตฺตินิวารณา. 
   เมื่อจะกล่าวอรรถปัตตะ (สมควร) ในบรรดาอรรถของ 
อลํ ศัพท์ ลง ตุํ ปัจจัย หลังจากธาตุทั้งปวง , อรรถของ 
อลํ ศัพท์ ชื่อว่าอลมัตถะ ได้แก่ ภูสนะ (ประดับ) ปริยัตติ 
(อาจ สามารถ สมควร) และนิวารณะ (ห้าม) 
เตสุ อลมตฺเถสุ. ปตฺตสฺส วจนํ ปตฺตวจนํ. 
ในอรรถของ อลํ ศัพท์เหล่านั้น, การกล่าวอรรถสมควร 
ชื่อว่าปัตตวจนะ 
อลเมว ทานานิ ทาตุํ, อลเมว ปุญฺ านิ กาตุํ. สมฺปตฺตเมว 
ปริยตฺตเมวาติ อตฺโถ. 
ควรทีเดียว เพื่อให้ทาน, ควรทีเดียว เพื่อทำบุญ อธิบาย 
ถึงพร้อม สมควรจริงๆ 
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   กตวฺา กมฺมํ อคจฺฉิ คจฺฉต,ิ คจฺฉิสฺสตีติ วา อตฺเถ 
ในอรรถว่า ทำกรรมแล้วจึงไป ย่อมไป จักไป 

640. ปุพฺพกาเลกกตฺตุกานํ ตุนตฺวานตฺวา วา. 
ลง ตุน ตฺวาน และ ตฺวา ปัจจัย ในกิริยา
ที่ทำก่อน ของธาตุที่มีกัตตาเดียวกัน บ้าง 

   ปุพฺพกาโลติ ปุพฺพกฺริยา. เอโก กตฺตา เยสํ เต  
เอกกตฺตุกา. เตสํ เอกกตฺตุกานํ สมานกตฺตุกานํ ธาตู -
นมนฺตเร ปุพฺพกาเล วตฺตมานธาตุมฺหา ตุน ตฺวาน ตฺวา- 
อิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ วา. 
   คำ ว่า ปุพฺพกาโล ได้แก่ กิริยาที่ทำก่อน, เหล่าธาตุที่
มีกัตตาเดียวกัน ชื่อว่า เอกกัตตุกะ, ลงปัจจัยเหล่านี้คือ 
ตุน ตฺวาน และ ตฺวา บ้าง หลังธาตุที่เป็นไปในกิริยา  
ที่ทำก่อน ระหว่างธาตุที่มีกัตตาเหมือนกันเหล่านั้น 
วาสทฺทสฺส ววตฺถิตวิภาสตฺตา ตุนปฺปจฺจโย กตฺถจิเยว  
ภวติ.  
ลง ตุน ปัจจัย ในบางอุทาหรณ์เท่านั้น เพราะ วา ศัพท์
กล่าวกำหนดไว้ 
เต จ กิตสญฺ ตฺตา “เอกกตฺตุกาน”นฺติ วุตฺตตฺตา จ  
กตฺตริเยว ภวนฺติ. 
ลงปัจจัยเหล่านั้นในกัตตุสาธนะเท่านั้น เพราะเป็นกิต 
และเพราะท่านกล่าวไว้ว่า มีกัตตาเดียวกัน 
ตุเน “ตเวตุนาทีสุกา”ติ กาเทโส. นิปาตตฺตา  
สิโลโป. 
ในเพราะ ตุน ปัจจัย อาเทศ กรฺ เป็น กา ด้วยสูตรว่า ตเว
ตุนาทีสุ กา, เพราะเป็นนิบาต จึงลบ สิ วิภัตติ 
โส กาตุน กมฺมํ คจฺฉติ, อกาตุน ปุญฺ  กิลมิสฺสนฺติ สตฺตา. 
ชนนั้น ทำกรรมแล้ว จึงไป, สัตว์ทั้งหลาย ไม่ได้ทำบุญ
แล้วจักลำบาก 
ตฺวานตฺวาสุ “รกาโร จา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป. 
เพราะ ตฺวาน และ ตฺวา ปัจจัย ลบพยัญชนะสุดท้ายของ
ธาตุ ด้วยสูตรว่า รกาโร จ 
กมฺมํ กตฺวาน ภทฺรกํ , ทานาทีนิ ปุญฺ านิ กตฺวา สคฺคํ 



  

 

156 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

คจฺฉต,ิ อภิสงฺขริตฺวา, กริตฺวา. 
กระทำกรรมอันเจริญ, ทำบุญมีทานเป็นต้นแล้วย่อมไป
สวรรค์, ปรุงแต่งแล้ว,กระทำแล้ว 
ตถา สิพฺพิตฺวา, ชายิตฺวา, ชนิตฺวา, ธมฺมํ สุตฺวา, สุตฺวาน 
ธมฺมํ โมทต,ิ สุณิตฺวา, ปตฺวา, ปาปุณิตฺวา, กิณิตฺวา,  
เชตฺวา, ชินิตฺวา, ชิตฺวา.  
เหมือนกัน เย็บแล้ว เกิดแล้ว ฟังธรรม ฟังธรรมแล้วย่อม
บันเทิง ฟังแล้ว บรรลุแล้ว ซื้อแล้ว ชนะแล้ว 
โจเรตฺวา, โจรยิตฺวา, ปูเชตฺวา, ปูชยิตฺวา.  
ลักแล้ว บูชาแล้ว 
ตถา เมตฺตํ  ภาเวตฺวา , ภาวยิตฺวา , วิหารํ กาเรตฺวา , 
การยิตฺวา, การาเปตฺวา การาปยิตฺวา สคฺคํ คมิสฺสนฺติ  
อิจฺจาทิ. 
เหมือนกัน เจริญเมตตาแล้ว ให้สร้างวิหารแล้ว จักไป
สวรรรค์ ดังนี้เป็นต้น 
   ปุพฺพกาเลติ กิมตฺถํ. ป ติ ปจติ. เอกกตฺตุกานนฺติ กึ. 
ภุตฺเต เทวทตฺเต ยญฺ ทตฺโต วชติ.  
   บทว่า ปุพฺพกาเล มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร ย่อมสวด 
ย่อมหุง บทว่า เอกกตฺตุกานํ มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร 
เมื่อเทวทัตต์กินอ่ิมแล้ว ยัญญทัตต์จึงไป 
   “อปตฺวาน นทึ ปพฺพโต , อติกฺกมฺม ปพฺพตํ นที”ติ- 
อาทีสุ ปน สพฺพตฺถ “ภวตี”ติ สมฺพนฺธโต เอกกตฺตุกตา , 
ปุพฺพกาลตา จ คมฺยเต. 
   ส่วน ความมีกัตตาเป็นอันเดียวกัน และความเป็นบุพ
พกาล ถูกรู้อยู่ เพราะสัมพันธ์เข้ากับบทว่า ภวติ  
ในวากยะทั้งหลายทั้งปวง มีวากยะว่า มีภูเขาไม่ถึงแม่น้ำ 
, มีแม่น้ำาเลยภูเขา เป็นต้น 
   “วา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า วา ย่อมตามไป 
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641. สพฺเพหิ ตุนาทีนํ โย. 
หลังจากธาตุทั้งปวง อาเทศ ตุน ปัจจัย
เป็นต้น เป็น ย บ้าง 

   สพฺเพหิ โสปสคฺคานุปสคฺเคหิ ธาตูหิ ปเรสํ ตุนาทีนํ 
ปจฺจยานํ ยสทฺทาเทโส โหติ วา. 
   อาเทศ ตุนาทิ ปัจจัย ซึ่งลงหลังธาตุ ที่มีอุปสัคหรือไม่
มีอุปสัค ได้ทุกตัว เป็น ย ได้บ้าง 
วนฺท อภิวนฺทเน อภิปุพฺโพ. ตฺวาปจฺจยสฺส โย,  
อิการาคโม จ.  
วนฺท ธาตุ เป็นไปในความอภิวาท มี อภิ เป็นบทหน้า 
อาเทศ ตฺวา ปัจจัย เป็น ย, และลง อิ อาคม 
อภิวนฺทิย ภาสิสฺสํ, อภิวนฺทิตฺวา, วนฺทิย, วนฺทิตฺวา.  
ข้าพเจ้า อภิวาทแล้ว จักกล่าว, อภิวาทแล้ว, วันทาแล้ว, 
ไหว้แล้ว 
ตถา อภิภุยฺย, ทฺวิตฺตรสฺสตฺตานิ, อภิภวิตฺวา, อภิโภตฺวา. 
เหมือนกัน ครอบงำแล้ว, มีการซ้อน ยฺ และรัสสะ อู เป็น 
อุ , ครอบงำแล้ว, ครอบครองแล้ว 
   สิ เสวายํ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อิการสฺส อาตฺตํ,  
นิสฺสาย, นิสฺสิตฺวา.  
   สิ ธาตุ เป็นไปในความเสพ อาเทศ อิ อาคม เป็น อา 
ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ, จึงเป็น นิสฺสาย, นิสฺสิตฺวา 
อาศัยแล้ว     
   ภช เสวายํ, “ตถา กตฺตริ จา”ติ ปุพฺพรูปตฺตํ , วิภชฺช, 
วิภชิย, วิภชิตฺวา. 
     ภช ธาตุ เป็นไปในความคบ, อาเทศ ตุนาทิปัจจัย 
เป็นเหมือนพยัญชนะข้างหน้า ด้วยสูตรว่า ตถา กตฺตริ จ 
วิภชฺช, วิภชิย, วิภชิตฺวา แจกแจงแล้ว 
   ทิส อติสชฺชเน. อุทฺทิสฺส, อุทฺทิสิย, อุทฺทิสิตฺวา. ปวิสฺส, 
ปวิสิย, ปวิสิตฺวา. 
   ทิส ธาตุ เป็นไปในความแสดง อุทฺทิสฺส, อุทฺทิสิย,  
อุทฺทิสิตฺวา ยกข้ึนแสดงแล้ว ปวิสฺส, ปวิสิย, ปวิสิตฺวา. 
เข้าไปแล้ว 
   นี ปาปุเณ, อุปนีย, อุปเนตฺวา. อติเสยฺย, อติสยิตฺวา. 
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   นี ธาตุ เป็นไปในความนำเข้าไป, นำเข้าไปแล้ว 
นอนแนบแล้ว 
โอหาย, โอหิตฺวา, ชหิตฺวา, หิตฺวา. อาทาย, อาทิยิตฺวา. 
ละแล้ว, สละแล้ว,ถือเอาแล้ว. 
 “ทิวาทิโต โย”ติ ยปฺปจฺจโย , “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา 
ธาตฺวนฺตสฺสิกาโร จ. 
ลง ย ปัจจัย ด้วยสูตรว่า ทิวาทิโต โย , และการอาเทศ
สระสุดท้ายของธาตุ เป็น อิ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ 
ธาตุ 
ทตฺวา, ทตฺวาน. ปิธาย, ปิทหิตฺวา, ภุญฺชิย, ภุญฺชิตฺวา, 
โภตฺวา. 
ให้แล้ว, ปิดแล้ว, กินแล้ว 
วิเจยฺย, วิจินิตฺวา. วิญฺ าย, วิชานิตฺวา, ตฺวา. 
วิจัยแล้ว. รู้วิเศษแล้ว, รู้แล้ว,ทราบแล้ว 
   “ยถาคม,ํ ตุนาทีสู”ติ จ วตฺตเต. 
   บทว่า ยถาคมํ และ ตุนาทีสุ ย่อมตามไป 

642. ทธนฺตโต โย กฺวจิ. 
เพราะตุนาทิปัจจัย ลง ยฺ อาคม หลังจาก
ธาตุที่มี ทฺ และ ธฺ อยู่สุดท้ายบ้าง ตาม
สมควร 

   ทการธการนฺเตหิ ธาตูหิ ยถาคมํ ยการาคโม โหติ  
กฺวจิ ตุนาทีสุ ปจฺจเยสุ. ยวโต ทการสฺส ชกาโร.  
เพราะตุนาทิปัจจัย ลง ยฺ อักษรอาคม หลังจากธาตุที่มี ทฺ 
และ ธฺ อักษรอยู่สุดท้ายบ้าง ตามสมควร, อาเทศ ทฺย 
เป็น ช, (ซ้อน ชฺ) 
สมาปชฺชิตฺวา, อุปฺปชฺชิตฺวา, ภิชฺชิตฺวา, ฉิชฺชิตฺวา คโต.  
เข้าแล้ว, เกิดขึ้นแล้ว, แตกแล้ว, ขาดไปแล้ว 
พุธ อวคมเน. “ตถา กตฺตริ จา”ติ สธาตฺวนฺตสฺส  
ยการสฺส จวคฺโค. พุชฺฌิย, พุชฺฌิตฺวา. วิรชฺฌิย,  
วิรชฺฌิตฺวา. รุนฺธิย, รุนฺธิตฺวา. 
พุธ ธาตุ เป็นไปในความตรัสรู้ อาเทศ ย กับพยัญชนะ
สุดท้ายของธาตุ เป็น จวรรค ด้วยสูตรว่า ตถา กตฺตริ จ 
ตรัสรู้แล้ว ผิดแล้ว, ปิดแล้ว 
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   “ตุนาทีน”นฺติ อธิกาโร, “วา”ติ จ. 
   บทว่า ตุนาทีนํ และ วา ย่อมตามไปไกล 

643. จนนฺเตหิ รจฺจํ.  
หลั งจากธาตุที่ มี  จ  และ น อยู่ท้ าย 
อาเทศตุนาทิปัจจัย เป็น รจฺจ บ้าง 

   จการนการนฺเตหิ ธาตูหิ ปเรสํ ตุนาทีนํ ปจฺจยานํ  
รจฺจาเทโส โหติ วา,“รจฺจ”นฺติ โยควิภาเคน อญฺ สฺมาปิ.  
หลังจากธาตุที่มี จ และ น อักษรอยู่ท้าย อาเทศตุนาทิ
ปัจจัย เป็น รจฺจ บ้าง, หลังจากธาตุอ่ืน อาเทศด้วย รจฺจํ 
โยควิภาคะ 
ววตฺถิตวิภาสตฺโถยํ วาสทฺโท. ราทิโลโป.  
วาศัพท์ในสูตรนี้ มีอรรถกล่าวกำหนด ลบ รฺ เป็นต้น 
วิจ วิเวจเน,วิปุพฺโพ. วิวิจฺจ, วิวิจฺจิตฺวา, “โย กฺวจี”ติ 
โยควิภาเคน ยการาคโม. 
วิจ ธาตุ เป็นไปในความสงัด, มี วิ เป็นบทหน้า สงัดแล้ว 
ลง ย อาคม ด้วยการแบ่งสูตรว่า โย กฺวจิ 
   ปจ ปาเก. ปจฺจ, ปจฺจิย, ปจฺจิตฺวา. วิมุจฺจ, วิมุจฺจิตฺวา. 
   ปจ ธาตุ เป็นไปในความหุง หุงต้มแล้ว พ้นแล้ว 
   หน หึสาคตีสุ. อาหจฺจ, อุปหจฺจ, อาหนฺตฺวา,  
อุปหนฺตฺวา. 
   หน ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน กระทบแล้ว,เข้า
กระทบแล้ว, อาฆาตแล้ว, เข้าถึงแล้ว 
   วาติ กึ. อวมญฺ , อวมญฺ ิตฺวา, มนฺตฺวา. นฺยสฺส  

กาโร. 
   กึ ศัพท์ มีประโยชน์อะไร ดูหมิ่นแล้ว, ปรึกษาแล้ว 
มีการอาเทศ นฺย เป็น  
   อิ คติมฺหิ. โยควิภาเคน รจฺจาเทโส. ปฏิจฺจ, อเวจฺจ, 
อุเปจฺจ อุเปตฺวา. กร กรเณ, สกฺกจฺจ, อธิกิจฺจ,  
อิการาคโม. กริย. 
   อิ ธาตุ เป็นไปในความไป โดยการจำแนกสูตร อาเทศ 
เป็น รจจฺ อาศัยแล้ว, พิจารณาแล้ว, เข้าถึงแล้ว กร ธาตุ 
เป็นไปในความทำ, เคารพแล้ว, อาศัยแล้ว, ลง อิ อาคม 
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ทำแล้ว 
   ทิส เปกฺขเณ 
   ทิส ธาตุ เป็นไปในความเพ่ง 

644. ทิสา สฺวานสฺวานฺตโลโป จ.  
หลัง ทิส ธ าตุ อาเทศ ตุนาทิปัจจัย เป็น 
สฺ วาน  สฺ วา บ้ าง  และลบพยัญ ชนะ
สุดท้ายของธาต 

   ทิสอิจฺเจตาย ธาตุยา ปเรสํ ตุนาทีนํ ปจฺจยานํ สฺวาน 
สฺวาอิจฺจาเทสา   โหนฺติ วา ธาตฺวนฺตสฺส โลโป จ.  
   มีการอาเทศ ตุนาทิ ปัจจัย หลัง ทิส ธาตุ นั้น เป็น  
สฺวาน สฺวา ได้บ้าง และลบที่สุดธาตุ 
ทิสฺวานสฺส เอตทโหสิ, จกฺขุนา รูปํ ทิสฺวา. 
เขาเห็นแล้วจึงได้มีความคิด, เห็นรูปด้วยจักษุ 
   วาติ กึ. เนกฺขมฺมํ ทฏฺฐุํ, ทฏฺ า. ปสฺสิย, ปสฺสิตุน,  
ปสฺสิตฺวา. 
   วา ศัพท์ มีประโยชน์อะไร เห็นการออกบวช, เห็นแล้ว 
เห็นแล้ว  
   อนฺตคฺคหณ ํอนฺตโลปคฺคหณญฺจานุวตฺตเต. 
   อนฺต ศัพท์ และ อนฺตโลป ศัพท์ ย่อมตามไป 

645. มหทเภหิ มฺม-ยฺห-ชฺช-พฺภ-ทฺธา- จ. 
หลังธาตุที่ มี  มฺ  หฺ  ทฺ  และ ภฺ  อยู่ท้าย 
อาเทศตุนาทิปัจจัย เป็น มฺม ยฺห ชฺช พฺภ 
และ ทฺธา บ้าง และลบพยัญชนะสุดท้าย
ของธาตุ 
 

   ม-ห-ท-ภอิจฺเจวมนฺเตหิ ธาตูหิ ปเรสํ ตุนาทีนํ  
ปจฺจยานํ ยถากฺกมํ มฺม-ยฺห-ชฺช-พฺภ-ทฺธาอิจฺเจเต  
อาเทสา โหนฺติ วา ธาตฺวนฺตโลโป จ. 
หลังจากธาตุที่มี มฺ หฺ ทฺ และ ภฺ อยู่ท้าย อาเทศตุนาทิ
ปัจจัย เป็นรูปเหล่านี้คือ มฺม ยฺห ชฺช พฺภ และ ทฺธา บ้าง 
ตามลำาดับ และลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
 มการนฺเตหิ ตาว อาคมฺม, อาคนฺตฺวา. 
ธาตุ  มี  ม เป็นที่ สุดก่อน เช่น อาคมฺม มีค่าเท่ ากับ 
อาคนฺตฺวา มาแล้ว  
กมุ ปทวิกฺเขเป, โอกฺกมฺม,  โอกฺกมิตฺวา, 
กมุ ธาตุ เป็นไปในความก้าวเท้าไป, โอกฺกมฺม  
มีค่าเท่ากับ โอกฺกมิตฺวา ก้าวลงแล้ว, 
นิกฺขมฺม, นิกฺขมิตฺวา, อภิรมฺม, อภิรมิตฺวา. 
นิกฺขมฺม เท่ากับ นิกฺขมิตฺวา ออกแล้ว, อภิรมฺม เท่ากับ 
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อภิรมิตฺวา อภิรมย์แล้ว 
   หการนฺเตห ิปคฺคยฺห, ปคฺคณฺหิตฺวา, ปคฺคเหตฺวา. 
มุห เวจิตฺเต, สมฺมุยฺห, สมฺมุยฺหิตฺวา, ยการาคโม. อารุยฺห, 
อารุหิตฺวา, โอคยฺห, โอคเหตฺวา. 
   ธาตุมี ห เป็นทีสุด เช่น ปคฺคยฺห มีค่าเท่ากับ ปคฺคณฺ
หิตวา, ปคฺคเหตฺวา ประคองแล้ว 
   ทการนฺเตหิ อุปฺปชฺช, อุปฺปชฺชิตฺวา, ปมชฺช, ปมชฺชิตฺวา
, อุปสมฺปชฺช, อุปสมฺปชฺชิตฺวา. ฉิทิ ทฺวิธากรเณ. อจฺฉิชฺช, 
ฉิชฺช, ฉิชฺชิตฺวา, ฉินฺทิย, ฉินฺทิตฺวา, เฉตฺวา. 
   ธาตุมี ท เป็นที่สุด เช่น อุปฺปชฺช มีค่าเท่ากับ  
อุปฺปชฺชิตวา เกิดขึ้นแล้ว, ปมชฺช มีค่าเท่ากับ ปมชฺชิตฺวา  
ประมาทแล้ว, อุปสมฺปชฺช มีค่าเท่ากับ อุปสมฺปชฺชิตฺวา  
เข้าถึงแล้ว ฉิทิ ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็นสอง 
อจฺฉิชฺช, ฉิชฺช มีค่าเท่ากับ ฉิชฺชิตฺวา ฉินฺทิย ฉินฺทิตฺวา, 
เฉตฺวา ตัดแล้ว 
   ภการนฺเตหิ รภ ราภสฺเส. อารพฺภ กเถสิ , อารทฺธา, 
อารภิตฺวา. ลภ ลาเภ. อุปลพฺภ, อุปลทฺธา, สทฺธํ  
ปฏิลภิตฺวา ปุญฺ านิ กโรนฺติ อิจฺจาทิ. 
   ธาตุมี  ภ  เป็นที่ สุด รภ ธาตุ  เป็นไปในความเริ่ม 
อารพฺภ กเถสิ, ปรารภกล่าวแล้ว, อารทฺธา, อารภิตฺวา 
เริ่มแล้ว ลภ ธาตุ เป็นไปในความได้ อุปลพฺภ,  
อุปลทฺธา ได้แล้ว, ได้แล้วซึ่งศรัทธา ย่อมกระทำบุญ 
ดังนี้เป็นต้น 

ตเวตุนาทิปฺปจฺจยนฺตนโย 
วิธีแห่ง ตเวตุนาทิปัจจัย จบแล้ว 
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646. วตฺตมาเน มานนฺตา. 
ลง มาน และ อนฺต ปัจจัย ในปัจจุบัน
กาล 

   อารทฺโธ อปริสมตฺโต อตฺโถ วตฺตมาโน. ตสฺมึ วตฺต-
มาเน กาเล คมฺมมาเน สพฺพธาตูหิ มาน อนฺตอิจฺเจเต 
ปจฺจยา โหนฺติ. เต จ กิตสญฺ ตฺตา “กตฺตริ กิต”ติ 
กตฺตริ ภวนฺติ. 
   เนื้อความที่เริ่มขึ้นแล้วแต่ยังไม่สำเร็จ ชื่อว่าปัจจุบัน. 
เมื่อรู้ว่าเป็นปัจจุบันกาล ลงปัจจัยเหล่านี้คือ มาน และ 
อนฺต หลังจากธาตุทั้งปวง ก็เพราะมีชื่อว่ากิต มาน และ 
อนฺต ปัจจัยเหล่านั้น จึงลงในกัตตุสาธนะ ด้วยสูตรว่า 
กตฺตริ กิต ฺ
   อนฺตมานปฺปจฺจยานญฺเจตฺถ “ปรสมญฺ าปโยเค”ติ 
ปรสมญฺ าวเสน ปรสฺสปทตฺตโนปทสญฺ ตฺตา ตฺยาทีสุ 
วิย อนฺตมาเนสุ จ วิกรณปฺปจฺจยา ภวนฺติ. 
   สำหรับในสูตรนี้ เพราะมี อนฺต และ มาน ปัจจัยอยู่
หลัง ลงวิกรณปัจจัย เหมือนใน ติ วิภัตติเป็นต้น เพราะมี
ชื่อว่าปรัสสบทและอัตตโนบท ตามชื่อเรียกในคัมภีร์
สันสกฤตด้วยสูตรว่า ปรสมญฺ า ปโยเค 
   เตเนว มานปฺปจฺจโย “อตฺตโนปทานิ ภาเว จ กมฺมนี”
ติ  ภ าวกมฺ เม สุ ปิ  โห ติ .  ต สฺ ส  จ  “อตฺ ต โน ป ท านิ  
ปรสฺสปทตฺต”นฺติ กฺวจิ อนฺตปฺปจฺจยาเทโส จ. 
   เพราะฉะนั้น จึงลง มาน ปัจจัย แม้ในภาวสาธนะ
และกัมมสาธนะ ด้วยสูตรว่า อตฺตโนปทานิ  ภาเว จ 
กมฺมนี, และอาเทศ มาน ปัจจัย เป็น อนฺต ปัจจัย บ้าง 
ด้วยสูตรว่า อตฺตโนปทานิ ปรสฺสปทตฺตํ 
   คมุ, สปฺป คติมฺหิ. คจฺฉตีติ อตฺเถ อนฺตปฺปจฺจโย, “ภู
วาทิโต อ”อิติ อปฺปจฺจโย. “คมิสฺสนฺโต จฺโฉ วา สพฺพาสู”
ติ ธาตฺวนฺตสฺส จฺฉาเทโส. 
   คมุ, สปฺป ธาตุ เป็นไปในความไป อนฺตปัจจัยใช้ใน
อรรถว่า ย่อมไป, ลง อ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า ภูวาทิโต อ 
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มีการอาเทศ ม ที่สุดธาตุ เป็น จฺฉ ด้วยสูตรว่า คมิสฺสนฺโต  
จฺโฉ วา สพฺพาสุ 
สรโลปาทิ, นามพฺยปเทเส สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. 
มีการลบสระเป็นต้น, เมื่อตั้งชื่อว่า นาม จึงลง สิ วิภัตติ 
เป็นต้น 
คจฺฉนฺต สิ อิตีธ “วา”ติ วตฺตมาเน “สิมฺหิ คจฺฉนฺตาทีนํ 
นฺตสทฺโท อํ” อิติ นฺตสฺส อมาเทโส. 
ในสูตรว่า คจฺฉนฺต สิ อิ นี้ เมื่อบทว่า วา ตามไปอยู่ จึงมี
การอาเทศ นฺต เป็น อํ ด้วยสูตรว่า สิมฺหิ คจฺฉนฺตาทีนํ  
นฺตสทฺโท อํ 
   วาสทฺทสฺส ววตฺถิตวิภาสตฺตา เอกาโรการปรสฺส น  
ภวติ, สรโลปาทิ, โส ปุริโส คจฺฉํ, คจฺฉนฺโต คณฺหาติ. เสสํ 
คุณวนฺตุสมํ. 
   ไม่มีการอาเทศ นฺต ซึ่งมี เอ และ โอ อยู่หลัง เป็น อํ 
เพราะ วา ศัพท์ เป็นตัวกำหนด, วิธีมีการลบสระเป็นต้น, 
บุรุษนั้น กำลังไป ย่อมถือเอา วิภัตติที่เหลือ  
ก็แจกเหมือนกับ คุณวนฺตุ ศัพท์ 
   อิตฺถิยํ “นทาทิโต วา อี”ติ อีปจฺจโย “เสเสสุ นฺตุวา”ติ 
นฺตุพฺยปเทเส “วา”ติ อธิกิจฺจ “นฺตุสฺส ตมีกาเร”ติ ตกาเร 
สรโลปสิโลปา. สา กญฺ า คจฺฉตี , คจฺฉนฺตี อิจฺจาทิ 
อิตฺถิสมํ. 
    ในอิตถีลิงค์ ลง อี ปัจจัย ด้วยสูตรว่า นทาทิโต วา อี, 
เมื่อการตั้งชื่อว่า นฺตุ ด้วยสูตรว่า  เสเสสุ นฺตุวา แล้ว 
อาเทศ นฺตุ เป็น ต ด้วยสูตรว่า นฺตุสฺส ตมีกาเร , เพราะ
อาศัยบทว่า วา จึงลบสระและ สิ วิภัตติบ้าง 
นางสาวน้อยนั้น ไปอยู่, ดังนี้เป็นต้น แจกเหมือน อิตฺถี 
   นปุํสเก ปุเร วิย นฺตสฺส อมาเทโส. ตํ จิตฺตํ  คจฺฉํ , 
คจฺฉนฺต,ํ คจฺฉนฺตานิ อิจฺจาทิ ปุลฺลิงฺคสมํ. 
   ใน นปุสกลิงค์ มีการอาเทศ นฺต เป็น อํ เหมือนข้างต้น 
จิตนั้น ไปอยู่ ดังนี้เป็นต้น แจกเหมือนในปุงลิงค์ 
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   ตถา คจฺฉตีติ อตฺเถ มานปฺปจฺจโย, จฺฉาเทสาทิ จ. โส 
คจฺฉมาโน คณฺหาติ, เต คจฺฉมานา อิจฺจาทิ ปุริสสทฺทสมํ. 
   เหมือนกัน มาน ปัจจัยใช้ในอรรถว่า ย่อมไป, และมี
การอาเทศ จฺฉ ด้วย บุรุษนั้น กำลังไป ย่อมถือเอา, 
บุรุษเหล่านั้น กำลังไป ดังนี้เป็นต้น แจกเหมือน ปุริส 
สา คจฺฉมานา, ตา คจฺฉมานาโย อิจฺจาทิ กญฺ าสทฺทสมํ.  
นางสาวน้อยนั้น กำลังไป, เธอเหล่านั้น กำลังไป ดังนี้
เป็นต้น แจกเหมือน กญฺ า 
ตํ คจฺฉมาน,ํ ตานิ คจฺฉมานานิ อิจฺจาท ิจิตฺตสทฺทสมํ. 
จิตนั้น กำลังไป, เหล่านั้น กำลังไป ดังนี้เป็นต้น แจก
เหมือน จิตฺต เป็นต้น 
   คจฺฉียตีติ อตฺเถ “อตฺตโนปทานิ ภาเว จ กมฺมนี”ติ 
กมฺมน ิมานปฺปจฺจโย. 
   ในอรรถว่า คจฺฉียติ (อันเขา)ไปอยู่ ลง มาน ปัจจัย
ในกัมมสาธนะ ด้วยสูตรว่า อตฺตโนปทานิ ภาเว จ – 
กมฺมน ิ
 “ภาวกมฺเมสุ โย”ติ ยปฺปจฺจโย. “อิวณฺณาคโม วา”ติ อิ
การาคโม, จฺฉาเทโส, โส เตน คจฺฉิยมาโน,  
สา คจฺฉิยมานา, ตํ คจฺฉิยมานํ. 
ลง ย ปัจจัย ด้วยสูตรว่า ภาวกมฺเมสุ โย ลง อิ อาคม 
ด้วยสูตรว่า อิวณฺณาคโม วา, อาเทศ มฺ เป็น จฺฉ, 
มรรคนั้น อันเขา ไปอยู่, วิถีนั้น อันเขา ไปอยู่, นครนั้น 
อันเขา ไปอยู ่
จฺฉาเทสาภาเว “ปุพฺพรูปญฺจา”ติ ยการสฺส มกาโร.  
ธมฺโม อธิคมฺมมาโน หิตาย ภวติ, อธิคมฺมมานา,  
อธิคมฺมมานํ. 
ในอุทาหรณ์ที่ไม่อาเทศเป็น จฺฉ ก็ให้อาเทศ ย เป็น ม 
ด้วยสูตรว่า ปุพฺพรูปญฺจ พระธรรม อันเขาบรรลุอยู่ ย่อม
เป็นไป เพ่ือประโยชน์เกื้อกูล, วิถี อันเขา บรรลุอยู่, 
นคร อันเขา บรรลุอยู่ 
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   ตถา มห ปูชายํ, มหตีติ มหํ มหนฺโต, มหตี มหนฺตี, 
มหํ, มหนฺตํ, มหมาโน, มหมานา, มหมานํ.  
   เหมือนกันนั้น มห ธาตุ เป็นไปในความบูชา, ผู้บูชาอยู่ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบูชา 
กมฺมนิ  “ยมฺหิ  ทาธามา าหาปา มห มถาทีนมี”อิติ  
ธาตฺวนฺตสฺส อการสฺส อีกาโร, มหียมาโน, มหียมานา, 
มหียมานํ. 
ในกัมมสาธนะ มีการอาเทศ อ ที่สุดธาตุ เป็น อี ด้วยสูตร
ว่า ยมฺหิ ทาธามา าหาปา มห มถาทีนมี, ผู้อันเขาบูชา
อยู่ 
   เอวํ จรตีติ จรํ, จรตี, จรนฺตี, จรนฺตํ,  
จรมาโน, จริยมาโน, ปจตีติ ปจํ, ปจตี, ปจนฺตี, ปจนฺตํ, 
ปจมาโน, ปจฺจมาโน.  
เหมือนกัน ผู้บูชาอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบูชา,ผู้อัน
เขาบูชาอยู่, ผู้หุงอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมหุง, ผู้อัน
เขาหุงอยู่ 
“ตสฺส จวคฺค”อิจฺจาทินา จวคฺคตฺตํ, ทฺวิตฺตญฺจ. 
อาเทศเป็นจวรรค และซ้อน จฺ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า ตสฺส 
จวคฺค 
   ภู สตฺตายํ, ภวตีติ อตฺเถ อนฺตปฺปจฺจโย. 
อปฺปจฺจยวุทฺธิอวาเทสาทิ. โส ภวํ, ภวนฺโต.  
   ภู ธาตุ เป็นไปในความเป็น, ลง อนฺต ปัจจัย ในอรรถ
ว่า มีอยู่ ลง อ ปัจจัย วุทธิ อู เป็น โอ และอาเทศ โอ 
เป็น อว เป็นต้น ท่านั้น เป็นผู้เจริญ 
อิตฺถิยํ อีปจฺจโย, “ภวโต โภโต”ติ โภตาเทโส, โภตี, โภตี,  
โภติโย.  
ในอิตถีลิงค์ ลง อี ปัจจัย, อาเทศ ภวนฺต เป็น โภต ด้วย
สูตรว่า ภวโต โภโต, หญิง ผู้เจริญ, หญิงทั้งหลาย  
ผู้เจริญ 
นปุํสเก ภว,ํ ภวนฺตํ, ภวนฺตานิ, อภิภวมาโน.  
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ในนปุสกลิงค์ เป็น ภวํ ภวนฺตํ ภวนฺตานิ, ผู้ครอบงำอยู่ 
ภาเว ภูยมานํ. กมฺมนิ อภิภูยมาโน. 
ในภาวสาธนะ อันท่านเป็นอยู่. ในกัมมสาธนะ เขา อัน
กิเลส ครอบงำอยู่ 
   ชร วโยหานิมฺหิ, “ชร มราน”นฺติอาทินา ชีร ชียฺยา- 
เทสา.  
   ชร ธาตุ เป็นไปในความเสื่อวัย, มีการอาเทศ ชร เป็น 
ชีร ชิยฺย ด้วยสูตรเป็นต้นว่า ชร มรานํ 
ชีรตีติ ชีรํ, ชีรนฺตี, ชีรนฺตํ, ชีรมาโน, 
ผู้เสื่อมอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเสื่อม, 
ชีรียมาโน, 
ผู้อันความแก่บีบคั้นอยู่, 
ชียํ, ชียนฺตี, ชียนฺตํ, ชียมาโน, ชียฺยมาโน. 
ผู้แก่อยู่ 
   มร ปาณจาเค. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา เอกสฺส ยการสฺส 
โลโป.  
   มร ธาตุ เป็นไปในสละลมหายใจ ลบ ย หนึ่งตัว ด้วย
สูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น 
มรตีติ มียํ, มียนฺตี, มียนฺตํ, มียมาโน , มียฺยมาโน, มรํ, 
มรนฺตี, มรนฺตํ, มรมาโน, 
ผู้ตายอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมตาย, 
มรียมาโน.  
ผู้อันความตายครอบงำ 
ลภํ, ลภนฺตี, ลภนฺตํ, ลภมาโน,  
ผู้ได้อยู่ 
ลพฺภมาโน, 
ผู้ถูกได้อยู่ 
วหํ, วหนฺตี, วหนฺตํ, วหมาโน, 
ผู้นำไปอยู ่
วุยฺหมาโน.  
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ผู้ถูกนำไปอยู ่
“อิสุยมูนมนฺโต จฺโฉ วา”ติ จฺฉาเทโส,  
มีการอาเทศเป็น จฺฉ ด้วยสูตรว่า อิสุยมูนมนฺโต จฺโฉ วา, 
อิจฺฉตีติ อิจฺฉํ, อิจฺฉนฺตี, อิจฺฉนฺตํ, อิจฺฉมาโน, 
ผู้ปรารถนาอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมปรารถนา, 
อิจฺฉียมาโน, อิสฺสมาโน. 
ผู้ถูกปรารถนาอยู่ 
“ทิสสฺส ปสฺสทิสฺสทกฺขา วา”ติ ปสฺสทิสฺสทกฺขาเทสา.  
อาเทศ ทิส ธาตุ เป็น ปสฺส ทิสฺส และ ทกฺข ด้วยสูตรว่า 
ทิสสฺส ปสฺสทิสฺสทกฺขา วา. 
ปสฺสตีติ ปสฺสํ, ปสฺสนฺตี, ปสฺสนฺตํ, ปสฺสมาโน, 
ผู้เห็นอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเห็น 
วิปสฺสียมาโน, ทิสฺสมาโน, ทิสฺสนฺโต, มานสฺส อนฺตาเทโส. 
ผู้ถูกเห็นอยู่,  
ทิสฺสํ, ทิสฺสนฺตี, ทิสฺสนฺตํ, ทกฺข,ํ ทกฺขนฺต,ี ทกฺขนฺตํ,  
ทกฺขมาโน, 
ผู้เห็นอยู ่
ทกฺขิยมาโน อิจฺจาทิ. 
ผู้ถูกเห็นอยู่ ดังนี้เป็นต้น 
   ตุท พฺยถเน. ตุทตีติ ตุทํ, ตุทนฺต,ี ตุทนฺต,ํ ตุทมาโน,  
   ตุท ธาตุ เป็นไปในความทิ่มแทง ผู้ทิ่มแทงอยู่ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมท่ิมแทง, 
ตุชฺชมาโน. 
ผู้ถูกท่ิมแทง 
ปวิสตีติ ปวิสํ, ปวิสนฺตี, ปวิสนฺตํ, ปวิสมาโน, 
ผู้เข้าไปอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเข้าไป, 
ปวิสียมาโน อิจฺจาทิ. 
ผู้เข้าไปอยู่ ดังนี้เป็นต้น 
   หู, ภู สตฺตายํ. อปฺปจฺจยโลโป,  
   หู, ภู ธาตุ เป็นไปในความมี ลบ อ ปัจจัย,  
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ปโหตีติ ปโหนฺโต, ปโหนฺตี, ปโหนฺตํ, 
ผู้เพียงพอ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเพียงพอ, 
ปหูยมานํ เตน. 
ทรัพย์ อันท่านพอเพียง 
เสตีติ เสนฺโต, เสนฺตี, เสนฺตํ, เสมาโน, สยํ, สยนฺตี, สยนฺตํ, 
สยมาโน, สยาโน วา. 
ผู้นอนอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมนอน 
มานสฺส อานาเทโส, อติสียมาโน. 
อาเทศ มาน เป็น อาน, นอนทับอยู่ 
   อส สพฺภาเว. “สพฺพตฺถาสสฺสาทิโลโป จา”ติ อการสฺส 
โลโป. 
   อส ธาตุ เป็นไปในความมีตามสภาพ มีการลบ อ  
ต้นธาตุ ด้วยสูตรว่า สพฺพตฺถาสสฺสาทิโลโป จ 
อตฺถีติ สํ , สนฺโต , สตี , สนฺตี , สนฺตํ , สมาโน , สมานา , 
สมานํ. 
ผู้มีอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า มีอยู่ 
   า คตินิวตฺติมฺหิ. “วา”ติ วตฺตมาเน “ า ติฏฺโ ”ติ  
ติฏฺ าเทโส. 
   า ธาตุ เป็นไปในความห้ามการไป เมื่อบทว่า วา ตาม
ไปอยู่ มีการอาเทศ า เป็น ติฏฺ  ด้วยสูตรว่า  
า ติฏฺโ  

ติฏฺ , ติฏฺ นฺตี, ติฏฺ นฺตํ, ติฏฺ มาโน. 
ผู้ยื่นอยู ่ 
ติฏฺ าภาเว “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา าโต หการาคโม , 
รสฺสตฺตญฺจ, 
ในรูปที่ไม่อาเทศเป็น ติฏฺ  ให้ลง หฺ อักษรอาคม หลัง า 
ธาตุ และรัสสะ อา เป็น อ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ
,อุปฏฺ ห,ํ อุปฏฺ หนฺตี, อุปฏฺ หนฺตํ, อุปฏฺ หมาโน. 
อุปัฏฐากอยู่ 
ียมานํ เตน,  
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อันเขายืนอยู ่
อุปฏฺ ียมาโน, อุปฏฺ หียมาโน. 
ถูกอุปัฏฐากอยู่ 
   ปา ปาเน. “ปา ปิโพ”ติ ปิพาเทโส.  
ปา ธาตุ เป็นไปในความดื่ม อาเทศ ปา เป็น ปิพ ด้วย
สูตรว่า ปา ปิโพ 
ปิพตีติ ปิพ,ํ ปิพนฺตี, ปิพนฺต,ํ ปิพมาโน, 
ดื่มอยู่, 
 “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา พการสฺส วตฺตํ,  
อาเทศ พ เป็น ว ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ, 
ปิวํ, ปิวนฺตี, ปิวนฺตํ, ปิวมาโน, 
ดื่มอยู่, 
ปียมาโน, ปียมานา, ปียมานํ อิจฺจาทิ. 
ถูกดื่มอยู่ ดังนี้เป็นต้น 
   หุ ทานาทนหพฺยปฺปทาเนสุ. 
   หุ ธาตุเป็นไปในการให้และบรวงสรวง 
อปฺปจฺจเย ปุเร วิย ทฺวิภาวาทิ.  
ในเพราะ อ ปัจจัย ซ้อน หุ เป็นต้น เหมือนกาลก่อน 
ชุโหตีติ ชุหํ, ชุหนฺตี, ชุหนฺตํ, ชุหมาโน, 
ผู้บูชาอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบูชา, 
หูยมาโน. 
ผู้อันท่านบูชาอยู่ 
เอวํ ชหํ, ชหนฺตี, ชหนฺตํ, ชหมาโน,  
เหมือนกัน ละอยู่, 
ชหียมาโน.  
ผู้อันท่านละอยู่ 
ททาตีติ ทท,ํ ททนฺตี, ททนฺต,ํ ททมาโน,  
ผู้ให้อยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมให้, 
ทฺวิตฺตาภาเว ทานํ เทนฺโต, เทนฺต,ี เทนฺต,ํ ทียมาโน. 
เมื่อไม่มีการซ้อน ท จึงเป็น ให้อยู่, ผู้อันท่านให้อยู่ 
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   รุธิ อาวรเณ. “รุธาทิโต นิคฺคหีตปุพฺพญฺจา”ติ  
อปฺปจฺจยนิคฺคหีตาคมา.  
   รุธ ธาตุ เป็นไปในความปิกั้น ลง อ ปัจจัย และนิคหิต
อาคม ด้วยสูตรว่า รุธาทิโต นิคฺคหีตปุพฺพญฺจ 
รุนฺธตีติ รุนฺธํ, รุนฺธนฺตี, รุนฺธนฺตํ, รุนฺธมาโน, 
ผู้ปิดกั้นอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมปิดกั้น 
รุชฺฌมาโน, 
ผู้อันท่านปิดกั้นอยู่, 
ภุญฺชตีติ ภุญฺชํ, ภุญฺชนฺตี, ภุญฺชนฺตํ, ภุญฺชมาโน, 
ผู้กินอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า  ย่อมกิน, 
ภุชฺชมาโน อิจฺจาทิ. 
ผู้ถูกกินอยู่ ดังนี้เป็นต้น 
   ทิวุ กีฬายํ. “ทิวาทิโต โย”ติ ยปฺปจฺจโย. 
   ทิวุ ธาตุ เป็นไปในความเล่น ลง ย ปัจจัย ด้วยสูตรว่า 
ทิวาทิโต โย 
“ตถา กตฺตริ จา”ติ ปุพฺพรูปตฺตํ พตฺตญฺจ. 
อาเทศ ย เป็นรูปเหมือนอักษรตัวหน้า ด้วยสูตรว่า ตถา 
กตฺตริ จ, และอาเทศ พฺย เป็น พ 
ทิพฺพตีติ ทิพฺพํ, ทิพฺพนฺตี, ทิพฺพนฺตํ, ทิพฺพมาโน. 
ผู้เล่นอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเล่น  
เอวํ พุชฺฌตีติ พุชฺฌํ, พุชฺฌนฺโต, พุชฺฌมาโน, จวคฺคาเทโส. 
เหมือนกัน ผู้รู้อยู่  เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ , มีการ
อาเทศเป็น จ วรรค (ธฺย เป็น ชฺฌ) 
ชนี ปาตุภาเว, “ชนาทีนมา”ติ โยควิภาเคน อาตฺตํ. 
ชนี ธาตุ เป็นไปความมีปรากฏ, อาเทศ อ เป็น อา โดย
การจำแนกสูตรว่า ชนาทีนม  
ชายตีติ ชายํ, ชายมาโน, 
ผู้เกิดอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเกิด, 
ชญฺ มาโน. 
ผู้ถูกคลอดอยู่ 
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   สุ สวเณ. “สฺวาทิโต”ติอาทินา ณุ ณา อุณา จ.  
   สุ ธาตุ เป็นไปในความฟัง ลง ณุ ณา และ อุณา ปัจจัย 
ด้วยสูตรว่า สฺวาทิโต เป็นต้น 
สุณาตีติ สุณ,ํ สุณนฺโต, สุณมาโน, 
ผู้ฟังอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมฟัง, 
สูยมาโน, สุยฺยมาโน. 
ผู้ถูกฟังอยู่ 
ปาปุณาตีติ ปาปุณํ, ปาปุณมาโน, 
ผู้บรรลุอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบรรลุ, 
ปาปียมาโน. 
ผู้ถูกบรรลุอยู่ 
“กิยาทิโต นา”ติ นา. รสฺสตฺตํ.  
ลง นา ปัจจัย ด้วยสูตรว่า กิยาทิโต นา รัสสะ อี เป็น อิ 
กิณาตีติ กิณํ, กีณมาโน, 
ผู้ซื้ออยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมซื้อ, 
กียมาโน.  
ผู้ถูกซื้ออยู่ 
วินิจฺฉินาตีติ วินิจฺฉินํ, วินิจฺฉินมาโน, 
ผู้วินิจฉัยอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมวินิจฉัย, 
วินิจฺฉียมาโน, 
ถูกวินิจฉัยอยู่, 
จินํ, 
สะสมอยู่, 
จียมาโน,  
ถูกสะสมอยู่, 
ชานาตีติ ชานํ, ชานมาโน. 
ผู้รู้อยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ 
ชาเทโส. ายมาโน. 
มีการอาเทศ า เป็น ชา ผู้ถูกรู้อยู่ 
คณฺหาตีติ คณฺหํ, คณฺหมาโน, 
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ผู้ถือเอาอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมถือเอา,  
คยฺหมาโน. 
ผู้ถูกถือเอาอยู่ 
   กร กรเณ . กโรตีติ  อตฺ เถ “วตฺตมาเน มานนฺตา”
ติ อนฺตปฺปจฺจโย.“ตนาทิโต โอยิรา”ติ โอ. “ตสฺส วา”ติ 
อธิกิจฺจ “อุตฺตโมกาโร”ติ  อุตฺตํ . “กรสฺสากาโร จา”
ติ อการสฺสุกาโร. “ยวการา จา”ติ สเร อุการสฺส วตฺตํ,  
ทฺวิตฺตํ, “โพ วสฺสา”ติ พการทฺวยญฺจ. “กฺวจิ ธาตู”ติ- 
อาทินา รโลโป. 
   กร ธาตุ เป็นไปในความทำ ลง อนฺต ปัจจัย ด้วยสูตร
ว่า วตฺตมาเน มานนฺตา ในอรรถว่า ย่อมทำ ลง โอ ปัจจัย 
ด้วยสูตรว่า ตนาทิโต โอยิรา เพราะอาศัยสูตรว่า ตสฺส 
วา จึงอาเทศ โอ เป็น อุ ด้วยสูตรว่า อุตฺตโมกาโร อาเทศ 
อ เป็น อุ ด้วยสูตร กรสฺสากาโร จ  เพราะสระหลัง 
อาเทศ อุ เป็น ว ด้วยสูตรว่า ยวการา จ, ซ้อน วฺ, อาเทศ 
วฺว เป็น พฺพ ด้วยสูตรว่า โพ วสฺส, ลบ ร  
ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น 
โส กุพฺพํ, กุพฺพนฺโต, กุพฺพต,ี กุพฺพนฺตี, กุพฺพนฺตํ.  
เขา กระทำอยู่ 
อุตฺตาภาเว กมฺมํ กโรนฺโต, กโรนฺตี,กโรนฺตํ. 
ในการไม่อาเทศ อ เป็น อุ จึงเป็น กโรนฺโต, กโรนฺตี, 
กโรนฺตํ กระทำอยู่ ซึ่งกรรม 
มาเน อุตฺตทฺวยํ. กุรุมาโน, กุรุมานา, กุรุมานํ, กุพฺพาโน 
วา.  
ใน มาน ปัจจัย มีการอาเทศเป็น อุ สองตัว จึงเป็น  
กุรุมาโน กุรุมานา กุรุมานํ หรือ กุพฺพาโน กระทำอยู่ 
กมฺมนิ กยิรมาโน, กรียมาโน วา อิจฺจาทิ. 
ในกัมมสาธนะ กยิรมาโน หรือ กรียมาโน ถูกกระทำอยู่ 
ดังนี้เป็นต้น 
   จุร เถยฺเย. “จุราทิโต”ติอาทินา เณ ณยา. 
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   จุร ธาตุ เป็นไปในความลัก ลง เณ ณย ปัจจัย ด้วย
สูตรว่า จุราทิโต เป็นต้น 
โจเรตีติ โจเรนฺโต , โจเรนฺตี , โจเรนฺตํ , โจรยํ , โจรยตี , 
โจรยนฺตํ, โจรยมาโน, 
ผู้ลักอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมลัก, 
โจรียมาโน,  
ถูกลักอยู่, 
ปาเลตีติ ปาเลนฺโต, ปาเลนฺตี, ปาเลนฺตํ, ปาลยํ,  
ปาลยนฺตี, ปาลยนฺตํ, ปาลยมาโน, 
ผู้รักษาอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรักษา, 
ปาลียมาโน อิจฺจาทิ. 
ถูกรักษาอยู่ ดังนี้เป็นต้น 
   การิเต ภาเวตีติ ภาเวนฺโต, ภาเวนฺตี, ภาเวนฺตํ, ภาวยํ, 
ภาวยนฺตี, ภาวยนฺตํ, ภาวยมาโน,  
   ใน การิตปัจจัย เช่น ผู้ให้มีอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ให้มี
อยู่, 
ภาวียมาโน.  
ถูกให้มีอยู่ 
กาเรตีติ กาโรนฺโต, กาเรนฺตี, กาเรนฺตํ, การยํ, การยนฺตี, 
การยนฺตํ, การยมาโน, 
ผู้ให้กระทำอยู่ เพราะวิเคราะห์ว่า ให้กระทำอยู่, 
การียมาโน,  
ผู้ถูกให้กระทำอยู่, 
การาเปนฺโต, การาเปนฺตี, การาเปนฺต,ํ การาปยํ,  
การาปยนฺตี, การาปยนฺตํ,  
การาปยมาโน, 
ผู้ให้กระทำอยู่, 
การาปียมาโน อิจฺจาทิ. 
ผู้ถูกให้กระทำอยู่ ดังนี้เป็นต้น 

วตฺตมานกาลิกมานนฺตปฺปจฺจยนฺตนโย. 
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วิธีของบทอันมี มาน และ อนฺต ปัจจัยในปัจจุบันกาลอยู่-
ท้าย จบ 
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อนาคตกาลิกปฺปจฺจยนฺตนย 
วิธีของบทอันมีปัจจัยในอนาคตกาลอยู่ท้าย 

   “กาเล”ติ อธิกาโร. 
   บทว่า กาเล ย่อมตามไปไกล 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

647. ภวิสฺสติ คมาทีหิ ณีฆิณฺ. 
หลังจาก คมุ ธาตุเป็นต้น ลง ณี  และ 
ฆิณฺ ปัจจัย ในอนาคตกาล 

   ภวิสฺสติ กาเล คมฺมมาเน คมาทีหิ ธาตูหิ ณี ฆิณฺ- 
อิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   มื่อรู้ว่าเป็นอนาคตกาล หลังจาก คมุ ธาตุเป็นต้น ให้
ลง ณี และ ฆิณฺ ปัจจัย 
ณการา วุทฺธตฺถา. อายติ คมนํ สีลมสฺสาติ อตฺเถ  ณี . 
วุทฺธิณโลปา. 
ณ อักษร มีประโยชน์ต่อการวุทธิ ลง ณี ปัจจัย ในอรรถ
ว่า อายติ คมนํ สีลมสฺส เขาจะไปในอนาคตเป็นปกต,ิ  
วุทธิ อ เป็น อา และ ลบ ณ 
คามี, คามิโน, อาคามี กาโล. ฆิณปจฺจเย “กฺวจิ ธาตู”ติ
อาทินา ฆโลโป.  
ผู้มีปกติจะไป, กาลมีปกติจะมา ใน ฆิณฺ ปัจจัย ลบ ฆฺ 
อนุพันธ์ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 
คามํ คามิ, คามี, คามโย. 
ผู้มีปกติจะไปสู่บ้าน, ผู้มีปกติจะไปสู่บ้านทั้งหลาย 
   ภช เสวายํ. อายติ ภชิตุํ สีลมสฺสาติ ภาชี , ภาชิ, “น 
กคตฺตํ จชา”ติ โยควิภาเคน นิเสธนโต “สจชานํ กคา  
ณานุพนฺเธ”ติ คตฺตํ น ภวติ.  
  ภช ธาตุ เป็นไปในความเสพ บุรุษชื่อว่า ผู้จะเสพเป็น
ปกติ เพราะวิเคราะห์ว่า จะมีการเสพเป็นปกติ, ไม่
อาเทศ ชฺ เป็น คฺ ด้วยสูตรว่า สจชานํ กคา ณานุพนฺเธ 
เพราะมีการแบ่งสูตรว่า น กคตฺตํ จชา ห้ามไว้ 
   สุ คติมฺหิ. การิเต วุทฺธิอาวาเทสา จ. อายติ ปสฺสวิตุํ  
สีลมสฺสาติ ปสฺสาวี, ปสฺสาวิ. 
   สุ ธาตุ เป็นไปในความไป ในการิตปัจจัย มีการพฤทธิ์ 
อุ  เป็น  โอ และ อาเทศ โอ เป็น อาว ชื่ อว่าผู้ ไหล
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ออกเป็นปกติ เพราะวิเคราะห์ว่า มีการไหลออกเป็น
ปกต ิ
 อายติ ปฏฺ านํ สีลมสฺสาติ ปฏฺ ายี, ปฏฺ ายิ.“อาการนฺ
ตานมาโย”ต ิอายาเทโส. 
ชื่อว่า ผู้จะตั้งอยู่เป็นปกติ เพราะวิเคราะห์ว่า จะมีการ
ตั้งอยู่เป็นปกติ มีการอาเทศ อา เป็น อาย ด้วยสูตรว่า 
อาการนฺตานมาโย 
   “ภวิสฺสตี”ติ อธิกาโร. 
   บทว่า ภวิสฺสติ ย่อมตามไปไกล 

648. กิริยายํ ณฺวุตโว. 
เมื่อรู้ว่าเป็นกิริยา ลง ณฺวุ และ ตุ ปัจจัย 
ในอนาคตกาล 
 

   กิริยายํ กิริยตฺถายํ คมฺมมานายํ ธาตูหิ ณฺวุตฺ ุอิจฺเจเต 
ปจฺจยา โหนฺติ ภวิสฺสติ กาเล. ณฺวุมฺหิ ณโลปวุทฺธิอกา- 
เทสา. กริสฺสํ วชตีติ การโก วชติ. 
   เมื่อรู้ว่าเป็นการกระทำ ที่เป็นประโยชน์ต่อกิริยา ลง 
ณฺวุ และ ตุ ปัจจัยเหล่านี้ หลังธาตุ ในอนาคตกาล, ใน 
ณฺวุ ปัจจัย มีการลบ ณฺ การวุทธิ อ เป็น อา และการ
อาเทศ ณฺวุ เป็น อก ชื่อว่า ผู้จะไปทำ เพราะวิเคราะห์ว่า 
จะไปทำ 
   ตุมฺหิ “กรสฺส จ ตตฺตํ ตุสฺมิ”นฺติ ตกาโร. เสสํ กตฺตุสมํ, 
   ใน ตุ ปัจจัย อาเทศ รฺ เป็น ตฺ ด้วยสูตรว่า กรสฺส จ 
ตตฺตํ ตุสฺม,ึ วิธีที่เหลือ เหมือน กตฺตุ ศัพท์, 
กตฺตา วชติ.กตฺตุํ วชตีติ อตฺโถ. เอวํ ปจิสฺสํ วชตีติ ปาจโก 
วชติ, ปจิตา วชติ. ภุญฺชิสฺสํ วชตีติ ภุญฺชโก วชติ, โภตฺตา 
วชติ อิจฺจาทิ. 
ผู้จะไปทำ อธิบายว่า ผู้ไปเพื่ออันทำ เหมือนกัน ชื่อว่า 
ผู้จะไปหุง เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปหุง, ชื่อว่า ผู้จะไปกิน 
เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปกิน, ดังนี้เป็นต้น 

649. กมฺมนิ โณ. 
เมื่อมีกรรม ลง ณ ปัจจัย ในอนาคตกาล 
 

   กมฺมสฺมึ อุปปเท ธาตูหิ ณปฺปจฺจโย โหติ ภวิสฺสติ กาเล 
ณโลปวุทฺธี. 
เมื่อมีกรรมใกล้ธาตุ ลง ณ ปัจจัย ในอนาคตกาล, ลบ ณฺ 
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 และวุทธิ อ เป็น อา 
นครํ กริสฺสตีติ นครกาโร วชติ. 
ชื่อว่า จะไปสร้างพระนคร เพราะวิเคราะห์ว่า จะไป
สร้างพระนคร 
ลู เฉทเน, สาลึ ลวิสฺสตีติ สาลิลาโว วชติ.  
ลู ธาตุ เป็นไปในความตัดเกี่ยว, ชื่อว่าผู้จะไปเกี่ยวข้าว
สาลี เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปเกี่ยวข้าวสาลี 
วป พีชสนฺตาเน. ธญฺ วปิสฺสตีติ ธญฺ วาโป วชติ. 
วป ธาตุ เป็นไปในความหว่านพืช ชื่อว่าผู้จะไปหว่าน
ข้าวเปลือก เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปหว่านข้าวเปลือก 
โภคํ ททิสฺสตีติ โภคทาโย วชติ,   
ชื่อว่า ผู้จะให้โภคะ เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปให้โภคะ 
สินฺธุํ ปิวิสฺสตีติ สินฺธุปาโย วชติ อิจฺจาทิ. 
ชื่อว่า ผู้จะไปดื่มน้ำสินธุ เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปดื่มน้ำ
สินธุ ดังนี้เป็นต้น 
   “กมฺมนี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า กมฺมนิ ย่อมตามไป 

650. เสเส สฺสํนฺตุมานานา.  
เมื่อมีกรรม ลง สฺสํ นฺตุ มาน และ อาน 
ปัจจัย ในอรรถที่เหลือ (ในอนาคตกาล) 

   กมฺมสฺมึ อุปปเท เสเส อปริสมตฺตตฺเถ ธาตูหิ สฺสํนฺตุ 
มาน อานอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ ภวิสฺสติ กาเล  
คมฺมมาเน. เต จ กิตกตฺตา กตฺตริ ภวนฺติ. กมฺมํ กริสฺสตีติ 
อตฺเถ สฺสํปจฺจโย, อิการาคโม. สิโลโป. 
   เมื่อมีกรรมใกล้ธาตุ ลง สฺสํ นฺตุ มาน และ อาน ปัจจัย
เหล่านี้  ในอรรถที่ยังไม่สำเร็จ  ในอนาคตกาล , อนึ่ ง 
เพราะปัจจัยเหล่านั้นเป็นกิต จึงลงในกัตตุสาธนะ , ลง 
สฺส ปัจจัย ในอรรถว่า จะทำซึ่งงาน , ลง อิ อักษรอาคม 
และลบ สิ วิภัตติ 
กมฺมํ กริสฺสํ วชติ. สาเปกฺขตตฺา น สมาโส. 
ผู้จะไปทำงาน ไม่จัดเป็นสมาส เพราะมีการมองหากิริยา 
นฺตุปจฺจเย “ตนาทิโต โอยิรา”ติ โอ. “สิมฺหิ วา”ติ นฺตฺว’
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นฺตสฺส อตฺตํ. 
ใน นฺตุ ปัจจัย ลง โอ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า ตนาทิโต โอยิรา
, อาเทศ อุ อักษรสุดท้ายของ นฺตุ ปัจจัยเป็น อ ด้วยสูตร
ว่า สิมฺหิ วา 
กมฺมํ กริสฺสตีติ กมฺมํ กโรนฺโต วชติ อิจฺจาทิ คุณวนฺตุสมํ. 
ผู้จะไปทำงาน เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปทำงาน ดังนี้เป็น
ต้น เป็นเช่นกับ คุณวนฺตุ ศัพท์ 
   อถ วา “ภวิสฺสติ คมาทีหิ ณี ฆิณฺ”ติ เอตฺถ “ภวิสฺสตี”
ติ วจนโต “สฺสนฺตุ”อิติ เอโกว ปจฺจโย ทฏฺ พฺโพ. 
อีกอย่างหนึ่ง พึงทราบว่าเป็นปัจจัยตัวเดียวกันนั่นแหละ 
ด้วยสูตรว่า สฺสนฺตุ เพราะคำว่า ภวิสฺติ ในสูตรนี้ว่า  
ภวิสฺสติ คมาทีหิ ณี ฆิณฺ 
ตโต “สิมฺหิ วา”ติ อตฺตํ. “นฺตสทฺโท อ”มิติ โยควิภาเคน  
อมาเทโส. สิโลโป. 
ต่อแต่นั้น มีการอาเทศ เป็น อ ด้วยสูตรว่า สิมฺหิ วา มี
การอาเทศเป็น อํ ด้วยการจำแนกสูตรว่า นิตสทฺโท อํ 
มีการลบ สิ วิภัตติ 
กริสฺสํ  กริสฺสนฺโต , กริสฺสนฺตา, กริสฺสนฺตํ , กริสฺสนฺเต , 
กริสฺสตา กริสฺสนฺเตน, กริสฺสนฺเตหิ, กริสฺสโต กริสฺสนฺตสฺส
, กริสฺสตํ กริสฺสนฺตานํ, กริสฺสตา, กริสฺสนฺเตหิ, กริสฺสโต 
กริสฺสนฺตสฺส, กริสฺสตํ กริสฺสนฺตานํ, กริสฺสติ กริสฺสนฺเต, 
กริสฺสนฺเตสูติอาทิ คุณวนฺตุสทิสํ เนยฺยํ. 
อุทาหรณ์ ว่า กริสฺสํ ...กริสฺสนฺเตสุ ดังนี้เป็นต้น  
พึงแจกเหมือน คุณวนฺตุ ศัพท์ 
   มานมฺห ิโอการาการาน ํอุตฺตํ.  
   ใน มาน ปัจจัย อาเทศ โอ อักษร เป็น อุ และอาเทศ 
อ อักษร เป็น อุ 
กมฺมํ กริสฺสตีติ กมฺมํ กุรุมาโน, กมฺมํ กราโน วชติ. 
ผู้จะไปทำงาน เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปทำงาน 
เอวํ โภชนํ ภุญฺชิสฺสํ วชติ, โภชนํ ภุญฺชนฺโต, ภุญฺชมาโน, 
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ภุญฺชาโน วชติ. 
เหมือนกัน ผู้จะไปกิน เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปกิน 
   สพฺพตฺถ กตฺตริ นฺตุมาเนสุ สกสกวิกรณปฺปจฺจโย 
กาตพฺโพ. 
   ในเพราะ นฺตุ และ มาน ปัจจัยในกัตตุสาธนะ ควรลง
ปัจจัยประจำหมวดธาตุของตนๆ ในอุทาหรณ์ทั้งปวง 
ขาทนํ ขาทิสฺสตีติ ขาทนํ ขาทิสฺสํ วชติ, ขาทนํ ขาทนฺโต, 
ขาทนํ ขาทมาโน, ขาทนํ ขาทาโน วชติ.  
ผู้จะไปกินของกิน เพราะวิเคราะห์ว่า จะไปกินของกิน 
มคฺคํ จริสฺสตีติ มคฺคํ จริสฺสํ, มคฺคํ จรนฺโต, มคฺคํ จรมาโน, 
มคฺคํ จราโน วชติ. 
ผู้จะเดินทาง เพราะวิเคราะห์ว่า จะเดินทาง 
ภิกฺข อายาจเน. ภิกฺขํ ภิกฺขิสฺสตีติ ภิกฺขํภิกฺขิสฺสํ จรติ , 
ภิกฺขํ ภิกฺขนฺโต, ภิกฺขํ ภิกฺขมาโน, ภิกฺขํ  
ภิกฺขาโน จรติ อิจฺจาทิ. 
ภิกฺข ธาตุ เป็นไปในความขอ ผู้จะเที่ยวไปขอ เพราะ
วิเคราะห์ว่า จะเที่ยวไปขอ ดังนี้เป็นต้น 
อนาคตกาลิกปฺปจฺจยนฺตนโย. 
วิธีของบทอันมีปัจจัยในอนาคตอยู่ท้าย จบ 

 
อุณาทิปฺปจฺจยนฺตนย 

วิธีของบทอันมี อุณฺ ปัจจัยเป็นต้นอยู่ท้าย 
   อถ อุณาทโย วุจฺจนฺเต. 
   ต่อไป ข้าพเจ้าจะกล่าว อุณ ปัจจัยเป็นต้น 
   “ธาตุยา”ติ อธิกาโร. 
   บทว่า ธาตุยา ย่อมตามไปไกล 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

651. กาเล วตฺตมานาตีเต ณฺวาทโย 
ลง ณุ  ปัจจัยเป็นต้น ในอดีตกาลและ

   อตีเต กาเล วตฺตมาเน จ คมฺมมาเน ธาตูหิ ณุปฺปจฺจโย 
โหติ. อาทิสทฺเทน ยุ กฺต มิอิจฺจาทโย จ โหนฺติ. 
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ปัจจุบันกาล    เมื่อรู้ว่าเป็นอดีตกาลและปัจจุบันกาล ลง ณุ ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งหลาย และลง ยุ กฺต และ มิ ปัจจัยเป็นต้น 
ด้วยอาทิศัพท ์
   กร กรเณ. อกาสิ กโรตีติ วา อตฺเถ ณุปฺปจฺจโย,  
ณโลโป, วุทฺธิ. การุ สิปฺปี, การู การโว. 
   กร ธาตุ เป็นไปในความทำ ณุ ปัจจัยลงในอรรถว่า  
ได้กระทำแล้ว หรือ ย่อมกระทำ, ลบ ณ , พฤทธิ์ อ เป็น 
อา. จึงเป็น การุ นายช่าง ได้แก่ ผู้มีศิลปะ,(พหุพจน์ 
เป็น) การู การโว 
วา คติคนฺธเนสุ. อวายิ วายตีติ วา วายุ. อายาเทโส. 
วา ธาตุ เป็นไปในความไปและมัด ที่ชื่อว่า วายุ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้ไปแล้ว หรือ ย่อมไป มีการอาเทศ อา 
เป็น อาย  
สท อสฺสาทเน. อสฺสาทียตีติ สาทุ. 
สท ธาตุ เป็นไปในความยินดี  ที่ชื่อว่า สาทุ เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันเขาย่อมยินดี 
ราธ, สาธ สํสิทฺธิมฺหิ. สาธียติ อเนน หิตนฺติ สาธุ. 
ราธ, สาธ ธาตุ  เป็นไปในความสำเร็จ ที่ชื่อว่า สาธุ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ผู้ยังประโยชน์ให้สำเร็จ  
พนฺธ พนฺธเน. อตฺตนิ ปรํ พนฺธตีติ พนฺธุ. 
พนฺธ ธาตุ เป็นไปในความผูก ที่ชื่อว่า พวกพ้อง เพราะ
วิเคราะห์ว่า ผูกคนอื่นไว้ในตน 
จกฺข วิยตฺติยํวาจายํ, จกฺขตีติ จกฺขุ.  
จกฺข ธาตุ เป็นไปในความบอกชัดเจน, ที่ชื่อว่า จักษุ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบอกชัดเจน 
อิ คติมฺหิ . เอนฺติ คจฺฉนฺติ ปวตฺตนฺติ สตฺตา เอเตนาติ
อายุ.  
อิ ธาตุ เป็นไปในความไป ที่ชื่อว่า อายุ เพราะวิเคราะห์
ว่า เป็นเครื่องไป เป็นไป ดำเนินไป ของสัตว์ 
ทร วิทารเณ. ทรียตีติ ทารุ กฏฺ .  
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ทร ธาตุ เป็นไปในความผ่า ที่ชื่อว่า ทารุ เพราะวิเคราะห์
ว่า อันเขาย่อมผ่า ได้แก่ ฟืน 
สนุ ทาเน. สโนตีติ สานุ ปพฺพเตกเทโส. ชนียตีติ ชานุ ชงฺ
ฆาสนฺธิ. จรียตีติ จารุ ทสฺสนีโย.  
สนุ ธาตุ เป็นไปในความให้ต่อ ที่ชื่อว่า สานุ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมต่อ ได้แก่ส่วนหนึ่งแห่งภูเขา ที่ชื่อว่า  
ชานุ เพราะวิเคราะห์ว่า ให้เกิด ได้แก่ ที่ต่อแข้ง ที่ชื่อว่า 
จารุ เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านยินดี ได้แก่น่าชม 
รห จาเค, รหียตีติ ราหุ อสุรินฺโท.  
รห ธาตุ เป็นไปในความสละ, ที่ชื่อว่า ราหู  เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันท่านย่อมคลาย ได้แก่ อสุรินทร์ 
ตร ตรเณ. ตาลุ, โล รสฺส. 
ตร ธาตุ เป็นไปในความข้าม ตาลุ สิ่งที่ถูกข้าม คือเพดาน
, อาเทศ ล เป็น ร 
มราทีนํ ปเนตฺถ ณุมฺหิ “ฆฏาทีนํ วา”ติ เอตฺถ วาสทฺเทน 
น วุทฺธิ. มรุ,ตรุ, ตนุ, ธนุ, หนุ, มนุ, อสุ, วสุ, วฏุ, ครุ อิจฺ
จาทิ. 
ส่วนในเพราะ ณุ ปัจจัย ไม่วุทธิ มร ธาตุเป็นต้น เพราะ 
วา ศัพท์ในสูตรว่า ฆฏาทีนํ วา ห้ามไว้ เช่น มรุ เทวดาตรุ 
ต้นไม้ ตนุ ร่างกาย ธนุ ธนู หนุ คาง มนุ พระมนู อสุ  
ชีวิต วสุ ร่างกาย วฏุ ผู้ฉลาด ครุ ครู ดังนี้เป็นต้น 
   จทิ หิลาทเน. ยุปฺปจฺจโย. “นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนานนา-
กานนกา สการิเตหิ จา”ติ อนาเทโส นิคฺคหีตาคโม จ. 
จนฺทนํ. 
   จทิ ธาตุ ในความยินดี ลง ยุ ปัจจัย ไม่มีการอาเทศ ยุ 
เป็น อน ด้วยสูตรว่า นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนานนากานนกา  
สการิเตหิ จ และลงนิคหิตอาคมด้วย จึงเป็น จนฺทนํ 
ดอกไม้จันทน์ 
ภวติ เอตฺถาติ ภุวนํ. “ฌลานมิยุวา สเรวา”ติ  
อุวาเทโส.  
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ที่ชื่อว่า ภุวนะ โลก เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่เกิดมี มี
การอาเทศ อุ เป็น อุว ด้วยสูตรว่า ฌลานมิยุวา สเรวา
กิร วิกฺเขเป กิรโณ, วิจกฺขโณ , กมฺปนํ กโรตีติ กรุณา , 
อการสฺสุตฺตํ. 
กิร ธาตุ เป็นไปในความเรี่ยราย เรี่ยรายไป, มีปัญญา
ประจักษ์, ที่ชื่อว่า กรุณา เพราะกระทำความหวั่นไหว, 
อาเทศ อ เป็น อุ 
   กฺตปฺปจฺจเย กโลโป. อภวิ ภวตีติ วา ภูตํ ยกฺขาทิ,  
ภูตานิ. วายตีติ วาโต, ตายตีติ ตาโต. มิมฺหิ ภวนฺติ  
เอตฺถาติ ภูมิ, เนตีติ เนมิ อิจฺจาทิ. 
   ในเพราะ กฺต ปั จจัย  ลบ กฺ  ที่ ชื่ อว่า ภูต  เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้มีแล้ว หรือ ย่อมมี มียักษ์เป็นต้น, ภูต
ทั้งหลาย ที่ชื่อว่า วาตะ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมฟุ้งไป,  
ที่ชื่ว่า ตาต เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรักษา(บุตร) ใน
เพราะ มิ ปัจจัย เช่น ที่ชื่อว่า ภูมิ เพราะเป็นสถานที่เกิด,  
ที่ชื่อว่า กำ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมนำรถไป 

652. ขฺยาทีหิ มนฺ ม จ โต วา. 
หลังจาก ขี ธาตุเป็นต้น ลง มนฺ ปัจจัย 
และอาเทศ ม เป็น ต บ้าง 
 

   ขี ภี สุ รุ หุ วา ธู หิ ลูปี อทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ  
มนฺปจฺจโย โหติ, มสฺส จ โต โหติ วา. 
   หลังจาก ขี ภี สุ รุ หุ วา ธู หิ ลู ปี และ อท ธาตุเป็น
ต้น ลง มนฺ ปัจจัย และอาเทศ ม เป็น ต บ้าง 
           อทธาตุปรสฺเสว            มการสฺส ตการตา 
           ตทญฺ โต น โหตายํ      ววตฺถิตวิภาสโต. 
           หลังจาก อท ธาตุเท่านั้น จึงจะอาเทศ ม เป็น 
           ต หลังจากธาตุอ่ืนไม่อาเทศ เพราะ วา ศัพท์ 
           กำหนดไว้ 
   ขี ขเย. ขียนฺติ เอตฺถ อุปทฺทวุปสคฺคาทโยติ อตฺเถ  
มนฺปจฺจโย. “กฺวจิ ธาตู” ติอาทินา นโลโป. “อญฺเ สุ 
จา”ติ วุทฺธิ. เขโม. 
   ขี ธาตุ เป็นไปในความสิ้นไป ลง มนฺ ปัจจัย ในอรรถ



  

 

183 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

ว่า เป็นที่ที่อุปัททวะและอุปสัคเป็นต้นสิ้นไป ลบ น ด้วย
สูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ พฤทธิ์ อี เป็น เอ ด้วยสูตรว่า 
อญฺเ สุ จ จึงเป็น เขโม แดนเกษม 
ตถา ภี ภเย. ภายนฺติ เอตสฺมาติ ภีโม. วาธิการโต น 
วุทฺธิ.  
เหมือนกัน ภี ธาตุ เป็นไปในความกลัว ชื่อว่า ภีโม 
เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นแดนกลัว ไม่พฤทธิ์ อี เป็น เอ  
เพราะ วา ศัพท์ที่ตามมา 
สุ อภิสเว. สวตีติ โสโม.  
สุ ธาตุ เป็นไปในความไหลออก ที่ชื่อว่า โสม เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมไหลออก 
ร ุคติมฺหิ. โรโม. 
รุ ธาตุ เป็นไปในความไป โรม ขนที่ขึ้นไป  
ห ุทานาทนหพฺยปฺปทาเนสุ. หูยตีติ โหโม. 
หุ ธาตุเป็นไปในความให้และการบวงสรวง ที่ชื่อว่า  
โหม เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขาบวงสรวงอยู่  
วา คติพนฺธเนสุ, วาโม. 
วา ธาตุ เป็นไปในความไปและผูก, วาม ความงามที่แผ่
ไป 
ธู กมฺปเน. ธุนาตีติ ธูโม.  
ธู ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ที่ชื่อว่า ควัน เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันทำให้หวั่นไหว 
ห ิคติมฺหิ. หิโนตีติ เหโม. 
หิ ธาตุ เป็นไปในความไป ที่ชื่อว่า เหม เพราะวิเคราะห์
ว่า สีทองอันแผ่ไป 
ลู เฉทเน, ลูยตีติ โลโม. 
ลู ธาตุ เป็นไปในความตัด, ที่ชื่อว่า โลม เพราะวิเคราะห์
ว่า อันเขาย่อมตัด 
ปี ตปฺปเน.ปีณนํ เปโม.  
ปี ธาตุ เป็นไปในความอ่ิม ความรัก ชื่อว่า เปม 
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อท ภกฺขเณ. อทตีติ อตฺเถ มนฺ, มสฺส จ วา ตกาโร. “โต 
ทสฺสา”ติ ตกาโร. อตฺตา, อาตุมา. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทิ
นา อทสฺส ทีโฆ, อุการาคโม จ.  
อท ธาตุ เป็นไปในความกิน มนฺ ปัจจัยลงในอรรถว่าย่อม
กิน, และอาเทศ ม เป็น ต ได้บ้าง มีการอาเทศ ทฺ 
เป็น ตฺ ด้วยสูตรว่า โต ทสฺส จึงเป็น อตฺตา, อาตุมา  
ผู้กิน มีการทีฆะ อท เป็น อา และลง อุ อาคม ด้วยสูตร
ว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น 
ยา ปาปเณ. ยาโม. 
ยา ธาตุ เป็นไปในความถึง ยาม เวลที่ถึง 
   “วา”ติ วตฺตมาเน— 
   บทว่า วา ย่อมตามไป 

653. สมาทีหิ ถมา. 
หลังจาก สม ธาตุเป็นต้น ลง ถ และ ม 
ปัจจัย บ้าง 

   สม ทม ทร รห สป วส ยุ ทุ หิ สิ ทา สา า ภส พห
อุสุอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ถ มอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ วา. 
   หลังจาก สม ทม ทร รห สป วส ยุ ทุ หิ สิ ทา สา า 
ภส พห และ อุสุ ธาตุเป็นต้น ลง ถ และ ม ปัจจัย บ้าง 
   สม อุปสเม. กฺวจิคฺคหณาธิการา น ธาตฺวนฺตโลโป. กิเล
เส สเมตีติ สมโถ สมาธิ. 
   สม ธาตุ เป็นไปในความสงบ ไม่มีการลบที่สุดธาตุ 
เพราะ กฺวจิ ศัพท์ ที่ตามมาไกล ธรรมที่ชื่อว่า สมถ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมสงบกิเลส คือ สมาธิ 
เอวํ ทมนํ ทมโถ. ทร ทาเห. ทรณํ ทรโถ ปริทาโห.  
รห อุปาทาเน. รหียตีติ รโถ.“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา  
หโลโป.  
เหมือนกัน การฝึก ชื่อว่า ทมถ ทร ธาตุ เป็นไปในความ
ร้อน ความร้อนใจ ชื่อว่า ทรถ ปริทาห รห ธาตุ เป็นไป
ในความยึดถือ ที่ชื่อว่า รถ เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่าน
ยึดถือ มีการลบ ห ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ 
สป อกฺโกเส. สปนํ สปโถ. 
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สป ธาตุ เป็นไปในความด่า การด่า ชื่อว่ สบถ 
วส นิวาเส. อาวสนฺติ เอตสฺมินฺติ อาวสโถ. 
วส ธาตุ  เป็น ไปอาศัยอยู่  ที่ ชื่ อว่า อาวสถ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นที่อาศัยอยู่  
ยุ มิสฺสเน. ยูโถ. ทีโฆ. 
ยุ ในความรวมกัน ความรวมกัน ทีฆะ อุ เป็น อู 
ทุ คติวุทฺธิมฺหิ. ทวติ วฑฺฒตีติ ทุโม.  
ทุ ธาตุ เป็นไปในความไปและความเจริญ ที่ชื่อว่า ทุม 
เพราะวิเคราะห์ ย่อมเจริญ 
หิโนตีติ หิโม อุสฺสาโว. สิ พนฺธเน, สียตีติ สีมา. ทีโฆ.  
หิมะที่เป็นไป ได้แก่เกล็ดน้ำค้าง สิ ธาตุ เป็นไปในความ
ผูก, ที่ชื่อว่า สีมา เพราะวิเคราะห์ว่า อันเขาย่อมผู ก 
ทีฆะ อิ เป็น อี 
ทา อวขณฺฑเน. ทาโม. 
ทา ธาตุ เป็นไปในความตัด ช่อดอกไม้ที่ถูกตัด 
สา สามตฺเถ. สาโม.  
สา ธาตุ เป็นไปในความองอาจ สาม สีดำ 
า คตินิวตฺติมฺหิ. ถาโม, สฺส ถตฺตํ. ภส ภสฺมีกรเณ. 

ภสฺมา.  
า เป็นไปใความห้ามการไป กำลังที่ยืนยัด, อาเทศ  

เป็น ถ ภส ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็นเถ้า ขี้เถ้า 
พฺรหฺมาทิตฺตา “สฺยา จา”ติ อาตฺตํ. พห วุทฺธิมฺหิ. พฺรหฺมา. 
นิปาตนโต พฺโร พสฺส. อุสุ ทาเห, อุสฺมา อิจฺจาทิ. 
มีการอาเทศ อ เป็น อา ด้วยสูตรว่า สิยา จ เพราะเป็น
ศัพท์ในคณะ พฺรหฺม เป็นต้น พห ธาตุ เป็นไปในความ
เจริญ พระพรหม มีการอาเทศ พ เป็น พฺร โดยการตก
ลง. อุสุ ธาตุ เป็นไปในความ ร้อน, ไออุ่น ดังนี้เป็นต้น  
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654. มสุสฺส สุสฺส จฺฉรจฺเฉรา. 
อาเทศ สุ ของ มสุ ธาตุ เป็น จฺฉร และ  
จฺเฉร 

   มสุอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส สุสฺส จฺฉรจฺเฉรอิจฺเจเต อาเทสา 
โหนฺติ.  
   มีการอาเทศ สุ แห่ง มสุ ธาตุ เป็น จฺฉร จฺเฉร 
มสุ มจฺเฉเร. กฺวิปฺปจฺจโย. จฺฉรจฺเฉราเทสา.  
มจฺฉโร, มจฺเฉโร. 
มสุ ธาตุ เป็นไปในความตระหนี่ ลง กฺวิ ปัจจัย มีการ
อาเทศ สุ เป็น จฺฉร จฺเฉร จึงเป็น มจฺฉร มจฺเฉร  
ผู้ตระหนี่ 
   “จฺฉรจฺเฉรา”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า จฺฉรจฺเฉร ย่อมเป็นไป 

655. อาปุพฺพจรสฺส จ.  
อาเทศ จร ธาตุที่มี อา อุปสัคอยู่หน้า 
เป็น จฺฉร และ จฺเฉร ด้วย 
 

   อาปุพฺพสฺส จรอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส จฺฉรจฺเฉราเทสา โหนฺ
ติ.  
   มีการอาเทศ จร ธาตุ อันมี อา เป็นบทหน้า เป็น จฺฉร 
จฺเฉร  
จสทฺเทน จฺฉริยาเทโส จ.  
ด้วย จ ศัพท์ จึงอาเทศเป็น จฺฉริย ด้วย 
ภุโส จรณนฺติ อตฺ เถ  กฺวิปฺปจฺจโย , จฺฉริยาทิอาเทโส , 
รสฺสตฺตญฺจ. อจฺฉริยํ, อจฺฉรํ, อจฺเฉรํ. อจฺฉรํ ปหริตุํ ยุตฺตนฺ
ติปิ อจฺฉริยํ. 
กฺวิ ปัจจัย ใช้ในอรรถว่า ความเป็นไปอย่างยวดยิ่ง, มีการ
อาเทศเป็น จฺฉริย เป็นต้น, และรัสสะ อา เป็น อ 
ความน่าอัศจรรย์  แม้ควรปรบมือให้  ก็ เรียกว่า น่า
อัศจรรย์ 

656. อลกลสเลหิ ลยา. 
หลังจาก อล กล และ สล ธาตุ ลง ล 
และ ย ปัจจัย 

   อล กล สล อิจฺเจเตหิ ธาตูหิ ล ยอิจฺเจเต ปจฺจยา  
โหนฺติ. 
  หลังธาตุเหล่านี้คือ อล กล และ สล ลงปัจจัยเหล่านี้คือ 
ล และ ย 
อล ปริสมตฺถมฺหิ. อลฺลํ, อลฺยํ. 
อล ธาตุ เป็นไปในความสามารถ ของสด 



  

 

187 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

กล สงฺขฺยาเน. กลฺลํ, กลฺยํ.  
กล ธาตุ เป็นไปในความนับ, ใกล้รุ่ง 
สล, หุล, ปท คติมฺหิ. สลฺลํ, สลฺยํ. 
สล หุล ปท เป็นไปในความไป หลาว 
   “กลสเลหี”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า กลสเลหิ ย่อมตามไป 

657. ยาณลาณา. 
หลังจาก กล และ สล ธาตุ ลง ยาณ และ 
ลาณ ปัจจัย 

   เตหิ กล สลอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ ยาณ ลาณปฺปจฺจยา  
โหนฺติ. 
   ยาณ ลาณ ปัจจัย ย่อมลงหลัง กล สล ธาตุ เหล่านั้น   
กลฺยาณ,ํ ปฏิสลฺยาณํ, กลฺลาโณ. ปฏิสลฺลาโณ.  
ความงาม, การหลีกเร้น 
ยทา ปน ลี สิเลสเนติ ธาตุ, ตทา “ปฏิสลฺลยนํ,  
ปฏิสลฺลาณ”นฺติ ยุปฺปจฺจเยน สิทฺธํ, อุปสคฺคนฺตสฺส  
นิคฺคหีตสฺส ลตฺตํ, รหาทิปรตฺตา นสฺส ณตฺตํ,  
เอการสฺส “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อตฺตญฺจ. 
ส่วน ในกาลใด มีธาตุคือ ลี สิเลสเน ในการติด ในกาล
นั้น จะได้รูปด้วย ยุ ปัจจัยว่า ปฏิสลฺลยนํ, ปฏิสลฺลาณํ 
การหลีกเร้น, อาเทศนิคหิตอันเป็นอักษรสุดท้ายของ สํ 
อุปสัค เป็น ลฺ, เพราะมี รหาทิธาตุ อยู่ข้างหลัง จึงอาเทศ 
น เป็น ณ, อาเทศ เอ เป็น อ ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ 
ธาตุ 

658. มถิสฺส ถสฺส โล จ.  
อาเทศ ถฺ ของ มถ ธาตุ เป็น ล 

   มถอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส ถสฺส ลาเทโส โหติ. จสทฺเทน  
ลปฺปจฺจโย. มถ วิโลฬเน. มลฺโล, โส เอว มลฺลโก, ยถา 
หีนโก.  
   อาเทศ ถ ของ มถ ธาตุนี้ เป็น ลฺ , และลง ล ปัจจัย 
ด้วย จ ศัพท์ มถ ธาตุ เป็นไปในความระคน นักมวยปล้ำ, 
มลฺล นั้นนั่นแหละ เป็น มลฺลก เหมือนศัพท์ว่า  
หีนก 
   “กิจฺจา”ติ วตฺตเต. 
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   บทว่า กิจฺจ ย่อมตามไป 
659. อวสฺสกาธมิเณสุ ณี จ. 

 ลง ณี ปัจจัย และกิจจปัจจัย ในอรรถ
อวัสสกะ (แน่แท้) และ อธมิณะ (ลูกหนี้) 
 

   อวสฺสก อธมิณอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ ณีปจฺจโย โหติ, กิจฺจา 
จาติ ณีปจฺจโย. ณโลปวุทฺธิสิโลปา. 
   ลง ณี ปัจจัย และกิจจปัจจัย ในอรรถเหล่านี้คือ  
อวสฺสก (แน่แท้) และ อธมิณ (ลูกหนี้), ฉะนั้น จึงลง ณี 
ปัจจัย, มีการลบ ณ อนุพันธ์ การวุทธิ อ เป็น อา และ
การลบ สิ วิภัตติ 
อวสฺสํ เม กมฺมํ กาตุํ ยุตฺโตสีติ การีสิ เม กมฺมํ อวสฺสํ, การิ
โน เม กมฺมํ อวสฺสํ,  
ท่านเปน็ผู้ควรทำกรรมของเราแน่แท้, 
หารีสิ เม ภารํ อวสฺสํ. 
ท่านเป็นผู้ควรนำภาระของเราไปแน่แท้ 
   อธมิเณ สตํ เม อิณํ ทาตุํ ยุตฺโตสีติ ทายีสิ เม สตํ อิณํ, 
   ในความเป็นหนี้ ท่านควรใช้หนี้เรา 100, 
ธารีสิ เม สหสฺสํ อิณํ อิจฺจาทิ,  
ท่านควรใช้หนี้เรา 100, 
กิจฺจปฺปจฺจยา ปน เหฏฺ าเยว ทสฺสิตา. 
ส่วน กิจจปัจจัย เราได้แสดงแล้วแต่หนหลังนั่นและ 

660. วชาทีหิ ปพฺพชฺชาทโย นิปจฺจนฺเต. 
ปพฺพชฺชา ศัพท์เป็นต้น ท่านทำให้สำเร็จ
ด้วย วช ธาตุเป็นต้น 
 

   อากติคโณยํ. วชอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปจฺจยาเทส- 
โลปาคมนิเสธลิงฺคาทิวิธินา ยถาภิธานํ ปพฺพชฺชาทโย  
สทฺทา นิปจฺจนฺเต. 
   หมู่ศัพท์มี ปพฺพชฺชา เป็นต้นนี้ เป็นอากติคณะที่มีการ
สำเร็จรูปเหมือนกัน, ปพฺพชฺชา ศัพท์เป็นต้น ท่านทำ ให้
สำเร็จด้วย วช ธาตุเป็นต้น ด้วยการลงปัจจัย การอาเทศ 
การลบ การลงอาคม  การปฏิเสธ และการเปลี่ยนลิงค์
เป็นต้น ตามสมควรแก่อุทาหรณ์ 
   วช คติมฺหิ, ปปุพฺโพ. ป มเมว วชิตพฺพนฺติ อตฺเถ  
“ภาวกมฺเมสู”ติ อธิกิจฺจ “ณฺโย จา”ติ ณฺยปฺปจฺจโย,  
ณโลปาทิ. “ปวฺวชฺย”นฺติรูเป สมฺปตฺเต อิมินา ชฺยสฺส  
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ชฺชาเทโส, วการทฺวยสฺส พการทฺวยํ, วุทฺธินิเสโธ, อิตฺถิ-
ลิงฺคตฺตญฺจ นิปจฺจนฺเต. ปพฺพชฺชา. 
   วช ธาตุ เป็นไปในความไป,ลง ณฺย ปัจจัย ด้วยสูตรว่า 
ณฺโย จ โดยอาศัยคำ ว่า ในภาวะและกัมมะ ในอรรถว่า 
ควรถึงหรือควรประพฤติในเบื่องแรกนั่นเทียว , ลบ ณฺ 
เป็นต้น, เมื่อจะได้รูปว่า ปวฺวชฺยํ ท่านทำให้สำเร็จด้วย
การอาเทศ ชฺย เป็น ชฺช, อาเทศ วฺว เป็น พฺพ, ไม่วุทธิ, 
และอาเทศเป็นอิตถีลิงค์  ด้วยสูตรนี้. จึงเป็น ปพฺพชฺชา 
   ตถา อิญฺช กมฺปเน. อิญฺชนํ อิชฺชา. ยช เทวปูชายํ . 
ยชนํ อิชฺชา, “ยชสฺสาทิสฺสี”ติ อิตฺตํ. อญฺช พฺยตฺติคตีสุ  
สํปุพฺโพ. สมญฺชนํ สมชฺชา, ญฺฌยสฺส ชฺชาเทโส. สท  
วิสรณคตฺยาวสาเนสุ, นิสีทนํ นิสชฺชา.  
   เหมือนกัน อิญฺช ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ความ
หวั่นไหว ชื่อว่า อิชฺชา. ยช ธาตุ เป็นไปในความบูชาเทพ 
การบูชา ชื่อว่า อิชฺชา, อาเทศ เป็น อิ ด้วยสูตรว่า ยชสฺ
สาทิสฺสี อญฺช ธาตุ เป็นไปในความปรากฏและไป มี สํ 
เป็นบทหน้า ความปรากฏพร้อม ชื่อว่า สมชฺชา, มีการ
อาเทศ ฌย เป็น ชฺช. สท ธาตุ เป็นไปในความหยุดการ
แผ่ไปและเดินไป การนั่ง ชื่อว่า นิสชฺชา 
วิท าเณ. วิชานนํ , วิทตีติ วา วิชฺชา. สช วิสฺสคฺเค. 
วิสฺสชฺชนํ วิสฺสชฺชา. ปท คติมฺหิ. นิปชฺชนํ นิปชฺชา.  
วิท ธาตุ เป็นไปในความรู้ ความรู้แจ้ง หรือ ย่อมรู้แจ้ง 
ชื่อว่า วิชฺชา, สช ธาตุ เป็นไปในความสละ ความสละชื่อ
ว่า วิสฺสชฺชา, ปท ธาตุ เป็นไปในความไป ความนอน ชื่อ
ว่า นิปชฺชา 
   หน หึสาคตีสุ, หนฺตพฺพนฺติ อตฺเถ ณฺยมฺหิ กเต “วโธ 
วา สพฺพตฺถา”ติ หนสฺส วธาเทโส, ธฺยสฺสิมินา ชฺฌาเทโส 
จ. โส วชฺโฌ, สา วชฺฌา.  
   หน ธาตุ เป็นไปในความฆ่า,เมื่อลง ณฺย ปัจจัย ใน
อรรถว่า พึงถูกฆ่า แล้ว, อาเทศ หนฺ เป็น วธฺ ด้วยสูตรว่า 
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วโธ วา สพฺพตฺถ, และอาเทศ ธฺย เป็น ชฺฌ ด้วยสูตรนี้ 
บุรุษนั้น พึงถูกฆ่า, สตรีนั้นพึงถูกฆ่า 
สี สเย, สยนํ, สยนฺติ เอตฺถาติ วา เสยฺยา. วุทฺธิ, ยการสฺส 
ทฺวิตฺตญฺจ. 
สี ธาตุ เป็นไปในความนอน, การนอน หรือที่นอน ชื่อว่า
เสยฺยา มีการพฤทธิ์ อี เป็น เอ และ ซ้อน ย 
ธา ธารเณ, สํปุพฺโพ, สมฺมา จิตฺตํ นิเธติ เอตาย, สยํ วา 
สทฺทหตีติ  อตฺ เถ “อิตฺถิยมติยโว วา”ติ  อปฺปจฺจโย.
“สนฺธา”ติ รูเป สมฺปตฺเต อิมินา นการสฺส ทกาโร. สทฺธา. 
ธา ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้, มี สํ เป็นบทหน้าในอรรถ
ว่า ธรรมเครื่องตั้งจิตไว้ด้วยดี หรือสภาวะที่เชื่อเอง ลง อ 
ปั จจัย  ด้ วยสูตรว่ า  อิตฺ ถิยมติยโว วา , เมื่ อ ใกล้ จะ
สำเร็จรูปว่า สนฺธา อาเทศ นฺ เป็น ทฺ ด้วยสูตรนี้  จึง
สำเร็จรูปเป็น สทฺธา 
จร จรเณ. จรณนฺติ อตฺเถ ณฺยปฺปจฺจเย, อิการาคเม จ 
กเต อิมินา วุทฺธินิเสโธ. จริยา. 
จร ธาตุ  เป็นไปในความประพฤติ ในอรรถว่า การ
ประพฤติ เมื่อลง ณฺย ปัจจัย และ อิ อาคมแล้ว ห้ามวุทธิ
เป็น อา ด้วยสูตรนี้ จึงสำเร็จรูปเป็น จริยา 
   รุช โรเค. รุชนนฺติ อตฺเถ อิมินา ฉปฺปจฺจโย.  
“พฺยญฺชนนฺตสฺส โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จา”ติ ธาตฺวนฺตสฺส  
จกาโร. รุจฺฉา. รุชาติ อปฺปจฺจเยน สิทฺธํ. 
   รุช ธาตุ เป็นไปในความเสียดแทง ลง ฉ ปัจจัย  
ในอรรถว่า ความเจ็บป่วย ด้วยสูตรนี้ , อาเทศพยัญชนะ
สุดท้ายของธาตุเป็น จฺ อักษร ด้วยสูตรว่า พฺยญฺชนนฺตสฺส 
โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จ จึงสำเร็จรูปเป็น รุจฺฉา ด้วย อ ปัจจัย 
จึงสำเร็จเป็น รุชา  
ตถา กุจ สงฺโกจเน. ฉปฺปจฺจโย. โกจนํ กุจฺฉา.   
เหมือนกัน กุจ ธาตุ เป็นไปในความหดเข้า ลง ฉ ปัจจัย 
จึงเป็น โกจนํ กุจฺฉา การหด การคู้เข้า 
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ลภ ลาเภ. ฉมฺห ิจาเทโส. ลจฺฉา. 
ลภ ธาตุ เป็นไปในความได้. ในเพราะ ฉ ปัจจัย อาเทศ 
เป็น จ จึงเป็น ลจฺฉา การได้ 
รท วิเลขเน. รจฺฉา.  
รท ธาตุ เป็นไปในความแผ้วถาง รจฺฉา ถนน 
มุห เวจิตฺเต. มุยฺหนํ มุจฺฉา. มุจฺฉนํ วา มุจฺฉา.  
มุห ธาตุ เป็นไปในความหลง จึงเป็น มุยฺหนํ มุจฺฉา ความ
หลง. หรือ มุจฺฉนํ มุจฺฉา ความหลง 
วส นิวาเส. วจฺฉา.  
วส ธาตุ เป็นไปในความอยู่ วจฺฉา ความอยู่ 
กจ ทิตฺติมฺห,ิ กจฺฉา.  
กจ ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง, กจฺฉา ความรุ่งเรือง 
กถ กถเน, สํปุพฺโพ. สทฺธึ กถนนฺติ อตฺเถ ณฺยปฺปจฺจโย.  
อิมินา ถฺยสฺส จฺฉาเทโส, สํสทฺทสฺส สาเทโส จ. สากจฺฉา. 
กถ ธาตุ เป็นไปในความกล่าว, มี สํ เป็นบทหน้า ลง ณฺย 
ปัจจัย ในอรรถว่า สทฺธึ กถนํ กล่าวด้วยกัน , อาเทศ ถฺย 
เป็น จฺฉ และอาเทศ สํ เป็น ส ด้วยสูตรนี้, จึงเป็น  
สากจฺฉา การสนทนา 
ตุท พฺยถเน. ตุจฺฉา.  
ตุท ธาตุ เป็นไปในความแทง ตุจฺฉา การแทง 
ปท คติมฺหิ. พฺยาปชฺชนนฺติ อตฺเถ ณฺยมฺหิ กเต “พฺยาปาทฺ
ยา”ติ รูเป สมฺปตฺเต อิมินา นิปาตเนน ทฺยสฺส ชฺชาเทโส, 
รสฺสตฺตญฺจ, พฺยาปชฺชา.  
ปท ธาตุ เป็นไปในความไป เมื่อลง ณฺย ปัจจัย ในอรรถ
ว่า พฺยาปชฺชนํ ความพยาบาท แล้ว เมื่อใกล้จะสำเร็จรูป
ว่า พฺยาปาทฺยา แต่ก็อาเทศ ทฺย เป็น ชฺช และรัสสะ อา 
เป็น อ ด้วยนิปาตนสูตรนี้  จึงสำเร็จเป็น พฺยาปชฺชา 
ความพยาบาท 
   มร ปาณจาเค. มรติ มรณนฺติ จ อตฺเถ อิมินา  
ตฺยตฺยุปฺปจฺจยา, ธาตฺวนฺตโลโป จ. ตโต “ยวต”- 
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มิจฺจาทินา จกาโร. มจฺโจ, มจฺจุ.  
  มร ธาตุ เป็นไปในความสละชีวิต ในอรรถว่า มรติ 
ผู้ตาย และ มรณํ ความตาย ลง ตฺย และ ตฺยุ ปัจจัย ด้วย
สูตรนี้, ลบพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ, จากนั้น อาเทศ 
ตฺยฺ เป็น จฺ อักษร ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า ยวตํ จึงสำเร็จเป็น 
มจฺโจ มจฺจุ ความตาย 
สต สาตจฺเจ. อิมินา ยปฺปจฺจโย. ตฺยสฺส จกาโร, สจฺจํ.  
สต ธาตุ เป็นไปในความจริง ด้วยสูตรนี้ ลง ย ปัจจัย 
อาเทศ ตฺย เป็น จ, จึงสำเร็จเป็น สจฺจํ ความจริง 
ตถา นต คตฺตวินาเม. นจฺจํ.  
เหมือนกัน นต ธาตุ เป็นไปในความฟ้อนรำ จึงเป็น นจฺจํ 
การฟ้อนรำ 
นิติ นิจฺเจ. นิจฺจํ.  
นิติ ธาตุ เป็นไปในความเที่ยง จึงเป็น นิจฺจํ เที่ยง 
มา มาเน. มายา.  
มา ธาตุ  เป็ น ไปในความนับ  จึ งสำเร็จ เป็น  มายา 
หลอกลวง 
ชน ชนเน. ชายา.  
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด ชายา หญิงผู้ให้เกิด 
กน ทิตฺติกนฺตีสุ. นฺยสฺส ตฺตํ, ทฺวิตฺตญฺจ. กญฺ า.  
กน ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง งาม อาเทศ นฺย เป็น  
และซ้อน  จึงเป็น กญฺ า นางสาวน้อย 
ธน ธญฺเ , ธญฺ .  
ธน ธาตุ เป็นไปในความอุดม, ธญฺ  ข้าวเปลือก 
ปุนาตีติ ปุญฺ .  
ที่ชื่อว่า บุญ เพราะวิเคราะห์ว่า ชำระจิตให้สะอาด 
นการาคโม อิจฺจาทิ. 
มีการลง น อาคม ดังนี้เป็นต้น 
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661. เวปุสีทววมุกุทาภูหฺวาทีหิ ถุตฺติมณิมา 
นิพฺพตฺเต. 
หลังจากธาตุทั้งหลายมี เวปุ สี ทว วมุ กุ 
ทา ภู และ หุ เป็นต้น ลง ถุ ตฺติม และ 
ณิม ปัจจัย ในอรรถว่าเกิด 

   เวปุ สี ทว วมุอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ, กุ ทา ภูอาทิโต,  
หฺวาทิโต จ ยถากฺกมํ ถุ ตฺติม ณิมอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ 
นิพฺพตฺตตฺเถ. 
   หลังจาก เวปุ สี ทว และ วมุ ธาตุเป็นต้น ลง ถุ ปัจจัย 
ในอรรถว่าเกิด หลังจาก กุ ทา และ ภู ธาตุเป็นต้น ลง  
ตฺติม ปัจจัย ในอรรถว่าเกิด หลังจาก หุ ธาตุเป็นต้น ลง 
ณิม ปัจจัย ในอรรถว่าเกิด 
เวปุ กมฺปเน. ถุปฺปจฺจโย. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อการาค
โม. อถ วา “อถู”ติ วตฺตพฺเพ สรโลปํ  
กตฺวา “ถู”ติ วุตฺตนฺติ ทฏฺ พฺพํ, เวเปน นิพฺพตฺโต เวปถุ.  
เวปุ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ลง ถุ ปัจจัย  ลง อ 
อักษรอาคม ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ  
อีกอย่างหนึ่ง พึงทราบว่า อาจจะกล่าวว่า อถุ แต่ท่าน
ลบสระ อ แล้วจึงกล่าวว่า ถุ, โรคที่บังเกิดด้วยความสั่น 
ชื่อว่า เวปถุ ไข้จับสั่น 
สี สเย. สยเนน นิพฺพตฺโต สยถุ.  
สี ธาตุ เป็นไปในความนอน โรคที่เกิดจากการนอน ชื่อ
ว่า สยถุ โรคบวม 
ทว ทวเน. ทเวน นิพฺพตฺโต ทวถุ. 
ทว ธาตุ เป็นไปในความร้อน โรคที่เกิดขึ้นด้วยความร้อน 
ชื่อว่า ทวถุ โรคร้อนใน 
วม ุอุคฺคิรเณ. วเมน นิพฺพตฺโต วมถุ. 
วมุ ธาตุ เป็นไปในความอาเจียน โรคที่บังเกิดขึ้นโดยการ
อาเจียน ชื่อว่า วมุถุ โรคอวก   
กุตฺติ กรณ,ํ เตน นิพฺพตฺตํ กุตฺติมํ, “กุ”อิติ นิปาตนโต  
กรสฺส กุตฺตํ.  
กุตฺติ คือ การกระทำ, สิ่งที่เกิดจากการกระทำนั้น ชื่อว่า  
กุตฺติม ของปลอม, อาเทศ กร ธาตุ เป็น กุ โดยการตกลง
ว่าเป็น กุ 
ทา ทาเน. ทาติ ทานํ, เตน นิพฺพตฺตํ ทตฺติม,ํ รสฺสตฺตํ. 
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ทา ธาตุ เป็นไปในความให้ ทาติ คือ การให้, สิ่งที่เกิด
จากการให้นั้น ชื่อว่า ทตฺติม ผลทาน, รัสสะ อา เป็น อ  
ภูติ ภวนํ, เตน นิพฺพตฺตํ โภตฺติมํ.  
ภูติ คือ ความเป็น, สิ่งที่เกิดจากความเป็นนั้น ชื่อว่า  
โภตฺติม ทรัพย์ 
อวหุติ อวหนํ, เตน นิพฺพตฺตํ โอหาวิมํ, ณโลปวุทฺธิอาวา
เทสา. 
อวหุติ คือ การบูชา, สิ่งที่เกิดจากการบูชานั้น ชื่อว่า  
โอหาวิม ผลแห่งการบูชา, มีการลบ ณฺ การวุทธิ อุ เป็น 
โอ และการอาเทศ โอ เป็น อว 
ถุ ตฺติม ณิม ปัจจัย ลงในอรรถว่า เกิด หลัง เวปุ สี ทว 
วมุ ธาตุเป็นต้น หมวด กุ ทา ภู หุ ธาตุ เป็นต้น 

662. อกฺโกเส นมฺหานิ. 
เมื่ อมี  น นิบาตอยู่ ใกล้ธาตุ  ลง อานิ  
ปัจจัย ในอรรถการด่า 
 

   อกฺโกเส คมฺมมาเน นมฺหิ นิปาเต อุปปเท สติ ธาตุโต  
อานิปฺปจฺจโย โหติ.  
   เมื่อรู้ว่าเป็นคำด่า และมี น นิบาตอยู่ใกล้ธาตุ ลง อานิ 
ปัจจัยหลังธาตุทั้งหลาย 
น คมิตพฺโพ เต ชมฺม เทโสติ อตฺเถ อานิปฺปจฺจโย. 
อานิ ปัจจัย ใช้ในอรรถว่า คนเลว เจ้าไม่ควรไปที่นั้น 
กิตกตฺตา นามมิว กตฺวาสิมฺหิ กเต น คมานีติ อตฺเถ กมฺม
ธารยสมาโส.  
ครั้นทำให้เป็นเหมือนนาม เพราะความเป็นกิตก์ เมื่อลง 
สิ แล้ว เป็นกัมมาธารยสมาส ใช้ในอรรถว่า ไม่ควรไป 
นสฺส อตฺตํ. ปุน สมาสตฺตา นามมิว กเต สฺยาทฺยุปฺปตฺติ.  
อาเทศ น เป็น อ, เพราะเป็นสมาส เมื่อตั้งชื่อว่านามอีก
แล้ว ลง สิ วิภัตติเป็นต้น 
อคมานิ เต ชมฺม เทโส. น กตฺตพฺพํ เต ชมฺม กมฺมนฺติ  
อกรานิ เต ชมฺม กมฺมํ. 
เจ้าคนเลว ที่นั้นเจ้าไม่ควรไป เจ้าคนเลว การงานเจ้าไม่
ควรทำ 
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   นมฺหีติ กึ. วิปตฺติ เต. อกฺโกเสติ กึ. อคติ เต. 
   บทว่า นมฺหิ มีประโยชน์อะไร, มีประโยชน์ต่อการห้าม
ลง อานิ ปัจจัยในที่ไม่มี น นิบาต เช่น วิปตฺติ เต ความ
วิบัติจงมีแก่เจ้า, บทว่า อกฺโกเส มีประโยชน์อะไร , มี
ประโยชน์ต่อการห้ามลง อานิ ปัจจัยในที่ไม่ใช่การด่า 
เช่น อคติ เต การไม่ไปจงมีแก่เจ้า 

663. สุนสฺสุนสฺโสณวานุวานูนุนขุณานา. 
อาเทศ อุน ของ สุน เป็น โอณ วาน อุ
วาน อุน อุนข อุณ อา และ อาน 
 

   สุนอิจฺเจตสฺส ปาฏิปทิกสฺส สมฺพนฺธิโน อุนสทฺทสฺสโอณ 
วาน อุวาน อุน อุนข อุณ อา อานอิจฺเจเต  
อาเทสา โหนฺติ. 
   มีการอาเทศ อุน ที่เนื่องเฉพาะบท สุน เป็น โอณ วาน 
อุวาน อุน อุนข อุณ อา อาน 
สุนสฺสุนสฺส โอณาทิอาเทเส , ปรนยเน จ กเต สฺยาทฺ
ยุปฺปตฺติ. 
เมื่ออาเทศ อุน แห่ง สุน ศัพท์ เป็น โอณ เป็นต้น และ 
เมื่อทำการนำไปสู่อักษรเบื้องหลังแล้ว จึงเกิดการลง สิ 
วิภัตติ เป็นต้น 
โสโณ โสณา, สฺวาโน สฺวานา, สุวาโนสุวานา, สุโน สุนา, 
สุนโข สุนขา, สุโณ สุณา สา, สาโน สานา อิจฺจาทิ. 
จึงได้รูปเป็น โสโณ โสณา, สฺวาโน สฺวานา, สุวาโน 
สุวานา, สุโน สุนา, สุนโข สุนขา, สุโณ สุณา สา, สาโน 
สานา 
สุนัข และ สุนัขท้ังหลาย ดังนี้เป็นต้น 

664. ตรุณสฺส สุสู จ. 
มีการอาเทศ ตรุณ ศัพท์ เป็น สุสุ 

   ตรุณอิจฺเจตสฺส สทฺทสฺส สุสุอิจฺจาเทโส โหติ. จสทฺโท 
อนิยมตฺโถ. สุสุ, ตรุโณ วา. 
   มีการอาเทศ ตรุณ ศัพท์ เป็น สุสุ จ ศัพท์ มีอรรถว่า 
ไม่แน่นอน จึงเป็น สุสุ หรือ ตรุโณ ชายหนุ่ม 

665. ยุวสฺสุวสฺสุวุวานุนูนา. 
มีการอาเทศ อุว ศัพท์เฉพาะบท ยุว เป็น 
อุว อุวาน อุน อูน 

   ยุวอิจฺเจตสฺส ปาฏิปทิกสฺส อุวสทฺทสฺส  อุวอุวานอุน
อูนอิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ. 
   มีการอาเทศ อุว ศัพท์เฉพาะบท ยุว เป็น อุว อุวาน 
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อุน อูน 
ยุวา ติฏฺ ติ, ยุวาโน ติฏฺ ติ, ยุโน ติฏฺ ติ, ยูโน ติฏฺ ติ. 
มีอุทาหรณ์ เช่น ชายหนุ่ม ยืนอยู่ 

666. ฉทาทีหิ ตตฺรณฺ. 
มีการลง ต ตฺรณฺ ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ 
เป็นต้น 

   ฉทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ตตฺรณฺอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   มีการลง ต ตฺรณฺ ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ เป็นต้น 
ฉท อปวารเณ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธาตฺวนฺตสฺส  
ตกาโร.  
ฉท ธาตุ เป็นไปในความปิด ทำที่สุดธาตุ เป็น ต ด้วย
สูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 
อาตปํ ฉาเทตีติ ฉตฺตํ, ฉตรฺํ.  
วัตถุ ที่ปกปิดแดด ชื่อว่า ฉัตต ฉัตร 
พฺยญฺชนตฺตเย สรูปานเมกสฺส โลโป.  
เมื่อมีพยัญชนะ 3 ตัว ลบพยัญชนะที่มีรูปเหมือนกัน 1 
ตัว 
   จินฺต จินฺตายํ. จินฺเตตีติ จิตฺตํ. นการสฺส สํโยคาทิตฺตา 
นิคฺคหีตํ. ตสฺส “พฺยญฺชเน จา”ติ โลโป. จิตฺรํ. “ฆฏาทีนํ 
วา”ติ น วุทฺธิ. 
   จินฺต ธาตุ เป็นไปในความคิด ธรรมชาติที่ชื่อว่า จิต 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมคิด ทำ น อักษร เป็น นิคคหิต 
เพราะเบื้องต้นเป็นสังโยค ลบ นิคคหิตนั้น ด้วยสูตรว่า 
พฺยญฺชเน จ จึงเป็น จิตฺรํ ไม่มีกาพฤทธิ์ เพราะสูตรว่า 
ฆฏาทีนํ วา. 
   สุ อภิสเว. “ปรทฺเวภาโว าเน”ติ ตสฺส ทฺวิตฺตํ. อตฺเถ 
อภิสเวตีติ สุตฺตํ, สุตฺรํ. 
   สุ ธาตุ เป็นไปในความไหล ซ้อน ตฺ ด้วยสูตรว่า ปรทฺ
เวภาโว าเน ที่ชื่อว่า สุตฺต สุตฺร เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อม
หลั่งความหมายออก 
   สูท ปคฺฆรเณ. อตฺเถ สูเทตีติ สุตฺตํ. รสฺสตฺตํ. ภุชาทิตฺตา 
ทโลโป, ทฺวิตฺตญฺจ.  
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   สูท ธาตุ เป็นไปในความบ่ง ที่ชื่อว่า สุตฺต เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมบ่งความหมาย มีการรัสสะ อู เป็น อุ 
ลบ ท เพราะเป็นหมวด ภุช ธาตุ เป็นต้น และซ้อน  ตฺ 
สุ สวเน. สุณาตีติ โสตํ, โสตฺรํ. วุทฺธิ.  
สุ ธาตุ เป็นไปในความฟัง ที่ชื่อว่า โสต โสตฺร เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมฟัง, พฤทธิ์ อุ เป็น โอ   
   นี ปาปเณ. เนตีติ เนตฺตํ, เนตฺรํ.  
   นี ธาตุ เป็นไปในความนำไปให้ถึง ที่ชื่อว่า เนตฺต เนตฺร 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมนำไป 
วิท มงฺคลฺเล. โต ทสฺส. ปวิตฺตํ, ปวิตฺรํ.  
วิท ธาตุ เป็นไปในความความเจริญ มีการอาเทศ ท เป็น 
ต จึงเป็น ปวิตฺต ปวิตฺร ความเจริญ 
ปู ปวเน. ปุนาตีติ ปวิตฺตํ, ปวิตฺรํ. อิการาคโม, วุทฺธิอวาเท
สา จ.  
ปู ธาตุ  เป็นไปในความชำระ ที่ชื่อว่า ปวิตฺต ปวิตฺร 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมชำระ ลง อิ อาคม, มีการพฤทธิ์ 
อุ เป็น โอ และอาเทศ โอ เป็น อว  
   ปต คติมฺหิ. ปตตีติ ปตฺตํ, ปตฺรํ, ปตโต ตายตีติ ปตฺโต,  
ปตฺโร. ปต ธาตุ เป็นไปในความตกไป ที่ชื่อว่า ปตฺต ปตฺร 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมตกไป คือ ใบไม้, ที่ชื่อว่า ปตฺต 
ปตฺร เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมต้านทานแต่การตกไป คือ 
บาตร 
ตนุ วิตฺถาเร, ตญฺ ตีติ ตนฺตํ, ตนฺตฺรํ. 
ตนุ ธาตุ เป็นไปในความแผ่ไป, ที่ชื่อว่า ตนฺต ตนฺตฺร
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมแผ่ไป คือ เส้นด้าย 
ยต ยตเน. ยตฺตํ, ยตฺรํ. 
ยต ธาตุ  เป็นไปในความพยายาม ยตฺต ยตฺร ความ
พยายาม 
ยา ปาปเณ. ยาปนา ยตฺรา.  
ยา ธาตุ เป็นไปในความให้ไปถึง ยาปนา ยตฺรา การให้
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เป็นไป 
ยม ุอุปรเม. ยนฺตํ, ยนฺตฺรํ.  
ยมุ ธาตุ เป็นไปในความงดเว้น ยนฺต ยนฺตร ยนต์ 
อท ภกฺขเณ. อทตีติ อตฺตํ, อตฺรํ. 
อท ธาตุ เป็นไปในความกิน ที่ชื่อว่า อตฺต อตฺร เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมกิน 
ยุช โยเค. ยุชฺชตีติ โยตฺตํ, โยตฺรํ, ภุชาทิตฺตา ธาตฺวนฺต-
โลปทฺวิตฺตานิ. 
ยุช ธาตุ เป็นไปในความประกอบ ที่ชื่อว่า โยตฺต โยตฺร 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมประกอบเข้า คือ มัด ได้แก่ 
เชือก, มีการลบที่สุดธาตุ และซ้อน ตฺ เพราะเป็นหมวด 
ภุช ธาตุเป็นต้น 
   วตุ วตฺตเน. วตฺตํ, วตฺรํ.  
   วตุ ธาตุ เป็นไปในความประพฤติ วตฺต วตฺร ความ
ประพฤต ิ
มิท สิเนหเน. มิชฺชตีติ มิตฺตํ, มิตฺรํ.  
มิท ธาตุ  เป็นไปในความสิเนหา ที่ชื่อว่า มิตฺต มิตฺร 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมสิเนหา 
มา ปริมาเณ. มตฺตา ปริมาณํ, ทฺวิตฺตรสฺสตฺตานิ.  
มา ธาตุ เป็นไปในความนับ การนับ คือ ปริมาณ, มีการ
ซ้อน ต และ รัสสะ อา เป็น อ 
เอวํ ปุนาตีติ ปุตฺโต, ปุตฺโร. 
เหมือนกัน ที่ชื่อว่า ปุตฺต ปุตฺร เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อม
ชำระ 
กล สงฺขฺยาเน. กลตฺตํ, กลตฺรํ ภริยา.  
กล ธาตุ เป็นไปในความนับ กลตฺต กลตฺร การนับ คือ
ภริยา 
วร สํวรเณ. วรตฺตํ, วรตฺรํ จมฺมมยโยตฺตํ.  
วร ธาตุ เป็นไปในควาป้องกัน วรตฺต วรตฺร เชือก คือ
เชือกท่ีทำมาจากหนัง 
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เวปุ กมฺปเน. เวปตีติ เวตฺตํ, เวตฺรํ.  
เวปุ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ที่ชื่อว่า เวตฺต เวตฺร 
หวาย เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมหวั่นไหว 
   คุป สํวรเณ. โคตฺตํ, โคตฺรํ.  
   คุป ธาตุ เป็นไปในความป้องกัน โคตฺต โคตฺร  
วงศ์สกุล  
“คุปาทีนญฺจา”ติ ธาตฺวนฺตโลโป, ทฺวิตฺตญฺจ.  
มีการลบที่สุดธาตุ และซ้อน ต ด้วยสูตรว่า คุปาทีนญฺจ 
คตฺตํ วา, “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อุการสฺส อกาโร  
หรือว่า เป็น คตฺต ก็ได้, มีการอาเทศ อุ เป็น อ ด้วยสูตร
ว่า กฺวจิ ธาตุ 
ทา อวขณฺฑเน, ทาตฺต,ํ ทาตฺร.ํ 
ทา ธาตุ เป็นไปในความตัด, ทาตฺต ทาตฺร เคียว 
ห ุหวเน. อคฺคิหุตฺตํ.  
หุ ธาตุ เป็นไปในความบูชา อคฺคิหุตฺตํ บูชาไฟ 
วห ปาปเณ. วหิตฺตํ, วหิตฺรํ.  
วห ธาตุ เป็นไปในความให้ถึง วหิตฺต วหิตฺร การนำไป 
จร จรเณ. จริตฺตํ, จริตฺรํ. 
จร ธาตุ เป็นไปในความประพฤติ จริตฺต จริตฺร  
ความประพฤต ิ
มุจ โมจเน. มุตฺตํ ปสฺสาโว.  
มุจ ธาตุ เป็นไปในความพ้น มุตฺต เยี่ยว คือน้ำปัสสาวะ 
ภาส ทิตฺติมฺห,ิ ภสฺตฺรา อิจฺจาทิ. 
ภาส ธาตุ เป็นไปในความสว่าง ภสฺตร ถุงหนัง ดังนี้เป็น
ต้น 

667. วทาทีหิ ณิตฺโต คเณ. 
เมื่อรู้ความหมายว่า หมู่ ลง ณิตฺต ปัจจัย 
หลังธาตุ วท จร วร เป็นต้น 
 

   วท จร วรอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ  ณิตฺตปฺปจฺจโย โหติ 
คเณ คมฺมมาเน.  
เมื่อรู้ความหมายว่า หมู่ ลง ณิตฺต ปัจจัย หลังธาตุ วท 
จร วร เป็นต้น 
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วท วิยตฺติยํ วาจายํ. วทิตานํ คโณ วาทิตฺตํ.  
วท ธาตุ เป็นไปในความเผยวาจา หมู่แห่งผู้ร้องเพลง ชื่อ
ว่า วาทิตฺต 
จร จรเณ. จริตานํ คโณ จาริตฺตํ. 
จร ธาตุ เป็นไปในความประพฤติ 
วร วรเณ. วริตานํ คโณ วาริตฺตํ.  
วร ธาตุ เป็นไปในความห้าม หมู่แห่งศีลเป็นเครื่องห้าม 
ชื่อว่า วาริตฺต 
อถ วา จรนฺติ ตสฺมึ ปริปูรการิตายาติ จาริตฺตํ.  
อีกอย่างหนึ่ง ที่ชื่อว่า จาริตฺต เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่
ประพฤติศีล โดยการทำให้เป็นผู้บริบูรณ์ แห่งภิกษุ 
วาริตํ ตายนฺติ เอตฺถ, เอเตนาติ วา วาริตฺตํ. 
ที่ชื่อว่า วาริตฺต เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นที่ หรือเป็นเครื่อง 
ต้านทานสิ่งที่ท่านห้าม แห่งภิกษุ 

668. มิทาทีหิ ตฺติติโย. 
ลง ตฺติ  ติ ปัจจัย หลัง มิท เป็นต้นไป
ตามลำดับ 
 
 

   มิท ปท รนฺช ตนุ ธาอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ยถาภิธานํ  
ตฺติ ติอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ.  
   ลง ตฺติ ติ ปัจจัย หลัง มิท ปท รนฺช ตนุ และ ธา เป็น
ต้นไปตามลำดับ 
มิชฺชติ สินิยฺหตีติ เมตฺติ. ธาตฺวนฺตโลโป.  
ที่ชื่อว่า เมตฺติ ไมตรี เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเยื่อใย คือ 
สิเนหา มีการลบที่สุดธาตุ  
ปชฺชตีติ ปตฺติ.   
ที่ชื่อว่า ปตฺติ พลราบ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเดินเท้าไป 
รนฺช ราเค. รนฺชติ เอตฺถาติ รตฺติ. 
รนฺช ธาตุ เป็นไปในความกำหนัด ที่ชื่อว่า รตฺติ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นที่กำหนัดยินดี  
วิตฺถารียตีติ ตนฺติ.  
ที่ชื่อว่า ตนฺติ แบบแผน เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านย่อม
ขยายไป 
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ธาเรตีติ ธาติ. 
ที่ชื่อว่า ธาติ พ่ีเลี้ยง เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมทรงไว้  
ปา รกฺขเณ. ปาติ.  
ปา ธาตุ เป็นไปในความรักษา ปาติ การรักษา 
วส นิวาเส. วสติ. 
วส ธาตุ เป็นไปในความอาศัยอยู่ วสติ การอาศัยอยู่ 

669. อุสุรนฺชทํสานํ ทํสสฺส ทฑฺโฒ ฒ า จ. 
บรรดาธาตุ  คือ อุสุ  รนฺช  ทํส  มีการ
อาเทศ ทํส เป็น ทฑฺฒ, ส่วน ธาตุที่เหลือ 
ลง ฒ  ปัจจัย 
  
 

   อุสุ รนฺช ทํสอิจฺเจเตสํ ธาตูนํ อนฺตเร ทํสสฺส ทฑฺฒา
เทโส โหติ, เสเสหิ ธาตูหิ ฒ อิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   บรรดาธาตุ คือ อุสุ รนฺช ทํส มีการอาเทศ ทํส เป็น 
ทฑฺฒ, ส่วน ธาตุที่เหลือ ลง ฒ  ปัจจัย 
อุสุ ทาเห, รนฺช ราเค, ฒ ปฺปจฺจยา  
อุสุ ธาตุ เป็นไปในความร้อน, รนฺช ธาตุ เป็นไปในความ
กำหนัด, ลง ฒ  ปัจจัย 
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธาตฺวนฺตโลโป. ทฺวิตฺตํ. อุฑฺโฒ,  
รฏฺ .  
ลบที่สุดธาตุ ซ้อนพยัญชนะ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ จึง
เป็น อุฑฺฒ อูฐ รฏฺ  แว่นแคว้น 
ทํส ทํสเน.กฺวิปฺปจฺจโย, กฺวิโลโป, ทํสสฺส ทฑฺฒาเทโส จ, 
ทฑฺฒํ. 
ทํส ธาตุ เป็นไปในควาขบกัด ลง กฺวิ ปัจจัย, ลบ กฺวิ 
ปัจจัย, และ อาเทศ ทํส เป็น ทฑฺฒ จึงเป็น ทฑฺฒ เหล็ก
อันสนิมกัด 

670. สูวุสานมูวุสานมโต โถ จ.  
มีการอาเทศ อู อุ อส แห่ง สู วุ อส ธาตุ 
เป็น อต, และลง ถ ปัจจัยที่ท้าย 
 
 

   สู วุ อสอิจฺเจเตสํ ธาตูนํ อู อุ อสานํ อตอิจฺจาเทโส  
โหติ, อนฺเต ถปฺปจฺจโย จ. 
   มีการอาเทศ อู อุ อส แห่ง สู วุ อส ธาตุ เป็น อต, 
และลง ถ ปัจจัยที่ท้าย 
สู หึสายํ. สตฺถํ.  
สู ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน สตฺถ สิ่งที่เบียดเบียน 
อาวุธ  
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วุ สํวรเณ. วตฺถํ. 
วุ ธาตุ เป็นไปในความปกปิด วตฺถ วัตถุท่ีปกปิด คือผ้า 
อส ภุวิ. อตฺโถ. 
อส ธาตุ เป็นไปในความมี เป็น อตฺถ ทำให้มีให้เป็น 
ยทา ปน สสุ หึสายํ, วส อจฺฉาทเน, อร คติมฺหีติ จ ธาตุ, 
ตทา “สมาทีหิ ถมา”ติ ถปฺปจฺจโย. 
ก็ เมื่อใด สสุ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน, วส ธาตุ 
เป็นไปในความนุ่ง, และ อร ธาตุ เป็นไปในความไป,  
เมื่อนั่น ลง ถ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า สมาทีหิ ถมา 
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธาตฺวนฺตโลโป. “วคฺเค โฆสา”ติ
อาทินา ทฺวิตฺตํ.  
มีการลบที่สุดธาตุ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น. มีการ
ซ้อนพยัญชนะ ด้วยสูตรว่า วคฺเค โฆสา เป็นต้น 
สสตีติ สตฺถํ, วสียตีติ วตฺถํ, อรียตีติ อตฺโถ. 
ที่ชื่อว่า สตฺถ อาวุธ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเบียดเบียน, 
ที่ชื่อว่า วตฺถ ผ้า เพราะวิเคราะห์ว่า วัตถุท่ีท่านนุ่ง,  
ที่ชื่อว่า อตฺถ ประโยชน์ เพราะวิเคราะห์ว่า สภาพที่ท่าน
ขยายออก 

671. รนฺชุทาทีหิ ธทิทฺทกิรา กฺวจิ ชทโลโป จ.  
บางแห่ง ลง ธ ท อิทฺท ก อิร ปัจจัย หลัง 
รนฺช อุทิ ธาตุ เป็นต้น, และมีการลบ ช 
และ ท ที่สุดธาตุด้วย 
 

   รนฺช อุทิอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ธ ท อิทฺท ก อิรอิจฺเจเต 
ปจฺจยา โหนฺติ กฺวจิ, ธาตฺวนฺตานํ ชทานํ โลโป จ โหติ. 
   บางแห่ง ลง ธ ท อิทฺท ก อิร ปัจจัย หลัง รนฺช อุทิ 
ธาตุ เป็นต้น, และมีการลบ ช และ ท ที่สุดธาตุด้วย 
   รนฺช ราเค. ธปฺปจฺจโย ชโลโป จ, รนฺธํ.  
   รนฺช ธาตุ เป็นไปในควากำหนัด ลง ธ ปัจจัย และลบ 
ช จึงเป็น รนฺธํ ช่อง 
อุท ิปสวนกฺเลทเนสุ, สํปุพฺโพ. ทปฺปจฺจโย. สมุทฺโท,  
อุทฺโท.  
อุทิ ธาตุ เป็นไปในความไหลเปียก, มี สํ เป็นบทหน้า ลง 
ท ปัจจัย จึงเป็น สมุทฺท ทะเล อุทฺท นาก  
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ขุท ปิปาสายํ. ขุทฺโท.  
ขุท ธาตุ เป็นไปในความกระหาย ขุทฺท ผู้ยากไร้ 
ฉิท ิทฺวิธากรเณ. ฉิทฺโท.  
ฉิทิ ธาตุ เป็นไปในความตัด ฉิทฺท ช่องโหว่ 
รุท ิหึสายํ. รุทฺโท, ลุทฺโท. โล รสฺส.  
รุทิ  ธาตุ  เป็ น ไป ในความ เบี ยด เบี ยน  รุทฺ ท  ลุ ทฺ ท 
นายพราน อาเทศ ร เป็น ล  
ภท ิกลฺยาเณ. ภทฺโท.  
ภทิ ธาตุ เป็นไปในความงาม ภทฺท ผู้งาม 
นิท ิกุจฺฉายํ. นิทฺทา.  
นิทิ ธาตุ เป็นไปในความเกลียด นิทฺทา ความหลับ 
มุท หาเส, มุทฺทา. 
มุท ธาตุ เป็นไปในความร่าเริง, มุทฺทา ร่าเริง 
ทล ทุคฺคติมฺหิ. อิทฺทปฺปจฺจโย, ทลิทฺโท.  
ทล ธาตุ เป็นไปในความตกยาก ลง อิทฺท ปัจจัย, คน
ยากไร้ 
   สุส โสสเน, สุจ โสเก วา. กปฺปจฺจโย. ธาตฺวนฺตสฺส  
กกาโร. สุกฺกํ.  
   สุส ธาตุ เป็นไปในความแห้ง, หรือว่า สุจ ธาตุ เป็นไป
ในความโศก ลง ก ปัจจัย อาเทศท่ีสุดธาตุ เป็น ก 
จึงเป็น สุกฺก น้ำสุกกะ ความแห้ง 
วจ วิยตฺติยํ วาจายํ, วก อาทาเน วา, วกฺกํ.  
วจ ธาตุ เป็นไปในความเปล่ง วาจา, หรือว่า วก ธาตุ 
เป็นไปในความถือเอา, วกฺก ม้าม 
สก สตฺติมฺหิ, สกฺโก. 
สก ธาตุ เป็นไปในความสามารถ, สกฺก พระอินทร์  
อุสุ ทาเห, อุกฺกา.  
อุสุ ในความร้อน, อุกฺกา คบเพลิง 
   วช คติมฺหิ. อิรปฺปจฺจโย. อปฺปฏิหตํ วชตีติ วชิรํ. 
   วช ธาตุ เป็นไปในความไป ลง อิร ปัจจัย ที่ชื่อว่า วชิร 
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เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมไปไม่ติดขัด 
มท อุมฺมาเท, มทิรา.  
มท ธาตุ เป็นไปในความเมา, มทิรา เหล้า 
เอวํ มนฺทิรํ, รุธิรํ, รุหิรํ, รุจิรํ.  
เหมือนกัน มนฺทิร วัง, รุธิร รุหิร เลือด, รุจิร งาม, 
พธ พนฺธเน. พธิโร, พธิรา, พธิรํ, ติมิโร, ติมิรํ, สิโร.  
พธ ธาตุ เป็นไปในความผูก พธิร ผู้หนวก, ติมิร มืด, สิร 
หัว 
สร หึสายํ. สริรํ. “กลิลํ, สลิล”นฺติอาทีสุ โล รสฺส. กุฏิโล,  
โกกิโล อิจฺจาทโย. 
สร ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน. สริร ร่างกาย. มีการ
อาเทศ ร เป็น ล ในอุทาหรณ์เป็นต้นว่า กลิลํ สลิลํ. กุฏิล 
โกง, โกกิล นกดุเหว่า ดังนี้เป็นต้น. 

672. ปฏิโต หิสฺส เหรณฺหีรณฺ. 
มีการอาเทศ หิ ธาตุ อันมี ปฏิ เป็นบท
หน้า เป็น เหรณฺ หีรณฺ 
 

   ปฏิโต ปรสฺส หิอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส เหรณฺ หีรณฺอิจฺเจเต 
อาเทสา โหนฺติ.  
   มีการอาเทศ หิ  ธาตุ  อันมี ปฏิ  เป็นบทหน้า เป็น 
เหรณฺ หีรณฺ 
หิ คติมฺหิ, ปฏิปุพฺโพ, ปฏิปกฺเข มทฺทิตฺวา คจฺฉตีติ อตฺเถ 
“กฺวิ จา”ติ กฺวิปฺปจฺจโย. กฺวิโลโป.  
หิ ธาตุ เป็นไปในความไป, มี ปฏิ เป็นบทหน้า, ลง กฺวิ 
ปัจจัย ด้วยสูตรว่า กฺวิ จ ในอรรถว่า ย่ำยีข้าศึกไป ลบ 
กฺวิ 
อิมินา เหรณฺ หีรณฺอาเทสา. ณโลโป. 
มีการอาเทศ เป็น เหรณฺ หีรณฺ ด้วยสูตรนี้ ลบ ณ 
 “เตสุ วุทฺธี”ติ อาทินา ปฏิสทฺทาทิสฺส วุทฺธิ , ปาฏิเหรํ, 
ปาฏิหีรํ, ยทา ปน หร หรเณติ ธาตุ, ตทา ปฏิปกฺเข หรตี
ติ “ปาฏิหาริย”มิติ ณฺเยนปิ สิทฺธํ. 
ด้วยสูตรเป็นต้นว่า เตสุ วุทฺธี  มีการพฤทธิ์ตัวต้น ปฏิ 
ศัพท์ เป็น ปาฏิ, จึงเป็น ปาฏิเหร ปาฏิหีร, ปาฏิหาริย์, 
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ส่วนกาลใดเป็น หร ธาตุ ในความนำไป, ในกาลนั้น รูป
ศัพท์ว่า ปาฏิหาริยํ ในอรรถว่า กำจักปฏิปักข์ สำเร็จด้วย 
ณฺย ปัจจัย 

673. กฑฺยาทีหิ โก. 
มีการลง ก ปัจจัย หลัง กฑิ ธาตุ เป็นต้น 
 

   กฑิอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ กปฺปจฺจโย โหติ. 
   มีการลง ก ปัจจัย หลัง กฑิ ธาตุ เป็นต้น 
   กฑิ เฉทเน. กปฺปจฺจเย กเต “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา 
“นิคฺคหีตญฺจา”ติ วา อิการานุพนฺธสฺส ธาตุสฺส  
นิคฺคหีตาคโม, กโลโป จ. นิคฺคหีตสฺส วคฺคนฺตตฺตํ. กณฺโฑ 
อุสุ, ปริมาณญฺจ.  
   กฑิ ธาตุ เป็นไปในความตัด เมื่อลง ก ปัจจัยแล้ว ลง
นิคหิตอาคมที่ธาตุ ที่มี อิ อักษรตามมา และลบ ก ด้วย
สูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ หรือ นิคฺคหีตญฺจ มีการอาเทศ 
นิคหิต เป็นพยัญชนะที่สุดวรรค สำเร็จเป็น กณฺฑ  คือ 
ลูกศร และ ปริมาณ 
เอวํ ฆฏิ ฆฏฺฏเน. ฆณฺโฏ, ฆณฺฏา วา. 
เหมือนกัน ฆฏิ ธาตุ เป็นไปในความติดต่อ ฆณฺโฏ หรือ 
ฆณฺฏา ระฆัง  
วฏิ อาวตฺตเน, วฏิ ธารณพนฺธนสงฺฆาเตสุ วา, วณฺโฏ.  
วฏิ ธาตุ เป็นไปในความหมุน, หรือ วฏิ ธาตุ เป็นไปใน
ความทรง ผูก ประชุม, วณฺฏ ขั้ว 
กรฑิ ภาชนตฺเถ. กรณฺโฑ.  
กรฑิ ธาตุ เป็นไปในความเป็นที่รองรับ กรณฺฑ ผอบ 
มฑิ มณฺฑนตฺเถ. มณฺโฑ.  
มฑิ ธาตุ เป็นไปในความประดับ มณฺฑ ประดับ 
สฑิ คุมฺพตฺเถ. สณฺโฑ. 
สฑิ ธาตุ เป็นไปในความเป็นพุ่ม สณฺฑ พุ่ม 
ภฑ ิภณฺฑตฺเถ. ภณฺฑํ. 
ภฑิ ธาตุ เป็นไปในความแตกร้าว ภณฺฑ ภาชนะ 
ปฑ ิลิงฺคเวกลฺลตฺเถ. ปณฺโฑ, โส เอว ปณฺฑโก. 
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ปฑิ ธาตุ เป็นไปในความมีลิงค์บกพร่อง ปณฺฑ หรือ 
ปณฺฑก กระเทย, 
ทฑิ อาณาย,ํ ทณฺโฑ.  
ทฑิ ธาตุเป็นไปในความมีอาญา, ทณฺฑ อาชญา 
รฑ ิหึสายํ, รณฺโฑ. 
รฑิ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน, รณฺฑ ต้นระหุ่ง  
ตฑ ิจลนตฺเถ, วิตณฺโฑ.  
ตฑิ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว, วิตณฺฑ คำพูดขัดแย้ง 
จฑ ิจณฺฑตฺเถ. จณฺโฑ. 
จฑิ ธาตุ เป็นไปในความดุร้าย จณฺฑ ดุร้าย 
คฑิ สนฺนิจฺจเย, คณฺโฑ.  
คฑิ ธาตุ เป็นไปในความสั่งสม, คณฺฑ ฝี 
อฑ ิอณฺฑตฺเถ. อณฺโฑ.  
อฑิ ธาตุ เป็นไปในความออกไข่ อณฺฑ ไข่ 
ลฑิ ชิคุจฺฉายํ. ลณฺฑํ.  
ลฑิ ธาตุ เป็นไปในความน่าเกลียด ลณฺฑ คูถ 
เมฑิ กุฏิลตฺเถ. เมณฺโฑ, เมณฺฑโก วา.  
เมฑิ ธาตุ เป็นไปในความคด เมณฺฑ หรือ เมณฺฑก แพะ 
เอรฑ ิหึสายํ. เอรณฺโฑ.  
เอรฑิ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน เอรณฺฑ ต้นระหุ่ง 
ขฑิ เฉทนตฺเถ. ขณฺโฑ. 
ขฑิ ธาตุ เป็นไปในความตัด ขณฺฑ ตอน  
มทิ หาเส. มนฺโท.  
มทิ ธาตุ เป็นไปในความร่างเริง มนฺท ปัญญาน้อย ทึบ 
อิท ิปรมิสฺสริเย. อินฺโท.  
อิทิ ธาตุ เป็นไปในความเป็นใหญ่ยิ่ง อินฺท พระอินทร์ 
จท ิอิจฺฉากนฺตีสุ. จนฺโท.  
จทิ ธาตุ เป็นไปในความปรารถนา ใคร่ จนฺท พระจันทร์ 
ขุร เฉทเน. ขุโร อิจฺจาทิ. 
ขุร ธาตุ เป็นไปในความตัด ขุร มีดโกน ดังนี้เป็นต้น 
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   “โก”ติ วตฺตเต. 
   บทว่า โก ย่อมเป็นไป 

674. ขาทามคมานํ ขนฺธนฺธคนฺธา. 
มีการอาเทศ ขาท อม คม ธาตุเหล่านี้  
เป็น ขนฺธ อนฺธ คนฺธ, และลง ก ปัจจัย 
 

   ขาท อม คมุอิจฺเจเตสํ ธาตูนํ ขนฺธ อนฺธ คนฺธอิจฺเจเต  
อาเทสา โหนฺติ, กปฺปจฺจโย จ โหติ.  
   มีการอาเทศ ขาท อม คม ธาตุเหล่านี้ เป็น ขนฺธ อนฺธ 
คนฺธ, และลง ก ปัจจัย 
ขาท ภกฺขเน. ชาติชรามรณาทีหิ สํสารทุกฺเขหิ ขชฺชตีติ 
ขนฺโธ.  
ขาท ธาตุ เป็นไปในความเคี้ยวกิน ที่ชื่อว่า ขนฺธ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมถูกทุกข์ในสงสาร มี ชาติ ชรา มรณะ 
เป็นต้น เคี้ยวกิน 
อม โรเค. อนฺโธ. 
อม ธาตุ เป็นไปในความเสียดแทง อนฺธ ผู้บอด  
คมุ, สปฺป คติมฺหิ. คนฺโธ. 
คม, สปฺป ธาตุ เป็นไปในความเป็นไป คนฺธ กลิ่น  
กฺวจิคฺคหเณน กโลปาภาเว ขนฺธโก, อนฺธโก, คนฺธโก. 
ด้วย กฺวจิ ศัพท์ เมื่อไม่ลบ ก จึงเป็น ขนฺธก อนฺธก คนฺธก 
อถ วา ราสฏฺเ น ขนโธ.  
อีกอย่างหนึ่ง ที่ชื่อว่า ขนฺธ เพราะอรรถว่า เป็นกอง 
คนฺธ สูจเน. อตฺตโน นิสฺสยสฺส คนฺธนโต สูจนโต คนฺโธ. 
คนฺธ ธาตุ เป็นไปในความบ่ง ที่ชื่อว่า คนฺธ เพราะว่า 
บ่ง คือ ระบุ ที่นิสัยของตน  

675. ปฏาทีหฺยลํ. 
อล ปัจจัย ลงหลัง ปฏ ธาตุเป็นต้น และ 
ปาฏิปทิกบทด้วย 
 

   ปฏอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ, ปาฏิปทิเกหิ จ อลปฺปจฺจโย 
โหติ.  
   อล ปัจจัย ลงหลัง ปฏ ธาตุเป็นต้น และ ปาฏิปทิกบท
ด้วย 
อฏ, ปฏ คติมฺหิ. ปเฏ อลํ สมตฺถนฺติ อตฺเถ อิมินา  
อลปฺปจฺจโย. “สิ”นฺติ อมาเทโส. ปฏลํ, ปฏลานิ.  
อฏ, ปฏ ธาตุ เป็นไปในความไป ลง อล ปัจจัย ด้วยสูตร
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นี้ ในอรรถว่า ควร คือ สามารถ ในแผ่นผ้า  
อาเทศเป็น อํ ด้วยสูตรว่า สึ  จึงเป็น ปฏลํ ปฏลานิ แผ่น
ผ้า, แผ่นผ้าทั้งหลาย  
ตถา กล กลเล. กลลํ.  
เหมือนกัน กล ธาตุ เป็นไปในความนับ กลฺล เปือกตม 
กุส เฉทนภูตทานสญฺจเยสุ. กุสลํ.  
กุส ธาตุ เป็นไปในความตัด เป็น ให้ สะสม กุสล การตัด 
ยทา ปน สล ลู ลาอิติ ธาตุ, ตทา กุจฺฉิตานํ สลนโต. 
กุสานํ ลวนโต, กุโส วิย ลวนโต วา กุเสน ลาตพฺพตฺตา 
กุสลนฺติ อปฺปจฺจเยน กปฺปจฺจเยน วา รูปสิทฺธิ เวทิตพฺพา. 
ก็ ในกาลใด เป็น สล ลู ลา ธาตุ, ในกาลนั้น พึงทราบรูป
สำเร็จ  ว่า กุศล ด้วย อ ปัจจัย หรือ ก ปัจจัย เพราะ ตัด 
สิ่งอันบัณฑิตเกลียด, เพราะตัดอกุศลชื่อว่ากุส, เพราะตัด
อกุศลด้วยกุส เหมือนหญ้าคา 
กท มเท. กทลํ.  
กท ธาตุ เป็นไปในความเมา กทล ต้นกล้วย 
ภคนฺท เสจเน. ภคนฺทลํ.  
ภคนฺท ธาตุ เป็นไปในความรด ภคนฺทล โรคริดสีดวง 
เมข กฏิวิจิตฺเต. เมขลํ, เมขลา วา.  
เมข ธาตุ เป็นไปในความ ทำสะเอวให้งาม เมขลํ หรือ 
เมขลา สายรัดสะเอว ตะปิ้ง 
วกฺก รุกฺขตเจ. วกฺกลํ.  
วกฺก ธาตุ เป็นไปในความเปลือกแห่งต้นไม้ วกฺกล ผ้า
เปลือกไม้  
ตกฺก รุกฺขสิเลเส. ตกฺกลํ.  
ตกฺก ธาตุ เป็นไปในความเป็นยางไม้ ตกฺกล ยางไม้ 
ปลฺล นินฺนฏฺ าเน ปลฺลลํ.  
ปลฺล ธาตุ เป็นไปในความเป็นที่ลุ่ม ปลฺลล ที่ลุ่ม 
สทฺท หรเิต. สทฺทลํ. ปรโลโป.  
สทฺท ธาตุ เป็นไปในความเขียว สทฺทล ของเขียว ลบสระ
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หน้า  
มูล ปติฏฺ ายํ, มุลาลํ, รสฺสตฺตํ.  
มูล ธาตุ เป็นไปในความตั้งอยู่, มุลาล เหง้าบัว, รัสสะ
สระหน้า 
พิล นิสฺสเย, พิลาลํ.  
พิล ธาตุ  เป็นไปในความเป็นที่อาศัย, พิลาล เกลือ
สินเธาว์  
วิท สตฺตายํ, วิทาลํ.  
วิทธ ธาตุ เป็นไปในความี ความเป็น, วิทาล หรดาล  
จฑ ิจณฺฑิกฺเก. จณฺฑาโล. ทีฆตฺตํ.  
จฑิ ธาตุ เป็นไปในความดุร้าย จณฺฑาล คนจัณฑาล ทีฆะ 
อ เป็น อา  
วา คติพนฺธเนสุ.วาลํ.  
วา ธาตุ เป็นไปในความไป ผูก วาล น้ำ, เถาย่านาง 
วส อจฺฉาทเน. วสโล.  
วส ธาตุ เป็นไปในความนุ่งห่ม วสล คนถ่อย 
ปจิ วิตฺถาเร. ปจโล, ปญฺจาโล, ปญฺจนฺนํ ราชูนํ อลนฺติปิ 
ปญฺจาโล. 
ปจิ  ธาตุ  เป็น ไปในควากว้างขวาง, ปจล ปญฺ จาล 
แคว้นปัญจาละ, ที่ชื่อว่าปัญจาละ เพราะวิเคราะห์ว่า 
ควรแก่พระราชา 5 พระองค์ บ้างก็ได้   
มจ โจเร. มจโล.  
มจ ธาตุ เป็นไปในความลัก มจล ขโมย 
มุส เถยฺเย. มุสโล.  
มุส ธาตุ เป็นไปในความลัก มุสล สาก 
  โคตฺถุ วํเส. โคตฺถุโล.  
  โคตฺถุ ธาตุ เป็นไปในความคด โคตฺถุล สุนัขจิ้งจอก 
ปุถ ุวิตฺถาเร. ปุถุโล.  
ปุถุ ธาตุ เป็นไปในความกว้าง ปุถุล กว้าง หนา  
พหุ สงฺขฺยาเน. พหุลํ. ปรโลโป. ยทา ปน ลา อาทาเน อิติ 
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ธาตุ, ตทา โคตฺถํุ ลาตีติ โคตฺถุโล. เอวํ ปุถุโล, พหุลํ. 
พหุ ธาตุ เป็นไปในความนับ พหุล หนา ลบสระหน้า ก็
เมื่อใด ลา ธาตุ เป็นไปในความถือเอา, ในกาลนั้น จึง
เป็น โคตฺถุล ผู้ตัดซึ่งโคตร เพราะวิเคราะห์ว่า ตัดซึ่งโคตร 
เหมือนกัน ปุถุล พหล กว้าง หนา 
   มงฺค มงฺคลฺเย. มงฺคลํ.  
   มงฺค ธาตุ เป็นไปในความเป็นมงคล มงฺคล เป็นมงคล 
พห วุทฺธิมฺหิ, พหลํ.  
พห ธาตุ เป็นไปในความเจริญ, พหล เจริญ หนา  
กมฺพ สญฺจลเน. กมฺพลํ.  
กมฺพ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว กมฺพล ผ้าขนสัตว์ 
สพ ิมณฺฑเล. สมฺพลํ. นิคฺคหีตาคโม. สพโล วา.  
สพิ ธาตุ เป็นไปในความแวดล้อม สมฺพล เสบียง  
ลงนิคหิตอาคม หรือว่า สพล ด่างพร้อย 
อคคฺ คติโกฏิลฺเล. อคฺคลํ.  
อคฺค ธาตุ เป็นไปในความไป คด อคฺคล กลอนประตู 
มฑิ ภูสายํ.มณฺฑลํ.  
มฑิ ธาตุ เป็นไปในความประดับ มณฺฑล ลาน 
กุฑิ ทาเห. กุณฺฑลํ อิจฺจาทิ. 
กุฑิ ธาตุ เป็นไปในความร้อน กุณฺฑล ตุ้มหู ดังนี้เป็นต้น  

676. ปุถสฺสส ปุถุปถาโม วา. 
มีการอาเทศ ปุถ ธาตุ เป็น ปุถุ ปถ 
 

   ปุถอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส ปุถุ ปถอิจฺเจเต อาเทสา  
โหนฺติ, อมปฺปจฺจโย จ โหติ วา, กฺวจตฺโถยํ วาสทฺโท. 
   มีการอาเทศ ปุถ ธาตุ เป็น ปุถุ ปถ และหรือลง อม 
ปัจจัย, วา ศัพท์ มีความหมายว่า บางแห่ง 
ปุถ วิตฺถาเร. ปตฺถฏาติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย.  
ปุถ ธาตุ เป็นไปในความแผ่ขยายออก กฺวิ ปัจจัย ใช้ใน
อรรถว่า แผ่ไปแล้ว 
อิมินา ปุถสฺส ปุถุปถาเทสา. กฺวิโลโป. อิตฺถิยํ อีปจฺจโย.  
ด้วยสูตรนี้ มีการอาเทศ ปุถ เป็น ปุถุ ปถ ลบ กฺวิ ปัจจัย  
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ในอิตถีลิงค์ ลง อี ปัจจัย 
“โอ สเร จา”ติ สุตฺเต จสทฺเทน อวาเทโส. ปุถวี, ปถวี, 
ปธวี, ถสฺส ธตฺตํ.  
ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรว่า โอ สเร จ มีการอาเทศเป็น อว  
จึงเป็น ปุถวี ปถวี ปธวี แผ่นดิน อาเทศ ถ เป็น ธ  
อมปฺปจฺจเย ปถาเทโส. ปถโม. 
ใน อม ปัจจัย อาเทศ เป็น ปถ จึงเป็น ปถม ที่หนึ่ง 

677. สสฺวาทีหิ ตุเทโว. 
ตุ ทุ ปัจจัย ลงหลัง สสุ ธาตุเป็นต้น 
 

   สสุอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ตุ ทุอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   ตุ ทุ ปัจจัย ลงหลัง สสุ ธาตุเป็นต้น 
สสุ  หึ สาคตี สุ . ตุปฺ ปจฺ จ โย . “กฺวจิ  ธาตู ”ติอาทิ น า 
ธาตฺวนฺตสฺส ตกาโร. สตฺตุ.  
สสุ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน ลง ตุ ปัจจัย อาเทศ
ที่สุดธาตุ เป็น ต ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 
จึงเป็น สตฺตุ ศัตรู  
ชน ชนเน. ชตฺตุ.  
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด ชตฺตุ ครั่ง  
ทท ทาเน. ททฺทุ กุฏฺ วิเสโส.  
ทท ธาตุ เป็นไปในความให้ ททฺทุ โรคหิด คือ โรคเรื้อน
พิเศษ  
อท ภกฺขเณ. อทฺทุ.  
อท ธาตุ เป็นไปในความกิน อทฺทุ เรือนจำ  
มท อุมฺมาเท.มทฺทุ อิจฺจาทิ. 
มท ธาตุ เป็นไป ในความเมา มทฺทุ คนบ้า ดังนี้เป็นต้น 

678. จฺยาทีหิ อีวโร. 
อีวร ปัจจัย ลงหลัง จิ ปา ธา ธาตุ เป็น
ต้น  
 
  

   จิ ปา ธาอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ อีวรปฺปจฺจโย โหติ. 
   อีวร ปัจจัย ลงหลัง จิ ปา ธา ธาตุ เป็นต้น 
จ ิจเย. จียตีติ จีวรํ.  
จิ ธาตุ เป็นไปในความก่อสั่งสม ที่ชื่อว่า จีวร เพราะ
วิเคราะห์ว่า ผ้า อันท่านย่อมสั่งสม  
ปา ปาเน. ปาตีติ ปีวโร ปีโน. 



  

 

212 

ลำดับสูตร สูตรในกัจจายนะ วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

ปา ธาตุ เป็นไปในความดื่ม ที่ชื่อว่า ปีวร ปีน ผู้ดื่ม 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมดื่ม 
ธา ธารเณ. ธีวโร เกวฏฺโฏ 
ธา ธาตุ  เป็น ไป ในความทรงไว้  ธี วร ผู้ ท รงไว้  คื อ 
ชาวประมง  

679. มุนาทีหิ จิ. 
ลง อิ ปัจจัย หลัง มุน ธาตุ เป็นต้น 
 

   มุนาทีหิ ธาตูหิ อิปฺปจฺจโย โหติ. จสทฺเทน ปาฏิปทิเกหิ 
จ.  
    ลง อิ ปัจจัย หลัง มุน ธาตุ เป็นต้น และหลัง ปาฏิ
ปทิกบท ด้วย จ ศัพท์ ด้วย  
มุน าเณ. มุนาตีติ มุนิ, วาธิการา น วุทฺธิ. 
มุน ธาตุ เป็นไปในความรู้ ที่ชื่อว่า มุนิ เพราะวิเคราะห์
ว่า ย่อมรู้, ด้วย วา ศัพท์ จึงไม่มีการพฤทธิ์  
ยต ยตเน, ยตตีติ ยติ.  
ยต ธาตุ เป็นไปในความพยายาม ที่ชื่อว่า ยติ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมพยายาม  
อคฺค คติโกฏิลฺเล. อคฺคิ.  
อคฺค ธาตุ เป็นไปในความไปคด อคฺคิ ไฟ  
ปต คติมฺหิ. ปติ.  
ปต ธาตุ เป็นไปในความไป ปติ การตกไป  
สุจ โสจกมฺมนิ. สุจิ.  
สุจ ธาตุ เป็นไปในความทำความสะอาด สุจิ  ความ
สะอาด 
รุจ ทิตฺติมฺหิ. รุจิ.  
รุจ ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง รุจิ ความชอบใจ รัศมี  
อิส ปริเยสเน. สีลาทิคุเณ เอสตีติ อิสิ.  
อิส ธาตุ เป็นไปในความแสวงหา ท่าชื่อว่า อิสิ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมแสวงหา คุณมีศีลเป็นต้น  
กุ สทฺเท. กวิ. วุทฺธิ. อวาเทโส จ.  
กุ ธาตุ เป็นไปในความขับเสียง กวิ นักกวี มีการพฤทธิ์  
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อุ เป็น โอ และอาเทศ โอ เป็น อว  
ร ุสทฺเท. รวิ, ทธิ, กุฏิ.  
รุ ธาตุ เป็นไปในความส่งเสียงร้อง รวิ พระอาทิตย์, ทธิ 
นมส้ม, กุฏิ กุฎี 
อสุ เขปเน. อสิ.  
อสุ ธาตุ เป็นไปในความซัดไป อสิ ดาบ  
ราช ทิตฺติมฺหิ. ราชิ.  
ราช ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง ราชิ แนวป่า  
คมุ, สปฺป คติมฺหิ, สปฺปิ.  
คมุ, สปฺป ธาตุ เป็นไปในความไป, สปฺปิ เนยใส 
อจฺจ ปูชายํ. อจฺจิ.  
อจฺจ ธาตุ เป็นไปในความบูชา อจฺจิ เปลวไฟ  
ชุต ทิตฺติมฺหิ. โชติ, นนฺทิ, ทีป,ิ กิมิ, อการสฺส อิตฺตํ.  
ชุต ธาตุ เป็นไปในความรุ่งเรือง โชติ ความรุ่งเรือง, นนฺทิ 
ความเพลิดเพลิน, ทีปิ แม่เสือเหลือง, กิมิ หนอน,  
อาเทศ อ เป็น อิ  
ตม ุกงฺขายํ. ติมิ.  
ตมุ ธาตุ เป็นไปในความสงสัย ติมิ ปลาชื่อ ติมิ  
พุธ โพธเน. พุชฺฌตีติ โพธิ.  
พุธ ธาตุ เป็นไปในความรู้ ที่ชื่อว่า โพธิ เพราะวิเคราะห์
ว่า ย่อมตรัสรู้  
กส วิเลขเน. กสิ.  
กส ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็นรอย กสิ การไถ 
กปิ จลเน, กปิ, กลิ, พลิ, มสิ, ธนิ, หริ, อริ, คิริ อิจฺจาท
โย. 
กปิ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว, กปิ ลิง, กลิ โทษ, พลิ 
พลีกรรม, มสิ เขม่า, ธนิ เสียง, หริ ทอง, อริ ข้าศึก, คิริ 
ภูเขา ดังนี้เป็นต้น  
   ปาฏิปทิกโต ปน มหาลิ , ภทฺทาลิ, มณิ, อรณิ, ตรณิ, 
ธรณิ, สรณ,ิ ธมณิ, อวนิ, อสนิ, วสนิ อิจฺจาทิ. 
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   อนึ่ ง อิ ปัจจัย ย่อมลงหลังบทเฉพาะ เช่น มหาลิ 
ดูก่อนมหาลิ, ภทฺทาลิ ภิกษุชื่อ ภัททาลิ, มณิ แก้วมณี, 
อรณิ ไม้สีไฟ, ตรณิ เรือ, ธรณิ แผ่นดิน, สรณิ หนทาง 
เรือน, ธมณิ เอ็น, อวนิ แผ่นดิน, อสนิ สายฟ้า, ดังนี้เป็น
ต้น 

680. วิทาทีหฺยูโร. 
ลง อูร ปัจจัย หลัง วิท ธาตุ เป็นต้น 
 

   วิทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ อูรปฺปจฺจโย โหติ. วิท ลาเภ. 
วินฺทิตุํ อลํ อนาสนฺนตฺตาติ อตฺเถ อูรปฺปจฺจโย. วิทูโร,  
วิชฺชูโร วา, วิทูเร ชาโต เวทูโร มณิ.  
   ลง อูร ปัจจัย หลัง วิท ธาตุ เป็นต้น วิท ธาตุ เป็นไป
ในความได้  อูร ปัจจัย ลงในอรรถว่า ไม่อาจเห็นได้  
เพราะอยู่ไกล จึงเป็น วิทูร หรือ วิชฺชูโร มีในที่ไกล, เกิด
ในทีไ่กล ชื่อว่า เวทูร คือแก้วมณี 
วล, วลฺล สาธารณพนฺธเนสุ. วลฺลูโร.  
วล, วลฺล ธาตุ เป็นไปในความทั่วไปและผูก วลฺลูร เนื้อ
แห้งผูกเป็นราว 
มส อามสเน. มสูโร.  
มส ธาตุ เป็นไปในความลูบคลำ มสูร ลูกเดือย  
สิท สิงฺคาเร. สินฺทูโร. นิคฺคหีตาคโม.  
สิท ธาตุ เป็นไปในความงาม สินฺทูร ทองแดง ลงนิคหิต
อาคม  
ทุ คติมฺหิ. ทูโร.  
ทุ ธาตุ เป็นไปในความไป ทูร หนทางไกล  
กุ สทฺเท. กูโร.  
กุ ธาตุ เป็นไปในความมีเสียง กูร ข้าวแห้ง 
กป ุหึสาตกฺกลคนฺเธสุ. กปฺปูโร. ทฺวิตฺตํ.  
กปุ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียนและกลิ่นยางไม้  
กปฺปูร การบูร ซ้อนพยัญชนะ 
มย คติมฺหิ. มยูโร, มหิยํ รวตีติ วา มยูโรติ. 
มย ธาตุ เป็นไปในความไป มยูร นกยูง, หรือว่า ชื่อว่า  
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มยูร เพราะวิเคราะห์ว่า นกร้องบนแผ่นดิน  
                “วณฺณาคโม วณฺณวิปริยโย จ   
                   ทฺเว จาปเร วณฺณวิการนาสา 
                   ธาตุสฺส จตฺถาติสเยน โยโค   
                   ตทุจฺจเต ปญฺจวิธํ นิรุตฺต”นฺติ 
                   การลงอักษรใหม่ การเปลี่ยนอักษร 
                   การเปลี่ยนและลบ และการ- 
                   ประกอบอรรถของธาตุอันดียิ่ง 
                   ทั้ง 5 วิธีนี้ ท่านเรียกว่า นิรุตตินัย  
วุตฺตนิรุตฺติลกฺขณานุสาเรน “เตสุ วุทฺธี”ติอาทินา  
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา จ รูปสิทฺธิ เวทิตพฺพา.  
พึงทราบรูปสำเร็จ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า เตสุ วุทฺธิ และ
เป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ ไปตามแนวแห่งลักษณะแห่งนิรุตติ
ที่ท่านกล่าวไว้ตามท่ีกล่าวมาแล้ว 
   อุท ิปสวนกฺเลทเนสุ. อุนฺทิตุมลํ สมตฺโถติ อุนฺทูโร. 
   อุทิ เป็นไปในความเปียก พอกพูน ที่ชื่อว่า อุนฺทูร หนู 
เพราะวิเคราะห์ว่า อาจสามารถ พอกพูนสิ่งสกปรก  
ขชฺช ภกฺขเณ. ขาทิตุํ อลนฺติ ขชฺชูโร.  
ขชฺช ธาตุ เป็นไปในความกิน ที่ชื่อว่า ขชฺชูร เพราะ
วิเคราะห์ว่า ควรเพื่อกิน  
กุร อกฺโกเส. อกฺโกสิตุมลนฺติ กุรูโร.  
กุร ธาตุ เป็นไปในความด่า ที่ชื่อว่า กุรูร เพราะวิเคราะห์
ว่า ควรเพื่ออันด่า  
สุ หึสายํ. สูโร. 
สุ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน สูร ผู้กล้า 

681. หนาทีหิ ณุนุตโว. 
ณุ นุ ตุ ปัจจัย ลงหลัง หน ธาตุ เป็นต้น 
 

   หนอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ณุ นุ ตุอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   ณุ นุ ตุ ปัจจัย ลงหลัง หน ธาตุ เป็นต้น  
ณุปฺปจฺจเย หน หึสาคตีสุ. หนตีติ หณุ.  
ใน ณุ ปัจจัย หน ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียด ไป  
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ที่ชื่อว่า หนุ คาง เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเบียดเบียน 
ชน ชนเน. ชายตีติ ชาณุ, ธาตฺวนฺตโลโป, ทีโฆ.  
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด ที่ชื่อว่า ชาณุ เข่า เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมเกิด, ลบที่สุดธาตุ, ทีฆะ อ เป็น อา  
ภา ทิตฺติมฺห,ิ ภาตีติ ภาณุ.  
ภา ธาตุ เป็นไปในความสว่าง, ที่ชื่อว่า ภาณุ พระอาทิตย์ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมส่องสว่าง 
ร ิสนฺตาเน. รยตีติ เรณุ รโช. 
ริ ธาตุ เป็นไปในความสืบต่อพันธุ์ ที่ชื่อว่า เรณุ ละออง 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมสืบต่อ 
ขน ุอวทารเณ. ขนฺติ ขญฺ ตีติ วา ขาณุ.  
ขนุ ธาตุ เป็นไปในความขุด ที่ชื่อว่า ขาณุ ตอ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมขุด หรือ อันเขาขุด 
อม คตฺยาทีสุ. อมตีติ อณุ. ธาตฺวนฺตโลโป. 
อม ธาตุ เป็นไปในความไปเป็นต้น ที่ชื่อว่า อณุ อณู  
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมไป ลบที่สุดธาตุ  
   นุปฺปจฺจเย เว ตนฺตสนฺตาเน. วายตีติ เวนุ, เวณุ วา.  
   ใน นุ ปัจจัย เว ธาตุ เป็นไปในความสืบต่อเส้นด้าย 
ที่ชื่อว่า เวนุ หรือ เวณุ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมสือบต่อ  
เธ ปาเน. ธายติ วจฺฉํ ปาเยตีติ เธนุ,  
เธ ธาตุ เป็นไปในความดื่ม ที่ชื่อว่า เธนุ แม่โคนม เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมเลี้ยง คือให้ลูกโคดื่มนม 
ภาตีติ ภานุ. 
ที่ชื่อว่า ภานุ  เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมส่องสว่าง 
   ตุปฺปจฺจเย ธา ธารเณ. กฺริย,ํ ลกฺขณํ วา ธาเรตีติ ธาตุ.  
   ใน ตุ ปัจจัย ธา ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ ที่ชื่อว่า 
ธาตุ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมทรงกริยา หรือ ลักษณะ
ของตนไว้  
สิ พนฺธเน. สียติ พนฺธียตีติ เสตุ.  
สิ ธาตุ เป็นไปในความผูก ที่ชื่อว่า เสตุ เพราะวิเคราะห์
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ว่า อันท่านย่อมผูก คือ ย่อมพัน 
กี ธนวิโยเค, กิ อุนฺนติมฺหิ. อุทฺธํ คจฺฉตีติ เกตุ.  
กี ธาตุ เป็นไปในความพรากจากทรัพย์, กิ ธาตุ เป็นไป
ในความไปในเบื้องบน ที่ชื่อว่า เกตุ เพราะวิเคราะห์ว่า 
ไปในเบื้องบน 
ห ิคติมฺหิ, หิโนตีติ เหตุ.  
หิ ธาตุ เป็นไปในความไป, ที่ชื่อว่า เหตุ เพราะวิเคราะห์
ว่า ย่อมเป็นไป 
ชน ชนเน. ชายตีติ ชนฺตุ.  
ชน ธาตุ  เป็นไปในความเกิด ที่ชื่ อว่า ชนฺตุ  เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมเกิด  
ตนุ วิตฺถาเร. ตโนตีติ ตนฺตุ. 
ตนุ ธาตุ เป็นไปในความแผ่ขยาย ที่ชื่อว่า ตนฺตุ เส้นด้าย
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมแผ่ขยายออก  
วส นิวาเส. วสติ เอตฺถ ผลํ ตทายตฺตวุตฺติตายาติ วตฺถุ.  
วส ธาตุ เป็นไปในความอาศัยอยู่ ที่ชื่อว่า วตฺถุ เพราะ
วิเคราะห์ว่า เป็นที่เป็นที่อยู่แห่งผล เพราะมีความเป็นไป 
เกี่ยวเนื่องกับเหตุนั้น  
“กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา สตการสํโยคสฺส ตฺถาเทโส. 
มีการอาเทศ สต เป็น ตถ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 

682. กุฏาทีหิ โ . 
 ปัจจัย ลงหลัง กุฏ ธาตุ เป็นต้น 

 

   กุฏาทีหิ ธาตูหิ ปฺปจฺจโย โหติ.  
    ปัจจัย ลงหลัง กุฏ ธาตุ เป็นต้น  
กุฏ เฉทเน. กุฏติ ฉินฺทตีติ กุฏฺโ  พฺยาธิ.  
กุฏ ธาตุ เป็นไปในความตัด ที่ชื่อว่า กุฏฺ  โรคเรื้อน คือ
พยาธิ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมตัด 
กุส เฉทนปูรณคนฺเธสุ. กุสตีติ โกฏฺโ  อุทรํ.  
ธาตฺวนฺตโลปทฺวิตฺตานิ.  
กุส ธาตุ เป็นไปในความตัด ให้เต็ม มีกลิ่น ที่ชื่อว่า โกฏฺ  
ซุ้ม คือ ท้องที่เก็บ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมเต็ม 
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กฏ มทฺทเน. กฏติ มทฺทตีติ กฏฺ .   
กฏ ธาตุ เป็นไปในความย่ำยี ที่ชื่อว่า กฏฺ  ฟืน เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมย่ำยี 
กณ นิมีลเน. กณฺโ . 
กณ ธาตุ เป็นไปในความกลืน กณฺ  คอ 
 

683. มนุปูรสุณาทีหิ อุสฺสนุสิสา. 
อุสฺส นุส อิส ปัจจัย ย่อมลงหลัง มนุ ปูร 
สุณ ธาตุเป็นต้น 

   มนุ ปูร สุณอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ, ปาฏิปทิเกหิ จ  
อุสฺส นุส อิสอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   อุสฺส นุส อิส ปัจจัย ย่อมลงหลัง มนุ ปูร สุณ ธาตุเป็น
ต้น และ เฉพาะบท 
   มน ุโพธเน. อุสฺสนุสา. มนเต ชานาตีติ มนุสฺโส,  
มานุโส วา, ธาตฺวนฺตสฺส อาตฺตํ. 
  มนุ ธาตุ เป็นไปในความรู้ ลง อุสฺส นุส ปัจจัย ที่ชื่อว่า 
มนุสฺส หรือว่า มานุส เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ คือทราบ 
ทำท่ีสุดธาตุ ให้เป็น อา  
   ปูร ทานปูรเณสุ. ปูรตีติ ปุริโส. รสฺสตฺตํ. โปโส.  
รการิการานํ โลโป, วุทฺธิ จ, ปุเร อุจฺเจ าเน เสตีติ  
ปุริโส.  
   ปูร ธาตุ เป็นไปในความให้ เต็ม ที่ชื่อว่า ปุริส เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมเต็ม รัสสะ อู เป็น อุ คือ บุคคล ลบ 
ร และ อิ, และพฤทธิ์ อุ เป็น โอ ที่ชื่อว่า ปุริส เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมนอน เบื้องบน คือ ที่สูง  
   สุณ หึสากุลสนฺธาเนสุ. สุณติ กุลํ สนฺทหตีติ สุณิสา. 
   สุณ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน สืบต่อสกุล ที่ชื่อ
ว่า สุณิสา หญิงสะใภ้ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมสืบต่อ คือ 
ดำรงสกุลไว้ 
กุ กุจฺฉิเต. กวียตีติ กรีสํ มลํ. กุสฺส กรตฺตํ, ทีโฆ จ.  
กุ ธาตุ เป็นไปในความน่ารังเกียจ ที่ชื่อว่า กรีส อาหาร
เก่า คือมลทิน เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านย่อมเกลียด 
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อาเทศ กุ เป็น กร, และ ทีฆะ อิ เป็น อี  
สุ หึสายํ. อนฺธการวิธมเนน สตฺตานํ ภยํ หึสตีติ สุริโย.  
รการาคโม, สการสฺส ยตฺตญฺจ.  
สุ ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน ที่ชื่อว่า สุริย เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมเบียดเบียน ความกลัว ของเหล่าสัตว์ 
ด้วยการกำจัดความมืด ลง ร อาคม, อาเทศ ส เป็น ย  
มห ปูชายํ. มหตีติ มหิโส, มหิยํ เสตีติปิ มหิโส.  
มห ธาตุ เป็นไปในความบูชา ที่ชื่อว่า มหิส กระบือ 
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมบูชา(เจ้านาย), ที่ชื่อว่า มหิส  
เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมนอนบนดิน ก็ได้  
สิ พนฺธเน. สียติ พนฺธียตีติ สีสํ อิจฺจาทิ. 
สิ  ธาตุ  เป็นไปในความผูก ที่ชื่ อว่า สีส หั ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า อันท่านย่อมโพก คือพันไว้ ดังนี้เป็นต้น 

684. อกฺขเรหิ การ. 
การ ปัจจัย ลงหลังอักษรทั้งหลาย 
 

   อกฺขเรหิ อกฺขรวาจเกหิ วณฺเณหิ การปฺปจฺจโย โหติ. 
   การ ปัจจัย ลงหลังอักษรทั้งหลาย คือ รูปร่างอัน
กล่าวถึงอักษร  
ตทฺธิตาทิสุตฺเต จคฺคหเณน นามพฺยปเทเส  
สฺยาทฺยุปฺปตฺติ.  
เมื่อมีการตั้งชื่อว่า นาม ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรมีตัทธิตสูตร 
เป็นต้น จึงมีการลง สิ วิภัตติ เป็นต้น 
อกาโร, อการ,ํ อกาเรน อิจฺจาทิ,  
รูปสำเร็จ เป็น อกาโร อการํ อกาเรน ดังนี้เป็นต้น, 
อากาโร, โอกาโร, กกาโร, ยกาโร, หกาโร, ฬกาโร.  
อา อักษร โอ อักษร ก อักษร ย อักษร ห อักษร  
ฬ อักษร 
เอวการาทีสุ ปน กรียติ อุจฺจารียตีติ กาโร สทฺโท,  
ส่วนวิเคราะห์ในอุทาหรณ์ทั้งหลายมี เอว อักษรเป็นต้น 
พึงทราบ อย่างนี้ ที่ชื่อว่า การ คือเสียง เพราะวิเคราะห์
ว่า อันท่านกระทำ คือ เปล่งขึ้น 
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เอว จ โส กาโร จาติ เอวกาโร. 
เอว นั้นด้วย การ ด้วย เพราะเหตุนั้น จึงชื่อว่า เอวศัพท์ 
เอวํ ธิกาโร, หุํกาโร, สาธุกาโร. 
เหมือนกัน ธิ ศัพท์ หุํ ศัพท์ สาธุศัพท์  
          อิกาโร ธาตุนิทฺเทเส        วิกรณานฺวิโตติ จ 
          ภวนฺเตตฺถ คมิสฺสาทิ        หนตฺยาทีติ าปกา. 
          เมื่อท่านแสดงธาตุ ในปัจจัยทั้งหลายเหล่านี้ 
          ย่อมลง อิ อักษร และ ติ ปัจจัยอันคล้อยตาม- 
          วิกรณปัจจัย เพราะเป็นเหตุให้รู้ว่า คมิสฺสาทิ 
          และ หนตฺยาทิ ด้วย 
อุณาทิปฺปจฺจยนฺตนโย. 
วิธีการแห่ง อุณาทิ ปัจจัย จบ 
          ตพฺพาที ณาทโย นิฏฺ า    ตเวตุนาทโย ตถา 
          มานนฺตาที อุณาทีติ        ฉทฺธา กิตกสงฺคโห. 
          การรวบรวมปัจจัยกิตก์ มี 6 หมวด คือ 

1.กิจจ ปัจจัย มี ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้น 
2.ปัจจัย อันเป็นไปในกาล 3 มี ณ ปัจจัยเป็นต้น 
3.นิฏฺ  ปัจจัย คือ ต ตฺวนฺตุ ตาวี 
4.นิบาตปัจจัย มี ตเว ตุ เป็นต้น  
5.ปัจจัยทั้งหลาย มี อนฺต มาน เป็นต้น 
6.อุณาทิ ปัจจัย 

อิติ ปทรูปสิทฺธิยํ กิพฺพิธานกณฺโฑ สตฺตโม. 
กิพพิธานกัณฑ์ ที่ 7 ในคัมภีร์ ปทรูปสิทธิ 

จบบริบูรณ์แล้ว 
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สรุปท้ายบท  
 การแปลคัมภีร์ไวยากรณ์ของทั้งสองภาษานี้ เป็นการแปลโดยอรรถคือถือเอาใจความสำคัญ 
บางที่ถ้าแปลเฉพาะเท่าที่มีปรากฏอยู่ในประกรณ์หรือกัณฑ์นี้ จะไม่ทราบชัดได้ว่าหมายถึงอะไร 
จะต้องแปลศึกษาประกรณ์หรือกัณฑ์อ่ืนในคัมภีร์ทั้งสองนี้เข้าร่วมด้วย จึงจะทำให้ทราบความหมายที่
แท้จริงได้ และทำให้มีความแตกฉานในคัมภีร์มากยิ่งขึ้น อนึ่งในการแปลบางที่จำเป็นต้องมีวงเล็บเพ่ิม
เข้าเพ่ือเสริมความในการแปลเพื่อให้เนื้อความชัดเจนยิ่งขึ้น 
 



 
 

 

บทที่ 4 
การเปรียบเทียบกฤตในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และกิตก์ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

 
ในส่วนของบทนี้ผูวิจัยจะทำการเปรียบเทียบรูปแบบการนําเสนอสูตรกฤตในคัมภีรลฆุ

สิทธานตเกามุที และ คัมภีรปทรูปสิทธิ ในประเด็นตาง ๆ ดังต่อไปนี้ 
 

4.1 เปรียบเทียบโครงสรางกฤต และกิตก์ ในคัมภีร์ทั้งสอง  
โครงสร้างของคัมภีร์ทั้งสองนี้ ประกอบไปด้วย ตัวสูตร ซึ่งนับว่าเป็นสิ่งสำคัญที่ยกมาเป็นตัว

ตั้ง แล้วจึงมี วฤติ หรือ วุตติ เป็นตัวอธิบายขยายความ และเพ่ือความแจ่มชัดในบางที่จึงยกอุทาหรณ์
ขึ้นแสดงด้วย และมีการจัดหมวดหมู่ตามปัจจัย ซึ่งจะได้เปรียบเทียบดังนี้ 

สูตรที่กลาวถึงเรื่องกฤตในคัมภีรลฆุสิทธานตเกามุที ทานจัดไวในตอนของ กฤทันตปรกรณะ 
ซึ่งเป็นตอนที่ 7 ในบรรดา 11 ตอน กฤทันตประกรณนี้มีทั้งหมด 122 สูตร โดยเริ่มตั้งแตสูตรที่ 816 
จนถึงสูตรที่ 937 โครงสรางของ สูตรเมื่อกลาวเฉพาะแตละสูตรแลวจะมีโครงสรางของประโยค
ปรากฏไมครบเหมือนกับประโยคสันสกฤตทั่วไป เพราะทานเขียนยอไวตามหลักของการเขียนสูตร 
แล้วใช้ วฤติ เป็นตัวขยายความของสูตร เช่น 
ตัวสูตร ว่า  ธาโตะ (ปรัตยยะ ที่นำมาต่อ) กับธาตุ(ชื่อว่า กฤตฺ) 
ส่วน วฤติ ว่า  อาตฺฤตียานฺตํ เย ปฺรตฺยยาสฺเต ธาโตะ ปเร สฺยุะ | กฺฤทติงิติ กฺฤตฺสํชฺ า | 

ไปจนจบบทเรียนที่ 3 จากสูตรนี้ไป ปรัตยยะที่จะใช้ต้องวางไว้หลังธาตุ  ปรัตยยะ
เหล่านี้มีชื่อว่า กฤตฺ  

สวนโครงสรางของเนื้อหาในเรื่องกฤต ทานวางโครงสรางจัดตามหมวดของปรัตยยะ เป็น 2 คือ  
หมวดกฤตย ปรัตยยะ และหมวดกฤต ปรัตยยะ (หมวดนี้รวมอุณาทิไว้ด้วย) ตามลำดับสูตรดังนี้ 

1.สูตรที่ 816-834 รวมได้ 19 สูตร จัดเป็น กฺฤตฺยปฺรกฺริยา กฤตย ปรัตยยะ 
2.สูตรที่ 835-900 รวมได้ 66 สูตร และ อุณาทย 901-944 รวมได้ 44 สูตร  
                         จัดเป็น กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา กฤต ปรัตยยะ  
(รวมทั้งหมด 122 สูตร)(ถ้านับตาม วฤติ ได้ 129 ข้อ) 

 
ส่วนในฝ่ายคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ท่านจัด กิตก์ ไว้ในตอนกิพพิธานกัณฑ์ ซึ่งเป็นตอนที่ 7 ซึ่งเป็น

ตอนสุดท้าย 
กิพพิธานมีทั้งหมด 140 สูตร โดยเริ่มตั้งแตสูตรที่ 545 จนถึงสูตรที่ 684 โครงสรางของสูตรเมื่อกลาว
เฉพาะ แตละสูตรแลวจะมีโครงสรางของประโยคปรากฏไมครบเหมือนกับประโยคบาลีทั่วไป  



  

 

219 

เพราะทานเขียนยอไว ตามหลักของการเขียนสูตร แล้วใช้ วุตติ เป็นตัวขยายความของสูตร เช่น 
ตัวสูตรวา  ภาวกมฺเมสุ ตพฺพานียา.(ตพฺพ และ อนีย ปัจจัย ใช้ในภาววาจก และ กัมมวาจก) 
วุตติ ว่า   ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ สพฺพธาตูหิ ตพฺพ อนียอิจฺเจเต ปจฺจยา ปรา โหนฺติ . 
โยควิภาเคน อญฺ ตฺถาป.ิ  

(ปัจจัยเหล่านี้ คือ ตพฺพ และ อนีย ลงหลังธาตุทั้งปวง ในความหมายเหล่านี้คือ ภาว 
และ กัมม แม้ในความหมายอื่น ก็ลงได้บ้าง โดยการจำแนกสูตร) 

สวนโครงสรางของเนื้อหาในกิตก์ ทานวางโครงสรางจัดตามหมวดของปัจจัย เป็น 6 คือ 
เตกาลิก อตีต ตเวตุนาทิ วตฺตมานกาลิก อนาคตกาลิก อุณาทิ ตามลำดับสูตรดังต่อไปนี้ 

1.สูตรที่ 545-560 รวมได้ 16 สูตร จัดเป็น กิจจ ปัจจัย 
  สูตรที่ 561-611 รวมได้ 51 สูตร จัดเป็น กิตก ปัจจัย 

รวมทั้งหมดนี้จัดเป็น เตกาลิกปัจจัยที่เป็นได้ท้ัง 3 กาล คือ อดีต ปัจจุบัน และอนาคต 
2.สูตรที่ 612-635 รวมได้ 24 สูตร จัดเป็น อตีตปัจจัย 
3.สูตรที่ 636-645 รวมได้ 10 สูตร จัดเป็น ตเวตุนาทิปัจจัย 
4.สูตรที่ 646 รวมได้สูตรเดียว จัดเป็น วตฺตมานกาลิกมานฺนต ปัจจัย 
5.สูตรที่ 647-650 รวมได้ 4 สูตร จัดเป็น อนาคตกาลิก ปัจจัย 
6.สูตรที่ 651-684 รวมได้ 34 สูตร จัดเป็น อุณาท ิปัจจัย 
(รวมทั้งหมด 140 สูตร) 
 

 โครงสรางสูตรหรือโครงสรางเนื้อหา กฤต หรือกิตก์ ในคัมภีรทั้งสองนี้ เมื่อเปรียบเทียบ 
จะเห็นไดว้า มีความเหมือนกันคือ โครงสรางสูตรแตละสูตรในคัมภีรทัง้สองนั้นจะมีโครงสรางของ
ประโยคปรากฏไมครบเหมือนกับ ประโยคสันสกฤตและบาลีทั่วไป เพราะทานเขียนยอไวตามหลักของ
การเขียนสูตร แตจะมีการขยายความไว ใน วฤติ หรือ วุตติ ซึ่งเป็นการอธิบายขยายความจากสูตร ที่มี
เนื้อหาสั้นจนเกิดความไม่เข้าใจ สวนโครงสรางเนื้อหาจัดไวแตกต่างกัน คือ สันสกฤต จัดเป็น 2 บาลี
จัดเป็น 6 
 

4.2 เปรียบเทียบวิธีการเขียนสูตรกฤต และกิตก์ ในคัมภีร์ทั้งสอง 
 ในการเขียนสูตรคัมภีรไวยากรณสันสกฤตและคัมภีรไวยากรณบาลีนั้น นักไวยากรณ์ทั้งหลาย

ไดเขียนสูตร โดยไดยึดหลักของการเขียนสูตรคือ เขียนใหสั้นกะทัดรัด เพื่อใหทองจําไดงาย เพราะสูตร
เปนตัวหลักการที่จําตองทองจําเพ่ือนําไปใชในการแตงหรือเขียนศัพทและประโยคทางภาษาสันสกฤต
และบาลี  
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เมื่อกล่าวถึงหลักการเขียนสูตร ทานกลาวไวในคัมภีร์การิกาวา39  
 
อปฺปกฺขรมสนฺเทหํ  สารตฺถํ คุยฺหนินฺนยํ  
นิทฺโทสํ เหตุมํ ตถํ  สุตฺตลกฺขณสมฺมตํ. 

ลักษณะของสูตร คือ มีอักษรนอย ไมใหเกิดความสงสัย  
มีเนื้อหาสาระ มีนัยอันลึกซ้ึง ไมมีโทษ มีเหตุเปนจริง 
มีอักษรน้อย   คือ มีอักษรไม่มาก มีความหมายรัดกุม  
ไม่ให้เกิดความสงสัย  คือ มีลักษณะที่แปลแล้ว ทำให้เข้าใจได้ โดยอาศัยวฤติ หรือ วุตติ 

    เป็นตัวอธิบาย 
มีเนื้อหาสาระ   คือ มีลักษณะที่มีแต่ใจความสำคัญเท่านั้น 
มีนัยอันลึกซ้ึง   คือ มีลักษณะมีความหมายที่ต้องพิจารณาให้ลึกซึ้งลงไป 
ไม่มีโทษ   คือ มีลักษณะไม่ผิดกฎไวยากรณ์ 
มีเหตุเป็นจริง  คือ มีลักษณะเมื่อพิจารณาคำอธิบาย หรือ อุทาหรณ์แล้ว มีเหตุ

    เป็นจริงตามนั้น 
การเขียนสูตรในคัมภีรทั้งสองนั้น เมื่อพิจารณาแล้วจะเห็นไดวามีความเหมือนกันคือ จะเขียน

สูตร ตามลักษณะที่นักไวยากรณทั่วไปใชกันกลาวคือ เขียนสูตรใหอยูในรูปที่สั้น รวบรัด แตไดใจความ 
ทําให สามารถทองจําเพื่อนำ ไปใชไดงาย 
 

4.3 เปรียบเทียบเนื้อหาโดยรวมของกฤต และกิตก์ ในคัมภีร์ทั้งสอง  
ตามที่ได้กล่าวไว้แล้วว่า ภาษาสันสฤตมีมาก่อนภาษาบาลี ฉะนั้นจึงจะขอยก สูตร และ วฤติ 

ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีขึ้นตั้งก่อน แล้วจึงค้นหา สูตร และ วุตติ ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ที่นำมา
เปรียบเทียบได้ ดังต่อไปนี ้
ตารางที่ 3 แสดงการเปรียบเทียบกฤต และกิตก์ 

ลำดับ
คัมภีร์ 

สูตร วฤติ,วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

ลฆ.ุ816. ธาโตะ | 1 | 1 | 91 | 
(ปรัตยยะ ที่นำมาต่อ) กับธาตุ 
(ชื่อว่า กฤตฺ) 

อาตฺฤตียานฺตํ เย ปฺรตฺยยาสฺเต ธาโตะ ปเร สฺยุะ | กฺฤทติงิติ 
กฺฤตฺสํชฺ า | 
ไปจนจบบทเรียนที่ 3 จากสูตรนี้ไป ปรัตยยะที่จะใช้ต้องวาง
ไว้หลังธาตุ  ปรัตยยะเหล่านี้มีชื่อว่า กฤตฺ 

 

 39พระภัททันตธัมมเสนาปติ, การิกา (ยางกงุ : ม.ป.ท., 2526), 177.   
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ลำดับ
คัมภีร์ 

สูตร วฤติ,วุตติ (คำอธิบายสูตร) 

- -    อถ ธาตูหิเยว ภาวกมฺมกตฺตุกรณาทิสาธนสหิตํ  
กิพฺพิธานมารภียเต. 
   ลำดับต่อจากนี้ ข้าพเจ้าจะเริ่ม กิพพิธาน ซึ่งประกอบเข้า
กับธาตุทั้งหลาย สำเร็จเป็น ภาวสาธนะ กัมมสาธนะ กัตตุ
สาธนะ และ กรณสาธนะเป็นต้น 

คัมภีร์ฝ่ายสันสกฤต มีสูตร ตามที่ปรากฏแล้ว และมีวฤติ(คำอธิบาย) มาเพ่ิมเติมว่า ปรัตตยะ 
(ก็คือ ปัจจัยนั่นเอง) มาต่อท้ายธาตุ (ก็คือกริยานั่นเอง) ชื่อว่า กฤต 
 คัมภีร์ฝ่ายบาลี ไม่มีสูตรปรากฏ แต่ได้ใช้ วุตติ อธิบายว่า เริ่มต้นวิธีของ กิตก์ ด้วยการ (นำ
ปัจจัยมาต่อ) ประกอบกับธาตุ 
 จากการเปรียบเทียบกันแล้ว วิธีเบื้องต้นของคัมภีร์ทั้งสองฝ่ายเป็นไปในทำนองเดียวกัน ก็คือ 
การนำปรัตยยะ หรือปัจจัยมาประกอบกับธาตุ แล้วได้ความหมายไปในรูปแบบต่างๆ เรียกว่า กฤต 
หรือ กิตก์ และเป็นการบอกนิยามความหมายก่อนเป็นอันดับแรก ว่า กฤต หรือ กิตก์ หมายถึงอะไร 
ซึ่งก็ได้คำตอบว่า กฤต หรือ กิตก์ นั้น หมายถึง การนำปัจจัยมาต่อกับธาตุ แล้วมีความหมายไปใน
รูปแบบต่างๆ 
 

ลฆุ.817. วาสรูโป’สฺตฺริยามฺ | 3 | 1 | 94 
| 
(ปรัตยยะ)ที่มีรูปต่างๆ ลงหลัง
ธาตุนั้น 

อสฺมินฺ ธาตฺวธิกาเร’สรูโป’ปวาทปฺรตฺยย อุตฺสรฺคสฺย 
พาธโก วา สฺยาตฺ สฺตฺรยธิกาโรกฺตํ วินา | 
ในการแบ่งหลักไวยากรณ์ ที่ “มาหลังกริยาธาตุ”ถูกรู้ 
ในทุกกรณีให้จัปรัตยยะยซึ่งถูกตัดสิทธิ์คำทั่วไปไม่ใช่
เป็นรูปเช่นเดียวกัน บางตัวอาจไม่เข้ากฎ แต่ไม่ใช่ใน 
กรณีท่ีอยู่ภายใต้อิทธิพลของกฎข้อ 918 

- - - 
 ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 
 

ลฆุ.818. กฺฤตฺยาะ | 3 | 1 | 95 | 
(ปรัตยยะเหล่านี้ เรียกว่า) กฤตฺย 

ณฺวุลฺตฺฤจาวิตฺยตะ ปฺรากฺ กฺฤตฺยสํชฺญาะ สฺยุะ | 
ให้ปรัตยยะ(เหล่านี้)ที่ปรากฏ (ไปจนจบถึงข้อที่ 835) คือ 
ณฺวุลฺตฺฤเจา เรียกว่า “กฺฤตฺย” 
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ปท.548. เต กิจฺจา. 
(ปรัตยยะ)เหล่านั้น ชื่อว่า กิจจ 

   เย อิธ วุตฺตา ตพฺพานีย ณฺย เตยฺย ริจฺจปฺปจฺจยา, เต  
กิจฺจสญฺ า โหนฺตีติ เวทิตพฺพา.  
   ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย และ ริจฺจ ปัจจัยเหล่าใด ที่
กล่าวไว้- 
ในคัมภีร์กัจจายนะนี้, ปัจจัยเหล่านั้น พึงทราบว่า ชื่อกิจจ
ปัจจัย 

 ตัวสูตรของทั้งสองฝ่ายนี้ มีชื่อคล้ายกันมาก และการอธิบาย ก็เป็นไปในทำนองเดียวกัน คือ 
เป็นการแบ่งหมวดหมู่ ว่าเป็นหมวด กฤตฺย หรือ กิจจ ปัจจัย 
  

ลฆุ.819. กรฺตริ กฤตฺ | 3 | 4 | 67 | 
ก ฤ ต  ป รั ต ย ย ะ  ( ใ ช้ ใ น
ความหมายว่า) เป็นผู้ทำ 

อิติ ปฺราปฺเต | 
กฺฤต ปรัตยยะ ลงในความหมายว่า กัตตุ หมายถึงผู้ทำ 

ปท.563. กตฺตริ กิตฺ. 
กิต ปัจจัย (ใช้ในความหมายว่า) 
เป็นผู้ทำ 

กตฺตริ การเก กิตปจฺจโย โหตีติ นิยมโต กตฺตริ ภวติ. 
กิตปัจจัย ลงในกัตตุการก เหตุนั้น โดยกำหนด จึงลงกิต
ปัจจัย ในกัตตุ 

ทั้งสองสูตรนี้ มีความคล้ายกันมาก และการอธิบายสูตร ก็เป็นไปในทำนองเดียวกัน คือ เป็น
การแบ่งหมวดหมู่ ว่าเป็นหมวด กฤต หรือ กิต ใช้ในความหมายว่าเป็นผู้ทำเอง 

ในฝ่ายสันสกฤต ทั้งสองสูตรนี้ (ลฆุ.819,ลฆุ.820) ท่านจัดหมวดหมู่ของ กฤต โดยภาพรวม
ก่อน ว่า มี 2 หมวด คือ กฤตฺย และ กฤตฺ  

ลฆุ.820. ตโยเรว กฺฤตฺยกฺตขลรฺถาะ|  
3 | 4 | 70 | 
(ปรัตยยะ) 3 อย่ าง (นี้  คือ ) 
กฤตฺย 
กตฺ และท่ีอรรถเหมือน ขลฺ 

เอเต ภาวกรฺมโณเรว สฺยุะ | 
ปรัตยยะที่มีชื่อว่า กฺฤตฺย (ข้อ 818) และปรัตยยะ กฺต 
(ข้อ- 866) และปรัตยยะทั้ งหลายซึ่ งมีความหมาย
เดียวกับปรัตยยะ ขลฺ (ข้อ933) จะมีความหมายเพียง
สองประการเท่านั้นคือ ทำ (ภาววาจก) และวัตถุที่ใช้
กริยานั้นทำ (กรรมวาจก) 

ปท.545. ภาวกมฺเมสุ ตพฺพานียา. 
อนีย ตพฺพ ปัจจัย(ลงใน) ภาว
(วาจก) และกัมม(วาจก) 

   ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ สพฺพธาตูหิ ตพฺพ อนียอิจฺเจ
เต ปจฺจยา ปรา โหนฺติ. โยควิภาเคน อญฺ ตฺถาป.ิ  
   ปัจจัยเหล่านี้ คือ ตพฺพ และ อนีย ลงหลังธาตุทั้งปวง  
ในความหมายเหล่ านี้ คื อ  ภ าว และ กัมม  แม้ ใน
ความหมายอ่ืน ก็ลงได้บ้าง โดยการจำแนกสูตร 
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สูตรทั้งสองฝ่ายนี้ ไม่คล้ายกัน แต่ในส่วนของการอธิบาย เป็นไปในทำนองเดียวกันว่า กฤตย 
หรือ กิจจ เป็น ภาววาจก คือกล่าวถึงการกระทำ หรือ กัมมวาจก คือ ยกกรรมขึ้นกล่าวเป็นตัว
ประธาน 

ลฆุ.821. ตวฺยตฺตวฺยานียระ| 3 | 1 | 96 
| 
ตวฺยตฺ ตวย และ อนีย  
ปรัตยยะ 
(ลงแล้ว มีความหมายเป็ น 
ภาววาจก หรือ กัมมวาจก) 

ธาโตเรเต สฺยุะ | เอธิตวฺยมฺ เอธนียํ ตฺวยา | ภาเว 
โอตฺสรฺคิก เมกวจนํ กฺลีพตฺวํ จ | เจตวฺยศฺจยนีโย วา 
ธรฺมสฺตฺวยา | 
ปรัตยยะเหล่านี้คือ ตวฺยตฺ ,ตวฺย และ อนีย ใช้ประกอบ
หลังธาตุบางธาตุ เช่น เอธิตวฺยมฺ (ข้อ436และ 433)
เอธนี ยํ  ตฺ วยา  “ท่ านจะต้ องเพ่ิ ม พู นขึ้ น ”  ในที่ นี้
ความหมายบ่งบอกถึงการกระทำ (เป็นเอกพจน์ และเป็น
เป็น กฺลีพตฺว คือไม่มี เพศ=ภาววาจก= impersonal 
passive) มีกรณีอย่างอ่ืนด้วย เช่น เจตวฺยะ หรือ จยนีโย 
ธรฺมสฺ ตวฺยา “ท่านจะต้องสะสมบุญ” (=กรรมวาจก=
passive)  

ปท.548. เต กิจฺจา. 
(ปัจจัย)เหล่านั้น ชื่อว่า กิจจ
(ปัจจัย) 

   เย อิธ วุตฺตา ตพฺพานีย ณฺย เตยฺย ริจฺจปฺปจฺจยา, เต 
กิจฺจสญฺ า โหนฺตีติ เวทิตพฺพา. ตโต “อญฺเ  กิตฺ”ติ วจน
โต กิจฺจปฺปจฺจยานมกิตกตฺตา นามพฺยปเทเส อสมฺปตฺเต 
“ต ทฺ ธิ ต สม าสกิ ต ก า  น ามํ ว าต เวตุ น าที สุ  จ า”ติ  
เอตฺถ จคฺคหเณน นามพฺยปเทโส. ตโต สฺยาทฺยุปฺปตฺ
ติ . ภาเว ภาวสฺ เสกตฺตา เอกวจนเมว. “สิ”นฺติ  อมา
เทโส. ภวิตพฺพํ ภวตา ปญฺเ น, ภวนียํ. 
   ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย และ ริจฺจ ปัจจัยเหล่าใด ท่ีกล่าวไว้ 

ในคัมภีร์กัจจายนะนี้, ปัจจัยเหล่านั้น พึงทราบว่า ชื่อกิจจ
ปัจจัยจากนั้น เมื่อยังไม่ถึงการตั้งชื่อว่านาม ตามสูตรว่า 
อญฺเ  กิตฺ ปัจจัยเหล่าอ่ืน ชื่อว่ากิต เพราะกิจจปัจจัย
ไม่ใช่กิตกปัจจัย จึงตั้งชื่อว่านาม ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรนี้ว่า 
ตทฺธิตสมาสกิตกา นามํวาตเวตุนาทีสุ จ จากนั้น ลง สิ 
วิภัตติเป็นต้น , ในอรรถภาวะ ลงวิภัตติฝ่ายเอกพจน์
เท่านั้น เพราะอรรถภาวะ เป็นเอกพจน์, อาเทศ สิ เป็น อํ 
ด้วยสูตรว่า สึ (อุทาหรณ์ว่า)อันท่านผู้เจริญ ผู้มีปัญญา 
พึงเป็น พึงเป็น 
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 การเปรียบเทียบข้อนี้ ดูจากสูตรทั้งสองฝ่ายแล้ว ไม่ค่อยคล้ายคลึงกัน แต่การอธิบายนั้น
เป็นไปในทำนองเดียวกันว่า ฝ่ายสันสกฤต มี ตฺวยตฺ ตฺวย และ อนีย ฝ่ายบาลี มี ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย 
และ ริจฺจ เป็นต้น และใช้เป็นวาจกเดียวกัน คือ ภาว และ กัมม และโดยเฉพาะอย่างยิ่ง หลักการใน
ความเป็น ภาววาจก เหมือนกัน คือ ต้องเป็น นปุสกลิงค์ เอกวจนะ เท่านั้น 
 ตวยตฺ และ ตวยฺ กับ ตพฺพ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน ด้วยเหตุที่ว่า บาลีนั้นมีการแปลง ว 
เป็น พ และซ้อน พฺ หน้า พ ได้, ส่วน อนีย นั้นเหมือนกัน และคำแปลนั้น ก็เหมือนกัน คือ  จะต้อง 
หรือพึง 
 

ลฆุ.822. - เกลิมร อุปสํขฺยานมฺ | ปเจลิมา มาษาะ | ปกฺตวฺยา อิตฺยรฺ
ถะ | ภเทลิมาะ สรลาะ | เภตฺตวฺยาะ | กรฺมณิ ปฺรตฺยยะ | 
“เกลิมรฺ ปรัตยยะควรถูกนำมาแจกโดยการเพ่ิมเติม” 
ดังนั้นจึงเป็น “ปเจลิมา มาษาะ” คือว่า “เมล็ดถั่วถูก
ปรุง” ภิเทลิมาะ สรลาะ “ต้นสนเป็นสิ่งถูกผ่า” ปรัตยยะ
นี้บ่งความถึงตัวกรรม 

- - - 
 สำหรับข้อนี้ ฝ่ายสันสกฤต เป็นการอธิบายเสริมสูตรข้างต้น กล่าวถึง ปรัตยยะพิเศษ คือ  
เกลิมร ฺสำหรับในฝ่ายบาลี ไม่มีปรากฏ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆ.ุ823. กฺฤตฺยลฺยุโฏ พหุลมฺ|  
3 | 3 | 113 | 
(ปรัตยยะที่ใช้) ส่วนมาก เป็น 
กฤตย 
และ ลฺยุฏฺ 

กฺวจิตฺ ปฺรวฺฤตฺติะ กฺวจิทปฺรวฺฤตฺติะ |  
กฺวจิทฺวิภาษา กฺวจิทนฺยเทว 
วิเธรฺวานํ พหุธา สมีกฺษย 
จาตุรวิธํ พาหุลกํ วทนฺติ || 1 ||  
สฺนาตฺยเนเนติ สฺนานียํ จูรฺณมฺ | ทียเต’สฺไม ทานีโย วิปฺ
ระ | 
กฺฤตฺย และ ลฺยุฏฺ เป็นปรัตยยะที่ นำมาใช้แยกจากกัน 
บางครั้งปรัตยยะถูกนำมาใช้ บางครั้งก็ไม่ต้อง บางครั้งป
รัตยยะเหล่านี้ที่นำมาใช้หรือไม่นำมาใช้ และบางครั้งมีผล
อย่างอ่ืน บางอย่าง “การเห็นว่า การนำกฎแน่นอนมา
ประยุกต์ใช้มีความแตกต่างกัน มีความหลากหลายเฉพาะ 
4 อย่าง ยกตัวอย่าง สฺนานียงฺจูรฺณมฺ “แป้งควรการอาบ” 
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ทานีโย วิปฺระ “พราหมณ์ที่มีการให้ถูกทำให้  แล้ว” 
(อย่างแรกแป้งเป็นเครื่องมือ และอย่างที่สอง พราหมณ์
คือผู้รับ ดังนั้นทั้ งสองกรณีปรัตยยะถูก  นำมาใช้โดย
ปราศจากการแสดงกฏใด ๆ คือ มีการใช้กฎสำหรับการ
ประยุกต์ใช้ ซึ่งมีการอ้างถึง “การกระทำ” และ “กรรม” 
(ข้อ 820) 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายถึงว่า กฤตฺย และ ลยุฏฺ ปรัตยยะ เป็นปรัตยยะที่โดยมาก มี
วิธีการใช้อยู่ 4 อย่างตามท่ีปรากฏ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ แต่ถ้าจะเทียบกัน ก็คือ กฤตฺย ก็คือ กิจฺจ ปัจจัย และ ลยุฏฺ ก็
คงน่าจะเป็น ยุ ปัจจัย เพราะสังเกตเห็นได้ว่า รูปสำเร็จ กลายเป็น น หรือ ณ , ซึ่งในฝ่ายบาลี ก็ได้ 
อธิบายถึงปัจจัย เป็นตัวๆ ไป ตามลำดับที่มาถึง, อนึ่ง จากอุทาหรณ์ในสันสกตที่ท่านแสดงไว้ เป็น
ลักษณะว่า ตัวหน้าเป็น กฤตฺย ตัวหลังเป็น ลยุฏฺ ถ้าเทียบตามหลักการในฝ่ายบาลี คือตัวหน้าทำหน้าที่
เป็นตัววิเสสนะ ขยายความตัวหลัง ซึ่งเป็นตัวประธาน 
 

ลฆุ.824. อโจ ยตฺ | 3 | 1 | 97 | 
ยตฺ ปรัตยยะ (ลงหลัง) อจฺ 

เจยมฺ | 
ยตฺ ปรัตยยะ ลงหลัง สระ ดังนั้นจึงเป็น เจย (สิ่งที่ถูก
นำมารวมกัน)  

ปท. 552. ณฺโย จ. 
ณฺย ปัจจัย ด้วย(ที่ลงในภาว
และกัมม) 

   ภาวกมฺเมสุ สพฺพธาตูหิ ณฺยปฺปจฺจโย โหติ, จคฺคหเณน 
“ญาเตยฺย”นฺติอาทีสุ เตยฺยปฺปจฺจโย จ. 
   ณฺย ปัจจัย ลงหลังธาตุได้ทุกตัว ใน ภาว และกัมม, 
ด้วย จ ศัพท์ ลง เตยฺย ปัจจัยด้วย ในอุทาหรณ์ ว่า เตยฺยํ 
ดังนี้เป็นต้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต มี ยตฺ ปรัตยยะ ในฝ่ายบาลี มี ณฺย ปัจจัย เมื่อพิจารณาดูแล้ว เห็นว่า ยตฺ ก็
ลบ ตฺ เหลือเพียง ย และเมื่อลงหลังสระ ก็มีการอาเทศ อิ เป็น เอ ส่วน ณฺย เมื่อลงแล้ว ปัจจัยที่เนื่อง
ด้วย ณฺ ลบ ณ ทิ้ง ก็เหลือเพียง ย และมีอำนาจในการ อาเทศ เช่นเดียวกัน 
 

ลฆ.ุ825. อีทฺยติ| 6 | 4 | 65 | 
(เมื่อลง ยตฺ ปรัตยยะ) เอา อา 
เป็น อี 

ยติ ปเร อาต อีตฺ สฺยาตฺ เทยม คฺเลยมฺ | 
ให้ทีรฆสระคือ อี เป็นตัวแทนที่สระ อา เมื่อปรัตยยะ ยตฺ ตามมา 
ดังนั้นจึงเป็น เทย “สิ่งที่ถูกให้” คฺเลย “ทำให้หมดสิ้น” 
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ปท.564. อาการนฺตานมาโย. 
ที่สุดธาตุเป็น อา เอา อา เป็น 
อาย 

   อาการนฺตานํ ธาตูนํ อนฺตสฺส อายาเทโส โหติ  
ณการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเร. สรโลปาทิ. 
ธญฺ มาโย. เอวํ ทานํ ททาตีติ ทานทาโย. 
   อาเทศ ที่สุดธาตุ ที่เป็น อา เป็น อาย ในเพราะปัจจัยที่
เนื่องด้วย ณ มีการลบสระเป็นต้น 
อุทาหรณ์เช่น ธญฺ มาโย ผู้ตวงข้าวเปลือก เหมือนกัน 
ทานทาโย ชื่อว่า ผู้ให้ทาน เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมให้
ทาน 

 ในฝ่ายสันสกฤต อธิบายว่า ยตฺ ปรัตยยะ เมื่อลงหลัง ธาตุที่มี อา เป็นที่สุดธาตุ เช่น ทา ธาตุ 
ในความให ้ให้เอา อา เป็น อี แล้วจึงทำให้เป็น เอ อีกครั้ง จึงสำเร็จเป็น เทย 
 ในฝ่ายบาลี อธิบายว่า ปัจจัยที่เนื่องด้วย ณฺ เมื่อลงหลัง ธาตุที่มี อา เป็นที่สุดธาตุ ให้อาเทศ 
อา เป็น อาย และก็ได้ยกตัวอย่าง ทา ธาตุ เป็นอุทาหรณ์ เช่น ทานทาโย 
 ทั้งสองฝ่ายนื้ รูปสำเร็จใกล้เคียงกัน แต่วิธีการแปลกกันบ้างเล็กน้อย 
 
 

ลฆุ.826. โปรทุปธาตฺ | 3 | 1 | 98 | 
(ลง ยตฺ ปรัตยยะ) หลังธาตุที่มี
ที่สุด 
เกิดจากเพดาน 

ปวรฺคานฺตาทฺทุปธาทฺยตฺ | ณฺยโต’ปวาทะ | ศปฺยมฺ | 
ลภฺยมฺ | 
ให้ ยตฺ ปรัตยยะมาหลังธาตุซึ่งลงท้ายด้วยคำที่เกิดจาก
เพดานปากซึ่งมาตาม อ ข้อนี้ซึ่งมิใช่ ณฺย ปัจจัย เช่น 
ศปฺย “ทำให้สาบาน” ลภฺย “ได้รับมา” 

ปท.553. การิตํ วิย ณานุพนฺโธ. 
(ปัจจัย)ที่ เนื่องด้วย ณ (ก็มี ) 
คต ิ
เหมือนกับ (ปัจจัยที่เนื่องด้วย 
ณ 
ที่เป็น การิตปัจจัยหรือเรียกว่า
เหตุปัจจัย) 

   อนุพนฺโธ อปฺปโยคี. ณการานุพนฺโธ ปจฺจโย การิตํ วิย 
ทฏฺ พฺโพติ การิตพฺยปเทโส. “การิตานํ  โณ โลป”นฺ
ติ ณโลโป. “อสํโยคนฺตสฺส วุทฺธิ การิเต”ติ วุทฺธิ. อิการาค
โม. กตฺตพฺพํ การิยํ. 
   ที่ชื่อว่า อนุพันธ์ คือ การไม่ประกอบ(ตัวปัจจัย)เข้ามา 
ปัจจัย ที่เนื่องด้วย ณ พึงเห็นว่าเหมือน การิต ปัจจัย 
ดังนั้น จึงใช้ชื่อว่า การิต ลบ ณ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า การิ
ตานํ โณ โลปํ มีการพฤทธิ์ ด้วยสูตรว่า อสํโยคนฺตสฺส วุทธิ 
การิเต ดังนี้  ลง อิ อักษรอาคม (เช่น) กตฺตพฺพํ การิยํ 
กรรมอันบุคคล พึงกระทำ 



  

 

227 

 อุทาหรณ์   
   ลภ ลาเภ. ลภิตพฺพํ ลพฺภํ. “ยวตํ ตลน”อิจฺจาทิสุตฺ
เต การคฺคหเณน ยวโต ภการสฺส ภกาโร, ทฺวิตฺตํ. 
   ลภ ธาตุ เป็นไปในความได้ อันเขา พึงได้ มีการอาเทศ 
ภ อักษร ที่มี ย อักษร อยู่หน้า เป็น ภ ด้วยการถือเอาซึ่ง 
การ ศัพท์ ในสูตรที่ขึ้นต้น ว่า ยวตํ ตลน, ทำเทวภาวะ 
(เป็น พฺภ) 

 ในข้อนี้ ตัวสูตรทั้งสองฝ่าย ไม่เหมือนกัน แต่การอธิบาย และการยกอุทาหรณ์ มีส่วนคล้ายกัน  
คือ ยตฺ หรือ ณฺย จะมีอำนาจ แปลงสระตัวหน้าธาตุ แต่ก็มีการยกเว้นได้บ้าง ตัวอย่าง ในฝ่ายสันสกฤต 
เป็น ลภฺ ธาตุ ในความได้ ไม่ทีฆะ อ เป็น อา ลง ยตฺ ลบ ตฺ จึงเป็น ลภฺย พึงได้  ตัวอย่าง ในฝ่ายบาลี 
เป็น ลภ ธาตุ ในความได้ ก็ไม่ทีฆะ อ เป็น อา ลง ณฺย ลบ ณฺ จึงเป็น ลภฺย แล้วจึงทำ เป็น ลพฺภ พึงได้ 
 

ลฆุ.827. เอติสฺตุศาสฺวฺฤชุษะ กฺยปฺ|  
3 | 1 | 109 | 
กฺยปฺ ปรัตยยะ ลงหลัง อิ ษฏุ 
ศาสฺ วฺฤ ทฺฤ ชุษ ธาตุ 

เอภฺยะ กฺยปฺ | 
กฺยปฺ ปรัตยยะ อาจมาหลังธาตุเหล่านี้คือ อิ (ไป) ษฺฏุ (ยก
ย่อง) ศาสฺ (ปกครอง) วฺฤ “เลือก” ทฺฤ (เคารพ) และ ชุษฺ 
(พอใจ) 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต สูตรนี้ อธิบายว่า กฺยป ปรัตยยะ ลงหลัง อิ ธาตุ เป็นต้น และก็มิได้ยก
อุทาหรณ์ให้ปรากฎ ในฝ่ายบาลี ไม่มี กฺยป ปัจจัย ฉะนั้น จึงไม่สามารถที่จะหา สูตร หรือ การอธิบาย
ในฝ่ายบาลีมาเทียบเคียงได้ 
 

ลฆุ.828. หฺรสฺวสฺย ปิติ กฺฤติ ตุกฺ|  
6 | 1 | 71 | 
ให้ ตุก มีเสียงเป็นสระเสียงสั้น 
เมื่อปรัตยยะกฤตตามมา ด้วย
ตัวบ่งชี้ ป 

อิตฺยะ สฺตุตฺยะ ศาสุ อนุศิษฺเฏา | 
ให้ ตุก มีเสียงเป็นสระเสียงสั้น เมื่อปรัตยยะกฤตตามมา 
ด้วยตัวบ่งชี้ ป . ดังเช่น อิตฺย ไป , สฺตุตย ยกย่อง ศาส 
ปกครอง 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
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ลฆุ.829. ศาส อิทงฺหโละ | 6 |4 |34| 
ลง องฺ ปรัตยยะ หรือ ปรัตย
ยะที่ เริ่มด้วยพยัญชนะ หลัง 
ศาส ธาตุ 
ให้ทำ อา (ท่ี ศาส) ให้เป็น อิ 

ศาส อุปธายา อิตฺ สฺยาทงิ หลาเทา กฺงิติ จ | ศิษฺยะ | 
วฺฤยะ | อาทฺฤตฺยะ | ชุษฺยะ | 
ให้รัสสสระคือ อิ เป็นตัวแทนที่ของพยางค์ถัดจากพยางค์ 
สุดท้ายของธาตุ ศาสฺ (สอน) เมื่อปรัตยยะ องฺ (ข้อ 634) 
ตามมา หรือ ปรัตยยะใด ๆ ที่เริ่มด้วยพยัญชนะ และมี กฺ 
หรือ งฺ บ่งความ (เราก็จะได้) ศิษฺยะ (ถูกสั่งสอน) วฺฤตฺย 
“ถูกเลือก” อาทฺฤตฺย “ถูกยกย่อง” ชุษฺย “ถูกรับใช้” 

ปท.553. การิตํ วิย ณานุพนฺโธ. 
(ปัจจัย)ที่ เนื่องด้วย ณ (ก็มี ) 
คต ิ
เหมือนกับ (ปัจจัยที่เนื่องด้วย 
ณ 
ที่เป็น การิตปัจจัยหรือเรียกว่า
เหตุปัจจัย) 

   อนุพนฺโธ อปฺปโยคี. ณการานุพนฺโธ ปจฺจโย การิตํ วิย 
ทฏฺ พฺโพติ  
การิตพฺยปเทโส. “การิตานํ โณ โลป”นฺติ ณโลโป. “อสํ
โยคนฺตสฺส วุทฺธิ  
การิเต”ติ วุทฺธิ. อิการาคโม. กตฺตพฺพํ การิยํ. 
   ที่ชื่อว่า อนุพันธ์ คือ การไม่ประกอบ(ตัวปัจจัย)เข้ามา 
ปัจจัย ที่เนื่องด้วย ณ พึงเห็นว่าเหมือน การิต ปัจจัย 
ดังนั้น จึงใช้ชื่อว่า การิต ลบ ณ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า การิ
ตานํ โณ โลปํ. มีการพฤทธิ์ ด้วยสูตรว่า อสํโยคนฺตสฺส วุ
ทธิ การิเต ดังนี้. ลง อิ อักษรอาคม (เช่น) กตฺตพฺพํ การิยํ 
กรรมอันบุคคล พึงกระทำ 
อุทาหรณ์ 
   สาส อนุสิฏฺ ิมฺหิ. สาสิตพฺโพ สิสฺโส, “กฺวจิ ธาตู”ติอาทิ
นา  
อาการสฺสิกาโร. 
   สาส ธาตุ ในความตามสอน ศิษย์ อันอาจารย์ พึงสอน, 
มีการอาเทศ อา อักษร เป็น อิ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ 
เป็นต้น 

 สำหรับตัวสูตรของทั้งสองฝ่ายนี้ไม่คล้ายกันเลย แต่ การอธิบาย โดยการยกอุทาหรณ์ มีส่วนที่
คล้ายกันคือ 
 ในฝ่ายสันสกฤต ยก ศาสฺ ธาตุ สอน, ลง องฺ ปรัตยยะ,ท่านให้ทำ อา ให้เป็น อิ แล้วจึงได้รูป
สำเร็จเป็น ศิษฺย 
 ในฝ่ายบาลี ยก สาสฺ ธาตุ ในความสอน ลง ณฺ ปัจจัย, ท่านให้อาเทศ อา เป็น อิ แล้วจึงได้รูป
สำเร็จเป็น สิสฺส 
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 ฉะนั้นจึงพอสรุปได้ว่า ตัวธาตุ และความหมายของธาตุ ก็ใกล้เคียงกัน และการแปลงก็
คล้ายกัน เป็นแต่การเรียกชื่อวิธีการทำตัวแตกต่างกัน แต่รูปสำเร็จก็ใกล้เคียงกันมาก 
 

ลฆ.ุ830. มฺฤเชรฺวิภาษา | 3 | 1 | 113 
| 
(กฺยปฺ ปรัตยยะ) เลือกใช้กับ 
มฤชฺ ธาตุ (ทำให้เกลี้ยง) 

มฺฤเชะ กฺยพฺวา มฺฤชฺยะ | 
ให้ กฺยปฺ ปรัตยยะมาหลังธาตุ มฤชฺ (ทำความสะอาด) 
ดังนั้น จึงได้รูปเป็น มฺฤชฺย (ถูกทำให้สะอาด) 

ปท.554. กคา จชานํ.  
(ด้วยอำนาจ ณ ปัจจัย) 
แปลง จ เป็น ก, ช เป็น ค 

   จชอิจฺเจเตสํ ธาตฺวนฺตานํ กการคการาเทสา โหนฺติ  
ณการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเรติ จสฺส กาเทโส. วจนียํ วากฺยํ. 
   มีการอาเทศ จ และ ค เป็นต้น อันเป็นที่สุดธาตุ เป็น ก 
และ ค ในเพราะมีปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ อยู่หลัง ดังนั้น จึง
อาเทศ จ เป็น ก.(จึงเป็น) วจนียํ วากยํ คำพูดอันเขาพึง
กล่าว 
อุทาหรณ์ 
   ภช เสวายํ. ภชนียํ ภาคฺยํ. ชสฺส คาเทโส. 
   ภช ธาตุ  เป็นไปในนความคบหา อันเขาพึงคบหา 
อาเทศ ช เป็น ค 

 ในฝ่ายสันสกฤต มี กฺยป ปรัตยยะ เมื่อลงกับ มฤช ธาตุ แล้ว กฺ และ ป ไม่ปรากฏ คงเหลือแต่ 
ย แล้วสำเร็จรูปเป็น มฤชย 
 ในฝ่ายบาลี มี ณฺย ปัจจัย ลงแล้วลบ ณฺ คงเหลือแต่ ย ลงกับ ภชฺ ธาตุ แล้ว ทีฆะ อ ต้นธาตุ 
เป็น อา แล้วแปลง ช เป็น ค สำเร็จรูปเป็น ภาคฺย 
 วิธีการของทั้งสองฝ่าย ก็มีส่วนเหมือนกันตรงที่ ลบพยัญชนะที่มาคู่กับ ย และเหลือแค่ ย 
เท่านั้น กยป ฺปรัตยยะ ตัวนี้ น่าจะเป็น ณฺย ปัจจัย ที่เป็นเครื่องหมายของเหตุกัมม หมายถึง 
สิ่งที่เขาใช้ให้คนอ่ืนทำ 
 

ลฆ.ุ831. ฤาหโลณฺรฺยตฺ| 3 | 1 | 124 | 
ลง ณยตฺ ปรัตยยะ (หลังธาตุ)
ที่เป็น ฤ ฤา หรือเป็น หลฺ (คือ
พยัญชนะ) 

ฤวรฺณานฺตาทฺธลนฺตาจฺจ ณฺ ยตฺ  | การฺยมฺ หารฺยมฺ  
ธารฺยมฺ | 
ให้ใช้ ณยตฺ ปรัตยยะ ที่ที่สุดเป็น ฤ หรือ ฤา หรือ เป็น
พยัญชนะ ดังเช่น การย ที่จะทำ, หารย ที่จะนำไป, ธารย 
ที่จะจัดขึ้น 
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ให้ ณฺยตฺ มาหลังคำที่ลงท้ายใน ฤ หรือ ฤา ในพยัญชนะ 
ดังนั้นจึงเป็น การฺย (ถูกทำ) หารฺย (ถูก ถือเอา) ธารฺย 
(ถูกทรงไว้) 

ปท.552. ณฺโย จ. 
ล ง  ณฺ ย  ปั จ จั ย  ( ใน ภ า ว
และกัมม) 
ด้วย 

   ภาวกมฺเมสุ สพฺพธาตูหิ ณฺยปฺปจฺจโย โหติ, จคฺคหเณน 
“ญาเตยฺย”นฺติอาทีสุ เตยฺยปฺปจฺจโย จ. 
   ณฺย ปัจจัย ลงหลังธาตุได้ทุกตัว ใน ภาว และกัมม, 
ด้วย จ ศัพท์ ลง เตยฺย ปัจจัยด้วย ในอุทาหรณ์ ว่า เตยฺยํ 
ดังนี้เป็นต้น 

ปท.553. การิตํ วิย ณานุพนฺโธ. 
ปัจจัย ที่เนื่องด้วย ณ พึงเห็น
ว่าเหมือน การิต ปัจจัย 
 

   อนุพนฺโธ อปฺปโยคี. ณการานุพนฺโธ ปจฺจโย การิตํ วิย  
ทฏฺ พฺโพติ การิตพฺยปเทโส. “การิตานํ  โณ โลป”นฺ
ติ ณโลโป. “อสํโยคนฺตสฺส วุทฺธิ การิเต”ติ วุทฺธิ. อิการาค
โม. กตฺตพฺพํ  
การิยํ. 
   ที่ชื่อว่า อนุพันธ์ คือ การไม่ประกอบ(ตัวปัจจัย)เข้ามา. 
ปัจจัย ที่เนื่องด้วย ณ พึงเห็นว่าเหมือน การิต ปัจจัย 
ดังนั้น จึงใช้ชื่อว่า การิต. ลบ ณ ปัจจัย ด้วยสูตรว่า การิ
ตานํ โณ โลปํ มีการพฤทธิ์ ด้วยสูตรว่า อสํโยคนฺตสฺส วุทธิ 
การิเต ดังนี้ . ลง อิ อักษรอาคม (เช่น) กตฺตพฺพํ การิยํ 
กรรมอันบุคคล พึงกระทำ 
   หร หรเณ. อหรียิตฺถ หรียติ หรียิสฺสตีติ วา หริตพฺพํ หา
ริยํ. 
   หร ธาตุ เป็นไปในความนำไป วัตถุ อันบุคคล ได้นำไป
แล้ว ย่อมนำไป หรือว่า จักนำไป เหตุนั้ นจึ งชื่อว่า 
หริตพฺพํ หาริยํ วัตถุ อันบุคคล พึงนำไป  

 ในฝ่ายสันสกฤต กล่าวว่า ลง ณฺยตฺ ปรัตยยะ หลังธาตุที่มี ฤ หรือ ฤี และได้ยกตัวอย่างว่า 
การย หารย ธารย และคำแปล ก็เป็น กัมมวาจก, รูปสำเร็จที่เป็นตัวอย่างนั้น จะเห็นได้ว่า มีการลบ ณฺ 
และ ตฺ เหลือแต่ ย และมีการทีฆะสระตัวต้นธาตุ จาก ก เป็น กา เป็นต้น  
 ในฝ่ายบาลี กล่าว่า ลง ณฺย ปัจจัย หลังธาตุได้ทุกตัว และคำแปลก็เป็น ภาววาจก หรือ กัมม
วาจก, และได้อธิบายในสูตรถัดไป ถึงอำนาจของ ณฺ ว่า มีการทีฆะสระตัวต้นธาตุจาก ก เป็น กา เป็น
ต้น และตัว ณฺ เองก็ลบทิ้ง (ในส่วนของ อิ นั้น ท่านกล่าวว่าเป็น การิต จึงไม่นับเข้าในที่นี้) 
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 ณฺยตฺ หรือ ณฺย มีอำนาจการแปลงเป็นไปในทำนองเดียวกัน น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.832. จโชะ กุ ฆิณฺณฺยโตะ|  
7 | 3 | 52 | 
เมื่อลง ฆ และ ณฺย ปรัตยยะ 
(หลังธาตุ ที่มี จ และ ช (ให้
แปลง 
จ และ ช) เป็น ก วรรค (ใน
แถวของตน)  

จโชะ กุตฺวํ สฺยาทฺฆิติ ณฺยติ จ | 
ให้มีการแทนที่คำที่เกิดจากลำคอ (ก ข ค ฆ ง)ในแถวของ 
จ และ ชฺ เมื่อปรัตยยะที่มี ฆฺ ตามมาและเมื่อมีปรัตยยะ 
ณฺยตฺ ตามมา 

ปท.554. กคา จชานํ.  
อาเทศ จ เป็น ก 
ช เป็น ค 
 
 

   จชอิจฺเจเตสํ ธาตฺวนฺตานํ กการคการาเทสา โหนฺติ 
ณการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเรติ จสฺส กาเทโส. วจนียํ วากฺยํ. 
   มีการอาเทศ จ และ ค เป็นต้น อันเป็นที่สุดธาตุ เป็น ก 
และ ค ในเพราะมีปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ อยู่หลัง ดังนั้น จึง
อาเทศ จ เป็น ก (จึงเป็น) วจนียํ วากยํ คำพูดอันเขาพึง
กล่าว 
   ภช เสวายํ. ภชนียํ ภาคฺยํ. ชสฺส คาเทโส. 
   ภช ธาตุ  เป็นไปในนความคบหา อันเขาพึงคบหา 
อาเทศ ช เป็น ค 

 ในฝ่ายสันสกฤต อธิบายว่า เมื่อลง ฆ หรือ ณฺยตฺ ปรัตยยะ ให้เอา จ ขึ้นแทนที่ ก และ ช ขึ้น
แทนที่ ค 
 ในฝ่ายบาลี อธิบายว่า เมื่อลงปัจจัยที่เนื่องด้วย ณฺ หลังธาตุที่มีที่สุดธาตุ เป็น จ ให้อาเทศเป็น 
ก, ที่มีท่ีสุดธาตุเป็น ช ให้อาเทศเป็น ค 
 รูปสำเร็จของทั้งสองฝ่ายเหมือนกัน แต่การอธิบายแปลกกัน โดยเฉพาะฝ่ายสันสกฤตอธิบาย
ให้ลึกซึ้งถึงเรื่องของ ฐานกรณ์ 
 

ลฆุ.833. มฺฤเชรฺวฺฤทฺธิ | 7 | 2 | 114 | 
(เมื่อลง ณฺยตฺ ปรัตยยะแล้ว) 
ให้ทำวฤทธิ มฺฤชฺ ธาตุ 

มฺฤเชริโก วฺฤทฺธิะ สารฺวธาตุการฺธธาตุกโยะ มารฺภฺยะ | 
ให้ทำวฤทธิเป็นตัวแทนที่ของ อิกฺ (ข้อ 1) แห่ง มฺฤชฺ (ทำ 
ให้สะอาด) เมื่อ สารวธาตุก หรือ อารธธาตุกปรัตยยะ
ตามมา (ข้อ 420) ดังนั้นจึงเป็น มารฺคฺย (ข้อ 832) “ถูก
ทำให้สะอาด” 
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ปท.554. กคา จชานํ.  
อาเทศ จ เป็น ก 
ช เป็น ค 
 

   จชอิจฺเจเตสํ ธาตฺวนฺตานํ กการคการาเทสา โหนฺติ 
ณการานุพนฺเธ ปจฺจเย ปเรติ จสฺส กาเทโส. วจนียํ วากฺยํ. 
   มีการอาเทศ จ และ ค เป็นต้น อันเป็นที่สุดธาตุ เป็น ก 
และ ค ในเพราะมีปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ อยู่หลัง ดังนั้น จึง
อาเทศ จ เป็น ก.(จึงเป็น) วจนียํ วากยํ คำพูดอันเขาพึง
กล่าว 
   ภช เสวายํ. ภชนียํ ภาคฺยํ. ชสฺส คาเทโส. 
   ภช ธาตุ เป็นไปในนความคบหา อันเขาพึงคบหา 
อาเทศ ช เป็น ค 

 สำหรับข้อนี้ เป็นการเปรียบเทียบสืบเนื่องมาจากข้อก่อน  
 ในฝ่ายสันสกฤต อธิบายว่า เมื่อลง ณฺยตฺ หลัง มฤช ธาตุ แล้วได้รูปสำเร็จเป็น มารคย โดย
การให้เอา ค ขึ้น แทน ช และ ทีฆะ อ ต้นธาตุ เป็น อา 
 ในฝ่ายบาลี อธิบายว่า ลง ณฺย (ปัจจัยที่เนื่องด้วย ณฺ) หลัง ภชฺ ธาตุ แล้วได้รูปเป็น ภาคฺย โดย
การให้อาเทศ ช เป็น ค , ลบ ณฺ เหลือแค่ ย และทีฆะ อ ที่ต้นธาตุ เป็น อา 
 วิธีการทำตัว เป็นไปในทำนองเดียวกัน ซึ่ง อิกฺ ในสันสกฤต ก็คือ สระ+ณฺ เช่น อณฺ สำหรับใน
ฝ่ายบาลี ก็คือ ปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ นั่นเอง ลงแล้วมีอำนาจตามที่กล่าวแล้ว และก็ไม่ปรากฏรูป ณฺ 
ด้วย 
 

ลฆุ.834. โภชฺยํ ภกฺษเย | 7 | 3 | 69 | 
ภุช ธาตุ (ลง ณฺยตฺ แล้ว) 
เป็น โภชฺย หรือ ภกฺษย 
ก็ได้ 

โภคฺยมนฺยตฺ |  
กริยา ภุชฺ ทำรูปเป็น โภชฺย เมื่อมีความหมายว่า “ทำให้
บริโภค” แต่ โภคฺย ก็เช่นกัน 

ปท.560. ภุชาทีนมนฺโต โน ทฺวิ จ. 
ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของ 
ภุช ธาตุเป็นต้น และซ้อน ต 
 

   ภุชอิจฺเจวมาทีนํ ชการาทิอนฺตานํ ธาตูนมนฺโต โน โหติ, 
ปรสฺส กิจฺจกิตกปฺปจฺจยตการสฺส จ เท̣วภาโว โหติ . 
โภตฺตพฺพํ โภชนํ  
ภวตา, โภชนียํ โภชฺชํ ภวตา. 
   ที่สุดธาตุ มี ช อักษรเป็นต้น มี ภุช ธาตุ เป็นอาทิ ไม่มี
ที่สุดธาตุ(คือลบ) 
และมีการทำเทวภาวะ ต อักษร แห่งกิจจ และกิตก
ปัจจัย. โภชนะ อันท่านผู้เจริญ พึงบริโภค 
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 ตัวสูตรของทั้งสองฝ่าย ใกล้เคียงกันมาก คือท่านยก ภุชฺ ธาตุ กิน มาเป็นอุทาหรณ์ และก็
อธิบาย, ในฝ่ายสันสกฤต บอกรวบรัด สำเร็จรูปเป็น โภชฺย และ โภคฺย เลย ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า 
มีการลบที่สุดธาตุ และทำเทวภาวะ 

- - อิติ กฺฤตฺยปฺรกฺริยา | 
ปรัตยยะกริยากฤตยะเพียงเท่านี้ 

- - กิจฺจปฺปจฺจยนฺตนโย. 
วิธีลงกิจจปัจจัย จบแล้ว 

 คำลงท้าย บอกการจัดหมวดหมู่ ก็คล้ายกันมาก คือ บอกว่า เป็น หมวด กฤตยะ และ เป็น 
กิจจ จบแล้ว 
 

ลฆุ.835. ณฺวุลฺตฺฤเจา |  
3 | 1 | 133 | 
ณวุลฺ และ ตฤจ ปรัตย
ยะ ทั้งสองตัว 
(ลงใน กัตตุ ผู้ทำ) 

ธาโตริเตา สฺตะ กรฺตริ กฺฤทิติ กรฺตฺรรฺเถ | 
ปรัตยยะสองตัวนี้ คือ ณวุลฺ และ ตฺฤจ, ถูกวางไว้หลังธาตุ. ตาม
ข้อ 819, ซึ่งมันมีความหมายว่า “ผู้ทำ” 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านกล่าวถึง  ณฺวุล และ ตฤจ ปรัตยยะ และอธิบายว่า ลงหลังธาตุแล้ว มี
ความหมายว่าเป็น ผู้ทำ 
 ส่วนในฝ่ายบาลี ท่านกล่าวถึง ปัจจัย 4 ตัว คือ อ ณฺวุ ตุ และ อาวี ว่าลงหลังธาตุได้ทุกตัว 
และดูจากอุทาหรณ์แล้ว ก็เป็น กัตตุท้ังหมด ซึ่งหมายความว่าผู้ทำนั่นเอง 
 ณฺวุล กับ ณฺวุ และ ตฤจ กับ ตุ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.836. ยุโวรนาเกา| 7 | 1 | 1 
| 
อาเทศ ยุ เป็น อน 
และ ณวุ เป็น อก 

ยุ วุ เวตโยรนาเกา สฺตะ การกะ กรฺตา | 
ในตำแหน่งของ ยุ และ วุ , จะกลายเป็น อน และ อก ดังเช่น 
(ณวุล ใส่หลัง กฺฤ ธาตุ “ทำ” ตามข้อ 853 และ ณ และ ล จะไม่
ใช้ ตามข้อ 148,5,และ7, และ ใช้ วฤทฺธิ ตามข้อ 163และ202, 
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ก็จะได้ การก,(และ ตฺฤิ ก็เช่นเดียวกัน ข้อ 835) กรฺตฺฤ “ผู้ทำ” 

ปท.570. อนกา ยุณฺวูนํ. 
อ า เท ศ  ยุ  เป็ น  อ น 
และ ณฺวุ เป็น อก 
 

   ยุณฺวอิุจฺเจเตสํ ปจฺจยานํ อน อกอิจฺเจเต อาเทสา  
โหนฺตีติ อกาเทโส. เสสํ กุมฺภการสทฺทสมํ.  
รถการโก. ตถา อนฺนํ ททาตีติ อนฺนทายโก.  
   อาเทศ ยุ เป็น อน และอาเทศ ณฺวุ เป็น อก ดังนั้น จึงอาเทศ 
ณฺวุ เป็น อก วิธีที่เหลือ เหมือน กุมฺภการ ศัพท์ 

 สูตรของทั้งสองฝ่าย คล้ายคลึงกันมาก ส่วนในการอธิบายนั้น ก็แปลง ยุ เป็น อน , ณฺวุ เป็น 
อก เหมือนกัน ปัจจัยของทั้งสองฝ่ายนี้คือ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.837. นนฺทิคฺรหิปจาทิภฺโย  
ลฺยุณินฺยจะ |  
3 | 1 | 134 | 
ลยุฏฺ ปรัตยยะลงหลัง 
นทิ ธาตุ 
ณินิ ปรัตยยะ ลงหลัง 
ครห ธาตุ 
อจฺ ปรัตยยะ ลงหลัง 
ปจ ธาตุ เป็นต้น 

นนฺทฺยาเทรฺลฺยุรฺคฺรหฺยาเทรฺณินิะ ปจาเทรจฺ นนฺทยตีติ นนฺทนะ  
ชนารฺทนะ ลวณะ คฺราหี สฺถายี มนฺตฺรี ปจาทิรากฺฤติคโณ’ยมฺ | 
หลัง นทฺ (นทิ) “เพลิดเพลิน” เป็นต้น., ใช้ ลฺยุ ปรัตยยะ; หลัง 
คฺรหฺ “ติเตียน”เป็นต้น ใช้ ณินิ ปรัตยยะ; และ หลัง ปจฺ ธาตุ 
“หุงต้ม” เป็นต้น ใช้  อจฺ  ปรัตยยะ ดังเช่น นนฺทฺ+ลฺยุ  (ข้อ 
497,155, และ 836) นนฺทน “ผู้เพลิดเพลิน” ชนารฺทน (จาก 
ชน “มนุษย์” และ อรฺทน เชื้อสาย เหมือนกับ อรฺทฺ “เจ็บปวด”) 
“วิษฺณุ ผู้พิชิตมนุษย์ชาติ,” ลวณ “เกลือ”(จาก ลู “ตัด” ที่ซึ่ง ณ 
เกิดที่ศรีษะ ผิดปกติ). ต่อมาอีก คฺรหฺ+ณินิ (ข้อ 36)= คฺราหินฺ 
“ผู้ตำหนิ”, สฺถายินฺ (ข้อ 806) “ผู้อาศัย”, และ มนฺตฤินฺ “ผู้ให้
คำปรึกษา”. ระดับของ ปจฺ ธาตุ เป็นต้น ไม่มีการกำหนดกฎ 
(เปรียบเทียบดูข้อ 53 ) 

ปท.596. นนฺทาทีหิ ยุ. 
หลั งจาก นนฺท  ธาตุ
เป็นต้น ลง ยุ  ปัจจัย 
ในภาว- 
สาธนะและกัมมสาธนะ 
 
 
 

   นนฺทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปโร ยุปฺปจฺจโย โหติ ภาวกมฺเมสุ. 
“อนกา ยุณฺวูน”นฺติ ยุปฺปจฺจยสฺส อนาเทโส. 
   ยุ ปัจจัย ลงหลังธาตุเป็นต้นว่า นนฺท ในภาวะ และ 
กัมมะ อาเทศ ยุ ปัจจัย เป็น อน ด้วยสูตรว่า อนกา ยุณฺวูนํ 
นนฺท สมิทฺธิมฺหิ, นนฺท นนฺทเน วา. ภาเว นนฺทียเต นนฺทนํ. กมฺ
เม อนนฺทียิตฺถ นนฺทียติ นนฺทียิสฺสติ  
นนฺทิตพฺพนฺติ วา นนฺทนํ วนํ,  
นนฺท ธาตุ เป็นใปในความสมบูรณ์, หรือว่า ความเพลิดเพลิน ใน
ภาวสาธนะ อันบุคคลร่าเริง เหตุนั้น จึงชื่อว่า ความเพลิดเพลิน 
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ในกัมมสาธนะ สวน อันเทวดา 
ได้เพลิดเพลินแล้ว ย่อมเพลิดเพลิน จักเพลิดเพลิน หรือว่าพึง
เพลิดเพลิน เหตุนั้น สวนจึงชื่อว่า เป็นที่อันเทวดาเพลิดเพลิน 

 สูตรของทั้งสองฝ่าย ยกธาตุตัวเดียวกันมาเป็นอุทาหรณ์ 
 ในฝ่ายสันสกฤต อธิบายว่า นนฺท ธาตุ ลง ลยุ ปรัตยยะ แล้วสำเร็จรูปเป็น นนฺทน ผู้
เพลิดเพลิน, ลยุ ปรัตยยะ เมื่อลงแล้ว ก็ไม่ปรากฏ ล คงเหลือแค่ ยุ อย่างเดียว 
 ในฝ่ายบาลี อธิบายว่า นนฺท ธาตุ ลง ยุ ปัจจัย แล้วสำเร็จรูปเป็น นนฺทน ความเพลิดเพลิน 
หรือ เป็นที่เพลิดเพลิน  
 ลยุ ในสันสกฤต ก็น่าจะเป็น ยุ ในบาลีนั่นเอง 
 

ลฆุ.838. อิคุปธชฺญาปฺรีกิระ กะ 
| 3 | 1 | 135 | 
ก ปรัตยยะ (ลงหลัง) 
อิก ฺ
หน้าอักษรตัวท้ายธาตุ, 
ชฺญา ธาตุ ปฺรี ธาตุ กฺฤ 
ธาตุ  

เอภฺยะ กะ พุธะ กฺฤศะ ชฺญะ ปฺริยะ กิระ | 
มีปรัตยยะ กฺ หลังกริยาที่มี อิกฺ หน้าอักษรตัวท้ายธาตุ และหลัง 
ชฺญา (รู้)  
ปฺรี(ชื่นชอบ) และ กฺฤา (ขว้าง) ดังนั้นจึงเป็น พุธ (ข้อ 155) (ผู้รู้) 
กฺฤศ (ผู้ผอม) ชฺญ (ผู้รู้) ปฺริย (สิ่งที่ทำให้ชื่นชม) กิร (ข้อ 706) (ผู้
ขว้าง) 

- - - 
 สำหรับในข้อนี้ ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนกับสันสกฤต ว่า ก ปรัตยยะ ลงหลัง อิกฺ  
ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบ 
 

ลฆ.839. อาตศฺโจปสรฺเค |  
3 | 1 | 136 | 
เมื่อมีอุปสรค(นำหน้า) 
ธาตุที่มีที่สุดเป็น อา 
(ลง ก ปรัตยยะ) 

ปฺรชฺญะ สุคฺละ | 
และ ( ก ข้อ838 จะติดมา) หลังกิริยาตัวสุดท้าย ใน อา เสียงยาว
, เมื่อมี อุปสรฺค (ข้อ 47). ดังเช่น ปฺรชฺญ “ฉลาดมาก”, สุคฺล “ 
เหนื่อยมาก”  
(อา ถูกแทนที่ด้วย ไอ เป็น ไคล โดยข้อ 528) 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
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หลังธาตุทั้งปวง ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว ฯลฯ 
   อาโต ปน อนฺนํ อทาสิ ททาติ ททิสฺสตีติ อนฺนโท. เอวํ ธนโท, 
สจฺจํ  สนฺทหตีติ  สจฺจสนฺ โธ . ปา ปาเน. มชฺชํ  ปิ วตีติ  มชฺช
โป. ตา ปาลเน. ควํ สทฺทํ ตายตีติ โคตฺตํ. เอวํ กตฺตริ. 
   ก็ อ ปัจจัยลงหลังธาตุมีอาเป็นที่สุดได้ เช่น ผู้ใด ได้ให้แล้ว 
ย่อมให้ จักให้ ซึ่งข้าว เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า  
ผู้ให้ข้าว ผู้ให้ทรัพย์ ก็เช่นเดียวกัน, ผู้ใด ย่อมสืบต่อ ซึ่ง 
สัจจะ เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้สืบต่อสัจจะ ปา ธาตุ เป็นไปใน
ความดื่ม ผู้ใดย่อมดื่ม ซึ่งน้ำเมา เหตุนั้นจึงชื่อว่า ผู้ดื่มน้ำเมา ตา 
ธาตุ เป็นไปในความรักษา ตระกูลใด ย่อมรักษาชื่อเสียง เหตุนั้น 
ตระกูลนั้น จึงชื่อว่า โคตร 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ให้ลง ก ปรัตยยะ หลังธาตุที่มี อา เป็นที่สุด ในฝ่ายบาลี ท่าน
อธิบายว่า ให้ลง อ ปัจจัย หลังธาตุที่มี อา เป็นที่สุด ก กับ อ ปัจจัย เมื่อพิจารณาดูแล้ว ก ลง ก็ไม่
ปรากฏตัวปัจจัย ส่วน อ เมื่อลง ก็ไม่ปรากฏตัวปัจจัย  
 ฉะนั้นจึงอาจเป็นไปได้ว่า ก กับ อ เป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆ.ุ840. เค เห  ก ะ  | 3  | 1  | 
144 | 
ลง ก ปรัตยยะ หลัง 
คฺฤห ธาตุ 
 

เคเต กรฺตริ คฺรเหะ กะ สฺยาตฺ | คฺฤหมฺ | 
ให้มีปรัตยยะ ก มาหลังกริยา คฺฤหฺ (ถือเอา) เมื่อตัวการกซึ่งแสดง 
ออกมาเช่นนั้นระบุถึง บ้าน ดังนั้นจงเป็น คฺฤห (บ้าน) 
 

ปท.569. คหสฺสุปธสฺเส วา. 
อาเทศ อุปธะ ของ คห 
ธาตุ เป็น เอ บ้าง 

   คหอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อุปธสฺส เอตฺตํ โหติ วา.อุปธาติ อนฺตกฺขร
โต ปุพฺพกฺขรสฺส ปรสมญฺ า. คยฺหตีติ เคหํ คหํ วา. 
   อาเทศ อุปธะ (สระที่อยู่หน้าของอักษรสุดท้าย) ของ คห ธาตุ
นี้ เป็น เอ บ้าง, ในคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต เรียกอักษรที่อยู่
หน้าอักษรตัวสุดท้ายของธาตุว่า อุปธา 
   ณฺวุปฺปจฺจเย รถํ กโรตีติ อตฺเถ ณฺวุปฺปจฺจโย. โส จ “อญฺเ  
กิตฺ”ติ กิตสญฺ ตฺตา “กตฺตริ กิตฺ”ติ  
กตฺตริเยว ภวติ. ตโต การิตพฺยปเทสณโลปวุทฺธิโย. 
   อุทาหรณ์ใน ณฺวุ ปัจจัย, ลง ณฺวุ ปัจจัย ในอรรถว่า ผู้กระทำซึ่ง
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รถ, อนึ่ง ณฺวุ ปัจจัยนั้น จะลงในกัตตุการกะเท่านั้น ด้วยสูตรว่า 
กตฺตริ กิตฺ เพราะ ณฺวุ ปัจจัยมีชื่อว่ากิต ด้วยสูตรว่า อญฺเ  กิตฺ, 
จากนั้น จึงตั้งชื่อว่าการิตะ ลบ ณฺ อักษร และทำการพฤทธิ 

 ดูจากสูตรของทั้งสองฝ่าย กล่าวถึง คฤห หรือ คห ธาตุ ในความถือเอา ในฝ่ายสันสกฤต ว่า 
ลง ก ปรัตยยะแล้ว ทำสระตัวหน้าธาตุ เป็น เอ หรือ ฤ ได้ จึงสำเร็จรูปเป็น คฤห แปลว่า บ้าน ในฝ่าย
บาลี ว่า ลง ณฺวุ ปัจจัย อาเทศ สระที่อยู่หน้าของอักษรสุดท้าย ของ คห ธาตุ เป็น เอ ได้บ้าง จึง
สำเร็จรูปเป็น เคห แปลว่า บ้าน, ก ปรัตยยะ ในสันสกฤต ที่ลงกับ คฤห และ ณฺวุ ปัจจัย ที่ลงกับ คห 
น่าจะเป็นตัวเดียวกัน เพราะ ก ก็ไม่ปรากฏ ณฺวุ ที่แปลงเป็น อก ตัว ก ก็ไม่ปรากฏ 
 

ลฆุ.841. กรฺมณฺยณฺ | 3 | 2 | 1 
| 
อณฺ  ปรัตยยะลงหลัง
ธาตุ 
ที่มีกรรม(อยู่ข้างหน้า) 

กรฺมณฺยุปปเท ธาโตรณฺ กุมฺภํ กโรติ กุมฺภการะ | 
ลง อณฺ ปรัตยยะหลังธาตุ,เมื่อมีวัตถุ (กรรม)อยู่ร่วมด้วย(อยู่เป็น
บทหน้า). ดังเช่น กุมฺภ-การ “ผู้กระทำหม้อ””ช่างหม้อ” 

ปท.561. ธาตุ ยา ก มฺมาทิ มฺหิ  
โณ. 
เมื่อมีกรรมข้างหน้า ลง 
ณ ปัจจัย ข้างหลังธาตุ 

   กมฺมสฺมึ อาทิมฺหิ สติ ธาตุยา ปโร ณปฺปจฺจโย โหติ. 
โส จ 
   เมื่อมีกรรมเป็นเบื้องต้น ลง ณ ปัจจัย หลังธาตุ 
ก็ ณ ปัจจัยนั้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต ว่า ลง อณฺ ปรัตยยะหลังธาตุ เมื่อมีกรรมเป็นบทหน้า อุทาหรณ์ กุมฺภการ 
ช่างหม้อ 
 ในฝ่ายบาลี ว่า ลง ณฺ ปัจจัยหลังธาตุ เมื่อมีกรรมเป็นบทหน้า ส่วนอุทาหรณ์ อยู่สูตรที่ 563. 
กตฺตริ กิต ฺกุมฺภกาโร ช่างหม้อ 
 ฉะนั้นจึงสรุปว่า เป็นไปในทำนองเดียวกัน คือ ตัวปัจจัยก็คล้ายกัน เพราะ อณฺ เมื่อลงแล้ว ก็
เหลือแค่ ณฺ และ ณฺ เองก็ลบเช่นเดียวกัน, ฝ่ายบาลี  ณฺ เมื่อลงแล้วก็ลบ และมีกรรมเป็นบทหน้า
เหมือนกัน และ อุทาหรณ์ ก็ยกตัวเดียวกัน คือ กุมฺภการ 
 

ลฆุ.842. อาโต’นุปสรฺเค กะ|  
3 | 2 | 3 | 
เมื่อไม่มีอุปสัคนำหน้า-
ธาตุที่มี อา เป็นที่สุด  

อโณ’ปวาทะ | โคทะ | ธนทะ | กมฺพลทะ | อนุปสรฺเค กิมฺ | 
โคสํปฺรทายะ| 
ปรัตยยะ ก ใช้ประกอบหลังธาตุลงท้ายด้วย อา เมื่อไม่มีอุปสรรค
อยู่หน้า(ข้อ47) นี้เป็นการห้ามใช้ ปรัตยยะ อณฺ (ข้อ941) จึงได้ 
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ลง ก ปรัตยยะ (ก็ได้) โคท “คนให้โค” ธนท “คนให้ทรัพย์” กมฺพลท “คนให้ผ้าห่ม”   
ทำไมจึงกล่าวว่า  
“เมื่อไม่มีอุปสรรคอยู่หน้า” ขอให้ดู โคสมฺปฺทาย “ผู้ให้โคโดย
ประกอบพิธี” 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว ฯลฯ 
   อาโต ปน อนฺนํ อทาสิ ททาติ ททิสฺสตีติ อนฺนโท. เอวํ ธนโท, 
สจฺจํ  สนฺทหตีติ  สจฺจสนฺ โธ . ปา ปาเน . มชฺชํ  ปิ วตีติ  มชฺช
โป. ตา ปาลเน. ควํ สทฺทํ ตายตีติ โคตฺตํ. เอวํ กตฺตริ. 
   ก็ อ ปัจจัยลงหลังธาตุมีอาเป็นที่สุดได้ เช่น ผู้ใด ได้ให้แล้ว 
ย่อมให้ จักให้ ซึ่งข้าว เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า  
ผู้ให้ข้าว ผู้ให้ทรัพย์ ก็เช่นเดียวกัน, ผู้ใด ย่อมสืบต่อ ซึ่ง 
สัจจะ เหตุนั้น ผู้นั้นจึงชื่อว่า ผู้สืบต่อสัจจะ ปา ธาตุ เป็นไปใน
ความดื่ม ผู้ใดย่อมดื่ม ซึ่งน้ำเมา เหตุนั้นจึงชื่อว่า ผู้ดื่มน้ำเมา ตา 
ธาตุ เป็นไปในความรักษา ตระกูลใด ย่อมรักษาชื่อเสียง เหตุนั้น 
ตระกูลนั้น จึงชื่อว่า โคตร 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ให้ลง ก ปรัตยยะ หลังธาตุที่มี อา เป็นที่สุด เช่น ธนท ผู้ให้
ทรัพย์ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ให้ลง อ ปัจจัย หลังธาตุที่มี อา เป็นที่สุด เช่น ธนท ผู้ให้ทรัพย์ 
สังเกตดูจากอุทาหรณ์ที่ยกมา ทั้งสองฝ่ายเหมือนกัน แต่ต่างกันตรงที่ปัจจัย คือ ก กับ อ ปัจจัย แต่เมื่อ
พิจารณาแล้ว ก ลง ก็ไม่ปรากฏตัวปัจจัย ส่วน อ เมื่อลง ก็ไม่ปรากฏตัวปัจจัย อาจเป็นไปได้ว่า ก กับ 
อ เป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.843.  มูลวิภุชาทิภฺยะ กะ | มูลานิ วิภุตชติ มูลวิภุโช รถะ | อากฺฤติค
โณ’ยมฺ | มหีธฺระ | กุธฺระ | 
ปรัตยยะ ก ใช้ประกอบหลัง มูลวิภุชฺ เป็นต้น เช่น มูลวิภุช “รถที่
ตัดรากหญ้าเมื่อเคลื่อนตัวไป” นี้คือกลุ่มคำ(ที่ไม่ถูกกล่าวไว้ตาม
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กฎใดๆ)จะต้องรู้จากรูปที่ปรากฏเท่านั้น(ดูข้อ53)เช่น มหิธฺร หรือ 
กุธฺร “ภูเขา” สิ่งรองรับแผ่นดินไว้” 

- - - 

 สำหรับในข้อนี้ ในฝ่ายสันสกฤต ท่านยังกล่าวถึง ก ปรัตยยะ ยกมาเป็นอุทาหรณ์,ส่วนในฝ่าย
บาลี พิจารณาแล้วก็ต้องเทียบไปในทำนองสูตรข้อก่อนนั่นเอง(ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา.) 
 

ลฆุ.844. จเรษฺฏะ | 3 | 2 | 16 
| 
ฏ ปรัตยยะ ใช้กับ จรฺ 
ธาตุ 
 

อธิการเณ อุปปเท กุรุจระ | 
ใช้ปรัตยยะ ฏฺ หลัง จรฺ ธาตุ เมื่อคำอยู่ข้างหน้าเป็น สัปตมีวิภักติ 
เช่น กุรุจร “ผู้ไปในหมู่ชาวกุรุ” 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว 
อุทาหรณ์ 
   จร จรเณ. วเน จรตีติ วนจโร, กาโม อวจรติ เอตฺถาติ กามาวจ
โร โลโก, กามาวจรา สญฺ า, กามาวจรํ จิตฺตํ. คาโว จรนฺติ เอตฺ
ถาติ โคจโร. 
   จร ธาตุ เป็นไปในความเที่ยวไป ผู้ใดย่อมเที่ยวไปในป่า เหตุ
นั้นผู้นั้นชื่อว่า ผู้เที่ยวไปในป่า กาม ย่อมเที่ยวไปในโลกนี้ เหตุนั้น 
โลกนี้ชื่อว่า เป็นที่ท่องเที่ยวแห่งกาม 
สัญญา เป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม จิตเป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม โค
ทั้งหลายย่อมเที่ยวไป ในที่นี้ เหตุนั้นที่นี้ชื่อว่า เป็นที่เที่ยวไปแห่ง
โค 

 สูตรทั้งสองฝ่ายนี้แตกต่างกัน แต่ว่า การอธิบาย ของฝ่ายบาลี ที่ยกเป็นอุทาหรณ์ กล่าวถึง จรฺ 
ธาตุ ซึ่งในฝ่ายสันสกฤต ยกมาเป็นสูตร กล่าวถึง จรฺ ธาตุ และการอธิบาย เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
คือ บทหน้าที่นำมาประกอบใช้กับ จรฺ ธาตุ ต้องเป็นวิภัตติ ที่ 7 เหมือนกัน 
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ลฆุ.845. ภิกฺษาเสนาทาเยษุ จ |  
3 | 2 | 17 | 
และ ภิกษา เสนา  
อาทาย ก็ ใช้ กั บ  จรฺ  
ธาตุ 
(ได้) 

ภิกฺษาจระ เสนาจระ | อาทาเยติ ลฺปพนฺตมฺ | อาทายจระ | 
และเมื่อคำที่อยู่ข้างหน้า คือ ภิกฺษา “ของที่ได้จากการขอ” เสนา 
“กองทัพ” และ อาทาย “เมื่อได้ถือเอาแล้ว” ก็ใช้ปรัตยยะ ฏฺ 
ด้วย เช่น ภิกฺษาจร “ผู้ขอ  ผู้ท่องเที่ยวไปเพ่ือภิกฺษา” เสนาจร 
“ผู้ไปกับกองทัพ”  คำ อาทาย ลงท้ายด้วย ลฺยปฺ  ปรัตยยะ (ข้อ
941) อาทายจร “ผู้ไปหลังจากที่ได้ถือเอาแล้ว” 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว 
อุทาหรณ์ 
   จร จรเณ. วเน จรตีติ วนจโร, กาโม อวจรติ เอตฺถาติ กามาวจ
โร โลโก, กามาวจรา สญฺ า, กามาวจรํ จิตฺตํ. คาโว จรนฺติ เอตฺ
ถาติ โคจโร. 
   จร ธาตุ เป็นไปในความเที่ยวไป ผู้ใดย่อมเที่ยวไปในป่า เหตุ
นั้นผู้นั้นชื่อว่า ผู้เที่ยวไปในป่า กาม ย่อมเที่ยวไปในโลกนี้ เหตุนั้น 
โลกนี้ชื่อว่า เป็นที่ท่องเที่ยวแห่งกาม 
สัญญา เป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม จิตเป็นที่เที่ยวไปแห่งกาม โค
ทั้งหลายย่อมเที่ยวไป ในที่นี้ เหตุนั้นที่นี้ชื่อว่า เป็นที่เที่ยวไปแห่ง
โค 

 สูตรในฝ่ายสันสกฤตข้อนี้ เป็นการยกอุทาหรณ์ มาเป็นสูตรอีก ซึ่งก็เป็นไปในทำนองเดียวกัน
กับข้อก่อนนี้ คือว่า ศัพท์ ภิกฺษา เสนา และ อาทาย มี จรฺ ธาตุ ตามหลังมา ต้องประกอบเป็นวิภักติที่ 
7 ส่วนในฝ่ายบาลี ก็ได้ยกกล่าวไว้แล้วในสูตรก่อนหน้านี้ และสรุปว่าเป็นไปในทำนองเดียวกัน 
 

ลฆุ.846. กฺฤโญ เหตุตาจฺฉีลฺยา
นุ โลภฺ เยษุ  | 3 | 2 | 
20 | 
ใน เพ ราะ เป็ น  เห ตุ  
นิสัย 

เอษุ ทฺโยตฺเยษุ กโรเตษฺฏะ | 
ปรัตยยะใช้ประกอบหลัง กฺฤ ธาตุ เพ่ือแสดงถึง สาเหตุ ปรกติ
วิสัย และ การยอมตาม 
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ความยอมตาม ลง ฏ 
ปรัตยยะหลัง กฤ ธาตุ 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบ 
 

ลฆุ.847. อตะ กฺฤกมิกํสกุมฺภ
ปาตฺรกุศากรฺณีษฺ
วนวฺยยสฺย  
| 8 | 3 | 46 | 

(ในการต่อศัพท์)ที่มิใช่
อัพยยศัพท์ (เข้ากับ) 
กฤ กมิ กํส กุมฺภ ปาตฺร 
กุศา กรฺณี  
(ให้เอาวิสรคะ) 
คือ อะ (ที่สุดของศัพท์
หน้าเป็น สฺ) 

อาทุตฺตรสฺยานวฺยยสฺย วิสรฺคสฺย สมาเส นิตฺยํ สาเทศะ กโรตฺ
ยาทิษุ ปเรษุ | ยศสฺกรีวิทฺยา | ศฺราทฺธกระ | วจนกระ | 
ในคำสมาส (ข้อ961) ให้ใช้ สฺ  แทนวิสรรคะเสมอเมื่อวิสรรคะ
นั้นตามหลัง  อ และไม่ใช่ส่วนหนึ่งของอัพยศัพท์(ข้อ399) เมื่อ 
กฺฤ ธาตุ “ทำ” ตามหลัง หรือมี กมฺ ธาตุ “ต้องการอยากได้” 
ตามหลัง หรือ ตามหลังด้วย กํส “ถ้วยมีฐานสำหรับจับ”หรือ กุม
ภฺ “หม้อ” หรือ ปาตฺร “ภาชนะ” หรือ กุศา “ไม้สำหรับนับ
มนตร์ในยัชญพิธี” หรือ กรณี “หู” เช่น (สำหรับข้อ 846) ยศสฺ
กรี วิทฺยา “วิทยาการที่น่าเคารพนับถือ”  
ศฺราทฺธกร “ผู้ประกอบพิธีส่งเครื่องสังเวยไปให้บรรพบุรุษ” วจ
นกร “ผู้ทำตามที่บอก ผู้เชื่อฟังคำสั่ง” 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 
 
 
 

ลฆุ.848. เอเชะ ขศฺ  | 3 | 2 | 
28 | 

ณฺยนฺตาเทเชะ ขศฺ | 
ใช้ปรัตยยะ ขศฺ ประกอบ หลังธาตุ เอชฺ “สั่น” เมื่อธาตุนี้ลงท้าย 
ด้วย ณิ (ข้อ747) 

- - - 
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.849. อรุรฺทฺวิษทชนฺตสฺย มุมฺ 
| 6 | 3 | 67 | 

อรุโษ ทฺวิษโต’ชนฺตสฺย จ มุมาคมะ ขิทนฺเต ปเร น ตฺววฺยยสฺย 
| ศิตฺตฺวาจฺฉพาทิะ | ชนเมชยตีติ ชนเมชยะ | 
สิ่งที่ตามมาด้วยปรัตยยะ ที่มี ขฺ เป็น อิตฺ ขอให้ใช้  มุมฺ เป็น
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อาคมของคำว่า  อรุสฺ  “อวัยวะที่ เป็นจุดอันตราย” ทฺวิษตฺ 
“ศัตรู” และสิ่งซึ่งลงท้ายด้วยสระ เว้นแต่ว่ามันเป็นคำไม่แจกรูป 
เนื่องจาก ขศฺ (ข้อ848)เป็นปรัตยยะที่มี ศฺ เป็น อิตฺ (ข้อ418) 
ปรัตยยะ ศปฺ(ข้อ419)ฯจึงใช้ที่นี่ได้  ชนเมชย “ผู้ทำให้มนุษย์
เคารพด้วยความหวั่นเกรง ชื่อพระราชาองค์หนึ่ง” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 

 
ลฆุ.850. ปฺริยวเศ วทะ ขจฺ |  

3 | 2 | 38 | 
เมื่ อมี  ปฺ ริย หรือ วศ 
(เป็นบทหน้า) วทฺ ธาตุ 
ลง ขจฺ ปรัตยยะ 

ปฺริยํวทะ วศํวทะ | 
ใช้ปรัตยยะ ขศฺ หลังธาตุ วทฺ “พูด” เมื่อคำว่า ปฺริย หรือ วศ 
ประกอบกับธาตุนั้น เช่น ปฺริยํวท(ข้อ849) “ พูดน่ารักน่าพอใจ“  
วศํวท “ พูดคำแสดงความยอมจำนน“ 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.851. อาตฺมมาเน ขศฺ จ |  
3 | 2 | 83 | 
และ ลง ขศฺ ปรัตยยะ 
เมื่อมีการคิดถือตัว 

สฺวกรฺมเก มนเน วรฺตมานานฺมนฺยเตะ สุปิ ขศฺ สฺยาตฺ |  
จาณฺณินิะ | ปณฺฑิตมาตฺมานํ มนฺยเต ปณฺฑิตํปฺนนฺยะ | ปณฺฑิต
มานี | 
และใช้ ขศฺ ปรัตยยะ หลัง ธาตุ  มนฺ “คิด” 
เมื่อคำที่ผสมกับธาตุตัวนั้นมีวิภักติประกอบอยู่ด้วยและหมายถึง
การคิดว่าตัวเองเป็นเช่นนั้น การที่ใช้ คำว่า “และ” หมายความ
ว่าใช้ ณินิ ปรัตยยะก็ได้ ในความหมายเดียวกันเช่น ปณฺฑิตํมนฺย 
“ คิดว่าตัวเองเป็นบัณฑิต“ หรือปณฺฑิตมานี “คิดว่าตัวเองมี 
ความรู้มาก“ 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.852. อนฺเยภฺโย’ปิ ทฺฤศยนฺ
เต | 3 | 2 | 75 | 

มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ วิจฺ เอเต ปฺรตฺยยา ธาโตะ สฺยุะ | 
ปรัตยยะ ต่อไปนี้ คือ มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ  และ  วิจฺ พบว่าใช้กับ 



  

 

243 

(ปรัตยยะเหล่านี้  คือ 
มนินฺ กฺวนิปฺ วนิปฺ และ 
วิจฺ  ลงมาปรากฏหลัง

ธาตุอื่นได้บ้าง 

ธาตุอ่ืนด้วย(นอกเหนือจากธาตุไม่ลงท้ายด้วย  อา  ดู ปาณินิ 
3/2/74) 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ไม่มี มนิน,กฺวนิป, วนิป, และ วิจฺ ปัจจัย เหมือนในฝ่ายสันสกฤต ฉะนั้นจึงทำการ
เปรียบเทียบกันไม่ได้ 
 

ลฆุ.853. เนฑฺวศิ กฺฤติ | 7 | 2 | 
8 | 
การเติม อิฏฺ ที่ วศฺ ธาตุ 
ไม่จัดเป็นปรัตยยะกฤต 

วศาเทะ กฺฤต อิณฺน | ศฺฤา หิ ׄสายามฺ | สุศรฺมา | ปฺราตริตฺวา | 
อาคม อิฏฺ (ข้อ433) ไม่ใช่  อาคมของปรัตยยะ กฺฤตฺ เมื่อมัน
ขึ้นต้นด้วย วศฺ ศฺฤา ธาตุ “ ทำให้เกิดอันตราย” (เม่ือประกอบกับ 
ปรัตยยะ มนินฺ ข้อ852 จะได้ สุศรฺมนฺ “ผู้ทำลายดี” ได้แก่ทำ
ความชั่วหรืออวิทยา “ ความไม่รู้จริง“ เมื่อใช้ปรัตยยะ กฺวนิปฺ 
ประกอบกับ อิ ธาตุ จะได้ ปฺราตริตฺวนฺ(ข้อ828) “ผู้ไปแต่เช้า” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 

 

ลฆุ.854. วิฑฺวโนรนุนาสิกสฺยาตฺ 
| 
6 | 4 | 41 | 
(พยัญชนะ)ที่เกิดที่จมูก 
ให้แปลงเป็น อา จาก
การลง วิฏฺ  ปรัตยยะ 
และ วนฺ ปรัตยยะ 

อนุนาสิกสฺยาตฺ สฺยาตฺ | วิชายต อิติ วิชาวา | โอณฺฤ อปนยเน 

| อวาวา | วิจฺ | รุษฺ ริษฺ หׄิสายามฺ | โรฏฺ | เรฏฺ | สุคณฺ | 
เมื่อปรัตยยะ วิฏฺ (3.2.67) และ วนฺ (ข้อ852) ตามมาให้ใช้ อา 
แทนเสียงอนุนาสิก เช่น (จาก ชนฺ ธาตุ “เกิด” วิชาวนฺ “ผู้
คลอด” และแบบเดียวกันนั้นจาก โอณฺ (โอณฺฤ)ธาตุ “ส่งหนีไป” 
อวาวนฺ “ผู้ขจัด” (คือขจัดความชั่วฯ) ปรัตยยะ วิจฺ(ข้อ852) ใช้
กับ รุษฺ ธาตุ และ ริษฺ ธาตุ “ ทำอันตราย” (สระที่ธาตุให้เป็นขั้น 
“คุณ” (ข้อ485)  และ วฺ ถูกลบออกตาม ข้อ330)จะได้ โรษฺ  
และ เรษฺ “ผู้ ทำอันตราย“ 
ในทำนองเดียวกัน จาก คนฺ ธาตุ “นับ” สุคณฺ “ผู้นับดี” 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีการเปรียบเทียบ 
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ลฆุ.855. กฺวิปฺ จ | 3 | 2 | 76 | 
อนึ่ง ลง กฺวิปฺ ปรัตยยะ 

อยมปิ ทฺฤศฺยเต | อุยาสฺรตฺ | ปรฺณธฺวตฺ | อาหภฺรฏฺ | 
ปรัตยยะ กฺวิปฺ ถูกพบ ประกอบหลังธาตุ(ดูข้อ816) เช่น (ปรัตย
ยะหายไปทั้งหมดตามข้อ 155, 36,และ 330 จะได้ อุขาสฺรตฺ (ข้อ
363และ287) “ตกจากหม้อ”  ปรฺณธฺวตฺ “ ตกจากใบไม้” วา
หนภฺรตฺ “ ตกจากรถ” 

ปท.585. กฺวิโลโป จ. 
ลบ ปัจจัย กฺวิ 

   กฺวิโน สพฺพสฺส โลโป โหติ. กิตนฺตตฺตา นามมิว กตฺวา  
สฺยาทฺยุปฺปตฺติ. สิโลโป. สมฺภู. เอวํ วิภวตีติ วิภู, อภิภู, สยมฺภู.  
   ลบ กฺวิ ทุกตัว เพราะเป็นปัจจัยกิต จึงทำให้เป็นเหมือนนาม 
ลง สิ(แล้ว) ลบ สิ (เช่น) สมฺภู ผู้เป็นเอง 
เหมือนกัน วิภู ผู้เป็นวิเศษ เพราะวิเคราะห์ว่า เป็นวิเศษ,  
อภิภู ผู้เป็นยิ่ง, สยมฺภู ผู้เป็นเอง 

 สังเกตดูจากสูตรของทั้งสองฝ่าย คล้ายๆกัน ส่วนคำอธิบาย ก็เป็นแนวเดียวกัน คือ กฺวิป กับ 
กฺวิ ลงแล้วไม่ปรากฏรูป 

ลฆุ.856. สุปฺยชาเตา ณินิสฺตาจฺ
ฉีลฺเย | 3 | 2 | 78 | 
เมื่อต้องแสดงนิสัย, ลง 
ณินิ ปรัตยยะ ตามหลัง
ธาตุ ทำคำกับวิภักติป
รัตยยะที่ประกอบกับ
ตัวมัน มิได้หมายความ
ว่า ประเภท 

อชาตฺยรฺเถ สุปิ ธาโตรฺณินิสฺตาจฺฉีลฺเย ทฺโยตฺเย | อุษฺณโภชี | 
เมื่อต้องการจะแสดงถึงการทำเป็นปกตินิสัยให้ ใช้ปรัตยยะ ณินิ 
หลังธาตุ แต่มีข้อแม้ว่าคำที่มีวิภักติที่ประกอบกับธาตุต้องไม่
หมายถึงชาติพันธุ์ เช่น อุษฺณโภชินฺ “ผู้โดยปกติกินอาหารร้อน” 

- -  
 ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ จึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.857. มนะ | 3 | 2 | 82 | 
(ณินิ ปรัตยยะ)ลงหลัง 
มนฺ ธาตุ 

สุปิ มนฺยเตรฺณินิะ สฺยาตฺ | ทรฺศนียมานี | 
ใช้ปรัตยยะ ณินิ หลังธาตุ มนฺ “คิด” เมื่อมีคำประกอบวิภักติ
ประกอบเข้ากับ ธาตุนั้น เช่น   ทรฺศนียมานินฺ “ผู้คิดว่าตัวเองรูป
งาม 

ปท.590. ตสฺสีลาทีสุ  ณี ตฺวาวี 
จ.  

   สีลํ ปกติ. ตสฺสีล ตทฺธมฺม ตสฺสาธุการีสฺวตฺเถสุ คมฺยมาเนสุ 
สพฺพธาตูหิ ณี ตุ อาวีอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺตีติ กตฺตริ ณีปจฺจโย. 
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ลง ณี  ตุ  และ  อาวี  
ปัจจัย ในอรรถว่า  
ตัสสีละ (เป็นปกติของ
เขา) เป็นต้น 

สํโยคนฺตตฺตา น วุทฺธิ. เสสํ เนยฺยํ. 
   การทำเป็นปกติ ชื่อว่าสีละ, เมื่ออรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติ
ของเขา) ตัทธัมมะ (เป็นธรรมดาของเขา) และตัสสาธุการี (เป็น
การทำ ดีของเขา) ถูกรู้อยู่ ลงปัจจัยเหล่านี้คือ ณี ตุ และ  อาวี 
หลังจากธาตุทั้งปวง, ฉะนั้น จึงลง ณี ปัจจัย ในกัตตุการกะ. 
เพราะเป็นสระที่มีสังโยคอยู่หลัง จึงไม่พฤทธิ, วิธีที่เหลือนักศึกษา
พึงนำมาใช้ได้ 
อุทาหรณ์ 
   จสทฺเทน อตฺตมาเนปิ ณี. ปณฺฑิตํ อตฺตานํ มญฺ ตีติ ปณฺฑิต
มานี พาโล, พหุสฺสุตมานี อิจฺจาทิ. 
   ด้วย จ ศัพท์ ณี ปัจจัย ลงในอรรถว่า สำคัญตนได้บ้าง คนพาล
ใดย่อมสำคัญตนว่าเป็นบัณฑิต เหตุนั้นคนพาลนั้น จึงชื่อว่า เป็น
ผู้สำคัญตนว่าเป็นบัณฑิต, ผู้สำคัญตนว่าเป็นพหูสูต เป็นต้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ณินิ ปรัตยยะ ลงหลัง มนฺ ธาตุ คิด แล้วยกอุทาหรณ์ว่า ทรฺ
ศนิยมานินฺ ผู้คิดว่า ตัวเองน่าชม 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า โดยยกอุทาหรณ์ว่า ปณฺฑิตมานี ผู้สำคัญตนว่าเป็นบัณฑิต ลง ณี 
ปัจจัย, ณินิ กับ ณี ปัจจัย น่าจะเป็นตัวเดียวกัน เพราะ ณ ของทั้งสองฝ่ายลบทิ้ง และอุทาหรณ์ ก็ยก
ธาตุตัวเดียวกัน คือ มนฺ คิด 
 

ลฆุ.858. ขิตฺยนวฺยยสฺย | 6 | 3 | 
66 | 
เมื่ อปรัตยยะ กับตั ว
บ่งชี้ ขฺ ตามมา 

ปูรฺวปทสฺย หฺสฺวะ | กาลิ ׄมนฺยา | 
เมื่อปรัตยยะที่มี ขฺ เป็น อิตฺ ตามหลัง ให้ใช้สระเสียงสั้น(ตาม 
5.3.61)แทนคำที่ประกอบกับธาตุนั้น แต่มีข้อแม้ว่าคำนั้นไม่เป็น
อัพยศัพท์ เช่น กาลึมนฺยา “ผู้หญิงที่คิดว่าตัวเองเป็นพระเทวี
กาลี” 

- - - 

 ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆ.ุ859. กรเณ ยชะ | 3 | 2 | 
85 | 
ลง ณินิ ปรัตยยะ หลัง 
ยชฺ ธาตุ ในเพราะศัพท์

กรเณ อุปปเท ภูตารฺถยเชรฺณินิะ กรฺตริ | โสเมเนษฺฏวานฺ โสม
ยาชี | อคฺนิษฺโฏมยาชี | 
ปรัตยยะ ณินิ ใช้ในความหมายว่า “ผู้ทำ”หลังธาตุ ยชฺ “บูชา
ด้วยเครื่องสังเวย” หมายถึงเวลาที่ผ่านไปแล้ว เมื่อคำท่ี ประกอบ
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หน้า เป็น วิภักติท่ี 3 กับธาตุนั้นเป็นตฤตียาวิภักติ เช่น โสมยาชินฺ “ ผู้บูชาด้วยน้ำโสม
“ อคฺนิษฺโฏมยาชินฺ “ผู้บูชาด้วยอัคนิษโฏมะ” 

ปท.590. ตสฺสีลาทีสุ  ณี ตฺวาวี 
จ.  

   สีลํ ปกติ. ตสฺสีล ตทฺธมฺม ตสฺสาธุการีสฺวตฺเถสุ คมฺย-มาเนสุ 
สพฺพธาตูหิ ณี ตุ อาวีอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺตีติ กตฺตริ ณีปจฺจโย. 
สํโยคนฺตตฺตา น วุทฺธิ. เสสํ เนยฺยํ. 
   การทำเป็นปกติ ชื่อว่าสีละ, เมื่ออรรถว่า ตัสสีละ (เป็นปกติ
ของเขา) ตัทธัมมะ (เป็นธรรมดาของเขา) และตัสสาธุการี (เป็น
การทำ ดีของเขา) ถูกรู้อยู่ ลงปัจจัยเหล่านี้คือ ณี ตุ และ  อาวี 
หลังจากธาตุทั้งปวง , ฉะนั้น จึงลง ณี  ปัจจัย ในกัตตุการกะ 
เพราะเป็นสระที่มีสังโยคอยู่หลัง จึงไม่พฤทธิ, วิธีที่เหลือนักศึกษา
พึงนำมาใช้ได้ 

ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ณินิ ปรัตยยะ ลงในความหมายของผู้ทำ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ณี ปัจจัย ลงในกัตตุการกะ ก็คือ ผู้ทำนั่นเอง 
 ณินิ กับ ณี ปัจจัย น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน เพราะลงในความหมายเดียวกัน 
 

ลฆุ.860. ทฺฤเศะ กฺวนิปฺ |3 | 2 
| 94 | 
กิวนิ ปฺ  ปรัตยยะ ลง
หลัง ทฺฤศ ธาตุ 

กรฺมณิ ภูเต | ปารํ ทฺฤษฺฏวานฺ | ปารทฺฤศฺวา | 
ปรัตยยะ กฺวนิปฺ ในความหมายเป็นกรรม(ของกริยา)ใช้ หลังธาตุ 
ทฺฤศฺ “เห็น” หมายถึงเวลาที่ผ่านไปแล้ว เช่น ปารทฺฤศฺวนฺ “ผู้ได้
เห็นฝั่งโน้นแล้ว” 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้น จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 

ลฆุ.861. ราชนิ ยุธิกฺฤญะ | 
3 | 2 | 95 | 
(กฺวนิปฺ ปรัตยยะ) ลง
หลัง 
ยุธฺ ธาตุ และ กฤ ธาตุ
เมื่ อประกอบเข้ากับ 
ราชนฺ ศัพท์ 

กฺวนิปฺ | ยุธิรนฺตรฺภาวิตณฺยรฺถะ | ราชานํ โยธิตวานฺ ราชยุธฺวา 
| ราชกฺฤตฺวา | 
ใช้ปรัตยยะ กฺวนิปฺ หลัง ยุธฺ ธาตุ “ต่อสู้”  และ กฺฤ ธาตุ “ทำ” 
เมื่อคำที่ ประกอบกับธาตุคือ ราชนฺ “พระราชา” เช่น ราชยุธฺวนฺ 
(ข้อ200)“ ผู้เป็นสาเหตุให้พระราชาต่อสู้“ ราชกฺฤตฺวนฺ (ข้อ
828)“ผู้ได้ทำ(ผู้อื่น) ให้เป็นพระราชา” 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้น จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
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ลฆุ.862. สเห จ | 3 | 2 | 96 | 
อนึ่ง ประกอบเข้ากับ 
สห 
ศัพท์ ด้วย 

เมื่อมีคำว่า สห “กับ” ประกอบกับธาตุ  (ใช้กฎข้อ 861) เช่น 
สหยุธฺวนฺ “” สหกฺฤตฺวนฺ “ผู้ทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งร่วมกับคนอ่ืน” 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้น จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.863. สปฺตมฺยำ ชเนรฺฑะ | 
3 | 2 | 97 | 
ลง ฑ  หลั ง ชนฺ  ธาตุ  
เมื่อศัพท์หน้าเป็น 
วิภักติ ที่ 7 

เมื่อคำที่ประกอบกับธาตุ อยู่ในสัปตมีวิภักติ   ใช้ ฑ ปรัตยยะ
หลัง ชนฺ ธาตุ “เกิด” (ชนฺ จะกลายเป็น ช (ตามข้อ267) 

ปท.586. ธาตฺวนฺตสฺส โลโป กฺ
วิมฺหิ. 
เพราะ กฺวิ ปัจจัย ลบ
พยัญชนะตัวสุดท้ าย
ของธาตุ 
 

   ธาตฺวนฺตสฺส พฺยญฺชนสฺส โลโป โหติ กฺวิปฺปจฺจเย ปเร.  
กฺวิโลโป. ฯลฯ 
   เพราะ กฺวิ ปัจจัยข้างหลัง ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุ 
(และ) ลบ กฺวิ ปัจจัย  
อุทาหรณ์ 
ชน ชนเน. กมฺมโต ชาโตติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. ธาตฺวนฺตสฺส โล
ปาทิ  
ปุริมสมํ. ปญฺจมีตปฺปุริโสว วิเสโส. กมฺมโช วิปาโก,  
กมฺมชา ปฏิสนฺธิ, กมฺมชํ รูปํ. เอวํ จิตฺตชํ, อุตุชํ, อาหารชํ, อตฺตโช 
ปุตฺโต. วาริมฺหิ ชาโต วาริโช. เอวํ ถลโช , ปงฺกชํ, ชลชํ, อณฺฑชํ, 
สิรชํ. สตฺตมีสมาโส. ทฺวิกฺขตฺตุํ ชาโต ทฺวิโช , ปจฺฉา ชาโต อนุ
โชอิจฺจาทิ. 
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด กฺวิ ปัจจัย ลงในอรรถ ว่า เกิดแต่
กรรม  
ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุเป็นต้นเหมือนเดิม , แตกต่าง
เฉพาะเป็นปัญจมีตัปปุริสสมาสเท่านั้น วิบาก อันเกิดจากกรรม, 
ปฏิสนธิ อันเกิดจากกรรม, รูป อันเกิดจากกรรม เหมือนกัน อัน
เกิดจากจิต, อันเกิดจากฤดู, อันเกิดจากอาหาร, บุตร อันเกิด
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จากตน. อันเกิดในน้ำ เหมือนกัน 
อันเกิดบนบก, อันเกิดในเปลือกตม, อันเกิดในน้ำ, อันเกิดในไข่, 
อันเกิดบนศีรษะ นี้เป็นสัตตมีตัปปุริสสมาส 
ผู้เกิดสองครั้ง ชื่อว่า ทวิชาต, ผู้เกิดภายหลัง ชื่อว่า  
อนุชะ เป็นต้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า (ยังอยู่ในเรื่องของ กวนิป ปรัตยยะ) เมื่อคำที่ใช้ร่วมด้วย เป็น 
วิภักติ ที่ 7, ให้ใช้ ฑ ตามหลัง ชนฺ ธาตุ “ผลิต” (ท่ี ชนฺ ข้อ 267 จะกลายเป็น ช) 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ลง กฺวิ ปัจจัย ให้ลบที่สุดธาตุ คือ ชนฺ เหลือแค่ ช และลบ กฺวิ ด้วย 
แล้วอธิบายว่า เป็น สัตตมีตัปปุริส คือ บทหน้า เป็นวิภัตติที่ 7 
 กวนิปฺ กับ กฺวิ ปัจจัย น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน เพราะลักษณะการอธิบายแนวเดียวกัน 
 

ลฆุ.864. ตตฺปุรุเษ กฺฤติ พหุลมฺ 
| 
6 | 3 | 14 | 
ปรัตยยะ กฤต ที่ต่อกับ
ศัพท์แล้วเป็น ตตฺปุรุษ
สมาส มีมาก 

เงรลุกฺ สรสิชมฺ สโรชมฺ | 
เมื่อคำที่ประกอบด้วยปรัตยยะ กฺฤตฺ เป็นตัวท้ายของ ตัตปุรุษ
สมาส (ข้อ982)จึงไม่จำเป็นที่จะลบสัปตมีวิภักติ ในเอกวจนะ 
(ข้อ 823)เช่น สรสิช (ข้อ863) หรือ สโรช (ข้อ126) “สิ่งที่เกิดใน
สระ (คือ ดอกบัว) 

ปท.586. ธาตฺวนฺตสฺส โลโป  
กฺวิมฺหิ. 
เพราะ กฺวิ ปัจจัย ลบ
พยัญชนะตัวสุดท้าย
ของธาตุ 
 

   ธาตฺวนฺตสฺส พฺยญฺชนสฺส โลโป โหติ กฺวิปฺปจฺจเย ปเร.  
กฺวิโลโป. ฯลฯ 
   เพราะ กฺวิ ปัจจัยข้างหลัง ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุ  
(และ) ลบ กฺวิ ปัจจัย  
อุทาหรณ์ 
ชน ชนเน. กมฺมโต ชาโตติ อตฺเถ กฺวิปฺปจฺจโย. ธาตฺวนฺตสฺส โล
ปาทิ  
ปุริมสมํ. ปญฺจมีตปฺปุริโสว วิเสโส. กมฺมโช วิปาโก,  
กมฺมชา ปฏิสนฺธิ, กมฺมชํ รูปํ. เอวํ จิตฺตชํ, อุตุชํ, อาหารชํ, อตฺตโช 
ปุตฺโต. วาริมฺหิ ชาโต วาริโช. เอวํ ถลโช , ปงฺกชํ, ชลชํ, อณฺฑชํ, 
สิรชํ. สตฺตมีสมาโส. ทฺวิกฺขตฺตุํ ชาโต ทฺวิโช, ปจฺฉา ชาโต อนุโชอิจฺ
จาทิ. 
ชน ธาตุ เป็นไปในความเกิด กฺวิ ปัจจัย ลงในอรรถ ว่า เกิดแต่
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กรรม ลบพยัญชนะตัวสุดท้ายของธาตุเป็นต้นเหมือนเดิม , 
แตกต่างเฉพาะเป็นปัญจมีตัปปุริสสมาสเท่านั้น วิบาก อันเกิด
จากกรรม, ปฏิสนธิ อันเกิดจากกรรม, รูป อันเกิดจากกรรม. 
เหมือนกัน อันเกิดจากจิต, อันเกิดจากฤดู, อันเกิดจากอาหาร, 
บุตร อันเกิดจากตน. อันเกิดในน้ำ เหมือนกัน 
อันเกิดบนบก, อันเกิดในเปลือกตม, อันเกิดในน้ำ, อันเกิดในไข่, 
อันเกิดบนศีรษะ นี้เป็นสัตตมีตัปปุริสสมาส 
ผู้เกิดสองครั้ง ชื่อว่า ทวิชาต, ผู้เกิดภายหลัง ชื่อว่า อนุชะ เป็น
ต้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ลักษณะของการ นำศัพท์มาไว้หน้าธาตุที่ลงปรัตยยะกฤต 
ท่านเรียกว่า ตตฺปุรุษ แล้วอธิบายต่อว่า วิภักติที่ 7 ที่ศัพท์หน้า ไม่ลบก็ได้ วิธีการเป็นได้หลายอย่าง 
เช่น สิรสิช สิ่งที่เกิดในน้ำ คือดอกบัว 
 ในฝ่ายบาลี ท่านก็อธิบายเป็นแนวเดียวกัน ว่าเป็น ตัปปุริส แล้วยกอุทาหรณ์ว่า ชลช สิ่งที่เกิด
ในน้ำ แต่ท่านมิได้อธิบายถึง การคงวิภัตติไว้ ท่านลบวิภัตติ 
 วิธีการส่วนมากเหมือนกัน แผกกันบ้างเล็กน้อย ฉะนั้นน่าจะเป็นอำนาจของปัจจัยที่เป็นตัว
เดียวกัน 
 

ลฆุ.865. อุปสค จ สํชฺ ายามฺ | 
3 | 2 | 99 | 
อนึ่ง เมื่อข้างหน้าเป็น 
อุปสรค ก็เข้าใจตรงกัน 

ปฺรชา สฺยาตฺ สํตเตา ชเน | 
และ(ใช้กฎข้อ863 ด้วย)เม่ืออุปสรรคประกอบกับธาตุ ชนฺ “เกิด” 
และใช้ในความหมายเป็นชื่อเรียกไม่ใช่เป็นคำอธิบาย เช่น ปฺรชา 
(ข้อ1341) มีความหมายว่า “ลูก” หรือ “ประชาชน” 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านยกอุทาหรณ์มาให้ดู เพ่ือให้เห็นความหลากหลายว่า มีอุปสัคนำหน้าก็ได้ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านก็ยกอุทาหรณ์มาให้ดู เช่น อนุโช (อนุ น้อย ภายหลัง ตาม) (จากข้อก่อนที่
กล่าวมาแล้ว) ว่ามีอุปสัคนำหน้าก็ได้ 
 อุทาหรณ์ ก็เป็นไปในแนวเดียวกัน ฉะนั้น จึงน่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน ระหว่าง 
กวนิปฺ กับ กฺวิ ปัจจัย 
 

ลฆุ.866. กฺตกฺตวตู นิษฺ า | 
1 | 1 | 26 | 

เอเตา นิษฺเ าสํชฺเญา สฺตะ | 
ปรัตยยะ 2 ตัวนี้ คือ กฺต และ กฺตวตุ เรียกว่า นิษฺฐา 
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กฺ ต  กฺ ต ว ตุ  จั ด เป็ น 
นิษฐา 
ปรัตยยะ 

ปท.612. อตีเต ตตวนฺตุตาวี. 
ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี 
ปัจจัย ในอดีตกาล 
 

   อตีเต กาเล สพฺเพหิ ธาตูหิ ต ตวนฺตุ ตาวีอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺ
ติ.  
   หลังธาตุทั้งปวง ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย ในอดีตกาล,  
เอเต เอว ปรสมญฺ าย นิฏฺ สญฺ กาปิ. 
ปัจจัยเหล่านั้นเรียกว่า นิฏ  ก็ได้ ตามชื่อในคัมภีร์สันสกฤต, 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านเรียก กตฺ และ กตฺวตุ ปรัตยยะ ว่า นิษฐา ปรัตยยะ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านจัด ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย ว่าเป็นอดีตกาล คือ ทำจบลงแล้ว และท่านก็
อ้างถึงคัมภีร์สันสกฤตด้วย ว่า ในคัมภีร์สันสกฤต เรียกว่า นิฏฺฐ ปรัตยยะ กตฺ และ กตฺวตุ น่าจะเป็นตัว
เดียวกับ ต และ ตวนฺตุ เพราะ ก ในสันสกฤตลงแล้วก็ไม่ปรากฏ และที่ท่านจัดว่าเป็น อดีตกาล ก็คือ
ทำจบลงแล้ว และ นิฏฺฐ ก็คือมีความหมายว่าจบลงแล้วเช่นเดียวกัน 
 
ลฆุ.867. นิษฺฏา | 3 | 2 | 102 | 

นิ ษ ฐา ป รัตยยะ  (มี
อธิบายดังต่อไปนี้) 

ภูตารฺถวฺฤตฺเตรฺธาโตรฺนิษฺฐา | ตจ ตโยเรเวติ ภาวกรฺมโณะ กฺ
ตะ กรฺตริ กฺฤทิติ กรฺตริ กฺตวตุะ | สฺนาตํ มยา | สฺตุตสฺตฺวยา 
วิษฺณุะ | วิศฺวํ กฺฤตฺวานฺ วิษฺณุะ | 
ใช้นิษฐา(ข้อ866) หลังธาตุใน ความหมายเป็นอดีตตกาล ในป
รัตยยะ2ตัว(นิษฐา)นั้น ตาม(ข้อ820) กฺต ปรัตยยะใช้หมายถึง
การกระทำ(ภาววาจก หรือ Impersanal passive)และเป็น
กรรมวาจก (passive) 
ส่วน กฺตวตุ ปรัตยยะ (ตามข้อ819) ใช้ในความหมาย เป็นผู้ทำ 
(กริยา) เช่น สฺนาตํ  มยา  “ ฉันอาบน้ำแล้ว”ตามตัวอักษร
แปลว่า “มันถูกอาบแล้วโดยฉัน” สฺตุตสฺ ตฺวยา วิษฺณุะ “พระ
วิษณุถูกสดุดีโดยท่าน” วิศฺวํ กฺฤตวานฺ วิษฺณุะ “พระวิษณุะสร้าง
ทุกสิ่งทุกอย่างแล้ว” 

ปท.612. อตีเต ตตวนฺตุตาวี. 
ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี 
ปัจจัย ในอดีตกาล 

   อตีเต กาเล สพฺเพหิ ธาตูหิ ต ตวนฺตุ ตาวีอิจฺเจเต ปจฺจยา 
โหนฺติ.  
   หลังธาตุทั้งปวง ลง ต ตวนฺตุ และ ตาวี ปัจจัย ในอดีตกาล,  
เอเต เอว ปรสมญฺ าย นิฏฺ สญฺ กาปิ. 
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ปัจจัยเหล่านั้นเรียกว่า นิฏ  ก็ได้ ตามชื่อในคัมภีร์-สันสกฤต, 
เต จ กิตสญฺ ตฺตา กตฺตริ ภวนฺติ.  
อนึ่ง ปัจจัยเหล่านั้น ก็ลงในกัตตุสาธนะ เพราะมีชื่อว่ากิต 
อภวีติ ภูโต, ภูตา, ภูตํ.  
ที่ชื่อว่า ภูต เพราะวิเคราะห์ว่า ได้เป็นแล้ว ฯลฯ 
   ตวนฺตุปฺปจฺจเย “อา สิมฺหี”ติ อากาโร. อคฺคึ หุตวา หุตวนฺโต 
อิจฺจาทิ คุณวนฺตุสมํ.  
ใน ตวนฺตุ ปัจจัย มีการอาเทศ นฺตุ เป็น อา ด้วยสูตรว่า อา สิมฺหิ 
อุทาหรณ์เช่นว่า ผู้บูชาแล้วซึ่งไฟ แจกเหมือน คุณวนฺตุ ศัพท์ 

ปท.622. ภาวกมฺเมสุ ต. 
ลง ต ปัจจัย ในอดีต
กาล ในอรรถ- 
ภาวสาธนะและกัมม
สาธนะ 
 

   อตีเต กาเล คมฺยมาเน สพฺพธาตูหิ ตปฺปจฺจโย โหติ  
ภาวกมฺมอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ. ภาเว ตาว เค สทฺเท. คายนํ, อคายิตฺ
ถาติ วา อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. 
   เมื่อรู้ว่าเป็นอดีตกาล ลง ต ปัจจัย ในอรรถเหล่านี้คือ ภาวสาธ
นะและกัมมสาธนะ หลังธาตุทั้งปวง 
ในภาวสาธนะก่อน เค ธาตุ เป็นไปในความส่งเสียงร้อง 
อนึ่ง ต ปัจจัยใช้ในอรรถว่า ได้ส่งเสียงร้อง 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า กตฺ ปรัตยยะ ใช้เป็น ภาวะ และ กรรม ส่วน กตฺวตุ ใช้เป็น 
กัตต ุ
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ต ปัจจัยใช้เป็น กัตตุ(ปท.612)และเป็น ภาว และ กัมม(ปท.622) 
ส่วน ตวนฺตุ ใช้เป็น กัตตุ อย่างเดียว 

ในฝ่ายสันสกฤต ท่านจัด กตฺ ปรัตยยะ ใช้เป็น ภาวะ และกัมม ท่านน่าจะจัดตามที่มีปรากฏ
ในคัมภีร์ต่างๆ เป็นส่วนมาก เพราะว่าในฝ่ายบาลี ส่วนมากแล้ว ต ปัจจัย เป็น ภาวะ และกัมม 
มากกว่า กัตตุ 
 

ลฆุ.868. รทาภฺยำ นิษฺฐาโต นะ 
ปูรฺวสฺย จ ทะ | 
8 | 2 | 42 | 
เมื่อที่สุดธาตุเป็น ร , ท 
แปลง ต จากนิษฐาป
รัตยยะ ให้เป็น น และ

รทาภฺยำ ปรสฺย นิษฺฐาตสฺย โน นิษฺฐาเปกฺษ  ยา ปูรฺวสฺย ธา

โตรฺทสฺย จ | ศฺฤา หิׄสายามฺ | ศีรฺณะ | ภินฺนะ | ฉินฺนะ | 
ให้ นฺ ไปแทนที่ ตฺ ของนิษฐา(ข้อ866)เมื่อมาหลัง รฺ และ ทฺ (ให้ 
นฺ ไปแทน ทฺ ของธาตุที่อยู่หน้านิษฐา ดังนั้น จาก ศฺฤา ธาตุ “ทำ
ให้ บาดเจ็บ”(ตามข้อ706และ651)เปลี่ยนเป็น ศีรฺ จะได้ ศีรฺณ 
“ถูกทำให้บาด เจ็บ” และจาก ภิทฺ ธาตุ และ ฉิทฺ ธาตุ จะได้ภินฺน 
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ตัว 
ท เอง ก็แปลงเป็น น 

“ถูกแยกแล้ว” ฉินฺน “ถูกตัดแล้ว” 

ปท.631. ภิทาทิ โต อินฺนอนฺน
อีณา วา. 
หลังจาก ภิทิ ธาตุเป็น
ต้น อาเทศ ต ปัจจัย 
เป็น อินฺน อนฺน อีณ 
บ้าง และลบพยัญชนะ
สุดท้ายของธาตุ 
 
 
 

   ภิทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส  
อินฺน อนฺน อีณอิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ วา, อนฺโต จ โน  
โหติ. ววตฺถิตวิภาสตฺโถยํ วาสทฺโท. สรโลปาทิ. 
   มีการอาเทศ ต หลัง ภิท ธาตุ เป็นต้น เป็น อินฺน อนฺน อีณได้
บ้าง, และลบที่สุดธาตุ. วา ศัพท์นี้ มีความหมายว่า 
กล่าวกำหนด วิธีมีการลบสระเป็นต้น 
   ภิทิ วิทารเณ. อภิชฺชิตฺถาติ ภินฺโน ฆโฏ ภวตา, ภิชฺชีติ วา ภินฺ
โน เทวทตฺโต.  
   ภิทิ ธาตุ เป็นไปในควาทำลาย หม้อ อันท่านทำลายแล้ว, 
เทวทัตต์ ทำลายแล้ว 
ฉิทิ ทฺวิธากรเณ. อฉิชฺชิตฺถาติ ฉินฺโน รุกฺโข, อจฺฉินฺนํ จีวรํ, อุจฺฉิชฺชี
ติ 
อุจฺฉินฺโน,อทียิตฺถาติ ทินฺโน สุงฺโก.  
ฉิทิ ธาตุ เป็นไปในความทำให้เป็น 2 ต้นไม้ อันท่านตัดแล้ว 
เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ตัดแล้ว, จีวร อันโจร 
ชิงเอาไปแล้ว, ต้นไม้ ขาดสูญแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ขาดสูญ
แล้ว, ส่วย อันท่าน ให้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า อันท่านได้ให้แล้ว  

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านให้เอา น แทนที่ ต (นิษฐาปรัตยยะ) ซึ่งมาหลัง ท อักษร พร้อมยก
อุทาหรณ์ว่า ภินฺน ฉินฺน  
 ในฝ่ายบาลี ท่าน ให้อาเทศ ต เป็น อนฺน หลังธาตุที่เป็น ท อักษรเป็นต้น พร้อมยกตัวอย่างว่า 
ภินฺน ฉินฺน 
 การอธิบายของทั้งสองฝ่ายนั้นเป็นไปในทำนองเดียวกัน 
 

ลฆุ.869. สํโยคาเทราโต  
ธาโตรฺยณฺวตะ|  
8 | 2 | 43 | 
ให้  นฺ  เป็น ตัวแทนที่
ของ ตฺ ของ นิษฺฐา ซึ่ง

นิษฺฐาตสฺย นะ สฺยาตฺ | ทฺราณะ | คฺลานะ | 
ให้ นฺ ไปแทน ตฺ ของนิษฐา(ข้อ866)ท่ีตามหลังธาตุที่ลงท้ายด้วย 
อา มีพยัญชนะสังยุกต์ที่เป็น ยนฺ ขึ้นต้น เช่น จาก ไทฺร ธาตุ 
“นอนหลับ” ซึ่งเปลี่ยนเป็น ทฺรา (ตามข้อ528) จะได้ ทฺราณ 
“นอนหลับแล้ว” และจาก ไคฺล ธาตุ จะได้ คฺลาน “เศร้า” 
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มาหลังธาตุ  อา และ
เริ่มด้วยพยัญชนะสนธิ 
ซึ่งมี ยนฺ 

- - - 
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.870. ลฺวาทิภฺยะ | 8 | 2 | 
44 | 
หลัง ลุ ธาตุเป็นต้น 
(ก็แปลง ต เป็น น) 

เอกวํศเตรฺลูญาทิภฺยะ ปฺรคฺวตฺ | ลูนะ | ชฺยา ธาตุะ | คฺรหิชฺเยติ 
สํปฺรสารณมฺ | 
หลังธาตุ 21 ธาตุ มี ลู ธาตุเป็นต้น ให้ทำตามข้อ868ข้างต้น เช่น 
ลูน “ตัดแล้ว” ธาตุ ชฺยา “เน่าเปื่อย” มีการแทนที่พยัญชนะกึ่ง
ด้วยสระ(ข้อ675) ซึ่งตามข้อ 283 มีการหดเสียงจาก ชฺยา เป็น ชี 

ปท.631. ภิทาทิ โต อินฺนอนฺน
อีณา วา. 
หลังจาก ภิทิ ธาตุเป็น
ต้น อาเทศ ต ปัจจัย 
เป็น อินฺน อนฺน อีณ 
บ้าง และลบพยัญชนะ
สุดท้ายของธาตุ 
 
 

   ภิทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส  
อินฺน อนฺน อีณอิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ วา, อนฺโต จ โน  
โหติ. ววตฺถิตวิภาสตฺโถยํ วาสทฺโท. สรโลปาทิ. 
   มีการอาเทศ ต หลัง ภิท ธาตุ เป็นต้น เป็น อินฺน อนฺน อีณได้
บ้าง, และลบที่สุดธาตุ. วา ศัพท์นี้ มีความหมายว่ากล่าวกำหนด 
วิธีมีการลบสระเป็นต้น ฯลฯ   
ลู เฉทเน. ลูยิตฺถาติ ลูโน อิจฺจาทิ. 
ลี ธาตุ เป็นไปในความแอบแฝง. นก แอบแล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า 
แอบแล้ว นั่งแล้ว 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า หลังธาตุ 21 ตัว มี ลู ธาตุ เป็นต้น ก็เอา น มาแทน ต 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า หลัง ภิท ธาตุ เป็นต้น แปลง ต เป็น อินฺน อนฺน อีณ แล้วลบที่สุด
ธาตุ แล้วยกอุทาหรณ์ ลูน  

ตัวสูตรยกกันคนละอย่าง แต่อุทาหรณ์ เป็นเช่นเดียวกัน คือ ลูน ฉะนั้น จึงน่าจะเป็นปัจจัยตัว
เดียวกัน 
 

ลฆุ.871. หละ | 6 | 4 | 2 | 
หลัง พยัญชนะ (ก็
แปลง 
ต เป็น น) 

องฺคาวยวาทฺธละ ปรํ ยตฺ สํปฺรสารณํตทนฺตสฺย ทีรฺฆะ | ชีนะ | 
ใ ห้ ส ร ะ เ สี ย ง ย า ว ไ ป แ ท น ที่ ส ร ะ สุ ด ท้ า ย ข อ ง ธ า ตุ  
พ่ี เ ป็ น ตั ว แ ท น ข อ ง พ ยั ญ ช น ะ ถึ ง ส ร ะ ( ข้ อ 2 8 1 ) 
ซึ่งตามหลังพยัญชนะอันเป็นส่วนหนึ่งของต้นคำที่เรียกว่า องฺค 
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ดังนั้น จึงได้ ชีน “เน่าเปื่อย แก่ชรา” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 

 

ลฆุ.872. โอทิตศฺจ | 8 | 2 | 45 
| 
และ หลังธาตุที่มี โอ 
เป็นที่สุด (ก็แปลง ต 
เป็น น) 

ภุโช ภุคฺนะ | ฏุโอศฺวิ อุจฺฉูนะ| 
และหลังธาตุ ที่มี โอ เป็น อิตฺ (ให้เอา นฺ ไปแทน ตฺ ของนิษฐา) 
เช่น จาก ธาตุ ภุโช “คดงอ” ได้ ภุคฺน “คดงอแล้ว” และจากธาตุ 
ฏุโอศฺวิ “เพ่ิมขึ้น” (เมื่อมี  “อุตฺ”เป็นอุปสรรค) จะได้ อุจฺฉูน 
“เพ่ิมข้ึนแล้ว” 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.873. ศุษะ กะ | 8 | 2 | 51 
| 
(แปลง ต) เป็น ก หลัง 
ศุษฺ ธาตุ 

นิษฺ าตสฺย | ศุษฺกะ | 
ให้  กฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลังธาตุ ศุษฺ “แห้ง” ได้ 
ศุษฺก “แห้งแล้ว” 

ปท.617. สุสปจสกโต กฺขกฺกา 
จ. 
หลัง สุส ปจ และ สก 
ธาตุ อาเทศ ต ปัจจัย 
เป็น กฺข กฺก  และลบ
พยัญชนะท่ีสุดธาตุ 

   สุส ปจ สกอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ ปรสฺส ตปฺปจฺจยสฺส  
กฺขกฺกาเทสา โหนฺติ, อนฺโต จ พฺยญฺชโน โน โหติ.  
จสทฺเทน มุจาทิโต กฺกาเทโส.  
   หลังจาก สุส ปจ และ สก ธาตุ อาเทศ ต ปัจจัย เป็น กฺข กฺก 
และลบพยัญชนะที่สุดธาตุ ด้วย จ ศัพท์ จึงมีการอาเทศ ต ปัจจัย 
เป็น กฺก หลัง มุจ ธาตุ เป็นต้น 
สุส โสสเน. อสุสฺสีติ สุกฺโข รุกฺโข.  
สุส ธาตุ เป็นไปในความแห้ง ต้นไม้ ชื่อว่า แห้งแล้ว เพราะ
วิเคราะห์ว่า ได้แห้งแล้ว 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ให้ ก มาแทนนิษฐา คือ กตฺ ปรัตยยะ หลัง ศุษ ธาตุ แห้ง จึง
เป็น ศุษก 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า หลัง สุส ธาตุ ในความแห้ง ให้อาเทศ ต ปัจจัยเป็น กฺข แล้วลบ
ที่สุดธาตุ จึงเป็น สุกฺข 

ศุษก และ สุกฺข เป็นศัพท์ตัวเดียวกัน 
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ลฆุ.874. ปโจ วะ | 8 | 2 | 52 | 
(แปลง ต) เป็น ว หลัง 
ปจฺ ธาตุ 

ปกฺวะ กฺเษา หรฺษกฺษเย | 
ให้ วฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลัง ปจฺ ธาตุ  ได้ ปกฺว “ทำ
ให้สุกแล้ว” 

- - - 
ฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 

 
ลฆุ.875. กฺศาโย มะ | 8 | 2 | 

53 | 
(แปลง ต) เป็น ม หลัง 
กฺศ ธาตุ 

กฺษามะ | 
ให้ มฺ เป็นตัวแทนของ ตฺ ของนิษฐา หลังธาตุ ไกฺษ “เสื่อมสลาย” 
เช่น กฺษาม “ผ่ายผอมแล้ว” 

- - - 

ฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.876. นิษฺฐายำ เสฏิ |6 | 4 | 
52 | 
เมื่อ นิษฐาปรัตยยะ  
มี อิฏ 

เณรฺโลปะ ภาวิตะ ภาวิตวานฺ | ทฺฤห หิׄสายามฺ | 
เมื่อนิษฐามี อิฏฺ เป็นอาคมตามมาให้ลบ ณิ(ข้อ747) เช่น ภาวิต 
“ เป็นสาเหตุให้มี“ภาวิตวานฺ “ผู้เป็นสาเหตุให้มี” 

ปท.633. นมการานมนฺตานํ นิ
ยุตฺตตมฺหิ. 
เพ ราะ  ต  ปั จจั ย อั น
ประกอบด้วย อิ อาคม 
ไม่ลบ น ม ก และ ร 
อั น เป็ น พ ยั ญ ช น ะ
สุดท้ายของธาตุ 
  
 
 

   นการ มการ กการ รการานํ ธาตฺวนฺตานํ โลโป น  
โหติ อิการาคมยุตฺเต ตกาเร ปเรติ โลปาภาโว. 
   ในเพราะ ต ปัจจัยอันประกอบด้วย อิ อาคม ไม่ลบ น ม ก 
และ ร อันเป็นพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ ฉะนั้น จึงไม่ลบ
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
ฯลฯ 
   การิเต อภาวียิตฺถาติ อตฺเถ “ภาวกมฺเมสุ ต”อิติ ตปฺปจฺจโย. 
“ยถาคมมิกาโร”ติ อิการาคโม, สรโลปาทิ.  
   ในการิตปัจจัย ลง ต ปัจจัยในอรรถว่า ถูกทำให้มีแล้ว ถูก
เจริญแล้ว ด้วยสูตรว่า ภาวกมฺเมสุ ต, ลง อิ อักษรอาคม ด้วย
สูตรว่า ยถาคมมิกาโร, ลบสระเป็นต้นฯลฯ 
ภาวิโต มคฺโค เตน,มรรค อันเขา เจริญแล้ว ให้เจริญแล้ว,  
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า เมื่อลง นิษฐา ปรัตยยะ และมี อิต(สระที่มี ณฺ เป็นที่สุด) 
ตามมา คือ ณิจฺ 
ปรัตยยะ(เหตุปรัตยยะ คือ เป็นเครื่องหมายของการใช้ให้ทำ) ให้ลบ อุทาหรณ์ คือ ภาวิต ภาวิตฺวาน  
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ต ปัจจัย ใช้ในอรรถว่า การิต ท่านให้ลง อิ อาคม หน้า ต ปัจจัย 
แล้วยกอุทาหรณ์ว่า ภาวิโต มคฺโค เตน ในฝ่ายสันสกฤตท่านลง ณิจฺ ลง ต รูปสำเร็จเป็นอุทาหรณ์ ภา
วิต ก็คือลบ ณ และ จฺ คงเหลือแต่ อิ ส่วนฝ่ายบาลี ท่านลง การิตปัจจัย(เณ ณฺย ณาเป ณาปย)ตัวใด
ตัวหนึ่งแล้วลง อิ อาคมหน้า ต อุทาหรณ์ ภาวิต นี้ ท่านลง เณ แล้วลบทิ้ง, วิธีการแผกกันบ้าง แต่รูป
สำเร็จเหมือนกัน แปลเหมือนกัน พ้ืนฐานคงมาจากสันสกฤต 
 

ลฆุ.877. ทฺฤฒะ สฺถูลพฺลโยะ | 
 7 | 2 | 20 | 
ทฺฤหฺ  ธาตุ มีอรรถว่า 
หนา แข็งแรง 

สฺถูเล พลวติ จ นิปาตฺยเต | 
ธาตุ  ทฺ ฤหฺ  มี รูปนิษฐาผิด ไปจากธรรมดา คือ  ทฺ ฤฒ   ใน
ความหมาย หนาและแข็งแรง 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.878. ทธาเตรฺหิะ | 7 | 4 | 
42 | 
แปลง ธา ธาตุ เป็น หิ  
ลง ตฺ ปรัตยยะ (และ 
กฺ ตามมา) 

ตาเทา กิติ | หิตมฺ | 
ให้ หิ ไปแทนที่ ธา ธาตุ “ถือไว้” เมื่อปรัตยยะ ขึ้นต้นด้วย ตฺ 
และมี กฺ เป็นอิตฺ ตามมา เช่น หิต “ถือไว้แล้ว วางไว้แล้ว” 

ปท.633. นมการานมนฺตานํ นิ
ยุตฺตตมฺหิ.  
 

   นการ มการ กการ รการานํ ธาตฺวนฺตานํ โลโป น  
โหติ อิการาคมยุตฺเต ตกาเร ปเรติ โลปาภาโว. 
   ในเพราะ ต ปัจจัยอันประกอบด้วย อิ อาคม ไม่ลบ น ม ก 
และ ร  อันเป็นพยัญชนะสุดท้ายของธาตุ ฉะนั้น จึงไม่ลบ
พยัญชนะสุดท้ายของธาตุ 
อคจฺฉี คมียิตฺถาติ วา คมิโต, รมิตฺถาติ รมิโต. ฯลฯ 
(อุทาหรณ์) 
   นิธียิตฺถาติ นิหิโต. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธิสฺส หิ ตปฺปจฺจเย.  
เอวํ วิหิโต. 
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   ทรัพย์ อันท่านฝังไว้แล้ว เพราะวิเคราะห์ว่า ฝังไว้แล้ว อาเทศ 
ธิ เป็น หิ ด้วยสูตรว่า กฺวจิ ธาตุ เป็นต้น ในเพราะ ต ปัจจัย วิหิโต 
ก็เหมือนกัน 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า เมื่อลง ต ปรัตยยะ ที่มี กฺ ตามมา ที่ ธา ธาตุ ท่านให้อาเทศ 
ธา เป็น หิ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ธา ธาตุ ลง อิ อาคม จึงเป็น ธิ แล้วอาเทศ ธิ เป็น หิ ด้วยวิธีการที่
แปลกกันเล็กน้อย แต่พอเป็นรูปสำเร็จแล้ว ก็เป็น หิ เหมือนกันทั้งสองฝ่าย ฉะนั้นจึงสรุปได้ว่า เป็นไป
ในทำนองเดียวกัน 
 

ลฆ.ุ879. โท ททฺ โฆะ | 7 | 4 |  
46 | 
แปลง ท า เป็ น  ทถฺ  
เรียกว่า ฆุ 
 

ฆุสํชฺ กสฺย ทา อิตฺยสฺย ทถฺ ตาเทา กิติ | จรฺตฺวมฺ | ทตฺตะ | 
ให้ ทถฺ  เป็นตัวแทนของ ทา ธาตุซึ่งถูกเรียกว่า ฆุ (ข้อ622)เมื่อ
ตามด้วยปรัตยยะ ขึ้นต้นด้วย ตฺ และมี กฺ เป็นอิตฺ  จรฺ จะแทนที่ 
ถฺ (ข้อ90) จึงได้ ทตฺต “ถูกให้แล้ว” 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆ.ุ880. ลิฏะ กานชฺวา |  
3 | 2 | 106 | 
กานจฺ  ป รัตยยะ มา
จาก ลิฏฺ 

ปรัตยยะ กนจฺ แทนที่ ลิฏฺ (ข้อ423)แต่ไม่บังคับ 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 

 

ลฆุ.881. กฺวสุศฺจ | 3 | 2 | 107 
| 
และ กฺวสุ ด้วย 

ลิฏะ กานจฺกฺวสู วา สฺตะ | ตงานาวาตฺมเนปทมฺ | จกฺราณะ | 
ปรัตยยะ กนจฺ และ กฺวสุ แทนที่ ลิฏฺ(ดูข้อ372) ตามข้อ 409 
ปรัตยยะ กนจฺ ใช้ใน อาตมเนปท (และดังนั้นจึงใช้ได้กับธาตุที่
แจกในอาตมเนปทเท่านั้นดูข้อ 410) เช่น จกฺราณ(ข้อ426)”ทำ
แล้ว” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
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ลฆุ.882. มฺโยศฺจ | 8 | 2 | 65 | 
และมีการแทนที่ของ 
นฺ ในวรรคของธาตุที่
ลงท้ายด้วย มฺ เมื่อ มฺ 
และ วฺ ตามมา 

มานฺตสฺย ธาโตรฺนตฺวํ มฺวาะ ปรตะ ชคนฺวานฺ | 
ให้เอา นฺ ไปแทนที่ธาตุที่ลงท้ายด้วย มฺ เมื่อมี มฺ และ วฺ ตามมา 
เช่น จาก คมฺ ธาตุ “ไป” ได้ ชคนฺวสฺ “ไปแล้ว” 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.883. ลฏะ ศตฺฤนจาวปฺรถ
มาสุมานาธิกรเณ |  
3 | 2 | 124 | 
ศ ตฺ ฤ  แ ล ะ  ศ า น จฺ  
ปรัตยยะ 
แทนที่ ลฏฺ เมื่อไม่ใช่ 
วิภักติท่ี 1 

อปฺรถมานฺเตน สมานาธิกรเณ ลฏ เอ เตา วา สฺตะ | ศพาทิะ | 
ปจนฺตํ ไจตฺรํ ปศฺย | 
ปรัตยยะ 2 ตัวนี้คือ ศตฺฤ และ ศานจฺ แทนที่ ลฏฺ (ข้อ406) ได้แต่
ไม่บังคับ เมื่อมันมีรูปแจกตรงกับคำนามที่ไม่อยู่ในวิภักติที่ 1 
(เพราะปรัตยยะ 2 ตัวนี้มี ศฺ เป็น อิตฺ)  ปรัตยยะ ศปฺ ฯ (ข้อ418
และ419)จึงใช้ได้ เช่น ปจนฺตํ ไจตฺรํ ปศฺย “จงดูไจตระผู้กำลัง
ทำอาหาร(เพื่อคนอ่ืน)” 

- - - 

ถึงแม้จะไม่มีที่นำมาเปรียบ แต่ก็พออนุมานเอาได้ว่า น่าจะเป็น อนฺต มาน ปัจจัย ในฝ่ายบาลี 
เพราะดูอุทาหรณ์ที่ยกมา เห็นรูปของ อนฺต มาน ปัจจัย 
 

ลฆุ.884. อาเน มุกฺ | 7 | 2 | 82 
| 
ในเพราะ อาน ให้เพ่ิม 
มุกฺ 

อทนฺตางฺคสฺย | ปจมานํ ไจตฺรํ ปศฺย | ลฑิตฺยนุวรฺตมาเน ปุนรฺล 
ฑฺคฺรหณาตฺ ปฺรถมาสมานาธิกรณฺเย’ปิ กฺวจิตฺ | สนฺ ทฺวิชะ | 
ให้  มุกฺ เป็นอาคมของต้นคำ “องฺค” ที่ลงท้ายด้วย อ  เมื่อ 
“อาน” (ข้อ883 และ 409 ตามมา เช่น ปจมานํ ไจตฺรํ ปศฺย “จง
ดูไจตระผู้กำลังทำอาหาร(เพ่ือตนเอง)”เนื่องจากคำว่า ลฏฺ (ในข้อ
833)น่าจะนำมา(ตามข้อ 5) จากข้อ 406(ซึ่งเป็นสูตรถัดมาจาก
สูตรก่อนหน้านี้ข้อ 883 ตามลำดับของอัษฏาธยายีของปาณินิ จึง
จัดเจนว่ามีความตั้งใจบางอย่างที่มีการกล่าวซ้ำ นี้ไม่มีอะไร
นอกจากข้อ 883อาจใช้ได้บางครั้ง แม้คำจะอยู่วิภักติที่  1 
ด้วยกัน เช่น สนฺ ทฺวิชะ “ผู้ซึ่งเป็นทวิชะ(ผู้เกิด 2 ครั้ง)” 

- - - 
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ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ แต่ก็พออนุมานเอาได้ว่า น่าจะเป็น อาน ปัจจัย ซึ่งจัดอยู่ใน
ตระกูล มาน ปัจจัย นั่นเอง 
 

ลฆุ.885. วิเทะ ศตุรฺวสุะ |  
7 | 1 | 36 | 
ลง วสุ ปรัตยยะ แทน 
ศตฺฤ ปรัตยยะ ที่  วิท 
ธาตุ 

เวเตะ ปรสฺย ศตุรวสุราเทโศ วา | วิทนฺ | วิทฺวานฺ | 
ปรัตยยะ วสุ แทน ปรัตยยะ ศตฺฤ (ข้อ883)ได้แต่ไม่บังคับ หลัง
ธาตุ วิทฺ “รู้” เช่น  วิทตฺ หรือ วิทวสฺ “ผู้รู้” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบ 

 

ลฆุ.886. เตา สตฺ | 3 | 2 | 127 
| 
ศ ตฺ ฤ  แ ล ะ  ศ า น จฺ  
ป รั ต ย ย ะ  เห ล่ านั้ น 
เรียกว่า สตฺ 

เตา ศตฺฤศานเจา สตฺสํชฺเญา สฺตะ | 
ปรัตยยะ2 ตัวนี้ คือ ศตฺฤ และ ศานจฺ ถูกเรียกว่า สตฺ 

ปท.646. วตฺตมาเน มานนฺตา. 
ลง มาน  และ อนฺ ต 
ปัจจัย ในปัจจุบันกาล 
 

   อารทฺโธ อปริสมตฺโต อตฺโถ วตฺตมาโน. ตสฺมึ วตฺตมาเน กาเล 
คมฺมมาเน สพฺพธาตูหิ มาน อนฺตอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. เต จ 
กิตสญฺ ตฺตา “กตฺตริ กิต”ติ 
กตฺตริ ภวนฺติ. 
   เนื้อความที่เริ่มขึ้นแล้วแต่ยังไม่สำเร็จ ชื่อว่าปัจจุบัน. เมื่อรู้ว่า
เป็นปัจจุบันกาล ลงปัจจัยเหล่านี้คือ มาน และ อนฺต หลังจาก
ธาตุทั้งปวง ก็เพราะมีชื่อว่ากิต มาน และ อนฺต ปัจจัยเหล่านั้น 
จึงลงในกัตตุสาธนะ ด้วยสูตรว่า กตฺตริ กิต ฺ
   อนฺตมานปฺปจฺจยานญฺเจตฺถ “ปรสมญฺ าปโยเค”ติ ปรสมญฺ
าวเสน ปรสฺสปทตฺตโนปทสญฺ ตฺตา ตฺยาทีสุ วิย อนฺตมาเนสุ จ วิ
กรณปฺปจฺจยา ภวนฺติ. 
   สำหรับในสูตรนี้ เพราะมี อนฺต และ มาน ปัจจัยอยู่หลัง ลงวิ
กรณปัจจัย เหมือนใน ติ วิภัตติเป็นต้น เพราะมีชื่อว่าปรัสสบท
และอัตตโนบท ตามชื่อเรียกในคัมภีร์สันสกฤตด้วยสูตรว่า  ปร
สมญฺ า ปโยเค 
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สืบเนื่องจากข้อก่อน ที่อนุมานเอาว่า ศตฺฤ และ ศานฺจ น่าจะเป็น อนฺต มาน ก็ต้องมาเทียบ
อีก ว่า อนฺต มาน ลงในปัจจุบันกาล ซึ่งคำแปลในสันสกฤตก็แปลเป็นปัจจุบันกาล ฉะนั้นจึงน่าจะเป็น
ตามท่ีกล่าวมาแล้ว ว่าน่าจะเป็น อนฺต มาน ปัจจัย 
 

ลฆุ.887. ลฏะ สทฺวา | 3 | 3 | 
14 | 
สตฺ แทนที่ ลฏฺ 

กริษฺยนฺตํ กริณฺยมาณํ ปศฺย | 
ปรัตยยะ สตฺ (ข้อ886) ใช้แทน ลฺฤฏฺ(ข้อ440)ได้แต่ไม่บังคับ เช่น 
กริษฺยนฺตํ หรือ กริษฺยมาณํ ปศฺย “จงดูเขาท่ีกำลังจะทำ” 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 

 
ลฆุ.888 อ า  กฺ เ ว สฺ ต จฺ

ฉีลตทฺธรฺมตตฺสาธุกา
ริษุ | 3 | 2 | 134 | 
ตั้งแต่ต้น มาจนถึง กฺวิปฺ 
ปรัตยยะนี้  ลงในการ
กระทำซึ่งมีความหมาย 
ว่ า  นิ สั ย  ธ รรม ช าติ  
และความดี 

กฺวิปมภิวฺยาปฺย วกฺศยมาณาสฺตจฺฉีลาทิษุ กรฺตฺฤษุ โพธฺยาะ | 
ปรัตยยะที่จะกล่าวจากตรงนี้ไปจนถึง กฺวิปฺ (ข้อ893) รวมกฺวิปฺ 
ด้วย โปรดทราบว่าใช้ในความหมายว่าเป็นผู้ทำ “มีปกติวิสัย
เช่นนั้น” “มีธรรมชาติเช่นนั้น” “ชำนาญในการกระทำเช่นนั้น” 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.889 ตฺฤนฺ | 3 | 2 | 135 | 
ตฺฤนฺ ปรัตยยะ 

กรฺตา กฏานฺ | 
ปรัตยยะ ตฺฤนฺ (ดูข้อ 888) เช่น กรฺตา กฏานฺ “ผู้ทำเมื่อ” 

- - - 

ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ แต่น่าจะพออนุมานเอาได้ว่า เทียบได้กับ ตุ ปัจจัยในฝ่ายบาลี 
 

ลฆุ.890 ชลฺปภิกฺษกุทฺฤลุณฺฐวฺฤ
งะ ษากนฺ  | 3 | 2 | 
155 | 
ษากนฺ  ปรัตยยะ มา

ปรัตยยะ ษากนฺ ใช้หลังธาตุ ชลฺปฺ  “พูดไร้สาระ” ภิกฺษฺ “เที่ยว
หาภิกฺษา” กุฏฺฏฺ “ตัด” ลุณฺฐฺ “ลัก” และ วฺฤงฺ “รับใช้” 
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หลัง ชลฺปฺ ภิกฺษฺ  กุฏฺฏ 
ลุณฺฐฺ และ วฤงฺ  

- - - 

ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.891. ษะ ปฺรตฺยสฺย | 1 | 3 | 
6 | 
ษ ตัวต้นที่ ษากนฺ 
ปรัตยยะ เป็นตัว
ความหมายของปรัตย-
ยะ 

ปฺรตฺยยสฺยาทิะ ษ อิตฺสํชฺญะ สฺยาตฺ ชลฺปากะ วรากะ | 
ให้อักษร ษฺ ซึ่งขึ้นต้น ปรัตยยะเป็น อิตฺ เช่น ชลฺปาก (ข้อ890) 
“คนพูดจ้อ” วราก “น่าสงสาร” 

- - - 

ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆ.ุ892. สนาศํสภิกฺษ อุะ |  
3 | 2 | 168 | 
อุ ปรัตยยะ ลงหลัง สนฺ 
อาศํส และภิกฺษ 

จิกีรฺษุะ | อาศํสุะ | ภิกฺษุะ | 
ปรัตยยะ อุ  ใช้หลังธาตุที่ประกอบด้วย ปรัตยยะ สนฺ (ข้อ752) 
และ อาศสิ ธาตุ “ปรารถนา”  และ ภิกฺษฺ ธาตุ “ขอ” เช่น 
จิกีรฺษุ “ผู้ต้องการทำ” อาศํสุ “ผู้ต้องการ”ภิกฺษุ “ผู้ขอ” 

ปท.593. ภิกฺขาทิโต จ. 
หลังจาก ภิกฺข ธาตุเป็น
ต้น  ล ง รู  ปั จจั ย  ใน
อรรถว่า ตัสสีละ (เป็น
ปกติของเขา) เป็นต้น 
 

   ภิกฺขอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ รูปจฺจโย โหติ ตสฺสีลาทีสฺวตฺเถสุ. 
ภิกฺข ยาจเน. ภิกฺขิตุํ สีลํ ยสฺสาติ วา อภิกฺขิ ภิกฺขติ ภิกฺขิสฺสติ สีเล
นาติ วา ภิกฺขนธมฺโมติ วา ภิกฺขเน  
สาธุการีติ วา ภิกฺขุ “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา รสฺสตฺตํ. 
   หลังจากธาตุว่า ภิกฺข อย่างนี้เป็นต้น ลง รู ปัจจัย ในอรรถว่า 
ตัสสีละ (เป็นปกติของเขา) เป็นต้น ภิกฺข ธาตุ 
เป็นไปในความขอ. การขอเป็นปกติ ของผู้ใด หรือว่า ผู้ใด ได้ขอ
แล้ว ย่อมขอ จักขอ หรือว่า ผู้มีการขอเป็นธรรม หรือว่า ผู้ทำ
การขอด้วยดี เหตุนั้น ผู้นั้น จึงชื่อว่าภิกษุ รัสสะ อู เป็น อุ ด้วย
สูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ 

ในฝ่ายสันสกฤต ท่านให้ลง อุ ปรัตยยะ ที่ ภิกฺษ ขอ แล้วได้รูปสำเร็จเป็น ภิกฺษุ ผู้ขอ 
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ในฝ่ายบาลีท่านยก ภิกฺข ธาตุมาเป็นตัวสูตร แล้วอธิบายว่า ภิกฺข ธาตุ ลง รู ปัจจัย ลบ ณ 
รัสสะ อู เป็น อุ จึงสำเร็จรูปเป็น ภิกฺขุ ผู้ขอ 

วิธีการต่างกัน แต่รูปสำเร็จ เหมือนกัน ซึ่ง รู ปัจจัยนั้น เมื่อลงแล้ว ก็ลบ ร แล้วรัสสะ ก็คง
เป็น อุ เหมือนกับสันสกฤตนั้นเอง 
 

ลฆุ.893. ภฺราชภาสธุรฺวิทฺยุโตรฺ
ชิปฺฤาชุคฺราวสฺตุวะ กฺ
วิปฺ | 
3 | 2 | 177 | 
กฺวิปฺ ปรัตยยะ ภฺราชฺ 
ภาสฺ  ธุรฺวฺ  ทฺยุตฺ  อูรฺชฺ  
(แข็งแรง) ปฺรี ชุ  และ 
ษฺฏุ 

วิภฺราฏฺ ภาะ | 
ปรัตยยะ กฺวิปฺ (ข้อ888) ใช้หลังธาตุ ภฺรชฺ “ส่องแสง” ภาสฺ 
“ส่องแสง” ธุรฺวฺ  “ทำให้บาดเจ็บ” ทฺยุตฺ “ส่องแสง” อูรฺชฺ  
“แข็งแรง” ปฺฤา“ทำให้เต็ม” ชุ “ไปอย่างเร็ว” และ ษฺฏุ “สดุดี” 
เมื่อมีคำว่า คฺราวนฺ “หิน” นำหน้า เช่น วิภฺรชฺ ”ผู้รุ่งเรือง” ภาสฺ 
“แสง” 

- - - 

ในฝ่ายบาลีท่านมิได้อธิบายไว้ แต่อนุมานเอาได้ว่า น่าจะเป็น กฺวิ ปัจจัย เหมือนในบาลี 
เพราะ ลงแล้ว ไม่ปรากฏตัวปัจจัยเหมือนกัน 
 

ลฆุ.894. ราลฺโลปะ | 6 | 4 | 21 
| 
ลบอักษรที่ตามหลัง ร 
มา 

หลังอักษร รฺ ให้ลบ อักษร ฉฺ และ วฺ เมื่อ กฺวิ (คือ กฺวิปฺ ข้อ 
893)ตามมา หรือ ปรัตยยะขึ้นต้นด้วย ฌลฺ และมี กฺ หรือ งฺ 
เป็นอิตฺ เช่น จาก ธาตุ ธุรฺวฺ จะได้ ธุรฺ “ผู้ทำให้บาดเจ็บ” และ
เช่นเดียวกัน วิทฺยุตฺ “ฟ้าผ่า ฟ้าแลบ” อูรฺกฺ “ความแข็งแรง”  
และ ปูรฺ “สิ่งทำให้เต็ม” 
ส่วนธาตุ ชู “เร็ว” (ตามมหาภาษยะ) ให้สระเสียงยาวแทน ชุ 
“ไปเร็ว” เนื่องจากผลของของ”การดึงดูด”ของข้อความ”ถูก
เห็น”ในข้อ852(ซึ่ง ปตัญชลิ มีความเห็น กว้างขวางพอที่จะ
ช่วยกฎเพ่ิมเติมที่กาตยาบนะทำขึ้นที่ข้อ 895 พูดถึง (ในคำว่า) 
คฺราวสฺตุตฺ “ผู้บูชาก้อนหิน” (ตฺ มาจากข้อ 828) 

- - - 

ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 



  

 

263 

ลฆุ.895.  กฺวิพฺวจิปฺรจฺฉฺยายตสฺตุกฏปฺรุชุศฺรีณำ ทีรฺโฆ’สํปฺรสารณํ จ | วกฺ
ตีติ วากฺ | 
เมื่อใช้ ปรัตยยะ กฺวิปฺ หลังธาตุ ให้ใช้สระเสียงยาวที่ ธาตุ วจฺ 
“พูด”  ปฺรจฺฉฺ “ถาม” อายตสฺตุ “สดุดีนาน” กฏปฺรุ “เคลื่อนที่ไป
ผ่านเสื่อ” ชุ “ไปเร็ว” และ ศฺรี “รับใช้” และไม่มีการเอาสระไป
แทนที่พยัญชนะกึ่งสระ(ตามข้อ675) เช่น วากฺ “คำพูด”(อวัยวะ
ซึ่งพูด) 

- - - 
ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 

 

ลฆุ.896. จฺฉฺโวะ ศูฑนุนาสิเก จ 
| 6 | 4 | 19 | 
และของ ฉฺ กับ ตุกฺและ 
แห่ง วฺ ตามลำดับ ศฺ  
กับ อูฐฺ เป็นตัวแทนที่ 
เมื่ อ กฺวิ  ตามมาหรือ
พยัญชนะนาสิก หรือ 
ที่เริ่มด้วย ฌลฺ และ มี 
กฺ หรือ งฺ 

สตุกฺกสฺย ฉสฺย วสฺย จ กฺรมาตฺ ศฺ อูฐฺ เอตาวาเทเศา สฺตะ กฺเวา 
อนุนาสิกาเทา ภฺกลาเทา กิงฺติจ | ปฺฤจฺฉตีติ ปฺราฏฺ | อายตํ สฺ

เตาติ | อายตสฺตูะ | กฏํ ปฺรวเต กฏปฺรูะ | ชูรุกฺตะ | ศฺรยติ หริ ׄ
ศฺรีะ | 
และ ให้เอา ศฺ และ  อูฐฺ ไปแทนที่ ฉฺ พร้อมด้วย ตุกฺ(ข้อ120) 
และแทน วฺ ตามลำดับ เมื่อใช้ กฺวิ ตามหลังธาตุ หรือ อนุนาสิก 
หรือ สิ่งขึ้นต้นด้วย ฌลฺ มี กฺ และ งฺ เป็น อิตฺ เช่น จาก ปฺฤจฺฉติ 
“เขาถาม” ได้ ปฺราฏฺ (ข้อ165และ334)”ผู้ถาม” อายตสฺตุ “ผู้
สดุดีนาน” กฏปฺรู “หนอน” (ซึ่งผ่านมาทางเสื่อ) คำ ชู ได้
กล่าวถึง (ข้อ894) ศฺรี “พระลักษมี”(ผู้รับใช้พระหริ) 

- - - 
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.897. ทามฺนีศสยุยุชสฺตุตุทสิ
สิ จ มิ ห ป ต ท ศ น ห ะ 
กรเณ | 3 | 2 | 182 | 
ษฺ ตฺ ร นฺ  ล ง ใ น
ความหมายเครื่องมือ 
มาหลัง ทาปฺ ณี ศาสฺ ยุ 
ยุช ษฺฏุ ตุทฺ ษิ ษิจฺ มิหฺ 
ปตฺ ทศฺ และ ณห ฺ

ทาพาเทะ ษฺฏฺรนฺ สฺยาตฺ กรเณ’ รเถ | ทาตฺยเนน ทาตฺรมฺ | 
ใช้ปรัตยยะ ษฺฏฺรนฺ  มีความหมายเป็นเครื่องมือหลังธาตุ ทาปฺ 
“ตัด” ณี “นำ” ศสฺ “ทำให้เจ็บ” ยุ “ประกอบ” ยุชฺ “รวมเข้า
กับ” ษฺฏุ “สดุดี” ตุทฺ “ทำให้เจ็บปวด” ษิ “ผูก” ษิจฺ “รด” มิหฺ 
“ถ่ายปัสสาวะ”  ปตฺ “ตก” ทศฺ “กัด” และ ณหฺ “มัด” เช่น 
ทาตฺร “สิ่งที่เขาใช้ตัด” (คือเคียว) 

- - - 
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 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.898 ติตุตฺรตถสิสุสรกเสษุ 
จ | 7 | 2 | 9 | 
และ การเพ่ิม อิฏฺ เข้า
มาไม่ใช่ปรัตยยะทั้งสิบ
เห ล่ า นี้ คื อ  ติ  ตุ นฺ  
ษฺฆฺรนฺ  ตนฺ  กฺถนฺ  กฺสิ  
สุจฺ สรนฺ กนฺ และ ส  

เอษำ ทศานามิณฺน | ศสฺตฺรมฺ | โยตฺรมฺ | โยกฺรมฺ | สฺโตตฺรมฺ | 
โตตฺรมฺ | เสตฺรมฺ | เสกฺตฺรมฺ | เมฒฺรมฺ | ปกฺตฺรมฺ | ทํษฺฏฺรา | 
นทฺธี| 
อาคม อิฏฺ (ข้อ433) ไม่ใช่ของปรัตยยะต่อไปนี้ คือ ติ (คือ กฺตินฺ 
หรือ กฺติจฺ) ตุนฺ ษฺฏฺรนฺ ตนฺ กฺถนฺ กฺสิ สุจฺ สรนฺ กนฺ และ ส เช่น 
ศสฺตฺร(ข้อ897) “อาวุธ” โยตฺร “การผูกที่มัดแอกไว้” โยกฺตฺร 
“การมัดแอก” สโตตฺร “บทสดุดี” โตตฺตฺร “ขอช้าง” เสตฺร “เส้น
เอ็น” เสกฺตฺร “เครื่องรดหรือโปรยน้ำ” เมฒกฺร “อวัยวะเพศ
ชาย” ปตฺตฺร “พาหนะ” ทํษฺฏฺรา (ข้อ334) “เขี้ยว” นทฺธฺรี “ (ข้อ 
389และ586) “ผ้าเตี่ยว” 

ปท.670. สูวุสานมูวุสานมโต โถ 
จ. 
มีการอาเทศ อู อุ อส 
แห่ง สู วุ อส ธาตุ เป็น 
อต, และลง ถ ปัจจัยที่
ท้าย 

   สู วุ อสอิจฺเจเตสํ ธาตูนํ อู อุ อสานํ อตอิจฺจาเทโส  
โหติ, อนฺเต ถปฺปจฺจโย จ. 
   มีการอาเทศ อู อุ อส แห่ง สู วุ อส ธาตุ เป็น อต, และลง ถ 
ปัจจัยที่ท้าย 
สู หึสายํ. สตฺถํ.  
สู ธาตุ เป็นไปในความเบียดเบียน. สตฺถ สิ่งที่เบียดเบียน อาวุธ 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า มีการเพ่ิม อิฏฺ เข้ามา พร้อมยกอุทาหรณ์ว่า ศสฺตร อาวุธ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า อาเทศ อู แห่ง สู ธาตุ เบียดเบียน เป็น อตฺ แล้วลง ถ ปัจจัย จึง
สำเร็จรูปเป็น สตฺถ อาวุธ 
 จากการสังเกตดู อุทาหรณ์ของทั้งสองฝ่าย ความหมายเดียวกัน แต่วิธีการทำตัวแตกต่ างกัน
ออกไป 
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ลฆุ.899. อรฺติลูธูสูขนสหจร อิตฺ
ระ| 3 | 2 | 184 | 
ให้  อิตฺร ปรัตยยะมา
หลั งกริยา ฤ ลู  ธู  ษู   
ขนฺ ษหฺ และ จรฺ 

อริตฺรมฺ | ลวิตฺรมฺ | ธวิตฺรมฺ | สวิตฺรมฺ | ขนิตฺรมฺ | สหิตฺรมฺ | 
จริตฺรมฺ | 
ใช้  ปรัตยยะ อิตฺร หลังธาตุ  ฤ “ไป” ลู  “ตัด” ธู “สั่น” ษู  
“คลอด” ขนฺ “ขุด” ษหฺ “ทน” และ จรฺ “ไป” เช่น อริตฺร “หาง
เสือเรือ” ลวิตฺร “เคียว” ธวิตฺร “พัด” สวิตฺร “สาเหตุของการ
ผลิตขึ้นมา” ขนิตฺร “จอบ” สหิตฺร “ความอดทน”  จริตฺร”การ
ปฏิบัติตามกฎที่บัญญัติไว้” หรือ เรื่องเล่า 

ปท.666. ฉทาทีหิ ตตฺรณฺ. 
มี ก า ร ล ง  ต  ตฺ ร ณฺ  
ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ  
เป็นต้น 

   ฉทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ตตฺรณฺอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   มีการลง ต ตฺรณฺ ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ เป็นต้น 
ฉท อปวารเณ. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา ธาตฺวนฺตสฺส  
ตกาโร.  
ฉท ธาตุ เป็นไปในความปิด ทำที่สุดธาตุ เป็น ต ด้วยสูตรเป็นต้น
ว่า  
กฺวจิ ธาตุ. 
อาตปํ ฉาเทตีติ ฉตฺตํ, ฉตฺรํ.  
วัตถุ ที่ปกปิดแดด ชื่อว่า ฉัตต ฉัตร 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อิตร ปรัตยยะ ลงหลัง ฤ ธาตุ สำเร็จรูปเป็น อริตฺร หางเสือ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ต ตฺรณ ปัจจัย ลงหลัง ฉทฺ ธาตุ เป็นต้น พร้อมทั้งยกอุทาหรณ์ว่า  
ฉท ธาตุ ในความชำระ ลง ตฺรณ ปัจจัย ลง อิ อาคม สำเร็จรูปเป็น ฉตฺร วัตถุบังแดด 
 จากการวินิจฉัยดูแล้ว ทั้งสองฝ่าย ยกอุทาหรณ์ศัพท์เดียวกัน ฝ่ายสันสกฤต ลง อิตร,  ส่วน
บาลี ลง ตฺรณ ปัจจ ลง อิ อาคม ลบ ณฺ , วิธีการแปลกกันบ้าง แต่สำเร็จรูปเหมือนกัน ฉะนั้น จึงสรุปได้
ว่า น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.900 ปุวะ สํชฺญายามฺ |  
3 | 2 | 185 | 
(อิตฺ ร  ปรัตยยะ ) ล ง
หลัง ปู 
ธาตุ 

ปวิตฺรมฺ | 
(ปรัตยยะ อิตฺร ใช้หลังธาตุ ปู “ทำให้สะอาด” เมื่อมีความเป็นชื่อ
เรียกไม่ ใช่เป็นคำอธิบาย เช่น ปวิตฺร “ด้ายเพ่ือพิธี” 

ปท.666 ฉทาทีหิ ตตฺรณฺ. 
มี ก า ร ล ง  ต  ตฺ ร ณฺ  

   ฉทอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ ตตฺรณฺอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ. 
   มีการลง ต ตฺรณฺ ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ เป็นต้นฯลฯ 
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ปัจจัย หลัง ฉท ธาตุ  
เป็นต้น 
 

อุทาหรณ์(ธาตุอื่น) 
วิท มงฺคลฺเล. โต ทสฺส. ปวิตฺตํ, ปวิตฺรํ.  
วิท ธาตุ เป็นไปในความความเจริญ มีการอาเทศ ท เป็น 
ต จึงเป็น ปวิตฺต ปวิตฺร ความเจริญ 
ปู ปวเน. ปุนาตีติ ปวิตฺตํ, ปวิตฺรํ. อิการาคโม, วุทฺธิอวาเทสา จ.  
ปู ธาตุ  เป็นไปในความชำระ ที่ชื่อว่า ปวิตฺต ปวิตฺร เพราะ
วิเคราะห์ว่า ย่อมชำระ ลง อิ อาคม, มีการพฤทธิ์ 
อุ เป็น โอ และอาเทศ โอ เป็น อว  

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อิตร ปรัตยยะ ลงหลัง ปู ธาตุ สำเร็จรูปเป็น ปวิตฺร  
ทัพพีบูชายัญ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ต ตฺรณ ปัจจัย ลงหลัง ฉทฺ ธาตุ เป็นต้น พร้อมทั้งยกอุทาหรณ์ว่า  
ปู ธาตุ ในความชำระ ลง ตฺรณ ปัจจัย ลง อิ อาคม สำเร็จรูปเป็น ปวิตฺร ผู้ชำระ 
 จากการวินิจฉัยดูแล้ว ทั้งสองฝ่าย ยกอุทาหรณ์ศัพท์เดียวกัน ฝ่ายสันสกฤต ลง อิตร,  ส่วน
บาลี ลง ตฺรณ ปัจจ ลง อิ อาคม ลบ ณฺ , วิธีการแปลกกันบ้าง แต่สำเร็จรูปเหมือนกัน ฉะนั้น จึงสรุปได้
ว่า น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.901. - กฺฤวาปาชิมิสฺวทิสาธฺยศูภฺย อุณฺ | กโรตีติ การุะ | วายุะ | ปายุรฺ
คุทมฺ | ชายุเราษธมฺ | มายุะ ปิตฺตมฺ | สฺวาทุะ | สาธฺโนติ ปร
การฺยมิติ สาธุะ | อาศุ ศีฆฺรมฺ | 
ให้ลง อุณฺ ปรัตยยะ หลังกริยา กฺฤ (ทำ) วา (พัด) ปา (ดื่ม) ชิ 
(ชนะ) มิ (เกา) ษฺวทฺ (รสชาติน่าพอใจ) สาธฺ (สำเร็จ) และ อศฺ 
(ขยาย) จึงเป็น การุ (ช่างฝีมือ) วายุ (ลม) ปายุ (อวัยวะขับถ่าย) 
ชายุ (ยา) มายุ (ความโกรธ หรือ น้ำดี) สฺวาทุ (ขนมหวาน) สาธุ 
(ผู้ทำให้ความปรารถนาของผู้อ่ืนให้สำเร็จ หรือ ผู้มี คุณธรรม) 
อาศุ (รีบเร่ง) 

ปท.651. กาเล วตฺตมานาตีเต  
ณฺวาทโย. 
ลง ณุ  ปัจจัยเป็นต้น 
ใ น อ ดี ต ก า ล แ ล ะ
ปัจจุบันกาล 

   อตีเต กาเล วตฺตมาเน จ คมฺมมาเน ธาตูหิ ณุปฺปจฺจโย โหติ. 
อาทิสทฺเทน ยุ กฺต มอิิจฺจาทโย จ โหนฺติ. 
   เมื่อรู้ว่าเป็นอดีตกาลและปัจจุบันกาล ลง ณุ ปัจจัย หลังธาตุ
ทั้งหลาย และลง ยุ กฺต และ มิ ปัจจัยเป็นต้น ด้วยอาทิศัพท์ 
   กร กรเณ. อกาสิ กโรตีติ วา อตฺเถ ณุปฺปจฺจโย,  
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ณโลโป, วุทฺธิ. การุ สิปฺปี, การู การโว. 
   กร ธาตุ เป็นไปในความทำ ณุ ปัจจัยลงในอรรถว่า  
ได้กระทำแล้ว หรือ ย่อมกระทำ, ลบ ณ , พฤทธิ์ อ เป็น 
อา จึงเป็น การุ นายช่าง ได้แก่ ผู้มีศิลปะ,(พหุพจน์ เป็น) การู 
การโว  
วา คติคนฺธเนสุ. อวายิ วายตีติ วา วายุ. อายาเทโส. 
วา ธาตุ เป็นไปในความไปและมัด. ที่ชื่อว่า วายุ เพราะวิเคราะห์
ว่า ได้ไปแล้ว หรือ ย่อมไป มีการอาเทศ อา เป็น อาย 
ราธ, สาธ สํสิทฺธิมฺหิ. สาธียติ อเนน หิตนฺติ สาธุ. 
ราธ, สาธ ธาตุ  เป็นไปในความสำเร็จ ที่ชื่อว่า สาธุ เพราะ
วิเคราะห์ว่า ผู้ยังประโยชน์ให้สำเร็จ  

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบาย ถึง อุณฺ ปรัตยยะเป็นต้น ด้วยการนำอุทาหรณ์มาให้ดูก่อน เช่น 
การุ วายุ สาธุ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายบอกถึงกาลว่าเป็นอดีตและปัจจุบัน ให้ลง ณุ แล้วยกอุทาหรณ์ เช่น 
การุ วายุ สาธุ 
 จากการสังเกตดู ตัวปัจจัย ของทั้งสองฝ่าย ก็คล้ายกัน และอุทาหรณ์ ที่ยกมา ก็ตรงกัน แปล
เหมือนกัน ฉะนั้นจึงพอสรุปได้ว่า น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.902. อณาทโย พหุลมฺ |  
3 | 3 | 1 | 
อุณาทิ ปรัตยยะมีที่ใช้
มาก 

เอเต วรฺตมาเน สํชฺญายำ จ พหุลํ สฺยุะ เกจิทวิหิตา อปฺยูหฺยาะ 
| สํชฺญาสุ ธาตุรูปาณิ  ปฺรตฺยยาศฺจ ตตะ ปเร | การฺยาทฺวิทฺ
ยาทนูพนฺธเมตจฺฉาสฺตฺรมุณาทิษุ | 
การใช้ปรัตยยะเหล่านี้คือ อุณฺ เป็นอาทิ กับการใช้ในปัจจุบัน 
(เช่น หมายถึง ไม่ใช่อดีต ไม่ใช่อนาคต) และกับตัวอย่างประโยค
ง่ายๆ (จะไม่พูดถึง) มีปรากฏอยู่มากมาย(ดูที่ข้อ 823) ปรัตยยะ
บางตัว  
แม้ว่าจะไม่มีกฎ ก็ให้จัดอยู่ในกลุ่มนี้. แนวทางของ อุณฺ ปรัตยยะ
เป็นต้นนี้นั้น เมื่อมีตัวอย่าง เราก็จะพบได้จากรากศัพท์ และป
รัตยยะที่ตามมา แล้วก็จะรู้จากรูปสำเร็จ(ตามที่ปรากฏอยู่ใน
คำศัพท์) ซึ่งมีอักษรบ่งชี้ (ซึ่งเป็นปรัตยยะที่จะต้องลงเพ่ือให้
เกิดผลรูปสำเร็จ) 

- - - 
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อุณาทิ ปรัตยยะ มีมาก ให้เราสังเกตดูจากอุทาหรณ์ 
 ส่วนในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ แต่ก็ต้องสังเกตดูเช่นเดียวกัน 
 

ลฆุ.903. ตุมุนฺณฺวุเลา กฺริยายำ  
กฺริยารฺถายามฺ |  
3 | 3 | 10 | 
ตุมุนฺ และ ณฺวุลฺ ปรัตย
ยะ 
ลงหลังกิริยา ซึ่งเป็นตัว
บอกจุดประสงค์ของ
กิริยา 

กฺริยารฺถายำ กฺริยายามุปปเท ภวิษฺยตฺยรฺเถ ธาโตเรเตา | สฺตะ 

| มานฺตตฺวาทวฺยยตฺวมฺ | กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก 
ยาติ | 
ปรัตยยะสองตัวนี้คือ ตุมุน และ ณวุลฺ ลงหลังรากศัพท์ ด้วย
อำนาจเป็นอนาคต,เมื่อสร้างคำขึ้นกับกิริยาอ่ืน (หมายถึงการ
กระทำที่ทำ) สำหรับวัตถุประสงค์ของการกระทำ. ที่ลงท้ายด้วย 
ตุมุน ,เพราะมันลงท้ายด้วย ม , เปิดกลับไปดูข้อ 400. ดังนั้น 
กฤษณงฺ ถรษตุงฺ ยาติ หรือ กฤษณงฺ ถพศโก ยาติ , เขาไปดู(ไป
เพ่ือประโยชน์การเห็น)กฤษณะ) 

ปท.636. อิจฺฉตฺเถสุ สมานกตฺตุ
เกสุ ตเวตุ วา. 
เมื่ อ ธ า ตุ ที่ มี อ ร ร ถ
ป รา รถ น า  มี กั ต ต า
เดียวกัน ลง ตเว และ 
ตุํ ปัจจัย บ้าง 
 
 

   อิจฺฉา อตฺโถ เยสํ เต อิจฺฉตฺถา. 
   ความปรารถนา เป็นอรรถ ของธาตุเหล่าใด ธาตุเหล่านั้น ชื่อ
ว่า มีความปรารถนาเป็นอรรถ 
เตสุ อิจฺฉตฺเถสุ ธาตูสุ สมานกตฺตุเกสุ สนฺเตสุ สพฺพธาตูหิ  
ตเว ตุํอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ วา “ตเวตุํ วา”ติ  
โยควิภาเคน ตทตฺถกฺริยายญฺจ. เต จ กิตกตฺตา กตฺตริ โหนฺติ. 
เมื่อธาตุทั้งหลาย เหล่านั้น อันมีความปรารถนาเป็นอรรถ มีกัต
ตาเสมอกัน มีอยู่ ลง ตเว ตุ หลังธาตุทั้งปวงได้บ้าง และลงใน
อรรถของกิริยาซึ่งมีอรรถนั้น โดยการจำแนกการประกอบด้วย
สูตรว่า ตเวตุ วา อนึ่ง ปัจจัยเหล่านั้น ลงในกัตตุสาธนะ เพราะ
เป็น กิต 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ตมุน และ ณวุลฺ ปรัตยยะ ถูกนำมาใช้คือเชื่อมโยงเข้ากับ สิ่ง
ที่เป็นอนาคตหรือ จุดประสงค์ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ตเว ตุ ปัจจัย ถูกนำมาใช้คือเชื่อมโยงเข้ากับ สิ่งที่ปรารถนา ซึ่งสิ่ง
ที่ปรารถนา ก็คือ อนาคต และ จุดประสงค์นั่นเอง  
 ฉะนั้นจึงสรุปได้ว่า ปัจจัยสองฝ่ายนี้นำมาใช้ในทำนองเดียวกัน 
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ลฆุ.904. กาลสมยเวลาสุ ตุมุนฺ 
|  
3 | 3 | 167 | 
ตุ มุ นฺ  ป รั ต ย ย ะ 
นำมาใช้ ใน เรื่องของ 
กาล สมัย เวลา 

กาละ สมโย เวลา วา โภกฺตุมฺ | 
ตุมุ นฺ  ป รั ตยยะอาจถู กน ำมาใช้ ใน เวลที่ ค ำในการสร้ า ง 
ประกอบด้วย กาล, สมย, หรือ เวลา (เวลา) เช่น กาโล โภกฺตุมฺ 
หรือ สมโย โภกฺตุมฺ หรือ เวลา โภกฺตุมฺ เป็นกาล สมัย เวลา เพ่ือ
การกิน 

ปท.638. อรหสกฺกาทีสุ จ. 
ลง ตุํ ปัจจัย ในอรรถ 
อรหะ (สมควร) และ 
สักกะ (อาจ สามารถ) 
เป็นต้นด้วย 
 

   อรหสกฺกภพฺพานุจฺฉวิกานุรูปอิจฺเจวมาทีสฺวตฺเถสุ  
ปยุชฺชมาเนสุ สพฺพธาตูหิ ตุํปจฺจโย โหติ. จสทฺเทน กาลสมยเวลา
ทีสุปิ. 
   เมื่อประกอบอรรถว่า อรหะ (สมควร) สักกะ (อาจ สามารถ) 
ภัพพะ (สมควร) อนุจฉวิกะ (สมควร) และ  
อนุรูปะ (สมควร) อย่างนี้เป็นต้น ลง ตุํ ปัจจัยหลังธาตุ- 
ทั้งปวงด้วย, ลง ตุํ ปัจจัย แม้ในอรรถว่า กาละ สมยะ และ เวลา 
เป็นต้น ด้วย จ ศัพท์ 
อุทาหรณ์ 
ตถา กาโล ภุญฺชิตุํ, สมโย ภุญฺชิตุํ, เวลา ภุญฺชิตุํ 
เหมือนกันนั้น เป็นเวลาเพ่ือกิน, เป็นสมัยเพ่ือกิน, เป็นเวลาเพ่ือ
กิน 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ตมุน ปรัตยยะ ถูกนำมาใช้กับ กาล สมย เวลา ศัพท์ เช่น 
กาโล โภกฺตุมฺ หรือ สมโย โภกฺตุมฺ หรือ เวลา โภกฺตุมฺ เป็นกาล สมัย เวลา เพ่ือการกิน 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ตุ ปัจจัย ถูกนำมาใช้กับ อรหะ (สมควร) สักกะ (อาจ สามารถ) 
ภัพพะ (สมควร) อนุจฉวิกะ (สมควร) และ อนุรูปะ (สมควร) อย่างนี้เป็นต้น และ กาล สมย เวลา 
(กาลสมัยเวลา) เช่น กาโล ภุญฺชิตุํ, สมโย ภุญฺชิตุํ, เวลา ภุญฺชิตุํ. เป็นกาลสมัยเวลา เพ่ือการกิน 
 สรุปแล้ว ตมุน หรือ ตุ คงเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 
 
 
ลฆุ.905. ภาเว | 3 | 3 | 18 |  

ฆญฺ ปรัตยยะ ลงหลัง
ธาตุ 

สิทฺธาวสฺถาปนฺเน ธาตฺวรฺเถ วาจฺเย ธาโตรฺฆญฺ ปากะ | 
ฆญฺ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุ, เมื่อความหมายของธาตุแสดงว่ามี
ความถึงความบริบูรณ์ ดังที่ปรากฏ ว่า ปาก (ข้อ 489 และ 832) 
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เมื่อมีภาวะบริบูรณ์ สุกแล้ว 

ปท.580. ภาเว จ. 
ลง ณ ปัจจัย ในอรรถ
ภาวการกะ 
 

   ภาวตฺเถ ภาวาภิเธยฺเย ธาตูหิ ณปฺปจฺจโย โหติ. 
ภูยเต ภวนํ วา ภาโว, ปจฺจเต ปจนํ วา ปาโก. “กคา จชาน”นฺ
ติ กาเทโส. 
   ณ ปัจจัย ลงหลังธาตุทั้งหลาย ในอรรถแห่งภาวะ คือ 
มีชื่อว่า ภาวะ (เช่น) อันเขาย่อมเป็น หรือว่า ความเป็น 
ชื่อว่า ภาวะ, อันพ่อครัว ย่อมหุง หรือว่า ความหุง ชื่อว่าปากะ 
อาเทศ จ เป็น ก ด้วยสูตรว่า กคา จชานํ 

 จากการวินิจฉัยแล้ว เห็นว่า ตัวสูตร เหมือนกัน, ส่วนการอธิบาย มีทั้งส่วนเหมือนและส่วน
ต่าง ส่วนต่าง คือ สันสกฤต ท่านว่า ลง ฆญฺ ปรัตยยะ, บาลี ท่านว่า ลง ณฺ ปัจจัยส่วนเหมือน คือ ท่าน
ยกอุทาหรณ์ตัวเดียวกัน ปัจจัยสองตัวนี้ลงแล้ว ก็ไม่ปรากฏตัวปัจจัย และแปลงรูปไปเหมือนกัน 
 
ลฆุ.906. อ ก รฺ ต ริ  จ  ก า ร เก 

สํชฺญายามฺ | 3 | 3 | 
19 | 
และ ฆญฺ ปรัตยยะ ลง
หลั งธาตุ  ในกรณี ที่
ขยายการกระทำ(แต่
ว่ า ) ไม่ ใช่ตั วกระทำ
หลัก 

กรฺตฺฤภินฺเน การเก ฆญฺ | 
และ ฆญฺ ปรัตยยะ (ลงหลังธาตุ) เมื่อหมายความว่าเป็นสามา
นยนาม  
คือคำท่ีสัมพันธ์กันแต่ไม่ใช่ตัวกการก 

ปท.579. ณมฺหิ รนฺชสฺส โช  
ภาวกรเณสุ. 
เพราะปัจจัยที่มี ณฺ ใน
ภ า ว ะ แ ล ะ ก ร ณ ะ 
อาเทศ นฺชฺ ของ รนฺชฺ 
ธาตุ เป็น ช 

   รนฺชอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตภูตสฺส นฺชสฺส ชการาเทโส โหติ 
ภาว-กรณอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ วิหิเต ณการวติปฺปจฺจเย ปเร. 
   เพราะปัจจัยที่มี ณฺ อักษร อยู่หลัง อันเป็นไปในอรรถเหล่านี้
คือภาวะและกรณะ มีการอาเทศ นฺชฺ อันอยู่สุดท้ายของธาตุนี้คือ 
รนฺชฺ เป็น ชฺ อักษร 
   เอตฺถ หิ 
        ณมฺหิ รนฺชสฺส กรเณ       ชาเทสสฺส วิธานโต 
        อกตฺตริปิ วิญฺเ ยฺโย        การเก ณสฺส สมฺภโวติ. 
   สำหรับในสูตรนี้ พึงทราบว่า เป็นวิธีอาเทศ นฺชฺ เป็น ชฺ เพราะ
ปัจจัยที่มี ณ ในกรณการกะ จึงสามารถลงปัจจัยที่มี ณ ได้ แม้ใน
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การกะที่ไม่ใช่กัตต ุ
   รนฺชนฺติ อเนนาติ ราโค, รญฺชียติ อเนนาติ วา ราโค. สยํ รญฺชตี
ติปิ  
ราโค.  

 จากการวินิจฉัยแล้ว เห็นว่า ตัวสูตร ของทั้งสองฝ่ายต่างกัน แต่ส่วนการอธิบาย มีส่วนเหมือน 
และส่วนต่าง ในส่วนต่าง คือ สันสกฤต ว่า ลง ฆญฺ ปรัตยยะ, บาลี ว่า ลง ณฺ ปัจจัย ในส่วนเหมือน แม้
ในการกะที่ไม่ใช่กัตตุ ก็ลงได้เหมือนกัน 
 
ลฆุ.907. ฆญิ จ ภาวกรณโยะ  

| 6 | 4 | 27 | 
อนึ่ง ฆญฺ ปรัตยยะ ลง
ใน 
ภาวการณ์กระทำ และ 
เหตุหรือเครื่องมือที่ให้
กระทำ 

รญฺเชรฺนโลปะ สฺยาตฺ กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄ ยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยา

ติ ราคะ กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ อนโยะ กิมฺ 

กฺฤษฺณํ ทฺรษฺฏุ ׄยาติ | กฺฤษฺณํ ทรฺศโก ยาติ รชฺยตฺยสฺมินฺนิติ รงฺ
คะ | 
ให้มีการลบ ญฺ ที่ รญฺชฺ ธาตุ “เป็นสี” เช่น ราค (ความปรารถนา)
(เครื่องมือโดยสิ่งที่วัตถุต่าง ๆ ถูกทำ ให้มีสี) ทำไมจึงกล่าวว่า ใน
สองความหมาย? หลักฐานคือ รงฺค (โรงละคร) คือสถานที่ในสิ่ง
ทำให้เกิด ความพึงพอใจ (ในสี) (ถูกกล่าวถึง) 

ปท.579. ณมฺหิ รนฺชสฺส โช  
ภาวกรเณสุ. 
เพราะปัจจัยที่มี ณฺ ใน
ภ า ว ะ แ ล ะ ก ร ณ ะ 
อาเทศ นฺชฺ ของ รนฺชฺ 
ธาตุ เป็น ช 

   รนฺชอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส อนฺตภูตสฺส นฺชสฺส  
ชการาเทโส โหติ ภาวกรณอิจฺเจเตสฺวตฺเถสุ วิหิเต 
ณการวติปฺปจฺจเย ปเร. 
   เพราะปัจจัยที่มี ณฺ อักษร อยู่หลัง อันเป็นไปในอรรถเหล่านี้
คือภาวะและกรณะ มีการอาเทศ นฺชฺ อันอยู่สุดท้ายของธาตุนี้คือ 
รนฺชฺ เป็น ชฺ อักษร 
   เอตฺถ หิ 
        ณมฺหิ รนฺชสฺส กรเณ       ชาเทสสฺส วิธานโต 
        อกตฺตริปิ วิญฺเ ยฺโย        การเก ณสฺส สมฺภโวติ. 
   สำหรับในสูตรนี้ พึงทราบว่า เป็นวิธีอาเทศ นฺชฺ เป็น ชฺ เพราะ
ปัจจัยที่มี ณ ในกรณการกะ จึงสามารถลงปัจจัยที่มี ณ ได้ แม้ใน
การกะที่ไม่ใช่กัตต ุ
อุทาหรณ์ 
   รนฺชนฺติ อเนนาติ ราโค, รญฺชียติ อเนนาติ วา ราโค. สยํ รญฺช
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ตีติปิ  
ราโค. “ณมฺหิ รนฺชสฺส โช”ติ โยควิภาเคน  
   ชนทั้งหลาย ย่อมกำหนัดด้วย สภาพนั่น เหตุนั้น สภาพนั่น จึง
ชื่อว่า เป็นเครื่องกำหนัด, หรือว่า อันชน ย่อมกำหนัด ด้วยสภาพ
นั่น เหตุนั้น สภาพนั่น จึงชื่อว่า  
เป็นเครื่องอันท่านกำหนัด. แม้สภาพย่อมกำหนัดเอง เหตุนั้น 
สภาพนั้น จึงชื่อว่า ผู้กำหนัด  

 ในสูตรและการอธิบาย ทั้งสองฝ่ายนี้ เป็นไปในทำนองเดียวกัน คือ  
 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า รญฺช ให้ลบ ญฺ คงเหลือ รช แล้วยกอุทาหรณ์ ว่า ราค ซึ่งแปล
เป็นสองความหมาย คือ ภาว(สภาพตัวมันเอง หรือว่า การเกิดมี) และ กรณะ(เป็นเครื่องมือ หรือ
สาเหตุ) 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า รช ธาตุ ลง ณฺ แล้วยกอุทาหรณ์ว่า ราค ซึ่งก็แปลเป็นสอง
ความหมายเช่นเดียวกันกับฝ่ายสันสกฤต 
 

ลฆุ.908. นิ ว า ส จิ ติ ศ รี โ ร ป ส
มาธาเนษฺวาเทศฺจ กะ 
|  
3 | 3 | 41 | 
ฆญฺ ปรัตยยะลงหลัง จิ 
ธาตุ 
ในความอยู่อาศัย กอง
ฟื น  ร ว บ ร วม  แ ล้ ว
แปลง 
จ เป็น ก 
 

เอษุ จิโนเตรฺฆญฺ อาเทศฺจ กะ | อุป สมาธานํ ราศีกรณมฺ นิกา
ยะ กายะ โคมยนิกายะ | 
ฆญฺ ลงหลัง จิ ธาตุ “สั่งสม” และเอา ก แทนที่ อักษรตัวแรก 
(จ), ในความหมายดังต่อไปนี้ ที่อาศัยอยู่,ซากศพ,ร่างกาย, และ
กอง ดังเช่น นิกาย ที่อาศัยอยู่ , กาย ซากศพ, หรือว่าร่างกาย, 
โคมยนิกาย กองขี้วัว 

ปท.554. กคา จชานํ. 
อาเทศ จ เป็น ก 
ช เป็น ค 
 
  
 

   จชอิจฺเจเตสํ ธาตฺวนฺตานํ กการคการาเทสา โหนฺติ ณการา
นุพนฺเธ  
ปจฺจเย ปเรติ จสฺส กาเทโส. วจนียํ วากฺยํ. 
   มีการอาเทศ จ และ ค เป็นต้น อันเป็นที่สุดธาตุ เป็น ก และ 
ค ในเพราะมีปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ อยู่หลัง ดังนั้น จึงอาเทศ จ 
เป็น ก(จึงเป็น) วจนียํ วากยํ คำพูดอันเขาพึงกล่าว 
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ฆญฺ ปรัตยยะ ลงหลัง จิ ธาตุ สั่งสม ท่านให้เอา ก แทนที่ จ 
เช่น นิกาย 
 ในฝ่ายบาลี ท่านยกเป็นสูตรไว้ แล้วอธิบายว่า ในเพราะ ณฺ ปัจจัย ให้อาเทศ จ เป็น ก เช่น 
วากฺย 
 จากการสังเกตดูจะเห็นว่า ทั้งสองฝ่าย ลงปัจจัยต่างกัน แต่วิธีการแปลงนั้นเหมือนกัน และรูป
สำเร็จ ก็ไม่ปรากฏตัวปัจจัยให้เห็น ฉะนั้นจึงพอสรุปได้ว่า ฆญฺ กับ ณฺ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 
ลฆุ.909. เอรจฺ | 3 | 3 | 56 | 

อจฺ ปรัตยยะ ลงหลัง
ธาตุ ที่ มี ที่ สุ ด เป็ น  อิ  
หรือ อ ี

อิวรฺณานฺตาตฺ | จยะ | ชยะ | 
ที่สุดธาตุ เป็น อิ หรือ อี, ให้ลง อจ ปรัตยยะ ดังเช่น จย การ
รวมตัว ,  
ชย ชัยชนะ 

ปท.568. สพฺพโตณฺวุตฺวาวี วา. 
เมื่ อมีกรรมข้างหน้ า
หรือไม่มีก็ตาม ลง อ 
ณฺวุ ตุ และ อาวี ปัจจัย 
หลังธาตุทั้งปวง 

   สพฺพโต ธาตุโต กมฺมาทิมฺหิ วา อกมฺมาทิมฺหิ วา สติ อ ณฺวุ ตุ 
อาวีอิจฺเจเต จตฺตาโร ปจฺจยา โหนฺติ. วาคฺคหณํ “อกมฺมาทิมฺหิ 
วา”ติ วิกปฺปนตฺถํ. 
   เมื่อมีกรรมเป็นต้น หรือไม่มีก็ตาม ลงปัจจัย 4 ตัวนี้คือ อ ณฺวุ 
ตุ อาวี ได้หลังธาตุทุกตัว 
   อปฺปจฺจเย ตาว ฯลฯ 
   ใน อ ปัจจัยก่อน  
อุทาหรณ์ 
จิ จเย. วินิจฺฉียเต อเนน วินิจฺฉยนํ วา วินิจฺฉโย. อุจฺจยนํ อุจฺจโย, 
สญฺจโย, ธมฺมํ วิจินาตีติ ธมฺมวิจโย.  
ชิ ชเย. วิชยนํ วิชโย ชโย.  
 จิ ธาตุ เป็นไปในความก่อ ผู้ใด อันท่าน ย่อมตัดสิน ด้วยธรรม
นั่น เหตุนั้น ธรรมนั่น ชื่อว่า เป็นเครื่องตัดสิน แห่งผู้นั้น หรือ 
การตัดสิน ชื่อว่า การการตัดสิน ขี ธาตุ เป็นไปในความสิ้นไป  
 ชิ ธาตุ เป็นไปในความชนะ ความชนะวิเศษ ชื่อว่า ชัยชนะ  

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อจฺ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุมี อิ อี เป็นที่สุด เช่น จย, ชย 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า อ ปัจจัย ลงหลังธาตุ มี อิ เป็นที่สุด เช่น อุจฺจย, ชย 
 จากการสังเกตดูจะเห็นได้ว่า ทั้งสองฝ่าย รูปสำเร็จนั้นคล้ายกันมาก และปัจจัยทั้งสองตัวนี้ลง
แล้วก็ไม่ปรากฏรูปให้เห็น ฉะนั้นจึงเป็นไปได้ว่า เป็นปัจจยตัวเดียวกัน 
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ลฆุ.910. ฤาโทรปฺ | 3 | 3 | 57 
| 
ลง อปฺ ปรัตยยะ หลัง
ธาตุที่มีที่สุดธาตุเป็น ฤ 
หรือ อุ หรือ อู ลง 

ฤาวรฺณานฺตาทุวรฺณานฺตาจฺจาปฺ กระ คระ ยวะ สฺตวะ ลวะ 
ปวะ | 
ที่สุดธาตุเป็น ฤ หรือ อุ หรือ อู ลง อปฺ ปรัตยยะ ดังเช่น กฤรี 
“เรี่ยราย” กร การเรี่ยราย, คฤรี “กลืนกิน”คร วางยาพิษ, ยุ ติด
เหนียว ยว ข้าวบาร์เลย์, ษฏุ สดุดี สตว สดุดี , ลุ ตัด ลว เกี่ยวตัด
,ปู ชำระล้าง  
ปว สีข้าว 

- -  
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนในสันสกฤตเลย จึงหาที่เปรียบมิได้ 
 
ลฆุ.911.  ฆ รฺเถ กวิธานมฺ ปฺรสฺถะ วิฆฺนะ | 

ข้อว่า “เมื่อความหมายที่เป็นของ ฆญฺ (ข้อ 905 เป็นต้น) ก 
ปรัตยยะถูกแนะนำให้มาใช้” จึงเป็น ปฺรสฺถ (ข้อ 524) (การวัดที่
แน่นอน) วิฆฺน (ความยุ่งยากหรืออุปสรรค) 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนในสันสกฤตเลย จึงหาที่เปรียบมิได้ 
 

ลฆุ.912. ฑฺวิตะ กฺตฺริตะ | 
3 | 3 | 88 | 
กฺตฺฤ ปรัตยยะ ลงหลัง 
ฑุ 

กฺตฺฤ ปรัตยยะมาหลังกริยาที่มี ฑุ บ่งความ 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนในสันสกฤตเลย จึงหาที่เปรียบมิได้ 
 

ลฆุ.913. กฺตฺเรรฺมมฺ นิตฺยมฺ |  
4 | 4 | 20 | 
กฺตฺฤ ปรัตยยะ มีการ
เพ่ิม มปฺ เข้ามาเสมอ 

กฺตฺริปฺรตฺยยานฺตนฺมปฺ นิรฺวฺฤตฺเต’รเถ | ปาเกน นิรฺวฺฤตฺตํ ปกฺตฺ
ริมมฺ | ฑุวปฺ | อุปฺตฺริมมฺ | 
แห่ง กฺตฺฤ ปรัตยยะ มีการเพ่ิม มปฺ เข้ามาเสมอเมื่อมี ความหมาย
ว่า สมบูรณ์ เช่น ปกฺตฺริม (สิ่งที่ถูกเก็บเกี่ยว) อุปตฺริม (ข้อ 584) 
“หว่านเมล็ดพืช” 

- - - 
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 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนในสันสกฤตเลย จึงหาที่เปรียบมิได้ 
 

ลฆุ.914. ทฺ วิ โต ’ถุ จฺ  | 3 | 3 | 
89| 
ลง อถุจฺ ปรัตยยะ หลัง 
ฏุ 

ฏุเวปฺฤ กมฺปเน เวปถุะ | 
หลังกริยาที่มี ฏุ (อุ -เพ่ิมไม่ได้) ให้มี อถุจฺ มาด้วย ดังนั้นจึงเป็น 
ฏุเวปฺริ (สั่นไหว) เวปถุ (การสั่นไหว) 

ปท.661. เวปุสีทววมุกุทาภูหฺ
วาที หิ  ถุ ตฺ ติ มณิ ม า 
นิพฺพตฺเต. 
หลังจากธาตุทั้งหลายมี 
เวปุ สี ทว วมุ กุ ทา ภู 
และ หุ เป็นต้น ลง ถุ 
ตฺติม และ ณิม ปัจจัย 
ในอรรถว่าเกิด 

   เวปุ สี ทว วมุอิจฺเจวมาทีหิ ธาตูหิ, กุ ทา ภูอาทิโต,  
หฺวาทิ โต จ ยถากฺกมํ  ถุ ตฺติม ณิ ม อิจฺ เจเต ปจฺจยา โหนฺติ  
นิพฺพตฺตตฺเถ. 
   หลังจาก เวปุ สี ทว และ วมุ ธาตุเป็นต้น ลง ถุ ปัจจัย ใน
อรรถว่าเกิด หลังจาก กุ ทา และ ภู ธาตุเป็นต้น ลง  
ตฺติม ปัจจัย ในอรรถว่าเกิด หลังจาก หุ ธาตุเป็นต้น ลง ณิม 
ปัจจัย ในอรรถว่าเกิด 
เวปุ กมฺปเน. ถุปฺปจฺจโย. “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา อการาคโม. อถ 
วา “อถู”ติ วตฺตพฺเพ สรโลปํ  
กตฺวา “ถู”ติ วุตฺตนฺติ ทฏฺ พฺพํ, เวเปน นิพฺพตฺโต เวปถุ.  
เวปุ ธาตุ เป็นไปในความหวั่นไหว ลง ถุ ปัจจัย ลง อ อักษรอาคม 
ด้วยสูตรที่ขึ้นต้นว่า กฺวจิ ธาตุ  
อีกอย่างหนึ่ง พึงทราบว่า อาจจะกล่าวว่า อถุ แต่ท่านลบสระ อ 
แล้วจึงกล่าวว่า ถุ, โรคที่บังเกิดด้วยความสั่น 
ชื่อว่า เวปถุ ไข้จับสั่น 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อถุจ ปรัตยยะ ลงหลัง เวป หวั่นไหว แล้วรูปสำเร็จเป็น เวปถุ 
สั่นไหว 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ถุ ปัจจัย ลงหลัง เวป ธาตุ หวั่นไหว แล้วรูปสำเร็จเป็น เวปถุ โรค
ไข้จับสั่น 
 จากการวินิจฉัยดู อถุจ กับ ถุ สองตัวนี้คล้ายคลึงกันมาก ลงหลังธาตุตัวเดียวกัน รูปสำเร็จก็
เหมือนกัน ฉะนั้นจึงน่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
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ลฆุ.915. ข ช ย า จ ย ต
วิจฺฉปฺรจฺฉรกฺโษ นงฺ | 
3 | 3 | 90 | 
ลง นงฺ ปรัตยยะมาหลัง 
ยชฺ ยาชฺ ชตฺ วิจฺฉฺ ปฺรจฺ
ฉฺ และ รกฺษฺ 

ยชฺ ะ | ยาจฺ า | ยตฺนะ | วิศฺนะ | ปฺรศฺนะ | รกฺษณะ | 
นงฺ ปรัตยยะมาหลังกริยา ยชฺ (บูชา) ยาชฺ (ถาม) ชตฺ (ดิ้นรน) วิจฺ
ฉฺ (ส่องแสงสว่าง) ปฺรจฺฉฺ (ถาม) และ รกฺษฺ (รักษา ปกป้อง) จึง
เป็น ยชฺญ (การ บูชายัญ) ยาจฺญา (การร้องขอ) ยตฺน (ความ
พยายาม) วิศฺน (แวววาว) ปฺรศฺน (คำถาม) รกฺษฺณ (ปกป้อง) 

ปท.580. ภาเว จ. 
ลง ณ ปัจจัย ในอรรถ
ภาวการกะ 

   ภาวตฺเถ ภาวาภิเธยฺเย ธาตูหิ ณปฺปจฺจโย โหติ. 
ภูยเต ภวนํ วา ภาโว, ปจฺจเต ปจนํ วา ปาโก. “กคา จชาน”นฺ
ติ กาเทโส. 
   ณ ปัจจัย ลงหลังธาตุทั้งหลาย ในอรรถแห่งภาวะ คือ 
มีชื่อว่า ภาวะ (เช่น) อันเขาย่อมเป็น หรือว่า ความเป็น 
ชื่อว่า ภาวะ, อันพ่อครัว ย่อมหุง หรือว่า ความหุง ชื่อว่าปากะ 
อาเทศ จ เป็น ก ด้วยสูตรว่า กคา จชานํ ฯลฯ 
อุทาหรณ์  
ยช เทวปูชาสงฺคติกรณทาเนสุ. อิชฺชิตฺถ, อิชฺชเต, อิชฺชิสฺสเต ยชนํ 
วา ยาโค, ยุญฺชนํ โยโค.  
ยช ธาตุ เป็นไปในความ บูชาเทวดา รวบรวม และการให้ อันชน 
ได้บูชาแล้ว ย่อมบูชา จักบูชา หรือว่า ความบูชา ชื่อว่า  
ยาคะ, ความประกอบ ชื่อว่า โยคะ  

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านยกอุทาหรณ์ว่า ยชฺญ การบูชา มาจาก ยชฺ ธาตุ ลง นงฺ ปรัตยยะ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านยกอุทาหรณ์ว่า ยชน, ยาค การบูชา มาจาก ยชฺ ธาตุ ลง ณฺ ปัจจัย 
 จากการวินิจฉัยดูแล้ว ตัวธาตุเหมือนกัน ปัจจัยเพี้ยนกัน นงฺ กับ ณ แต่ทั้งสองตัวนี้ เมื่อลงแล้ว 
ก็ไม่ปรากฏรูปให้เห็น สรุปว่า เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
 
 
ลฆุ.916. ศฺวโป นนฺ  | 3 | 3 | 

91 | 
ลง นนฺ ปรัตยยะ หลัง 
สวปฺ ธาตุ 
 

สฺวปฺนะ | 
นนฺ ปรัตยยะ มาตามหลัง ธาตุ สวปฺ หลับ เช่น สฺวปฺน ฝัน 
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ปท.603. สุปโต จ.  
และหลังจาก สุป ธาตุ 
ลง อิน ปัจจัย 
 

   สุปอิจฺเจตาย ธาตุยา จ ปโร อินปฺปจฺจโย โหติ. 
    อนึ่ง อิน ปัจจัย ย่อมลงหลัง สุป ธาตุ นี้ 
สุป สเย. สุปติ สุปนนฺติ วา สุปิโน, สุปินํ. 
สุป ธาตุ เป็นไปในความหลับ ที่ชื่อว่า สุปิโน เพราะวิเคราะห์ว่า 
ผู้หลับ หรือว่า สุปินํ เพราะวิเคราะห์ว่า ความหลับ 
   สี สเย. “อีสํ”อิติ อุปปทํ. อีสํ สียติ ภวตาติ อตฺเถ. 
   สี ธาตุ เป็นไปในความนอน บทว่า อีส เป็นบทใกล้ธาตุ ใน
อรรถว่า อันท่านย่อมนอนเล็กน้อย 

 ทั้งสองฝ่าย ยกสูตร กล่าวถึง ธาตุในความหลับ  
 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า สฺวป ธาตุ ลง นฺน ปรัตยยะ สำเร็จรูปเป็น สฺวปน ฝัน 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า สุป ธาตุ ลง อิน ปัจจัย สำเร็จรูปเป็น สุปิน ฝัน 
 จากการสังเกตดูรูปศัพท์ ใกล้เคียงกันมาก 
 

ลฆุ.917. อุปสรฺเค โฆะ กิะ |  
3 | 3 | 92 | 
ลง กิ ปรัตยยะมาหลัง 
ฆุ  เมื่ อ มี อุ ป ส ร ร ค 
(นำหน้า) 

ปฺรธิะ อุปธิะ | 
ใช้ กิ ปรัตยยะ มาตามหลัง ฆุ (ข้อ 662) เมื่อมีอุปสรฺค (นำหน้า
มัน). 
เช่น ปฺรธิ (เส้นรอบของวงล้อ) และ อุปธิ (หลอกลวง) 

ปท.598. สญฺ ายํ ทาธาโต อิ. 
หลัง ทา และ ธา ธาตุ 
ลง อิ ปัจจัย ในอรรถที่
เป็นชื่อ 
 

   สญฺ ายํ คมฺยมานายํ ทาธาอิจฺเจเตหิ ธาตูหิ อิปฺ- 
ปจฺจโย โหติ. ภาวกมฺมาทิอธิกาเรวายํ. สรโลปาทิ. 
   เมื่อรู้ชื่อ ลง อิ ปัจจัย หลัง ทา ธา ธาตุ อิ ปัจจัยนี้  
ลงหลังภาวสาธนะและกัมมสาธนะเป็นต้นเท่านั้น. มีการลบสระ
เป็นต้น 
อุทาหรณ์ 
ธา ธารเณ. อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ. 
ธา ธาตุ เป็นไปในความทรงไว้ ที่ชื่อว่า อุทธิ เพราะวิเคราะห์ว่า 
ทรงน้ำไว้ 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า กิ ปรัตยยะ มาตามหลัง ฆุ เมื่อมีอุปสัคนำหน้า เช่น ปฺรธิ เส้น
รอบวง 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า อิ ปัจจัย ลงหลัง ธา ธาตุ แล้วยกอุทาหรณ์ว่า อุทธิ ทะเล 
 จากการวินิจฉัยแล้ว ทั้งสองฝ่าย ดูจากรูปสำเร็จแล้ว น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
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ลฆุ.918. สฺตฺริยำ กฺตินฺ |  
3 | 3 | 94 | 
ในสตรีลิงค์ ลง กฺตินฺ  
ปรัตยยะ 

สฺตฺรีลิงฺเค ภาเว กฺตินฺ | ฆโญ’ปวาทะ | กฺฤติะ | สฺตุติะ | 
เพ่ือแสดงการกระทำโดยคำในสตรีลิงค์ กฺตินฺ ปรัตยยะถูกเพ่ิม 
เข้ามา ข้อนี้เข้ามาแทนที่ ฆญฺ (ข้อ 905) ดังนั้นจึงเป็น กฺฤติ (การ
กระทำ) สฺตุติ (การสรรเสริญ) 

ปท.599. อิตฺถิยมติยโว วา. 
ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย 
ในอิตถีลิงค์ บ้าง 
 

   อิตฺถิยํ อภิเธยฺยายํ สพฺพธาตูหิ อการติยอิุจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺติ วา ภาวกมฺมาทีสุ. 
   เมื่อควรกล่าวให้เป็นอิตถีลิงค์ ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย หลังจาก
ธาตุทั้งปวง ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะเป็นต้น บ้าง ฯลฯ 
อุทาหรณ์  
ติปฺปจฺจเย สมฺภวนํ สมฺภูติ. 
ใน ติ ปัจจัย การเกิดด้วยดี ชื่อว่า สมฺภูติ 
วาธิการโต ติปฺปจฺจยมฺหิ น วุทฺธิ, สวณํ สุติ, นยนํ, นียติ เอตายาติ 
วา นีติ. มน าเณ, มญฺ ตีติ มติ. 
เพราะ วา ศัพท์ตามมา ในเพราะ ติ ปัจจัย จึงไม่พฤทธิ, การฟัง 
ชื่อว่า สุติ, ที่ชื่อว่า นีติ เพราะวิเคราะห์ว่า การนำไป หรือว่า เป็น
เครื่องอันท่านนำไป มน ธาตุ เป็นไป 
ความรู้, ที่ชื่อว่า มติ เพราะวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้ 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า กฺตินฺ ปรัตยยะ กำหนดใช้เป็นอิตถีลิงค์ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า อ ติ และ ยุ ปัจจัยใช้เป็นอิตถีลิงค์ได้บ้าง 
 สรุปแล้ว กฺตินฺ และ ติ  คล้ายคลึงกันมาก และโดยเฉพาะรูปสำเร็จแล้ว กฺตินฺ  ตัว กฺ และ นฺ 
หายไป จึงเหลือแค่ ติ เหมือนกันทั้งสองฝ่าย 
 

ลฆุ.919.  ฤาลฺวาทิภฺยะ กฺตินฺ นิษฺฐาวทฺวาจฺยะ | เตน นตฺวมฺ | กีณฺรฺณิะ | 
ลูนิะ | ธูนิะ | ปูนิะ | 
“หลังกริยาที่ลงท้ายด้วย ฤา และหลังกริยา ลู (ตัด) เป็นต้น กฺตินฺ 
ปรัตยยะควรถูกแจ้งว่าเป็น เหมือน ปรัตยยะ นิษฺฐา (ข้อ 866) 
ดังนั้นจึงมีการแทนที่ของ นฺ สำหรับ ตฺ ในตัวอย่างคือ กีรฺณณิ(การ 
เกา) ลูนิ (การเก็บเกี่ยว) ธูนิ (การกระสับกระส่าย) ปูนิ (การ
ทำลาย) 
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- - “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา หาทิโต ตสิฺส นิ โหติ. หานิ, ชานิ อิจฺจาทิ. 
หลัง หา ธาตุเป็นต้น อาเทศ ติ เป็น นิ ด้วยสูตรเป็นต้นว่า กฺวจิ 
ธาตุ 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า กฺติน ปรัตยยะ ลงหลัง ฤา , ลู กล่าวได้ว่า เหมือน นิษฐา 
ปรัตยยะ ดังนั้น จึงมีการแทนที่ ต ด้วย น  
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า หลัง หา ธาตุเป็นต้น ท่านให้แปลง ติ เป็น นิ ได้ 
 จากทั้งสองฝ่ายนี้ เมื่อดูรูปสำเร็จแล้ว มีลักษณะเหมือนกัน ฉะนั้น จึงน่าจะมาจาก ปัจจัย 
และ วิธีการเดียวกัน 
 

ลฆุ.920.  สํปทาทิภฺยะ กฺวิปฺ | สํปตฺ | วิปตฺ | อาปตฺ | กฺตินฺนปีษฺยเต | 
สํปตฺติะ | วิปตฺติะ | อาปตฺติะ | 
“กฺวิปฺ ปรัตยยะมาหลัง สํปตฺ เป็นต้น จึงเป็น สํปตฺ (ความมั่งคั่ง) 
วิปตฺ (ภัยพิบัติ) อาปตฺ (ความหายนะ) กฺวินฺ ปรัตยยะถูกปรารถนา
ในกรณีนี้ โดยปตัญชลี ดังนั้นจึงเป็น สํปตฺติ วิปตฺติ อาปตฺติ 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนกับสันสกฤตเลย ฉะนั้นจึงไม่มีทีเปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.921. อู ติ ยู ติ ชู ติ ส า ติ
เหติกีรฺตยศฺจ |  
3 | 3 | 97 | 
และคำเหล่านี้คือ อูติ ยูติ 
ชูติ สาติ เหติ และ กีรฺติ 

เอเต นิปาตฺยนฺเต | 
และคำเหล่านี้คือ อูติ (การรักษา การพักผ่อน) ยูติ (การรวมกัน) 
ชูติ  (ความเร็ว) สาติ  (การทำลาย) เหติ (อาวุธ) และ กีรฺติ  
(ชื่อเสียง) เป็นรูปแบบที่ต่างไปจากปกติ 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนกับสันสกฤตเลย ฉะนั้นจึงไม่มีทีเปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.922. ชฺวรตฺวรสฺริ วฺยวิมวา
มุปธายาศฺจ | 6 | 4 | 
20 | 
อักษรที่ เป็น  พยางค์
ก่อนพยางค์ สุ ดท้ าย 

เอษามุปธาวการโยรูฐฺ อนุนาสิเก กฺเวา ภฺกลา เทา กฺงิติ จ | 
อูติะ | กฺกิปฺ | ชูะ | ตูะ | สฺรูะ | อูะ | มูะ| 
เมื่อปรัตยยะเริ่มด้วยพยัญชนะนาสิก หรือ กฺ วิ หรือ คำที่เริ่ม
ด้วย ฌลฺ และ มี กฺ หรือ งฺ บ่งความ จากนั้น อูถฺ ถูกแทนที่ใน
วรรคของ อักษรที่เป็น พยางค์ก่อนพยางค์สุดท้าย และของ วฺ 
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แล ะข อง วฺ  ข อ งค ำ
เหล่านี้คือ ชฺวรฺ ตฺวรฺ สฺ
ริวฺ อวฺ และ มวฺ 

ของคำเหล่านี้คือ ชฺวรฺ (มี ไข้ ) ตฺวรฺ (รีบ เร่ง) สฺริวฺ  (ไป) อวฺ  
(ปกป้อง) และ มวฺ (ทำให้มืด) ดังนั้นจึงเป็น อูติ(อนุรักษ์) และ 
ด้วยปรัตยยะ กฺวิปฺ ชูรฺ (คนผู้มีไข้) ตูรฺ (คน ผู้รวดเร็ว) สฺรู (ทัพพีที่
ใช้สำหรับพิธีบูชา) อู(ผู้ปกป้อง) มู (คนผู้รัด) 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้เหมือนกับสันสกฤตเลย ฉะนั้นจึงไม่มีทีเปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.923. อิจฺฉา | 3 | 3 | 101 | 
อิจฺฉา (มีรูปต่างจาก
ธาตุ 
เดิมคือ ริษฺ) 

อิเษรฺนิปาโต’ยมฺ | 
รูป อิจฺฉา (ปรารถนา) จาก ริษฺ (ต้องการ) เป็นรูปที่ผิดไปจากเดิม 

ปท.599. อิตฺถิยมติยโว วา. 
ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย 
ในอิตถีลิงค์ บ้าง 

   อิตฺถิยํ อภิเธยฺยายํ สพฺพธาตูหิ อการติยอิุจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺติ วา ภาวกมฺมาทีสุ. 
   เมื่อควรกล่าวให้เป็นอิตถีลิงค์ ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย หลังจาก
ธาตุทั้งปวง ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะ 
เป็นต้น บ้าง ฯลฯ 
 อุทาหรณ์   
   อิสุ อิจฺฉายํ, เอสนนฺติ อตฺเถ อปฺปจฺจโย, “อิสุ ยมูนมนฺโต จฺโฉ 
วา”ติ จฺฉาเทโส, อิจฺฉา. 
   อิสุ ธาตุ เป็นไปในความปรารถนา, อ ปัจจัย ลงในอรรถว่า 
แสวงหา, อาเทศ อิสุ เป็น จฺฉ โดยสูตรว่า อิสุ ยมูนมนฺโต จฺโฉ, 
อิจฺฉา ความปรารถนา 

 สำหรับชื่อตัวสูตรของทั้งสองฝ่ายนี้ คงเทียบกันไม่ได้ แต่ว่า การอธิบาย โดยยกอุทาหรณ์ของ
ฝ่ายบาลีนั้น มีส่วนคล้ายกันมาก คือ ท่านยกว่า อิจฺฉา ความปรารถนา มาจาก อิสุ ธาตุ ลง อ ปัจจัย 
แล้วอาเทศ อิสุ เป็น จฺฉ ส่วนในฝ่ายสันสกฤตนั้น ท่านว่า มาจาก ริษุ ธาตุ 
 
ลฆุ.924. อ ปฺรตฺยยาตฺ | 3 | 3 | 

102 | 
อ ปรัตยยะ (เป็นสตรี
ลิงค์) 

ปฺรตฺยยานฺเตภฺยะ สฺตฺริยามการะ ปฺรตฺยยะ สฺยาตฺ จิกีรฺษา ปุตฺร
กามฺ ยา | 
หลังกริยาซึ่งลงท้ายในปรัตยยะ ให้มีปรัตยยะ อ คำเป็นสตรีลิงค์ 
ดังนั้นจึงเป็น จิกีรฺษา (ความปรารถนาทำ) ปุตฺรกามฺยา (ข้อ 722) 
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“ปรารถนาบุตร” 

ปท.599. อิตฺถิยมติยโว วา. 
ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย 
ในอิตถีลิงค์ บ้าง 

   อิตฺถิยํ อภิเธยฺยายํ สพฺพธาตูหิ อการติยอิุจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺติ วา ภาวกมฺมาทีสุ. 
   เมื่อควรกล่าวให้เป็นอิตถีลิงค์ ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย หลังจาก
ธาตุทั้งปวง ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะเป็นต้น บ้าง 
   อปฺปจฺจเย ตาว ชร วโยหานิมฺหิ. ชีรติ ชีรณนฺติ วา ชรา. “อิตฺถิ
ยมโต อาปจฺจโย”ติ อาปจฺจโย.  
   ใน อ ปัจจัยก่อน ชร ธาตุ เป็นไปในความเสื่อมวัย ที่ชื่อว่า ชรา 
เพราะวิเคราะห์ว่า ผู้แก่ หรือว่า ความแก่ 
ลง อา ปัจจัย โดยสูตรว่า อิตฺถิยมโต อาปจฺจโย 

 สำหรับตัวสูตรนั้นเปรียบกันไม่ได้ แต่ส่วนการอธิบายของทั้งสองฝ่ายนั้น เป็นไปในทำนอง
เดียวกัน คือ ฝ่ายสันสกต ท่านอธิบายว่า เมื่อกำหนดให้เป็นอิตถีลิงค์ ให้ลง อ ปรัตยยะ แล้วทำให้เป็น 
อา อีกครั้ง ฝ่ายบาลี ปัจจัย 3 ตัวนี้ คือ อ ติ และ ยุ ใช้เป็นอิตถีลิงค์ได้บ้าง แล้วสุดท้าย อ ปัจจัย ก็ทำ
ให้เป็น อา เหมือนกัน 
 ฉะนั้นจึงวินิจฉัยว่า ทั้งสองฝ่ายนี้เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
 

ลฆุ.925. คุโรศฺจ หละ | 3 | 3 | 
103 | 
(ให้  อ  ปรัตยยะ มา
หลังธาตุ) ที่มีเสียงหนัก 
และพยัญชนะ 

คุรุมโต หลนฺตาตฺ สฺตฺริยามะ ปฺรตฺยยะ อีหา | 
และให้ปรัตยยะ อ มาหลังกริยาที่มีสระเสียงหนัก (ข้อ 484) และ 
ลงท้ายด้วยพยัญชนะ เมื่อคำเป็นสตรีลิงค์ ดังนั้นจึงเป็น อีหา 
(ความพยายาม) 

ปท.599. อิตฺถิยมติยโว วา. 
ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย 
ในอิตถีลิงค์ บ้าง 

   อิตฺถิยํ อภิเธยฺยายํ สพฺพธาตูหิ อการติยอิุจฺเจเต  
ปจฺจยา โหนฺติ วา ภาวกมฺมาทีสุ. 
   เมื่อควรกล่าวให้เป็นอิตถีลิงค์ ลง อ ติ และ ยุ ปัจจัย หลังจาก
ธาตุทั้งปวง ในภาวสาธนะและกัมมสาธนะ 
เป็นต้น บ้าง 
   อปฺปจฺจเย ตาว ชร วโยหานิมฺหิ . ชีรติ ชีรณนฺติ วา ชรา. 
“อิตฺถิยมโต อาปจฺจโย”ติ อาปจฺจโย.  
   ใน อ ปัจจัยก่อน ชร ธาตุ เป็นไปในความเสื่อมวัย ที่ชื่อว่า 
ชรา เพราะวิเคราะห์ว่า ผู้แก่ หรือว่า ความแก่ 
ลง อา ปัจจัย โดยสูตรว่า อิตฺถิยมโต อาปจฺจโย 
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายให้ลึกซึ้งลงไปอีกว่า อ ปรัตยยะ ลงหลังธาตุ ที่เป็นสระเสียงหนัก 
และ พยัญชนะ ให้เป็นอิตถีลิงค ์
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายลึกซึ้งขนาดนั้น เป็นแต่เพียงกำหนดให้ว่า อ ติ และ ยุ ปัจจัย เป็นอิตถี
ลิงค์ได้บ้าง 

 ฉะนั้นคงต้องหาอุทาหรณ์ในฝ่ายบาลีมาวินิจฉัยดูว่า ศัพท์ที่ลง อ ปัจจัย ลงหลังธาตุที่เป็นสระ
เสียงหนัก และพยัญชนะ เป็นอิตถีลิงค์ทุกตัวหรือไม่ 
 
ลฆุ. 
926. 

ณฺยาสฺศฺรนฺโถ ยุจฺ |  
3 | 3 | 107 | 
หลังธาตุที่ลงท้ายด้วย 
ณิ 
และ อาสฺ  ศฺ รนฺถฺ  ลง 
ยุจฺ 
ปรัตยยะ 

อการสฺยาปวาทะ การณา หารณา | 
หลังกริยาที่ลงท้ายด้วย ณิ (ข้อ 747) และหลัง อาสฺ (นั่ง) และ 
ศฺรนฺถฺ (สูญเสีย) มีปรัตยยะ ยุจฺ เพ่ือแยกออกจาก อ (ข้อ 924 
และ 925) ดังนั้นจึงเป็น การฺณา (เป็นเหตุให้ทำ) หารณา (เป็น
เหตุให้ถือเอา) 

ปท.572. นุทาทีหิ ยุณฺวูนมนาน
นากานนฺกา สการิเตหิ 
จ. 
หลังจาก นุท ธาตุเป็น
ต้น และหลังจากธาตุที่
มีการิตปัจจัย อาเทศ 
ยุ เป็น อน อานน และ
อาเทศ ณฺ วุ  เป็น อก 
อานนก 

   นุทาทีหิ ธาตูหิ สการิเตหิ จ ธาตูหิ ปเรสํ  
ยุณฺวปฺุปจฺจยานํ ยถากฺกมํ อน อานน อก อานนก- 
อิจฺเจเต อาเทสา โหนฺติ. 
  อาเทศ ยุ และ ณฺวุ ปัจจัย ซึ่งลงหลัง นุท ธาตุ เป็นต้น 
และธาตุที่เป็นการิต(ใช้ให้ทำ) เป็น อน อานน อก  
อานนก ไปตามลำดับ 

ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ลง ณิ หลังธาตุ แล้วลง ยุจฺ ดังเช่น การฺณา เป็นเหตุให้ทำ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ยุ ปัจจัยลงหลังธาตุ ที่เป็นการิต (เณ ณฺย ณาเป ณาปย)  
 จากการวินิจฉัยดูแล้ว ทั้งสองฝ่ายนี้น่าจะเหมือนกัน เพราะ ยุ กับ ยุจฺ รูปสำเร็จ กลายเป็น 
อน เหมือนกัน และ ณิ หรือ การิตปัจจัย ก็มีคำแปลว่า “ให้” เหมือนกัน 
 

ลฆุ.927. นปุׄสเก ภาเว กฺตะ |  
3 | 3 | 114 | 
กฺ ต  ป รัต ยยะ  ใช้ ใน

กฺต ปรัตยยะ ถูกเพ่ิมเข้ามา เมื่อการกระทำถูกแสดงออก คือ คำ
ที่เป็นนปุงสกลิงค ์



  

 

283 

ภาวะที่ เป็ นนปุ งฺส ก
ลิงค ์

ปท.623. สพฺพตฺถ เค คี. 
เพ ร า ะ  ต  แ ล ะ  ติ  
ปัจจัยทั้งปวง อาเทศ 
เค ธาตุ เป็น คี 
 

   เคอิจฺเจตสฺส ธาตุสฺส คีอาเทโส โหติ สพฺพตฺถ. 
ตปฺปจฺจยติปจฺจเยสฺเววายํ. ตสฺส คีตํ, คายน ํคายิตพฺพาติ วา คีติ. 
   เพราะ ต และ ติ ปัจจัยทั้งปวง อาเทศธาตุนี้คือ เค เป็น คี , 
การอาเทศ เค เป็น คี นี้ จะมีเฉพาะมี ต ปัจจัย และ ติ ปัจจัยอยู่
หลังเท่านั้นการขับร้องของเขา, การขับร้อง หรือว่า การขับร้อง 
เพราะวิเคราะห์ว่า พึงขับร้อง 
   ภาเว ตปฺปจฺจยนฺตา นปุํสกา. กมฺมนิ ติลิงฺคา. 
   ศัพท์ที่มี ต ปัจจัยอยู่ท้าย ในภาวสาธนะเป็นนปุงสกลิงค์ , 
ในกัมมสาธนะเป็นได้ทั้ง 3 ลิงค์ 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ลง กตฺ ปรัตยยะแล้ว ใช้เป็นอาการนาม กำหนดให้เป็น 
นปุงสกลิงค ์
 ส่วนในฝ่ายบาลี เฉพาะตัวสูตร คงเทียบกันไม่ได้ แต่การอธิบาย เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
คือท่านอธิบายว่า เมื่อลง ต ปัจจัยแล้ว ในภาวสาธนะ ก็คือ อาการนามนั่นเอง ท่านกำหนดให้เป็น 
นปุงสกลิงค์เหมือนกัน 
 

ลฆุ.928. ลฺยุฏฺ จ |  
3 | 3 | 115 | 
อนึ่ ง ลฺยุฏฺ  ปรัตยยะ
ด้วย 

หสิตมฺ หสนมฺ | 
และปรัตยยะ ลฺยุฏฺ ดังนั้นจึงเป็น หสิตมฺ หรือ หสนมฺ (ข้อ 836) 
(หัวเราะ) 

- - อุทาหรณ์ 
นต คตฺตวินาเม. นจฺจนํ อนจฺจิตฺถาติ วา อตฺเถ ตปฺปจฺจโย. 
นต ธาตุ เป็นไปในการดัดตัวไปมา ต ปัจจัยลงในอรรถว่า การ
ฟ้อนรำ 

 ในฝ่ายสันสกฤต เป็นการอธิบายสืบเนื่องมาจากสูตรก่อนหน้านี้ คือ ลง ลยุฏฺ ปรัตยยะ เช่น 
หสิตมฺ หรือ หสนมฺ หัวเราะ 
 ในฝ่ายบาลี ท่านก็ยกอุทาหรณ์ นจฺจนํ มาให้ตัวอย่างไว้ 
 จากการพิจารณาปัจจัยทั้ง 2 ตัวนี้ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน. 
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ลฆุ.929. ปุׄสิ สํชฺญายำ ฆะ ปฺรา
เยณ | 3 | 3 | 118 | 
เมื่อเป็นปุงลิงค์ ลง ฆ 
ปรัตยยะ 

ฆ ปรัตยยะถูกเพ่ิมเข้ามา เมื่อคำเป็นสามานยนาม โดยทั่วไปเป็น
ปุลลิงค์ 

- - - 
 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า เมื่อลง ฆ ปรัตยยะแล้ว เมื่อเป็นคำนามทั่วไป ท่านกำหนดให้
เป็นปุลลิงค์ ส่วนในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้เลย 
 

ลฆุ.930. ฉาเทรฺเฆ’หฺยุปสรฺคสฺย 
| 6 | 4 | 96 | 
เมื่อไม่มีอุปสรค ลง ฆ 
ปรัตยยะหลัง ฉทฺ ธาตุ 
แล้วซ้อนพยัญนะหน้า 
ฉทฺ 
 

ทฺวิปฺรภฺฤตฺยุปสรฺคหีนสฺย ฉาเทรฺหฺรสฺโว เฆ | ทนฺตจฺฉทะ | อา
กุรฺวนฺตฺยสฺมินฺนิตฺยากระ | 
เมื่อ ฆ ปรัตยยะตามมา รัสสสระถูกแทนที่ในวรรค  ของ ฉทฺ 
(คลุม) เมื่อมีการขาดแคลนของอุปสรรคสองหรือมากกว่า ดังนั้น
จึงเป็น ทนฺตจฺฉท (ริมฝีปาก) คำว่า อากร (ของข้าพเจ้า) “ของ
ข้าพเจ้า” มีชื่ออย่างนั้นเพราะว่าคนทั้งหลายย่อมทำงานในนั้น” 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต ที่สังเกตเห็นได้ คือ ฆ ปรัตยยะ จะมีอำนาจทีฆะสระที่พยัญชนะต้นธาตุ 
ดังเช่น ฉท ธาตุ เมื่อลง ฆ แล้ว จึงเป็น ฉาท ในกรณีที่มีอุปสัคอยู่หน้า แต่ถ้าไม่มีอุปสัค มีศัพท์อ่ืนอยู่
หน้าแทน ก็ไม่ต้องทีฆะสระตัวต้นธาตุได้ จึงเป็น ทนฺตจฺฉท ตามท่ีปรากฏ 
 ส่วนในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ 
 

ลฆุ.931. อเว ตฺฤาสฺตฺโรรฺฆญฺ |  
3 | 3 | 120 | 
เมื่ อ มี อุ ป ส รรค  อ วฺ  
ปรัตยยะ ฆญฺ มาหลัง
ก ริ ย า  ตฺ ฤา  “ข้ า ม ” 
และ สฺตฺฤา “ขยาย” 

อวตาระ อวสฺตาโร ชวนิกา | 
เมื่อมีอุปสรรค อวฺ ปรัตยยะ ฆญฺ มาหลังกริยา ตฺฤา “ข้าม” และ 
สฺตฺฤา “ขยาย” ดังนั้น อวตาร (การลงมาของเทพ” อวสฺตาร 
“กระโจมทรงกลม” 

- - - 
 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบาย ศัพท์ว่า อวตาร และ อวสฺตาร ลงมาเกิด ว่ามาจาก อว อุปสัค+
ตฤ ธาตุ+ฆญฺ ปรัตยยะ 
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 ในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ แต่ก็มีปรากฏอยู่ในพจนานุกรมบาลี ป. 
หลงสมบุญ ว่า อวตาร ข้ามลง มาจาก อว อุปสัค+ตร ธาตุ ในความข้าม+ณฺ ปัจจัย 
 จากการวินิจฉัยแล้ว ถึงแม้ว่า ปัจจัยที่ลง จะต่างกัน คือ ฆญฺ และ ณฺ แต่ รูปสำเร็จแล้ว ตัว
ปัจจัยไม่มีปรากฏให้เห็น ศัพท์ที่ลง ปัจจัย แล้วไม่มีปัจจัยให้เห็น ก็คงต้องดู อำนาจของปัจจัยที่
เหลืออยู่ในรูปสำเร็จ คือ ตฤ ธาตุ กับ ตร ธาตุ สังเกตเห็นได้ว่า สระ อะ ที่ ต กลายเป็น อา เหมือนกัน  
 ฉะนั้นจึงพอสรุปได้ว่า ฆญฺ กับ ณฺ น่าจะเป็นปัจจัยตัวเดียวกัน 
 

ลฆุ.932. หลศฺจ | 3 | 3 | 121 | 
และห ลั งธ าตุ ที่ เป็ น
พยัญชนะ ก็ลง ฆญฺ  
ปรัตยยะ 

หลนฺตาทฺฆญฺ | ฆาปวาทะ | รมนฺเต โยคิโน’สฺมินฺนิติ รามะ | 
อปมฺฤชฺยเต’ เนน วฺยาธฺยาทิริตฺยปามารฺคะ | 
และหลังกริยาที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ มี ฆญฺ เพ่ือการแยกออก 
จาก ฆ (ข้อ 929) ดังนั้นจึงเป็น ราม (พระราม) คือ ผู้ซึ่งภักดีต่อ
ความชื่นชม อปามารฺค (นั้นโดย โรคภัยหรือเช่นเดียวกันถูกย้าย
ออกไป” 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านมีการแบ่งธาตุที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ ด้วยสระ ที่ลงท้ายด้วย พยัญชนะ 
ท่านให้ลง ฆญฺ ปรัตยยะ  
 ส่วนในฝ่ายบาลี ท่านมิได้กำหนดไว้อย่างนั้น ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.933. อีษทฺ ทุ ะสุ ษุ  กฺ ฤจฺ ฉฺ
รากฺฤจฺฉฺรารฺเถษุ ขลฺ |  
3 | 3 | 126 | 
ลง ขลฺ ปรัตยยะ หลัง 
ในเพราะมี อีษทฺ  ทุรฺ  
และ สุ 
เป็นบทหน้า มีอรรถว่า 
พอใจและไม่พอใจ 

เอษุ ทุะขสุยารฺเถษูปปเทษุ ขลฺ | ตโย เรเวติ ภาเว กรฺมณิ จ | 
กฺฤจฺฉฺเร | ทุษฺกระ กโฏ ภวตา | อกฺฤจฺฉฺเร | อีษตฺกระ | สุกระ | 
ขลฺ ปรัตยยะถูกเพ่ิมเข้ามากับกริยา เมื่อ อีษทฺ และ ทุรฺ และ สุ 
ถูกรวมกับปรัตยยะนี้ในความหมายของความไม่พอใจและพอใจ 
ตามกฎข้อ 820 ปรัตยยะตัวนี้ปรากฏเฉพาะเมื่อความหมายของ
การกระทำและกรรม ดังนั้น ในความหมายไม่น่า พอใจ ทุษฺกระ 
กโฏ ภวตา “เสื่อเป็นสิ่งยากสำหรับท่านผู้เจริญาที่จะทำ” และ
ในความหมายน่าพอใจ คือ อีษตฺกร “ที่ซึ่งถูกทำโดยเล็กน้อยที่
เวลา” สุกร (สิ่งที่ถูกทำได้ง่าย) 

ปท.604. อีสํทุสูหิ ข. 
เพ ร า ะ  ต  แ ล ะ  ติ  
ปัจจัยทั้งปวง อาเทศ 
เค ธาตุ เป็น คี 

 อีสํทุสอิุจฺเจเตหิ อุปปเทหิ ปเรหิ ธาตูหิ ขปฺปจฺจโย โหติ. โส จ 
   ลง ข ปัจจัยหลังธาตุที่อยู่หลัง อีสํ ทุ สุ ซึ่งเป็นบทใกล้ 
และ ข ปัจจัย นั้น 
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 จากการวินิจฉัยแล้ว ทั้งตัวสูตร และ การอธิบาย ของทั้งสองฝ่ายนี้ เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
คือ ฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า เมื่อมี อีษทฺ ทุร และ สุ อยู่หน้าธาตุ ท่านให้ลง ขลฺ ปรัตยยะ ส่วนใน
ฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า เมื่อมี อีส ทุ และ สุ อยู่หน้าธาตุ ท่านให้ลง ข ปัจจัย และ ขลฺ หรือ ข ปัจจัยนี้ 
เมื่อลงแล้ว ก็ไม่ปรากฏรูปให้เห็น 
 
 
 
934. อาโต  ยุ จฺ  | 3 | 3 | 

128 | 
ลง ยุจฺ ปรัตยยะ หลัง
ธาตุที่มีที่สุดเป็น อา 

ขโล’ปวาทะ | อีษตฺปานะ โสโม ภวตา | ทุษฺปานะ | สุปานะ | 
ท้ายธาตุลงท้ายด้วย อา ให้ประกอบ ยุจฺ ปรัตตยะ โดยไม่ต้องใช้ 
ขลฺ ปรัตยยะ (ข้อ933) เช่น อีษตฺปานะ (ข้อ836) โสโม ภวตา 
“น้ำโสมจะถูกดื่มโดยท่านทีละน้อยๆ ครับท่าน”Pan. / 
ทุษฺปาน “ยากที่จะถูกดื่ม” สุปาน “ง่ายที่จะถูกดื่ม” 

- - - 

ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ธาตุที่ลงท้ายด้วย อา มี อีษทฺ เป็นบทหน้า ให้ลง ยุจฺ ปรัตย
ยะ ไม่ต ้ฝ่ายสันสกฤต ก็เป็นการสืบเนื่องมาจาก ข้อที่ 933 ข้างต้น ท่านอธิบายว่า ธาตุที่ลงท้ายด้วย 
อา ให้ประกอบ ยุจฺ ปรัตยยะ โดยไม่ต้องลง ขลฺ ก็ได้ 
 ส่วนในฝ่ายบาลี ท่านไม่ได้อธิบายไว้ 
 

ลฆุ.935. อลํขลฺ โวะ ปฺ รติ เษธ
โยะ  
ปฺราจำ กฺตฺวา |  
3 | 4| 18 | 
กฺตฺวา ปรัตยยะลงหลัง 
อลํ  ขลุ  ใน อรรถว่ า 
ปฏิเสธ 

ปฺรติเษธารฺถโยรลํขลฺโวรุปปทโยะ กตฺวา | โท ททฺโธะ | อลํ ทตฺ
วา | ฆุมาสฺเถตีตฺวมฺ | ปีตฺวา ขลุ | อลํขลฺโวะ กิมฺ | มา การฺษีตฺ 
| ปฺรติเษธโยะ กิมฺ | อลํการะ | 
ตามความเห็นของนักไวยากรณ์ชาวตะวันออก (ของอินเดีย) 
ปรัตตยะ กฺตฺวา จะใช้ประกอบหลังธาตุที่ใช้ร่วมกับคำว่า อลํ ขลุ 
ที่ใช้ในการปฏิเสธ เช่น จาก ทา ธาตุ “ให้” ซึ่งจะทำทฺวิตฺวเป็น 
ทถฺ (ข้อ879) เราจะได้ อลํทตฺวา “อย่าให้” และจาก ปา ธาตุ 
เปลี่ยนเป็น ปี (625) ปีตฺวา ขลุ “อย่าดื่ม” ทำไมต้องพูดว่า “เม่ือ
ใช้ร่วมกับ อลํ และ ขลุ  ก็ขอให้ดูคำว่า มา กรฺษีตฺ (469 ;475) 
“อย่าปล่อยให้เขาทำ” ทำไมต้องพูดว่า “ที่ใช้ในการปฏิเสธ” ก็
ขอให้ดู อลํการ “การประดับ” 

- - - 
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อลํ ขลุ เป็นการปฏิเสธ แล้วนำธาตุมาต่อท้าย ท่านให้ลง กตฺ
วา ปรัตยยะ ได้ 
 ในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบเทียบกัน 
 

ลฆุ.936. สมานนกรฺตฺฤกโยะ  
ปู รฺวกาเล  | 3 | 4 | 
21 | 
ลง กฺตฺวา ปรัตยยะ ที่
กิ ริ ยาตั วแรก เมื่ อมี
กิ ริ ย า ส อ ง ตั ว ที่ ท ำ
ด้วยกัน 

สมานกรฺตฺฤกโยรฺธาตฺวรฺถโยะ ปูรฺวกาเล วิทฺยามา นาทฺธาโตะ 
กตฺวา | สฺนาตฺวา วฺรชติ | ทฺวิตฺวมตนฺตฺรมฺ | มุกฺตา ปีตฺวา วฺรช
ติ | 
เมื่อการกระทำหมายถึงกริยาสองตัว ผู้ทำกริยาเป็นคนคน
เดียวกัน ใช้ปรัตยยะ กฺตฺวา ประกอบหลังธาตุที่เกี่ยวข้องกับเวลา
ที่มาก่อนกริยาอีกตัวหนึ่ง เช่น สฺนาตฺวา วฺรชติ “เมื่ออาบน้ำเสร็จ
แล้วเขาจึงไป” กฏนี้ไม่กำหนดใช้เฉพาะกริยาสองตัว คือมากกว่า 
๒ ตัวก็ได้ เช่น ภุกฺตฺวา ปีตฺวา วฺรชติ “เมื่อกินเสร็จเมื่อดื่มเสร็จ
เขาก็ไป” 

ปท.640. ปุพฺพกาเลกกตฺตุกานํ 
ตุนตฺวานตฺวา วา. 
ลง ตุน ตฺวาน และ ตฺ
ว า  ปั จ จั ย  ใน กิ ริ ย า
ที่ทำาก่อน ของธาตุที่
มีกัตตาเดียวกัน บ้าง 
 
 

   ปุพฺพกาโลติ ปุพฺพกฺริยา. เอโก กตฺตา เยสํ เต  
เอกกตฺตุกา. เตสํ เอกกตฺตุกานํ สมานกตฺตุกานํ ธาตู-นมนฺตเร ปุพฺ
พกาเล วตฺตมานธาตุมฺหา ตุน ตฺวาน ตฺวาอิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ 
วา. 
   คำ ว่า ปุพฺพกาโล ได้แก่ กิริยาที่ทำก่อน, เหล่าธาตุที่มีกัตตา
เดียวกัน ชื่อว่า เอกกัตตุกะ, ลงปัจจัยเหล่านี้คือ ตุน ตฺวาน และ 
ตฺวา บ้าง หลังธาตุที่เป็นไปในกิริยา ที่ทำก่อน ระหว่างธาตุที่มีกัต
ตาเหมือนกันเหล่านั้น 
   ปุพฺพกาเลติ กิมตฺถํ. ป ติ ปจติ. เอกกตฺตุกานนฺติ กึ. ภุตฺเต 
เทวทตฺเต ยญฺ ทตฺโต วชติ.  
   บทว่า ปุพฺพกาเล มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร ย่อมสวด ย่อมหุง 
บทว่า  
เอกกตฺตุกานํ มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร 
เมื่อเทวทัตต์กินอ่ิมแล้ว ยัญญทัตต์จึงไป 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า กิริยาของคนคนเดียวกัน มีการประกอบกิริยาไปตามลำดับ 
กิริยาตัวแรก ท่านให้ลง กตฺวา ปรัตยยะ อุทาหรณ์ ก็ตามที่ปรากฏแล้ว 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า กิริยาของคนคนเดียวกัน กิริยาที่ทำก่อน ท่านเรียกว่า ปุพฺพกาล 
กิริยาตัวแรก ท่านให้ลง ตูน ตฺวา ตฺวาน ปัจจัย อุทาหรณ์ ก็ตามที่ปรากฏแล้ว 
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 จากการวินิจฉัยแล้ว เห็นว่า ทั้งสองฝ่ายเป็นไปในทำนองเดียวกัน 
 

ลฆุ.937. น กฺตฺวา เสฏฺ |  
1 | 2 | 18 | 
เมื่อลง อิ อาคม กตฺวา 
ปรัตยยะ ไม่มี ก ฺ

เสฏฺกฺตฺวา กินฺน สฺยาตฺ | ศยิตฺวา | เสฏฺ กิมฺ | กฺฤตฺวา | 
เมื่อมี อิฏฺ (อิ) อาคมอยู่ด้วย ขอให้ถือเสมือนว่า กฺตฺวา ไม่มี กฺ 
เป็น อิตฺ (คือจะต้องมีการเปลี่ยนสระที่ธาตุให้เป็นคุณแม้จะมีกฎ
ข้อ476บังคับอยู่) เช่น  (จาก ศี ธาตุ “นอนหลับ”) เป็น ศยิตฺวา 
“นอนแลัว” ทำไมต้องพูดว่า เมื่อมี อิฏฺ อาคมอยู่ด้วย  ก็ขอให้ดู 
กฺฤตฺวา “เมื่อทำเสร็จแล้ว” ซึ่งไม่มี อิฏฺ อาคม ดูข้อ510 ปรากฏ
อยู่ และไม่มีการทำสระที่ธาตุให้เป็นคุณ) 

- - - 
ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ถ้ามีการเปลี่ยนสระที่สุดธาตุ เป็นขั้นคุณ ก็ต้องลง อิ อาคม 

ก่อนลง กฺตวา และถือว่า ไม่มี กฺ ด้วย 
 ในฝ่ายบาลี ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบ 
 
ลฆุ.938. รโล วฺยุปธาทฺธลาเทะ 

ศํศฺจ |  
1 | 2 | 26 | 
กฺตฺวา ปรัตตยะ  และ 
สนฺ ปรัตยยะ เมื่อมี อิฏฺ 
(อิ) อาคมอยู่ด้วย ให้
ถือ (ไม่บังคับ) ว่ามี กฺ 
เป็น อิตฺ เมื่อประกอบ
ท้ายธาตุที่มี  อิ อี อุ อู 
อยู่หน้าพยัญชนะสุด
ธาตุและมีต้นธาตุเป็น
พยัญชนะ และที่ สุ ด
ธาตุเป็น รลฺ กล่าวคือ 
พยัญชนะทุกตัวยกเว้น 
ยฺ หรือ วฺ  
 

อิวรฺโณวรฺโณปธาทฺธลาเท รลนฺตาตฺ ปเรา กตฺวาสเนา เสเฏา 
วา กิเตา สฺตะ | ทฺยุติตฺวา | ทฺโยติตฺวา | ลิขิตฺวา | เลขิตฺวา | วฺ
ยุปธาตฺ กิมฺ | วรฺติตฺวา | รละ กิมฺ | เสวิตฺวา | หลาเทะ กิมฺ | 
เอษิตฺวา | เสฏฺ กิมฺ | ภุกฺตฺวา | 
กฺตฺวา ปรัตตยะ  และ สนฺ ปรัตยยะ เมื่อมี อิฏฺ (อิ) อาคมอยู่ด้วย 
ให้ถือ (ไม่บังคับ) ว่ามี กฺ เป็น อิตฺ เมื่อประกอบท้ายธาตุที่มี  อิ อี 
อุ อู อยู่หน้าพยัญชนะสุดธาตุและมีต้นธาตุเป็นพยัญชนะ และ
ที่สุดธาตุเป็น รลฺ (กล่าวคือ พยัญชนะทุกตัวยกเว้น ยฺ หรือ วฺ 
เช่น ทฺยุติตฺวา หรือ โทฺยติตฺวา “ส่องแสงแล้ว” ลิขิตฺวา หรือ 
เลขิตฺวา “เขียนแล้ว”  ทำไมต้องกล่าวว่า  
“เมื่อประกอบท้ายธาตุที่มี  อิ อี อุ อู อยู่หน้าพยัญชนะสุดธาตุ” 
ก็ขอให้ดู วรฺติตฺวา “เมื่อเป็นอยู่อย่างนั้นแล้ว” ซึ่งต้องบังคับให้
ทำสระที่ธาตุให้เป็นคุณ (ข้อ 937) และทำไมต้องกล่าวว่า “และ
ที่สุดธาตุเป็น รลฺ”ก็ขอให้ดู เสวิตฺวา “รับใช้แล้ว” ซึ่งท้ายธาตุลง
ท้ายด้วย วฺ ซึ่งไม่ใช่ รลฺ และทำไมต้องกล่าวว่า “มีต้นธาตุเป็น
พยัญชนะ “ ก็ขอให้ดู เอษิตฺวา “ไปแล้ว” ทำไมต้องกล่าวว่า 
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“เมื่อมี อิฏฺ (อิ) อาคมอยู่ด้วย” ก็ขอให้ดู ภุกฺตฺวา “กินแล้ว” (ซึ่ง
เมื่อไม่มี อิฏฺ อาคม ก็ไม่อยู่ในการบังคับของ ข้อ 937) 

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ในปทรูปสิทธิ นี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 

ลฆุ.939. อุทิโต วา | 7 | 2 | 56 
| 
กฺตฺ ว า ปรัตยยะ  ล ง
หลังธาตุที่มี  อุ ลง อิ 
อาคมได้ 

อตะ ปรสฺย กตฺวา | อิฑฺวา | ศมิตฺวา | ศานฺตฺวา | เทวิตฺวา | ทฺ
ยุตฺวา | ทธาเตรฺหิะ | หิตฺวา | 
กฺตฺวา ปรัตตยะที่ใช้ประกอบท้ายธาตุที่มี อุ เป็น อิตฺ จะใช้ อิฏฺ 
(อิ) อาคมก็ได้ (ไม่บังคับ) เช่น ศมุ (ศมฺ) ธาตุ “สงบ”  เป็น ศมิตฺ
วา หรือ ศานฺตฺวา “สงบแล้ว”  และจาก ทิวุ (ทิวฺ) ธาตุ “เล่น” 
เป็น เทวิตฺวา (ข้อ 937)  หรือ ทฺยูตฺวา (6.4.19) “เล่นแล้ว” ธา 
ธาตุ ให้ใช้ หิ แทน (ข้อ 878) ได้รูปเป็น หิตฺวา “ถือไว้แล้ว”  

- - - 

 ในฝ่ายบาลี ในปทรูปสิทธิ นี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ จึงไม่มีที่เปรียบเทียบ 
 
ลฆุ.940. ชหาเตศฺจ กิตฺวา |  

7 | 4 | 43 | 
กฺตฺวา ลงหลัง หา ธาตุ 
แปลง หา เป็น หิ 

หิตฺวา หางสฺตุ หาตฺวา | 
ให้ใช้ หิ แทน หา ธาตุ “ทิ้ง, ละทิ้ง” (ดู 878) เช่น หิตฺวา “ทิ้ง
แล้ว”  แต่เมื่อ กฺตฺวา ประกอบท้าย หา ธาตุ “ไป” ได้รูปเป็น 
หาตฺวา “ไปแล้ว” 

- - - 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ใช้ หิ แทน หา แล้วลง กฺตวา ปรัตยยะ สำเร็จรูปเป็น หิตฺวา 
หาตฺวา 
 ในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ แต่ก็มีปรากฏ ในพจนานุกรมกิริยากิตก์ 
ว่า หา ธาตุ ในความ เสื่อม,ทิ้ง แปลง อา เป็น อิ แล้วลง ตฺวา ปัจจัย จึงสำเร็จรูป เป็น หิตฺวา , ส่วน  
หาตฺวา ไม่มีปรากฏในฝ่ายบาลี 
 ฉะนั้น จึงสรุปได้ว่า ทั้งสองฝ่ายนี้ เป็น ธาตุ ตัวเดียวกัน คือ หา ธาตุ และรูปสำเร็จ ก็
เหมือนกัน แปลกกันตรงที่ บาลี ไม่มี หาตฺวา 
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ลฆุ.941. สมาเส’นญฺปูรฺเว กตฺ
โว ลฺยปฺ | 7 | 1 | 37 
| 
กฺตฺ ว า ป รัตยยะ ล ง
หลังธาตุที่ มีบทหน้ า
เป็น อัพยยยกเว้น  น 
(ไม่)  
สมาสเข้ามา ให้แปลง
เป็น ลฺยปฺ 

อวฺยยปูรฺวณเท’นญฺสมาเส กตฺโว ลฺยพาเทศะ | ตุกฺ | ปฺรกฺฤตฺย 
| อนญฺ กิมฺ | อกฺฤตฺวา | อวฺยยปูรฺวปเท กิมฺ | ปรมกฤตฺวา | 
ถ้าคำคำนั้นเป็นคำสมาส คำหน้าของคำสมาสเป็น อวฺยย (คำ
แจกรูปไม่ได้) แต่ไม่ใช่  นญฺ (น) ให้ใชั ลยปฺ (ย) ปรัตยยะแทน 
กฺตฺวา เช่น ปฺร+กฺฤ “ทำ” (48) เมื่อผ่านกระบวนวิธีตามข้อ 163 
และ ข้อ 828 ก็จะได้รูปเป็น ปฺกฺฤตฺย “ได้เริ่มทำแล้ว”  ทำไม
ต้องกล่าวว่า “แต่ไม่ใช่  นญฺ” ก็ขอให้ดู อกฺฤตฺวา “ไม่ได้ทำแล้ว” 
ทำไมต้องกล่าวว่า “คำหน้าของคำสมาสเป็น อวฺยย” ก็ขอให้ดู 
ปรมกฺฤตฺวา “ทำให้เป็นสิ่งถาวรแล้ว” 

ปท.641. สพฺเพหิ ตุนาทีนํ โย.    สพฺเพหิ โสปสคฺคานุปสคฺเคหิ ธาตูหิ  ปเรสํ  ตุนาทีนํ ปจฺจ
ยานํ ยสทฺทาเทโส โหติ วา. 
   อาเทศ ตุนาทิ ปัจจัย ซึ่งลงหลังธาตุ ที่มีอุปสัคหรือไม่มีอุปสัค 
ได้ทุกตัว เป็น ย ได้บ้าง 
วนฺท อภิวนฺทเน อภิปุพฺโพ. ตฺวาปจฺจยสฺส โย, อิการาคโม จ. 
วนฺท ธาตุ  
เป็นไปในความอภิวาท มี อภิ เป็นบทหน้า อาเทศ ตฺวา ปัจจัย 
เป็น ย, และลง อิ อาคม อภิวนฺทิย ภาสิสฺสํ, อภวินฺทิตฺวา, วนฺทิย, 
วนฺทิตฺวา.  
ข้าพเจ้า อภิวาทแล้ว จักกล่าว, อภิวาทแล้ว, วันทาแล้ว, ไหว้แล้ว 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า ถ้าเอา อวฺยย มาสมาสเข้าข้างหน้าธาตุ ก็ให้อาเทศ กตฺวา 
เป็น ย 
 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า ให้อาเทศ ตุนาทิ ปัจจัย หลังธาตุ ที่มี อุปสัค หรือไม่มี ก็ได้ เป็น ย 
ได้บ้าง 
 จากการวินิจฉัยแล้ว ฝ่ายบาลี ที่ว่า มี อุปสัค อยู่หน้า ก็อุปสัคนั่นแหละ เป็น อัพยย,  
ลง ตุนาทิ, ตฺวา ก็เป็นหนึ่งใน ตุนาทิ และอาเทศเป็น ย ก็ตรงกัน ฉะนั้นจึงสรุปได้ว่า ทั้งสองฝ่ายนี้
เป็นไปในทำนองเดียวกัน 
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ลฆุ.942. อาภีกฺษณฺเย ณมุลฺ จ |  
3 | 4 | 22 | 
และลง ณมุลฺ ปรัตยยะ 
เพ่ือการเน้นย้ำ 

อามีกฺษฺณฺเย ทฺโยตฺเย ปูรฺวิษเย ณมุลฺ กตฺวา จ | 
เมื่อต้องการแสดงการเน้นย้ำ ใช้ปรัตยยะ กฺตฺวา และ ณฺมุลฺ ได้
ทั้งสองตัว ถ้าการกระทำนั้นเป็นการกระทำที่การกระทำอย่าง
หนึ่งมาก่อนการกระทำอีกอย่างหนึ่ง(ดูข้อ 936) 

ปท.640. ปุพฺพกาเลกกตฺตุกานํ 
ตุนตฺวานตฺวา วา. 
ลง ตุน ตฺวาน และ ตฺ
ว า  ปั จ จั ย  ใน กิ ริ ย า
ที่ทำาก่อน ของธาตุที่
มีกัตตาเดียวกัน บ้าง 
 

   ปุพฺพกาโลติ ปุพฺพกฺริยา. เอโก กตฺตา เยสํ เต  
เอกกตฺตุกา. เตสํ เอกกตฺตุกานํ สมานกตฺตุกานํ ธาตูนมนฺตเร ปุพฺ
พกาเล วตฺตมานธาตุมฺหา ตุน ตฺวาน ตฺวา- 
อิจฺเจเต ปจฺจยา โหนฺติ วา. 
   คำ ว่า ปุพฺพกาโล ได้แก่ กิริยาที่ทำก่อน, เหล่าธาตุที่มีกัตตา
เดียวกัน ชื่อว่า เอกกัตตุกะ, ลงปัจจัยเหล่านี้คือ ตุน ตฺวาน และ 
ตฺวา บ้าง หลังธาตุที่เป็นไปในกิริยา  
ที่ทำก่อน ระหว่างธาตุที่มีกัตตาเหมือนกันเหล่านั้น 

 ในฝ่ายสันสกฤต สืบเนื่องมาจากข้อ 936 ที่ท่านอธิบายว่าให้ใช้ กตฺวา ซ้ำกัน 2 ตัว แต่ใน
ลำดับนี้ ท่านให้ใช้ ณฺมุล และ กตฺวา  
 ในฝ่ายบาลีนั้นท่านให้ใช้ได้ทั้ง 3 ตัว คือ ตุน ตฺวาน ตฺวา 
 

ลฆ ุ
ลฆุ.943. 

นิตฺยวีปฺสโยะ |  
8 | 1 | 4 | 
เมื่อต้องการแสดงที่ทำ
อยู่เป็นประจำ และทำ
ตามลำดับ ให้ใช้กิริยา
ซ้ำกันได ้

อาภีกฺษฺณฺ เย วีปฺสายำ จ ทฺโยตฺ เย ปทสฺย ทฺ วิตฺ วํ สฺยาตฺ | 
อาภีกฺษณฺยํ ติงนฺเตษฺววฺยยสํชฺญเกษุ กฺฤทนฺเตษุ จ | สฺมารํ สฺ
มารํ นมติ ศิวมฺ | สฺมฺฤตฺวา สฺมฺฤตฺวา | ปายํ ปายมฺ | โภชํ 
โภชมฺ | ศฺราวํ ศฺราวมฺ | 
เมื่อต้องการแสดงถึงความต่อเนื่อง และการกระทำที่เป็นไป
ตามลำดับ ให้ใช้คำซ้ำ 2 ครั้ง อาจจะเป็นคำที่ลงท้ายด้วยวิภักติท่ี
บอกเวลา (เช่น ปัจจุบัน อดีต อนาคต ซึ่งเรียกว่า ติงนฺต) หรือจะ
ใช้ ปรัตยยะ กฺฤตฺ ซึ่งถือว่าเป็น อวฺยย (ดูข้อ 400) เช่น สฺมรํ สฺมรํ 
(942) นมติ ศิวมฺ เมื่อได้นึกถึงพระศิวะซ้ำแล้วซ้ำอีกเขาไหว้ 
(พระองค์) อยู่” สฺมฺฤตฺวา สฺมฺฤตฺวา “เมื่อได้นึกถึงซ้ำแล้วซ้ำอีก” 
ปายํ ปายมฺ “เมื่อได้ดื่มซ้ำแล้วซ้ำอีก” 
โภชํ โภชมฺ “เมื่อได้กินแล้วกินอีก” ศฺรวํ ศฺรวมฺ “เมื่อได้ยินซ้ำ
แล้วซ้ำอีก” 

- - - 
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 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า เมื่อต้องการแสดงถึงกิริยาที่ทำแล้วทำอีก ติดต่อกัน ให้
ประกอบกิริยา 2 ตัวติดกัน  
 ในฝ่ายบาลี ในคัมภีร์ปทรูปสิทธินี้ ท่านมิได้อธิบายไว้ ฉะนั้นจึงไม่มีที่เปรียบ 
 

ลฆ.ุ944. อนฺยไถวํกถมิตฺถํสุ สิทฺ
ธาปฺรโยคศฺเจตฺ |  
3 | 4 | 27 | 
อนฺ ยถา เอวมฺ  กถมฺ  
อิ ตฺ ถ มฺ  ร ว ม กั บ  กฺ ฤ 
ธาตุ ลง ณมุลฺ ปรัตย
ยะ 

เอษุ กฺฤโญ ณมุลฺ สฺยาตฺ สิทฺโธ’ปฺรโยโค ยสฺไมวํภูตศฺเจตฺ กฺฤญฺ 
| วฺยรฺถตฺวาตฺ ปฺรโยคานรฺห อิตฺยรฺถะ | อนฺยถาการมฺ | เอวํ
การมฺ | กถํการมฺ | อิตฺถํการํ ภุงฺกเต | สิทฺเธติ กิมฺ | ศิโร’นฺยถา 
กฺฤตฺวา ภุงกฺเต |  
เมื่อคำว่า อนฺยถา “เมื่อเป็นอย่างอ่ืน, มิฉนั้น” เอวมฺ “อย่างนี้” 
กถํ “อย่างไร” และ อิตฺถมฺ “เช่นนั้น” รวมอยู่กับธาตุ ขอให้ใช้ 
ณมุลฺ(อมฺ) ปรัตยยะ ประกอบท้าย กฺฤญฺ (กฺฤ) ธาตุ “ทำ”  ถ้า
หากว่าการงดใช้ปรัตตยะตัวนี้เป็นสิ่งไม่อาจจะยอมได้ กล่าวคือ 
เมื่อความสำคัญไม่อยู่ที่  กฺฤญฺ ธาตุ ก็ไม่สมควรที่จะใช้ ณมุลฺ 
ปรัตตยะ เช่น ยถาการมฺ เอวํการมฺ หรือ กถํการมฺ หรือ อิตฺถํการํ 
ภุงฺกฺเต “เขากินมิฉนั้น เขากินอย่างนี้  เขากินอย่างไร เขากิน
เช่นนั้น” ทำไมต้องกล่าวว่า “ถ้าหากว่าการงดใช้ปรัตตยะตัวนี้
เป็นสิ่งไม่อาจจะยอมได้ ” ก็ขอให้ ดู ศิโร’นฺยถา กฺฤตฺวา ภุงฺกฺเต 
“เขากินเมื่อได้หันหัวไปทางด้านข้าง” (ซึ่งในประโยคนี้ จะขาด 
กฺฤญฺ ธาตุไม่ได้) 
อิติ กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา || 
การปฏิบัติเกี่ยวกับ คำท่ีลงท้ายด้วย กฺฤตฺ ปรัตตยะ มีเพียงเท่านี้ 
 

ปท.684. อกฺขเรหิ การ. 
การ ปั จจั ย  ล งหลั ง
อักษรทั้งหลาย 
 
 

   อกฺขเรหิ อกฺขรวาจเกหิ วณฺเณหิ การปฺปจฺจโย โหติ. 
   การ ปัจจัย ลงหลังอักษรทั้งหลาย คือ รูปร่างอันกล่าวถึง
อักษร  
ตทฺธิตาทิสุตฺเต จคฺคหเณน นามพฺยปเทเส สฺยาทฺยุปฺปตฺติ.  
เมื่อมีการตั้งชื่อว่า นาม ด้วย จ ศัพท์ ในสูตรมีตัทธิตสูตร 
เป็นต้น จึงมีการลง สิ วิภัตติ เป็นต้น  
อกาโร, อการ,ํ อกาเรน อิจฺจาทิ,  
รูปสำเร็จ เป็น อกาโร อการํ อกาเรน ดังนี้เป็นต้น, 
อากาโร, โอกาโร, กกาโร, ยกาโร, หกาโร, ฬกาโร.  
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อา อักษร โอ อักษร ก อักษร ย อักษร ห อักษร ฬ อักษร 
เอวการาทีสุ ปน กรียติ อุจฺจารียตีติ กาโร สทฺโท,  
ส่วนวิเคราะห์ในอุทาหรณ์ทั้งหลายมี เอว อักษรเป็นต้น 
พึงทราบ อย่างนี้ ที่ชื่อว่า การ คือเสียง เพราะวิเคราะห์ว่า อัน
ท่านกระทำ คือ เปล่งขึ้น 
เอว จ โส กาโร จาติ เอวกาโร. 
เอว นั้นด้วย การ ด้วย เพราะเหตุนั้น จึงชื่อว่า เอวศัพท์ 
เอวํ ธิกาโร, หุํกาโร, สาธุกาโร. 
เหมือนกัน ธิ ศัพท์ หุํ ศัพท์ สาธุศัพท์ 
          อิกาโร ธาตุนิทฺเทเส        วิกรณานฺวิโตติ จ 
          ภวนฺเตตฺถ คมิสฺสาทิ        หนตฺยาทีติ าปกา. 
          เมื่อท่านแสดงธาตุ ในปัจจัยทั้งหลายเหล่านี้ 
          ย่อมลง อิ อักษร และ ติ ปัจจัยอันคล้อยตาม- 
          วิกรณปัจจัย เพราะเป็นเหตุให้รู้ว่า คมิสฺสาทิ 
          และ หนตฺยาทิ ด้วย 

อุณาทิปฺปจฺจยนฺตนโย. 
วิธีการแห่ง อุณาทิ ปัจจัย จบ 
          ตพฺพาที ณาทโย นิฏฺ า    ตเวตุนาทโย ตถา 
          มานนฺตาที อุณาทีติ        ฉทฺธา กิตกสงฺคโห. 
          การรวบรวมปัจจัยกิตก์ มี 6 หมวด คือ 

1.กิจจ ปัจจัย มี ตพฺพ ปัจจัยเป็นต้น 
2.ปัจจัย อันเป็นไปในกาล 3 มี ณ ปัจจัยเป็นต้น 
3.นิฏฺ  ปัจจัย คือ ต ตฺวนฺตุ ตาวี 
4.นิบาตปัจจัย มี ตเว ตุ เป็นต้น  
5.ปัจจัยทั้งหลาย มี อนฺต มาน เป็นต้น 
6.อุณาทิ ปัจจัย 

อิติ ปทรูปสิทฺธิยํ กิพฺพิธานกณฺโฑ สตฺตโม. 
กิพพิธานกัณฑ์ ที่ 7 ในคัมภีร์ ปทรูปสิทธิ 

จบบริบูรณ์แล้ว 

 ในฝ่ายสันสกฤต ท่านอธิบายว่า อนฺยถา เอวมฺ หรือ อิตฺถมฺ อยู่หน้า กฤ ธาตุในความทำ ให้ลง 
ณฺมุล ปรัตยยะ สำเร็จรูปเป็น อนฺยถาการมฺ เอวมฺการมฺ อิตฺถมฺการมฺ 
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 ในฝ่ายบาลี ท่านอธิบายว่า การ ปัจจัยลงหลังอักษรทั้งหลายได้ และ การ ปัจจัยตัวนี้ ท่าน
หมายถึงศัพท์ หรือเสียงที่เปล่งขึ้น จึงหมายถึง ตัวอักษร มีอุทาหรณ์ เช่น อกาโร อ อักษร 
 ฉะนั้นทั้งสองฝ่าย จึงสรุปได้ว่า มีรูปสำเร็จ ลงท้ายเป็น การ เหมือนกัน แต่คำแปลต่างกัน 
ปัจจัยก็ต่างกัน และท่ีสำคัญ คือ ทั้งสองฝ่าย ต่างก็เป็นสูตรสุดท้าย ของแต่ละคัมภีร์เหมือนกัน 
 

4.3.1 เปรียบเทียบจำนวนปัจจัยกฤต และกิตก์ 
  ในส่วนนี้เป็นการนับรวมปัจจัยทั้งหมดที่ปรากฏในแต่ละฝ่าย มาแสดงในรูปแบบ
ตาราง 
 
ตารางที่ 4 แสดงการเปรียบเทียบจำนวนปัจจัยกฤต และกิตก์ 
 

คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที คัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

กตฺ ขลฺ ตวยตฺ ตฺวย อนีย เกลิมรฺ ลยุฏฺ ยตฺ กยปฺ 
องฺ ณฺยตฺ ณฺวุลฺ ตฤฉ ลยุ ณินิ อจฺ ก อณฺ ฏ ขศฺ 
มนินฺ  
กวนิปฺ วนิปฺ วิจฺ กวิปฺ ณินิ กตฺวตุ กานฺจ กฺวสุ ศตฤ 
ศานฺจ วสุ ตฤน ษากนฺ อุ ษตรนฺ อิตร  
อุณฺ ตมุนฺ ณฺวุลฺ ฆญฺ อจฺ อปฺ ก อถุจ นงฺ นนฺ กิ 
กติน ฺอ  
กต ฺฆ กตฺวา ลยปฺ  

ตพฺพ อนีย ณฺย เตยฺย และ ริจฺจ 
ณ อ ณฺวุ ตุ อาวี ยุ รตฺถุ ริตุ ราตุ กฺวิ รมฺม ณี รู  
ณุก ร อิ ติ ริริย อิน ข ต ตุก และ อิก  
ต ตวนฺตุ ตาวี และ กฺต 
ตเว ตุ ตุน ตฺวาน และ ตฺวา 
อนฺต และ มาน 
ณี ฆิณฺ ณฺวุ ตุ ณ สฺสํ  นฺตุ มาน และ อาน  
ณุ ยุ กฺต มิ มนฺ ถ ม ล ย ยาณ ลาณ ณี ฉ ตฺย ตฺยุ 
ถุ ตฺติม ณิม อานิ ต ตฺรณ ณิตฺต ตฺติ ติ ฒ ฐ ถ ธ 
ท อิทฺท ก อิร อล อม ตุ ทุ อีวร อิ อูร นุ อุสฺส นุส 
อิส และ การ  

ปัจจัยที่ปรากฏในลฆุสิทธานตเกามุที นับได้ 55 ตัว ที่ปรากฏในปทรูปสิทธิ นับได้ 92 ตัว  

4.3.2 สูตรของกฤต ที่สามารถนำสูตรของกิตก์มาเปรียบเทียบได้ 
 เนื้อหากฤตในลฆุสิทธานตเกามุที ก็คือ สูตร หรือวฤติ หรืออุทาหรณ์ ที่สามารถนำ สูตร 
หรือวุตติ หรืออุทาหรณ์ในปทรูปสิทธิ มาเปรียบเทียบกันได้นั้น จะแสดงในรูปตารางดังต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 5 เนื้อหากฤตในลฆุสิทธานตเกามุที ที่สามารถนำเนื้อหากิตก์ในปทรูปสิทธิมาเปรียบเทียบได้ 

ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 

ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

ส่วนที่นำมาเปรียบกัน 

816. (อารัมภบท จัดเป็น วุตติ) สูตร กับ วุตติ 
818. 548. สูตร กับ สูตร 

819. 563. สูตร กับ สูตร 

820. 545. วฤติ กับ วุตติ 
821. 548. วฤติ กับ วุตติ 

824. 552. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตฺติ 

825. 564. วฤติ กับ วุตติ 
826. 553. วฤติ กับ วุตติ 

829. 553. วฤติ กับ วุตติ 
830. 554. วฤติ กับ วุตติ 

831. 552.,553. วฤติ กับ วุตติ 

832. 554. วฤติ กับ วุตติ 
833. 554. วฤติ กับ วุตติ 

834. 560. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 
สรุปการจัดหมวดหมู่(จัดเป็น วฤติ) สรุปการจัดหมวดหมู่(จัดเป็น วุตติ) วฤติ กับ วุตติ 
835. 568. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 

836. 570. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 
837. 596. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 

839. 568. วฤติ กับ วุตติ 

840. 569. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 
841. 561. วฤติ กับ วุตติ 

842. 568. วฤติ กับ วุตติ 

844. 568. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

845. 568. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

855. 585. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 

857. 590. วฤติ กับ วุตติ, สูตร กับอุทาหรณ์ 
859. 590. วฤติ กับ วุตติ 
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ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 

ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

ส่วนที่นำมาเปรียบกัน 

863. 586. วฤติ กับ วุตติ 

864. 586. วฤติ กับ วุตติ 

866. 612. วฤติ กับ วุตติ 
867. 612.,620 วฤติ กับ วุตติ 

868. 631. วฤติ กับ วุตติ 
870. 631. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

873. 617. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

876. 633. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

878. 633. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

886. 646. วฤติ กับ วุตติ 

892. 593. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

898. 670. วฤติ กับ วุตติ 

899. 666. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

900. 666. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

901. 651. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

903. 636. วฤติ กับ วุตติ 
904. 638. วฤติ กับ วุตติ 

905. 580. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 

906. 579. วฤติ กับ วุตติ 
907. 579. วฤติ กับ วุตติ 

908. 554. วฤติ กับ วุตติ 

909. 568. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

914. 661. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

915. 580. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

916. 603. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

917. 598. วฤติ กับ วุตติ 

918. 599. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 
923. 599. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 
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ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที 

ลำดับสูตร 
ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ 

ส่วนที่นำมาเปรียบกัน 

924. 599. วฤติ กับ วุตติ 

925. 599. วฤติ กับ วุตติ 

926. 572. วฤติ กับ วุตติ 
927. 623. วฤติ กับ วุตติ 

933. 604. สูตร กับ สูตร, วฤติ กับ วุตติ 
936. 640. วฤติ กับ วุตติ 

941. 641. วฤติ กับ วุตติ 

942. 640. วฤติ กับ วุตติ 
944. 684. วฤติ กับ วุตติ, อุทาหรณ์ กับ อุทาหรณ์ 

(รวมที่เปรียบได้ 63 สูตร)(สูตรเปรียบกับวุตติ นับได้ 1 แห่ง)(สูตรเปรียบกับสูตรนับได้ 14 แห่ง) (วฤติ
เปรียบกับวุตตินับได้ 60 แห่ง)(อุทาหรณ์เปรียบกับอุทาหรณ์ 17 แห่ง)(สูตรเปรียบกับอุทาหรณ์นับได้ 
1 แห่ง) 
 

4.3.3 สูตรของกฤต ที่ไม่สามารถนำสูตรของกิตก์มาเปรียบเทียบได้ 
 การที่ไม่สามารถนำเนื้อหากฤต และกิตก์ ของทั้งสองคัมภีร์มาเปรียบเทียบกันได้ เพราะว่า  
ทั้งตัวสูตร วฤติ และ อุทาหรณ์ ไม่เหมือนกัน จากการสังเกตเห็นว่า ฝ่ายสันสกฤตนั้นมีการอธิบายที่
ลึกซึ้งมาก จึงเป็นการยากที่จะนำบาลีมาเปรียบเทียบกันได้ ซึ่งมีสูตรในฝ่ายสันสกฤต ดังต่อไปนี้ 
สูตรที่  817 822 823 827 828 843 846 847 848 849 850
 851 852 853 854 856 858 860 861 862 865 869
 871 872 874 875 877 879 880 881 882 883 884
 885 887 888 889 890 891 893 894 895 896 897
 898 902 910 911 912 913 914 919 920 922 927
 928 929 930 931 932 934 935 937 938 939 940
 943 (รวมที่เปรียบไม่ได้ 67 สูตร)    
  

4.3.4 สูตรของกิตก์ ที่ไม่สามารถนำไปเปรียบกับสูตรของกฤตได้ 
 ด้วยเหตุที่ว่า ทั้งตัวสูตร วุตติ และอุทาหรณ์ ในปทรูปสิทธิมีความแตกต่างจากลฆุสิทธานต
เกามุที ฉะนั้นจึงไม่สามารถท่ีจะนำสูตรในปทรูปสิทธินั้นไปเปรียบกันได้ ซึ่งมีปรากฏดังต่อไปนี้ 
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สูตรที่  546 547 549 550 551 555 556 557 558 559 562
 565 566 567 571 573 574 575 576 577 578 581
 582 583 584 587 588 589 591 592 594 595 597
 600 601 602 605 606 607 608 609 610 611 613
 614 615 616 618 619 621 622 624 625 626 627
 628 629 630 632 634 635 637 639 642 643 644
 645 647 648 649 650 652 653 654 655 656 657
 658 659 660 662 663 664 665 667 668 669 671
 672 673 674 675 676 677 678 679 680 681 682
 683 (รวมที่นำไปเปรียบไม่ได้100 สูตร) 
 
สรุปท้ายบท 
 จากการศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์ทั้ง 2  ทำให้ทราบได้ว่า  คัมภีร์ฝ่ายบาลีต้องได้รับอิทธิพล
ของคัมภีร์ฝ่ายสันสกฤตมา ไม่ว่าจะเป็นในส่วนของการวางโครงสร้าง ก็เหมือนกันคือ สูตร วฤติ 
อุทาหรณ์ เนื้อหาโดยรวม ก็มีส่วนที่เหมือนกันอยู่มาก  



 
 

 

บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 

 

5.1 สรุปผลการวิจัย 
จากความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา ในเรื่องประวัติภาษาสันสกฤตและภาษาบาลี 

เจาะลงเฉพาะส่วนในไวยากรณ์กฤตและกิตก์ จึงได้ทำการศึกษาค้นคว้าหาประวัติความเป็นมาของ
ภาษาทั้งสอง แปลคัมภีร์ไวยากรณ์ ลฆุสิทธานตเกามุทีตอนว่าด้วยเรื่องกฤต และปทรูปสิทธิตอนว่า
ด้วยเรื่องกิตก์ แล้วได้นำมาเปรียบเทียบกัน ถึงความเหมือน หรือคล้ายกัน ความมีที่เปรียบกันได้ และ
เปรียบกันไม่ได้ จึงทำให้ได้ผลสรุปดังต่อไปนี้ 
 ประวัติภาษาสันสกฤตและบาลี 

ภาษาสันสกฤตและบาลี เป็นภาษาตระกูลเดียวกัน คือ อินโด-ยุโรป โดยภาษาสันสกฤตมี
หลักฐานเก่าแก่ที่สุด คือภาษาที่ปรากฏในคัมภีร์ฤคเวท (เมื่อราว 1,200 ปีก่อนคริสตกาล) ส่วนภาษา
บาลีเป็นภาษาปรากฤตภาษาหนึ่งที่มีวิวัฒนาการมาจากภาษาพระเวท ภาษาบาลีที่ชาวมคธใช้พูดกัน
ในแคว้นมคธ เรียกว่า “ภาษามาคธี” และพระพุทธเจ้าทรงใช้ภาษานี้ประกาศพระศาสนาของพระองค์ 
ภาษาบาลีถูกนำมาใช้บันทึกพุทธวจนะเป็นลายลักษณ์อักษรครั้งแรกเมื่อประมาณพุทธศตวรรษที่ 3 
ปรากฏเป็นหลักฐานครั้งแรกในจารึกพระเจ้าอโศกมหาราช และเป็นภาษาประจำพุทธศาสนานิกาย
หินยาน(เถรวาท) ในขณะที่ภาษาสันสกฤตถูกใช้เป็นภาษาประจำพุทธศาสนานิกายมหายาน และคำว่า 
บาลี หรือ ปาลิ เพิ่งจะปรากฏเป็นชื่อของภาษาเมื่อประมาณ 500 – 600 ปีที่ผ่านมานี้เอง 
 ประวัติคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และปทรูปสิทธิ 
 คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที เกิดมีมาก่อนคัมภีร์ปทรูปสิทธิ ประมาณ 400 กว่าปี  

คัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที วรทราช เป็นผู้แต่งขึ้น ราวพุทธศตวรรษที่ 11 โดยการนำสูตรจาก
คัมภีร์สิทธานตเกามุทีอันเป็นคัมภีร์ ที่ปรับปรุงลำดับสูตรในคัมภีร์อัษฎาธยายีของปาณินิมาเรียบเรียง
ใหม่ตามลำดับ ทำให้เข้าใจได้ง่ายขึ้น 
 คัมภีร์ปทรูปสิทธิ พุทธัปปิยะเถระ เป็นผู้แต่งขึ้น ราวปลายพุทธศตวรรษที่ 15 ถึงต้นพุทธ
ศตวรรที่ 16โดยการนำเอาสูตรมาจากคัมภีร์กัจจายนะมาเรียงลำดับใหม่ แต่งอธิบายเพ่ิมเติม และได้
นำอุทาหรณ์มาจากคัมภีร์ต่าง ๆ ส่วนใหญ่มาจากพระไตรปิฎก 

จุดประสงค์ของการแต่งคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที  และปทรูปสิทธิ ก็เป็นไปในทำนอง
เดียวกัน สรุปได้ 2 ประการคือ  

1. เพ่ือเป็นการอธิบายคัมภีร์ ที่มีมาก่อนให้ง่ายขึ้น 
2. เพ่ือให้นักศึกษาได้นำไปศึกษาค้นคว้าหาความรู้เพ่ิมเติมต่อไป 
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เนื้อหาในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที และปทรูปสิทธิ 
 ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที  ที่ได้แต่งไว้นี้ เป็นคัมภีร์แนวไวยากรณ์ จัดเรียงลำดับสูตรใหม่ 
อธิบายคัมภีร์สิทธานตเกามุที มีเนื้อหาแบ่งออกเป็น 11 ตอน คือ 
1. สัญชญาปรกรณะ  2. สนธิปรกรณะ   3. สุพันตปรกรณะ  4. อวยยะ  
5. ติงันตปรกรณะ  6. ปรกริยา   7. กฤทันตปรกรณะ  8. สมาสปรกรณะ 
9. ตัทธิตปรกรณะ 10.สตรีปรัตยยะ  11. การก 
 ในคัมภีร์ปทรูปสิทธิ  ที่ได้แต่งไว้นี้ เป็นคัมภีร์แนวไวยากรณ์ จัดเรียงลำดับสูตรใหม่ อธิบาย
คัมภีร์กัจจายนะ มีเนื้อหาแบ่งออกเป็น 7 ตอน คือ 
1. สนธิกัณฑ ์ 2. นามกัณฑ์ 3. การกกัณฑ์   4. สมาสกัณฑ์ 5. ตัทธิตกัณฑ์ 6. อาขยาต 
7. กิพพิธานกัณฑ์  

 
ความหมายของกฤตและกิตก์ 
นิยามความหมายเหมือนกัน คือ การนำปัจจัยมาปรุงแต่งที่ท้ายธาตุ แล้วมีความหมาย

แตกต่างกันออกไป ธาตุนั้นเป็นตัวรากเหง้าของความหมายที่แท้จริง ถูกปัจจัยปรุงแต่งให้เป็น นามบ้าง 
กิริยาบ้าง เป็นคุณนามบ้าง หรืออาจกล่าวง่ายๆว่า เป็นตัวจัดสรรหน้าที่ให้ธาตุนั่นเอง ว่าทำหน้าที่
อะไร บางศัพท์อาจทำหน้าที่เดียว บางศัพท์อาจทำหน้าที่มากกว่าหนึ่ง  

การจัดประเภทของกฤตและกิตก์  
ในกฤทันตประกรณ์นี้ ท่านจัดประเภทของกฤต ไว้ดังนี้ 

1. กฺฤตฺยปฺรกฺริยา กฤตย ปัจจัย 
2. กฺฤทนฺตปฺรกฺริยา กฤตฺ ปัจจัย 

ในกิพพิธานกัณฑ์นี้ ท่านจัดประเภทของกิตก์ ไว้ดังนี้ 
1. กิจจปัจจัย กิตกปัจจัย รวม 2 หมวดนี้ จัดเป็น เตกาลิกปัจจัยที่เป็นได้ทั้ง 3 กาล 

คือ อดีต ปัจจุบัน และ อนาคต 
2. อตีตปัจจัย  
3. ตเวตุนาทิปัจจัย   
4. วัตตมานกาลิกมานันตปัจจัย   
5. อนาคตกาลิกปัจจัย  
6. อุณาทิ ปัจจัย 
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การวางโครงสร้าง 
ในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุทีใช้สูตรทั้งหมด 129 สูตร(นับสูตรได้ 122 นับข้อได้ 129) ในการ

อธิบายกฤทันตะ โดยวางโครงสร้างเป็น สูตร วฤติ อุทาหรณ์ แล้วจัดประเภทตามปัจจัยเป็น 2 ตามที่
ได้กล่าวแล้ว 
  ส่วนในคัมภีร์ปทรูปสิทธิใช้สูตรทั้งหมด 140 สูตร ในการอธิบายกิพพิธาน โดยวางโครงสร้าง
เป็น สูตร วุตติ อุทาหรณ์ แล้วจัดประเภทตามกาลและปัจจัยเป็น 6 ตามที่ได้กล่าวแล้ว  
 ส่วนของจำนวนสูตรของทั้งสองคัมภีร์นี้ จะสังเกตเห็นได้ว่า ฝ่ายบาลี มีมากกว่า ทั้งวุตติ ก็
มากกว่า ทั้ง อุทาหรณ์ที่ยกมารับสมอ้างก็มากกว่า  

วิธีการเขียนสูตร 
ในการเขียนสูตรคัมภีรไวยากรณสันสกฤตและคัมภีรไวยากรณบาลีนั้น ท่านเขียนสูตร โดยไดยึดหลัก
ของการเขียนสูตรคือ เขียนใหสั้นกะทัดรัด เพ่ือใหทองจําไดงาย  
 การเปรียบเทียบเนื้อหาโดยรวมของท้ังสองฝ่าย 
จากจำนวนสูตรฝ่ายลฆุ. ทั้งหมด 129 สามารถเปรียบได้ถึง 63 สูตร นับได้ประมาณเกือบ 50 
เปอร์เซ็นต์  
การเปรียบเทียบนั้น มีหลายรูปแบบ มีดังนี้  

สูตรเปรียบกับวุตตินับได้    1 แห่ง 
สูตรเปรียบกับสูตรนับได้    14 แห่ง 
วฤติเปรียบกับวุตตินับได้    60 แห่ง 
อุทาหรณ์เปรียบกับอุทาหรณ์นับได้  17 แห่ง 
สูตรเปรียบกับอุทาหรณ์นับได้   1 แห่ง 
จำนวนปัจจัยท่ีปรากฏทั้งสองฝ่าย 

ปัจจัยที่ปรากฏในคัมภีร์ลฆุสิทธานตเกามุที นับได้ 55 ตัว ที่ปรากฏในคัมภีร์ปทรูปสิทธินับได้ 92 ตัว 
เนื้อหาที่นำมาเปรียบได้และไม่ได้ 
สูตรของกฤต ที่สามารถนำสูตรของกิตก์มาเปรียบเทียบได้ 
(รวมที่เปรียบได้ 63 สูตร) 
สูตรของกฤต ที่ไม่สามารถนำสูตรของกิตก์มาเปรียบเทียบได้ 
(รวมที่เปรียบไม่ได้ 67 สูตร) 
สูตรของกิตก์ ที่ไม่สามารถนำไปเปรียบกับสูตรของกฤตได้ 
(รวมที่นำไปเปรียบไม่ได้100 สูตร)  
เมื่อดูจากภาพรวมทั้งหมด เป็นไปได้ว่า คัมภีร์ฝ่ายบาลีที่แต่งขึ้นนี้ต้องได้รับอิทธิพลมาจาก

คัมภีร์สันสกฤต 
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5.2 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 

 5.2.1 ข้อเสนอแนะจากการวิจัย 
 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ผูวิจัยมีจุดประสงคเพ่ือศึกษาเปรียบเทียบกฤตทันตประกรณ์ในคัมภีร
ลฆุสิทธานตเกามุทีและกิพพิธานกัณฑ์ในคัมภีรปทรูปสิทธิโดยภาพรวมอย่างกว้างๆ  ผู้วิจัยเห็นว่า หาก
มีการนำไปศึกษาต่อยอด ให้ลึกซึ้งลงไป เก็บรายละเอียดให้มากกว่านี้ คงน่าจะเป็นประโยชน์อย่างยิ่ง
สำหรับการศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติมสำหรับอนุชน ผู้ใคร่ต่อการศึกษาสืบไป 

5.2.2 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป  
การศึกษาวิจัยในครั้งต่อไป ผู้วิจัยเห็นว่าควรมีการวิจัยเรื่องไวยากรณ์ในวรรณคดีบ้าง เช่น  

1. การศึกษาวิเคราะห์ศัพท์กฤต ในวรรณคดีเรื่องใดเรื่องหนึ่งที่ตนสนใจ 
  2.   การศึกษาวิเคราะห์ศัพท์นาม ในวรรณคดีเรื่องใดเรื่องหนึ่งที่ตนสนใจ 
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